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ଉପଦେଷ୍ଟା ମଣ୍ଡଳୀ 


ଡ. ଦେବୀପ୍ରସନ୍ନ ପଟ୍ଟନାୟକ 
ଡ଼. ସାତକଡ଼ି ହୋତା 
ପ୍ର. ନିତ୍ୟାନନ୍ଦ ଶତପଥୀ 


ଡ. ବିଭୂତି ପଟ୍ଟନାୟକ 
ଡ. କୃଷ୍ଣ ଚରଣ ବେହେରା @ାଶା ସ୍ର୍‌କ୍ଷା 


ଡ. ନଟବର ଶତପଥୀ 


ଦାଶ ବେନହୁର ଭାଷା ସୁରକ୍ଷା ସସ୍ମିଳନୀର ମୁଖପତ୍ର 
nc ଦ୍ଵିତୀୟ ବର୍ଷ ଦ୍ଵିତୀୟ ସଂଖ୍ଯା 
ସମ୍ପର୍କ 
ମୁଖ୍ୟ ସଂପାଦକ 
ଭାଷା ସୁରକ୍ଷା 


ଏନ୍‌-୩/ ୧ ୨, ଆଇ.ଆର୍‌.ସି. ଭିଲେଜ 
ନୟାପଲ୍ଲୀ, ଭୁବନେଶ୍ବର“ ୭୫୧୦୧୫ 
ଦୂରଭାଷ : ୦୬୭୪-୨୫୫୦ ୯୫୦ 
ଭରାମ୍ୟଭାଷ : ୦୯ ୪୩୭୩୦ ୧୪୧୩ 


Contact Us: ମୁଖ୍ୟ ସଂପାଦକ 
The BHASHA SURAKSHYA 


N-3/12, IRC Village ବୈଷ୍ଣବ ଚରଣ ପରିଡ଼ା 
Nayapalli, Bhubaneswar-751015, \ 
Phone : 0674-2550950 
Mobile : 09437301413 


E-mail : baishnab.parida41@gmail.com ସଂପାଦନା ମଣ୍ଡଳୀ 
ଡ. ବିଜୟ ମହାନ୍ତି 
ପ୍ରକାଶକ : ନଟବର ମହାନ୍ତି 
ବିଶ୍ଵନାଥ ବେହେରା ଅମିତାଭ ଖୁଲାର 
ମୁଦ୍ରଣ : 
ମିଡ଼ିଆ ପ୍ରେସ୍‌ 


୨୪, ଇଷ୍ଟ ଅଶୋକ ନଗର, ଭୁବନେଶ୍ବର 
ଫୋନ୍‌ : ୦୬୭୪-୨ ୫୩୦୬୩୨ 


ଲ୍ଯ : ପଚାଶ ଟଙ୍କା 
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ସମ୍ପାଦକୀୟ... 
ଷ୍ରତାରିତ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା 


ଜା ପରାଧୀନ ହୋଇଗଲେ ତା'ର ଭାଷା ବି ପରାଧୀନ ହୋଇଯାଏ। ଶାସକମାନଙ୍କର ଭାଷା ଶାସିତମାନଙ୍କ ଭାଷାକୁ ଗ୍ରାସ 
କରିବାକୁ ଲାଗେ। ଏସବୁ ଘଟେ ଜାତି ଦୁର୍ବଳ ହୋଇଗଲେ ଓ ଜାତି ମଧ୍ୟରେ ଜାତୀୟଚେତନାର ଅବକ୍ଷୟ ଘଟିଲେ । ଜାତି ଅଧକ ଦିନ 
ପରାଧୀନ ହୋଇଗଲେ ତା'ର ଅସ୍ମିତା ଓ ଆମ୍ବାଭିମାନକୁ ହୀନମନ୍ୟତା ଗ୍ରାସକରେ। ତା”ର ସମ୍ଭାନ୍ତ ଶ୍ରେଣୀ ନିଜ ସଂକୀର୍ଣ୍ଣ ସ୍ବାର୍ଥରେ ଅନ୍ଧ 
ହୋଇ ଜାତୀୟ ସ୍ବାର୍ଥକୁ ବଳି ପକାଇଦିଅନ୍ତି। ସେମାନଙ୍କ ମଧ୍ୟରୁ ଅନେକ ନିଜର ମାତ୍ସଭାଷାକୁ ଅନାଦରକରି ଶାସକ ଶ୍ରେଣୀର ଭାଷାକୁ 
ଆଦରି ନିଅନ୍ତି। ଏହା ଦ୍ଵାରା ନିଜର ମାତୃଭାଷା ଅବହେଳିତ ଏବଂ ଅସୁରକ୍ଷିତ ହୋଇପଡ଼େ । ଭାଷା ହେଉଛି ଏକ ଜାତିର ପରିଚୟ, ତା'ର 
ଚିନ୍ତା ଚିନ୍ତନର ବାହକ | ଭାଷାର ବିକାଶ ନିର୍ଭର କରେ ସମାଜ, ସାହିତ୍ୟ, ଶାସନ, ଶିକ୍ଷା ସଂଚାର, ବ୍ୟବସାୟ ବାଣିଜ୍ୟ କ୍ଷେତ୍ରରେ ତା'ର 
ବ୍ୟାପକ ବ୍ୟବହାରିକତା ଉପରେ ! ଭାଷାର ବ୍ୟବହାର କମିଗଲେ ଏହା ଦୁର୍ବଳ ହୋଇପଡ଼େ | ଦୁର୍ବଳ ଭାଷା ଜରିଆରେ ଉନ୍ନତ ସାହିତ୍ୟ ସୃଷ୍ଟି 
ହୋଇ ପାରେନା ଠିକ୍‌ ଯେମିତି ଜଣେ ଦୁର୍ବଳ ମା' ଏକ ସବଳ ଶିଶୁକୁ ଜନ୍ମ ଦେଇପାରେନା। 

ଚାରିଶହ ବର୍ଷର ପରାଧୀନତା ଓଡ଼ିଆମାନଙ୍କର ଜନ୍ମଭୂମିକୁ ଖଣ୍ଡବି ଖଣ୍ଡ କରିଦେଇଛି | ଅସ୍ପିରତାର କାଳରାହୁ ତାକୁ ଭୀରୁ ଭୟାତୁର ଓ 
ଭାଗ୍ୟବାଦୀ କରିଦେଇଛି । ତା'ର ଅର୍ଥନୀତି, ସାମାଜିକ ଅଗ୍ରଗତି ବ୍ୟାହତ ହୋଇଛି। ଜାତିର ରାଜନୈତିକ ଶକ୍ତି ହୀନବଳ ହୋଇପଡ଼ିଛି। 
ସେ ନୂଆ କୋଣାର୍କ ଆଉ ବାରବାଟି ପରି ଦୁର୍ଜୟ ଦୁର୍ଗସବୁ ଗଢ଼ି ପାରିନି କି ସେସବୁକୁ ସୁରକ୍ଷିତ କରିପାରିନି। ଶାରଳା, ଜଗନ୍ନାଥ ଯୁଗର 
ସାହିତ୍ୟର ଧାରା ବ୍ୟାହତ ହୋଇଛି । ସେ ସବୂର ଶୁଦ୍ଧ ସୁନ୍ଦର ଭାଷା ପରବର୍ତୀ ସାହିତ୍ୟରେ ଲୋକବୋଧ୍ୟ ହୋଇ ରହିପାରିନି | ଶାସକମାନଙ୍କର 
ଭାଷା ତା” ମଧ୍ଯକୁ ଅନୁପ୍ରବେଶ କରିଛି। 

ଏକ ପରାଜିତ ବିଖଣ୍ଡିତ ଜାତିକୁ ପୁଣି ଏିକ୍ୟବଦ୍ଧ କରି ଶକ୍ତି ସଞ୍ଚାର କରିବାକୁ ଶିବାଜୀ, ଗୁରୁ ଗୋବିନ୍ଦ ସିଂଙ୍କ ଭଳି ବୀର ପୁରୁଷମାନେ 
ଓଡ଼ିଆମାନଙ୍କ ମଧ୍ୟରେ ଜନ୍ମନେଇ ନାହାନ୍ତି । ବୀର ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏ, ଶହୀଦ ଜୟି ରାଜଗୁରୁ, ବକ୍ସି ଜଗବନ୍ଧୁଙ୍କ ଭଳି ବୀରମାନେ ସାମୟିକ 
ଭାବେ ବିଦ୍ରୋହ କରି ପରାଜିତ ହୋଇଛନ୍ତି। ଓଡ଼ିଆମାନଙ୍କୁ ଅପେକ୍ଷା କରିବାକୁ ପଡ଼ିଛି ନିଜର ପରିବାର ଦ୍ଵାରା ପରିତ୍ୟକ୍ତ, ଜାତିବାଦର 
ଧ୍ଵଜାଧାରୀମାନଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ଅଭିଶପ୍ତ ମଧୁସୂଦନ ଦାସଙ୍କ ପାଇଁ। ନିଜର ସବୁକିଛିକୁ ଉତ୍ସର୍ଗକରି ବିଖଣ୍ଡିତ ମା'କୁ ସେ ଖୋଜିଛନ୍ତି, ଭାଇଭାଇ 
ବୋଲି ଚିତ୍କାର କରିଛନ୍ତି। ମା'କୁ ପାଇ ନାହାନ୍ତି, ଭାଇମାନେ ବି ଶୁଣି ନାହାନ୍ତି। ଚାରି ଆଡ଼େ ଖାଲି କୁଢ଼କୂଢ଼ ମଢା, ମୃତ ମଣିଷ | ସେସବୁ 
ଥିରେ ପ୍ରାଣ ନାହିଁ କି ଭାଷା ନାହିଁ। ଫକୀରମୋହନ, ଗୌରୀ ଶଙ୍କର, ଗଙ୍ଗାଧର ତାଙ୍କୁ ପାଛୋଟି ଆଣିଛନ୍ତି। ସୁପ୍ତ ଜାତିକୁ ଉଠାଇବା, 
ମାତୃଭାଷାକୁ ବଞ୍ଚାଇବା, ବିଖଣ୍ିତ ଜନ୍ମମାଟିକୁ ସଂଘବଦ୍ଧ କରିବା ପାଇଁ ଚାଲିଛି ଅବିରାମ ସଂଗ୍ରାମ ନିର୍ବାପିତ ଦୀପରେ ତ୍ୟାଗପୂତ ତୈଳ 
ଢାଳି ଜାତିପ୍ରେମକୁ ପ୍ରଜ୍ବଳିତ କରିଛନ୍ତି। ଜାତୀୟ ସଂଗ୍ରାମ ହେଉଛି ଭାଷା, ସାହିତ୍ଯ, ସଂସ୍କୃତିକୁ ସୁରକ୍ଷିତ କରିବାର ଅମୋଘ ଅସ୍ତ। ଏହି 
ସଂଗ୍ରାମ ମଧ୍ଯରୁ ପୁଣି ମୁଣ୍ଡଟେକି ଉଠିଛି ଓଡ଼ିଆ ସ୍ଵାଭିମାନ ଓ ଓଡ଼ିଆ ଜାତୀୟ ଚେତନା।| 

ଗୋଟିଏ ଦିଗରେ ଜାତୀୟ କଂଗ୍ରେସ ନେତୃତ୍‌ବରେ ଦେଶବ୍ୟାପୀ ସ୍ଵାଧୀନତା ସଂଗ୍ରାମର ପ୍ଲାବନ। ଅନ୍ୟ ଦିଗରେ ଓଡ଼ିଆମାନଙ୍କ ମଧ୍ଯରେ 
ନିଜର ଭୌଗୋଳିକ ପରିଚିତି ପାଇଁ ଆନ୍ଦୋଳନ | ସେଇ ସଂଗ୍ରାମ ମଧ୍ୟରୁ ଜନ୍ମ ନେଇଥିଲା ଓଡ଼ିଆ ଜାତୀୟତାବାଦ ଏବଂ ସୃଷ୍ଟି ହୋଇଥଲା 
ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ସାହିତ୍ୟରେ ନବଜାଗରଣ। ଏହାକୁ ପାଥେୟ କରି ସୃଷ୍ତି ହୋଇଛି ଫକୀରମୋହନ, ରାଧାନାଥ ରାୟ ଓ ଗଙ୍ଗାଧରଙ୍କର 
କାଳଜୟୀ ସାହିତ୍ୟ | ବିଖଣ୍ଡିତ ବିଛିନ୍ନ ଅଞ୍ଚଳକୁ ନେଇ ଗଠିତ ହୋଇଛି ସ୍ଵତନ୍ତ୍ର ଓଡ଼ିଶା ପ୍ରଦେଶ। 

ସ୍ବତନ୍ତ୍ର ଓଡ଼ିଶା ପ୍ରଦେଶ ଗଠନ ବେଳକୁ ଓଡ଼ିଆ ଜାତୀୟତାବାଦର ଆଦ୍ଯସୂରୀମାନେ ଆଉ ଇହଧାମରେ ନଥିଲେ । ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାକୁ 
ଭିରିକରି ଓଡ଼ିଶା ପ୍ରଦେଶ ଗଠିତ ହେଲା। କିନ୍ତୁ ଯେଉଁ ଭାଷା ଆଉ ଜାତୀୟତାବାଦକୁ ନେଇ ଓଡ଼ିଆମାନେ ଏକାଠି ହୋଇଥିଲେ ତାକୁ 
ସୁରକ୍ଷିତ ଏବଂ ଶକ୍ତିଶାଳୀ କରିବାକୁ ନୂତନ ନେଦୃତ୍ବ ଗୁରୁତ୍ଵ ପ୍ରଦାନ କଲେନାହିଁ। ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ଅବହେଳିତ, ପ୍ରତାରିତ ହୋଇ ରହିଗଲା। 
ସେମାନଙ୍କ ମଧ୍ଯରୁ ଅଧୁକାଂଶ ସର୍ବ ଭାରତୀୟ ଜାତୀୟ ମହାସ୍ତୋତରେ ନିଜକୁ ଭସାଇ ଦେଲେ । ବଂଗାଳୀ, ତାମିଲ, ମରାଠୀମାନେ ସେମାନଙ୍କ 
ଜାତୀୟତାକୁ ରକ୍ଷା କରିବା ସହିତ ମହାଜାତୀୟତାକୁ ଗ୍ରହଣ କରିନେଇଥଲେ। ଓଡ଼ିଆ ନେତାମାନେ ତାହା ନକରି ଭାବିନେଲେ 


ମହାଜାତୀୟତାବାଦର ବିଜୟ ପରେ ଆଂଚଳିକ ଜାତିସତତାର ପୁନଃଅଭ୍ୟୁଦୟ ଘଟିବ | ବିଛିନ୍ନ ଓଡ଼ିଆ ଅଞ୍ଚଳସବୁ ମୂଳ ଭୂଖଣ୍ଡରେ ମିଶି ପୂର୍ଣାଙ୍ଗ 
ଓଡ଼ିଶାର ଆବିର୍ଭାବ ହେବ- ଲୋକଙ୍କ ଭାଷାରେ ଲୋକଙ୍କ ଶାସନ ଗନିବ। 
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ଦେଶ ସ୍ବାଧୀନ ହେଲା। ସମ୍ବିଧାନ ଅନୁଯାୟୀ ଭାଷା ଭିଭିରେ ଜନ୍ନନେଲେ ନୂଆ ନୂଆ ରାଜ୍ଯସବୁ। ରାଜ୍ୟମାନେ ଇଂରେଜୀ ବଦଳରେ 
ନିଜ ଭାଷାରେ ଶାସନ, ଶିକ୍ଷା, ନ୍ୟାୟ ବ୍ଯବସ୍ଥା ଚଳାଇବା ପାଇଁ ଅଧୂନିୟମ ପ୍ରଣୟନ କଲେ । ସେଇ କ୍ରମରେ ଓଡ଼ିଶାର ତଜ଼୍ାଳୀନ ମୁଖ୍ୟମନ୍ତ୍ରୀ 
ପ୍ରଖ୍ୟାତ ସ୍ଵାଧୀନତା ସଂଗ୍ରାମୀ ନବକୃଷ୍ଣ ଚୌଧୁରୀ ବିଧାନସଭାରେ ସରକାରୀ ଭାଷା ଆଇନ ପାଶ୍‌ କରି ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାକୁ ରାଜଭାଷାର ସମ୍ମାନ 
ଦେଲେ । ତାଙ୍କର ଉଦ୍ୟମ ଫଳରେ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ଦୀର୍ଘ ୪ ଶହ ବର୍ଷ ପରେ ରାଜଭାଷାର ସମ୍ମାନ ପାଇଲା ଏବଂ ଓଡ଼ିଶାର ଶାସନ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାରେ 
ଆରମ୍ଭ ହେଲା । ଏହି ଆଇନ ଅନୁଯାୟୀ ଓଡ଼ିଆକୁ ଶାସନ, ନ୍ୟାୟାଳୟ ଓ ବିଧାନସଭାର ଭାଷା ରୂପେ ବ୍ୟବହାର କରିବାକୁ ନିର୍ଦ୍ଦେଶ ଦିଆଗଲା | 
କେତେକ ପ୍ରଶାସନିକ ଅଧ୍ବକାରୀ ତଥା ଇଂରେଜୀ ଭାଷାର ସ୍ତାବକମାନଙ୍କ ବିରୋଧ ସର୍ତେ ନବକୃଷ୍ଣ ଚୌଧୁରୀ ଭାଷା ଆଇନକୁ ଜାର୍ଯ୍ୟକାରୀ 
କରିବା ପାଇଁ ଅକ୍ଲାନ୍ତ ଉଦ୍ୟମ କରିଥଲେ । ତତ୍କାଳୀନ ବିଧାନସଭାର ଅଧ୍ବକାଂଶ ସଦସ୍ୟ ଥଲେ ସ୍ଵାଧୀନତା ସଂଗ୍ରାମୀ, ଭାଷାପ୍ରେମୀ ବିଦ୍ଵାନ 
ବ୍ୟକ୍ତି। ଲୋକଙ୍କ ମଧ୍ୟରେ ନିଜ ଭାଷାରେ ଶାସନ, ନ୍ୟାୟ, ଶିକ୍ଷା ପାଇବା ପାଇଁ ଥଲା ବିପୁଳ ଆଗ୍ରହ। ଏସବୁ ଥଲା ଜାତୀୟ ସ୍ଵାଧୀନତାର 
ପ୍ରତୀକ | ଓଡ଼ିଆ ଟାଇପ୍ରାଇଟର, ଓଡ଼ିଆରେ ନଥୂପତୁ ଲେଖୁବା ପାଇଁ ଅଫିସର କିରାଣୀମାନଙ୍କୁ ପ୍ରଶିକ୍ଷଣ, ପ୍ରଶାସନିକ ଶବ୍ଦକୋଷ ପ୍ରଣୟନ ଆଦି 
କାର୍ଯ୍ୟକୁ ମୁଖ୍ୟମନ୍ତ୍ରୀ ନିଜେ ତଦାରଖ କରୁଥିଲେ ଏବଂ ପ୍ରୋତ୍ସାହନ ଦେଉଥୁଲେ। ଲୋକଙ୍କ ଭାଷାରେ ଶାସନ ବିନା ଗଣତନ୍ତ୍ର ପ୍ରତିଷ୍ଠା ହୋଇପାରିବ 
ନାହିଁ ବୋଲି ସେ ବିଶ୍ଵାସ କରୁଥିଲେ। ଲୋକହିତକାରୀ ଯୋଜନା, ସରକାରୀ ନୀତି ନିୟମ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାରେ ନହେଲେ ସେସବୁ ସଫଳ 
ହେବନାହିଁ ବୋଲି ସେ କହୁଥିଲେ। ଯେଉଁମାନେ ଲୋକଙ୍କ ଭାଷା ଜାଣନ୍ତି ନାହିଁ ସେମାନଙ୍କର ଲୋକଙ୍କୁ ଶାସନ କରିବାର ଅଧୂକାର ନାହିଁ 
ବୋଲି ମତ ଦେଉଥୁଲେ | କିନ୍ତୁ ଓଡ଼ିଆ ଜାତିର ଦୁର୍ଭାଗ୍ୟକୁ ସେ ବେଶିଦିନ ଶାସନରେ ରହିଲେ ନାହିଁ। ପୁଣି ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ସରକାରୀ ସ୍ତରରେ 
ଆଶ୍ରୟହୀନା ହୋଇ ପଡ଼ିଲା। ତାଙ୍କ ପରେ ଯେଉଁମାନେ କ୍ଷମତାକୁ ଆସିଲେ ସେମାନେ ଇଂରେଜୀରେ ଶାସନ ଆରମ୍ଭ କରିଦେଲେ। ଏଥୁପାଇଁ 
ନବବାବୁଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ପ୍ରସ୍ତୁତ ଭିରିଭୂମି ଅଦରକାରୀ ହୋଇ ଖତ ଖାଇବାକୁ ଲାଗିଲା। ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ପ୍ରତାରିତ ହେଲା | 

ନବବାବୁ କ୍ଷମତାରୁ ବିଦାୟ ନେବାର ୩୦ ବର୍ଷ ପରେ ଓଡ଼ିଶାର ମୁଖ୍ୟମନ୍ତ୍ରୀ ହେଲେ ଜାନକୀବଲ୍ଲଭ ପଟ୍ଟନାୟକ । ତାଙ୍କର ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା 
ସାହିତ୍ୟ ପ୍ରତି ଗଭୀର ଅନୁରାଗ ଥଲା। ଓଡ଼ିଶା ସରକାରୀ ଭାଷା ଆଇନ କାର୍ଯ୍ୟକାରୀ ନହେବା ଫଳରେ ଲୋକେ ନିଜ ମାତୃଭାଷାରେ ଶାସନ, ନ୍ୟାୟ 
ପାଉ ନାହାନ୍ତି। ସରକାର ଓ ଲୋକଙ୍କ ମଧ୍ଯରେ ଭାଷାଗତ ବ୍ୟବଧାନ ବୃଵି ପାଉଛି ଏବଂ ସର୍ବୋପରି ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ପ୍ରର୍ାର ପ୍ରସାର ସୀମିତ 
ହୋଇଯାଉଛି ବୋଲି ସେ ଅନୁଭବ କରିଥିଲେ। ତା” ଛଡ଼ା ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ଓଡ଼ିଆମାନଙ୍କର ସ୍ବାଭିମାନର ପ୍ରତୀକ ବୋଲି ସେ ସବୁବେଳେ କହୁଥଲେ। 
ଭାରତବର୍ଷର ଅନ୍ୟ ରାଜ୍ୟମାନଙ୍କରେ ନିଜ ମାତୃ ଭାଷାରେ ଶାସନ ଗଲୁଥଲା ବେଳେ ଓଡ଼ିଶାରେ କାହିଁକି ଏହା ହେବ ନାହିଁ ବୋଲି ପ୍ରଶ୍ନ କରିଥିଲେ। 
୧୯୮୫ ମସିହାରେ ଜାନକୀବାବୁ ଭାଷା ଆଇନରେ ପରିବର୍ଭନ ଆଣି ଏହାକୁ କାର୍ଯ୍ୟକାରୀ କରିବାକୁ ଆରମ୍ଭ କରିଦେଲେ। ଏଥପାଇଁ ପ୍ରଶାସନରେ 
ଆବଶ୍ୟକୀୟ ପ୍ରଶିକ୍ଷଣ, ପ୍ରଶାସନିକ ଶବ୍ଦକୋଷ, ଓଡ଼ିଆ ଟାଇପ୍ରାଇଟର ବ୍ୟବସ୍ଥା ହେଲା। ସେ ଅନିଛୁକ ପ୍ରଶାସନିକ ଅଧ୍କାରୀମାନଙ୍କୁ ବାଧ୍ଯ 
କରୁଥିଲେ ଫାଇଲ ନଥପତ୍ର, ଚିଠି ଆଦି ଓଡ଼ିଆରେ ଲେଖୁବାକୁ। ତାଙ୍କର ଏହି ସାଧୁ ଉଦ୍ଯମ ଫଳରେ ପ୍ରଶୀସନରେ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ବ୍ଯବହାର 
ଅନେକ ପରିମାଣରେ ଆଗେଇଥଲା। କିନ୍ତୁ ଗଣତାନ୍ତିକ ପ୍ରକ୍ରିୟାରେ ୧୯୯୦ରେ ଜାନକୀବାବୁ କ୍ଷମତାରୁ ବିଦାୟ ନେଲେ । ଓଡ଼ିଶାର ମୁଖ୍ଯମନ୍ତ୍ରୀ 
ରୂପେ କ୍ଷମତାସୀନ ହେଲେ ବିଜୁ ପଟ୍ଟନାୟକ । ସେ ଓଡ଼ିଶାର ବୈଷୟିକ ବିକାଶ ଉପରେ ଯେତିକି ଗୁରୁତ୍ଵ ଦେଉଥିଲେ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ସାହିତ୍ୟ 
ସଂପର୍କରେ ସେତେ ରୁଚି ରଖୁ ନଥଲେ। ଇଂରେଜୀରେ ଶାସନ ଓ ଶିକ୍ଷା ଦ୍ଵାରା ଓଡ଼ିଶାର ବିକାଶ ଅଧକ ହେବ ବୋଲି ତାଙ୍କର ଧାରଣା ଥଲା। ସେ 
ଭୁଲି ଯାଉଥୁଲେ ପୃଥିବୀରେ ଯେଉଁସବୁ ଦେଶ ଆଜି ବିକାଶର ଶୀର୍ଷ ଦେଶରେ ପହଞ୍ଚଛନ୍ତି ସେମାନେ ସମସ୍ତେ ନିଜ ଭାଷା ମାଧ୍ୟମରେ ତାହା ହାସଲ 
କରି ପାରିଛନ୍ତି। ସ୍ବାଧୀନତା ପରେ ଭାରତର ଯେଉଁସବୁ ରାଜ୍ୟ ଉନ୍ନତି ସାଧନ କରିଛନ୍ତି ସେମାନଙ୍କର ଶାସନ ଓ ଶିକ୍ଷାର ଭାଷା ହେଉଛି ନିଜର 
ମାତୃଭାଷା । ଇଂରେଜୀରେ ଶାସନ ବ୍ୟବସ୍ଥା ଚାଲିଲେ ଯଦି ଓଡ଼ିଆମାନଙ୍କର ଦୃତ ଅଗ୍ରଗତି ହେଉଥାନ୍ତା ତେବେ ଓଡ଼ିଶା ଆଜି କାହିଁକି ଭାରତର 
ସବୁଠାରୁ ଗରିବ ରାଜ୍ୟ ହୋଇ ରହିଥଆନ୍ତା। ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ପ୍ରତି ଶାସକମାନଙ୍କ ଅବହେଳାର ସୁଯୋଗ ନେଇ ପ୍ରଶାସନ ଅଧ୍ବକାରୀ ଓ ଇଂରେଜୀ ପ୍ରେମୀ 
ବାବୁମାନେ ପୁଣି ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାକୁ ତଡ଼ିଦେଇ ଲୋକଙ୍କ ଉପରେ ଇଂରେଜୀକୁ ଲଦିଦେଲେ | ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ପୁଣି ଅପମାନିତ ଏବଂ ପ୍ରତାରିତ ହେଲା। 
ସବୁଠାରୁ ଦୁର୍ଭାଗ୍ୟର କଥା ଓଡ଼ିଶାର ତତ୍କାଳୀନ ତଥାକଥୂତ ସଚେତନ ସମ୍ଭାନ୍ତ ଓଡ଼ିଆମାନେ ଏହାର ପ୍ରତିରୋଧ କଲେ ନାହିଁ। ବିଜୁବାବୁଙ୍କ 
ମନ୍ତ୍ରୀମଣ୍ଡଳର କୌଣସି ମନ୍ତ୍ରୀ ବା ତାଙ୍କ ଦଳର କୌଣସି ନେତା ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ପ୍ରତି ଏହି ଅପମାନ ବିରୋଧରେ କେବେ କେଉଁଠି ସ୍ବର ଉଠାଇ ଥିବାର 
ନଜିର ଦେଖବାକୁ ମିଳେ ନାହିଁ। ଯା' ଫଳରେ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ତାର ଜନ୍ମ ମାଟିରେ ଶାସନ କ୍ଷେତ୍ରରୁ ଲୋପ ପାଇବାକୁ ଲାଗିଥୂଲା। 

ବିଜୁବାବୁଙ୍କ ପାଞ୍ଚ ବର୍ଷର ଶାସନ ପରେ ପୁଣି ଜାନକାବାବୁ ଓଡ଼ିଶାର ମୁଖ୍ୟମନ୍ତ୍ରୀ ହେଲେ | କିନ୍ତୁ ଓଡ଼ିଆମାନଙ୍କୁ ଓଡ଼ିଆରେ ଶାସନ, ନ୍ୟାୟ 
ଦେବା ପାଇଁ ଯେଉଁସବୁ ଭିଭିଭୂମି ତିଆରି କରିଥୁଲେ ସେସବୁ କୁଆଡ଼େ ଅଦୃଶ୍ୟ ହୋଇ ଯାଇଥଲା ଓଡ଼ିଆ ଟାଇରପ୍ରାରଟର, ପ୍ରଶାସନିକ 
ଶବ୍ଦକୋଷ କେଉଁଠି ଖତ ଖାଉଥୂଲା। କିରାଣୀ ଅଫିସରମାନେ ଓଡ଼ିଆରେ ଲେଖୁବାକୁ ଭୁଲି ଯାଇଥଲେ। ଷ୍ଟେନୋଗ୍ରାଫର୍‌ମାନେ ଓଡ଼ିଆରେ 
ଶୃତିଲିଖନ ନେଇପାରୁ ନଥୂଲେ । କିଚୁ ଜାନକୀବାବୁ ହତାଶ ହୋଇନଥଲେ। ପୁଣି ତାଙ୍କ ହାତଗଢ଼ା ଭଙ୍ଗା ଦଦରା ଘରକୁ ସଜାଡ଼ି ବାକୁ ଲାଗିପଡ଼ିଥିଲେ । 
ଭାଷା ଆଇନକୁ କାର୍ଯ୍ୟକାରୀ କରିବା ପାଇଁ ଓଡ଼ିଆପ୍ରେମୀ, ପ୍ରଶାସକ, ଲେଖକ, ଭାଷାବିତ୍ମାନଙ୍କୁ ନେଇ ପରାମର୍ଶଦାତା କମିଟି ଗଠନ କଲେ। 
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ବିଶେଷଜ୍ଞମାନଙ୍କୁ ନେଇ କର୍ମଶାଳା ଆୟୋଜନ କରିଥୂଲେ। ଅଫିସରମାନଙ୍କୁ ବାରମ୍ବାର ତାଗିଦ୍‌ କରୁଥିଲେ ଓଡ଼ିଆରେ ଫାଇଲର ନଥ୍‌ପତ୍ର 
ତିଆରି କରିବାକୁ । ରଂରେଜୀରେ ଲିଖତ ଫାଇଲ ତାଙ୍କ ପାଖକୁ ଆସିଲେ ଦସ୍ତଖତ ନ କରି ଫେରାଇ ଦେଉଥିଲେ | 

୧୯୯୯ ମସିହାରେ ଜାନକୀ ବାବୁ କ୍ଷମତାରୁ ବିଦାୟ ନେଲାପରେ ପ୍ରଶାସନ କ୍ଷେତ୍ରରେ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ଭାଗ୍ୟ ଆକାଶରେ ପୁଣି 
ଅପମାନର ମେଘ ଘୋଟି ଆସିଲା। ଓଡ଼ିଆରେ ଲେଖ୍ପଢ଼ି ଜାଣିନଥିବା ନବୀନ ପଟ୍ଟନାୟକ ଦିଲ୍ଲୀରୁ ଆସି ଓଡ଼ିଶାର ମୁଖ୍ୟମନ୍ତ୍ରୀ ହେଲେ | ବ୍ରିଟିଶ 
ଶାସନ ଅମଳର ଇଂରେଜୀ ରାଜତ୍‌ ପୁଣି ପ୍ରତିଷ୍ଠିତ ହେଲା। ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାରେ ଓଡ଼ିଶାର ଶାସନ ଚାଲିବ, ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ଓଡ଼ିଆ ପିଲାଙ୍କ ପାଇଁ 
ଜୀବନ ଜୀବିକାର ଭାଷା ହେଚ ବୋଲି ଯେଉଁମାନେ ସ୍ଵପ୍ନ ଦେଖୁଥୁଲେ ସେମାନେ ନିରାଶ ହେଲେ। ଇଂରେଜୀରେ ଶାସନ ଚାଲିବା ହେତୁ 
ଇଂରେଜୀ ଶିକ୍ଷାର ପ୍ରାଧାନ୍ୟ ବଢିଲା। ଓଡ଼ିଆ ମାଧ୍ୟମ ସ୍କୁଲ, କଲେଜ ଓ ବିଶ୍ବବିଦ୍ୟାଳୟମାନଙ୍କରେ ଓଡ଼ିଆ ଶିକ୍ଷାର ମାନ କମିବାକୁ ଲାଗିଲା। 
ଓଡ଼ିଆ ପିଲାମାନେ ଓଡ଼ିଆ ଶିଖୁବାକୁ ଆଗ୍ରହ ପ୍ରକାଶ କଲେ ନାହିଁ। ଓଡ଼ିଶାର ପ୍ରାନ୍ତୀୟ ଜିଲ୍ଲାମାନଙ୍କରେ ହିନ୍ଦୀ ତେଲଗୁ ଏବଂ ବଙ୍ଗଳାର ପ୍ରଭାବ 
ବଢ଼ିବାକୁ ଲାଗିଲା ଓଡ଼ିଶାର ମୁଖ୍ୟମନ୍ତ୍ରୀ ଓଡ଼ିଆ ଜଣିନଥବାରୁ ତାଙ୍କର ମନ୍ତ୍ରୀମଣ୍ଡଳର ସଦସ୍ୟ, ବିଧାୟକମାନେ ତାଙ୍କ ସହିତ ଖଣ୍ଡି ଇଂରେଜୀ ବା 
ଖଣି ହିନ୍ଦୀ କହିବାକୁ ଲାଗିଲେ । ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ପୁଣି ଓଡ଼ିଆଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ପ୍ରତାରିତ ହେଲା| 

ମାନୃଭାଷାର ଏହି ଦୁର୍ଗତି ଓ ଅବକ୍ଷୟ ବେଳେ ୨୦୦୫-୨୦୦୬ ମସିହାରେ ଓଡ଼ିଶାର ଏକ ବୁବିଜୀବୀ ସଂଗଠନ (ନିଉ ଥଙ୍କଙ୍ଗ 
ଫୋରମ୍‌) ଓ ସମାଜବାଦୀ ଦଳ ରାଜ୍ୟ ସରକାରଙ୍କର ଏହି ଓଡ଼ିଆମାରଣ ନୀତି ବିରୋଧରେ ସ୍ଵର ଉତ୍ତୋଳନ କରିଥିଲେ। ଆଲୋଚନାଚକ୍ର, 
ସଭାସମିତି, ବିଧାନସଭା ଆଗରେ ଧାରଣାର ଆୟୋଜନ କରି ୧୯ ୫ ୪ ମସିହାର ଭାଷା ଆଇନକୁ କାର୍ଯ୍ୟକାରୀ କରିବା ପାଇଁ ଦାବୀ କରିଥିଲେ। 
ନିଉଥୁଙ୍କିଗ ଫୋରମ୍ର ମୁଁ ଥଲି ସାଧାରଣ ସଂପାଦକ ଓ ସମାଜବାଦୀ ପାର୍ଟିର ରାଜ୍ୟ ସଭାପତି । ନିଉଥଙ୍କିଙ୍୍‌ ଫୋରମ୍‌ ଓ ସମାଜବାଦୀ ଦଳର 
ଏହି ଉଦ୍ୟମକୁ ଲୋକସଭାର ପୂର୍ବତନ ବାଚସ୍ପତି ରବି ରାୟ, ଓଡ଼ିଆ ବିଧାନସଭାର ପୂର୍ବତନ ବାଚସ୍ପତି ଯୁଧଷ୍ଣିର ଦାସ, ସମାଜବାଦୀ ଚିନ୍ତକ 
କିଶନ ପଟ୍ଟନାୟକ, ଭାଷା ବିଜ୍ଞାନୀ ଦେବୀପ୍ରସନ୍ଧ ପଟ୍ଟନାୟକ, ସାହିତ୍ୟିକ ସାତକଡ଼ି ହୋତା, ପତ୍ରକାର ବରେନ୍ଦ୍ରକୃଷ୍ଣ ଧଳ, ଓଡ଼ିଶା ସାହିତ୍ୟ 
ଏକାଡେମୀର ତତ୍କାଳୀନ ସଭାପତି ଗଣେଶ୍ବର ମିଶ୍ର, ଡ. କୃଷ୍ଠଚରଣ ବେହେରା ପ୍ରମୁଖ ପୂର୍ଣପ୍ରାଣରେ ସମର୍ଥନ କରୁଥିଲେ ଓ ଆୟୋଜିତ 
ଜାର୍ଯ୍ୟକ୍ରମରେ ଯୋଗ ଦେଉଥଲେ। କିନୁୂ ଭାଷା ଆଇନକୁ କାର୍ଯ୍ୟକାରୀ କରିବା ପାଇଁ ସରକାରଙ୍କ ଉପରେ ଏହି ସୀମିତ ଆନ୍ଦୋଳନ ବିଶେଷ 
ପ୍ରଭାବ ପକାଇ ପାରିନଥଲା। କିନୁ ଏହାର ଅନ୍ତଃସ୍ଵର ବଳିଷ୍ଠ ରୂପ ନେଇ ପ୍ରକାଶ ପାଇଥିଲା ୨୦୧ ୨ ମସିହାରେ | ସରକାରୀ ଦଳର ସାଂସଦ 
ଥାଇ ମଧ୍ୟ ମୁଁ ଏବଂ କେତେକ ବୁବ୍ଧିଜୀବୀ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ଓଡ଼ିଶାରେ ଲୋପ ପାଉଛି ବୋଲି ସ୍ଵର ଉତ୍ତୋଳନ କରି ୧୯୫୪ ସରକାରୀ ଭାଷା 
ଆଇନକୁ କାର୍ଯ୍ୟକାରୀ କରିବା ପାଇଁ ଦାବୀ କରିଥୁଲୁ। ସରକାର ଏହାକୁ ଏକ ସରକାର- ବିରୋଧୀ କାର୍ଯ୍ୟ ବୋଲି ଚିତ୍ରଣ କରୁଥିଲେ। ତେଣୁ 
ମାତୃଭାଷାର ସୁରକ୍ଷା ପାଇଁ ଓଡ଼ିଆମାନଙ୍କୁ ଉନବିଂଶ ଶତାବ୍ଦୀର ଷାଠିଏ/ସତୁରୀ ଦଶକର ଭାଷା ଆନ୍ଦୋଳନ ଭଳି ଆଉ ଏକ ଆନ୍ଦୋଳନ କରିବାକୁ 
ପଡ଼ିବ ବୋଲି ମୁଁ ଓ ମୋର ବନ୍ଧୁମାନେ ଅନୁଭବ କରିଥୁଲେ । କିନ୍ତୁ ଦେଖାଗଲା, ଯେଉଁ ଓଡ଼ିଆମାନଙ୍କୁ ନେଇ ଆନ୍ଦୋଳନ କରିବାକୁ ହେବ 
ସେମାନେ ୧୯ ୫୪ ମସିହାରେ ଏକ ଭାଷା ଆଇନ ପ୍ରଣିତ ହୋଇଥଲାବୋଲି ଭୁଲିଯାଥୂଲେ । ଅନେକ ଜାଣି ନ ଥଲେ ଭାରତର ପ୍ରାୟ 
ସବୁରାଜ୍ୟର ସରକାରୀ ଭାଷା ହେଉଛି ସେମାନଙ୍କ ମାତୃଭାଷା । ମାତୃଭାଷାରେ ଶାସନ ହେଉଛି ଲୋକଙ୍କର ଗଣତାନ୍ତିକ ଅଧୁକାର। ତେଣୁ 
ଲୋକଙ୍କୁ ଏ ସଂପର୍କରେ ସଚେତନ କରିବାଥୁଲା ପ୍ରଥମ କାର୍ଯ୍ୟ। ଆମକୁ ଗୋଟିଏ ବର୍ଷ ଲାଗିଗଲା ଓଡ଼ିଶାସାରା ବୁଲି ବୁଲି ଲୋକଙ୍କୁ ଏସବୁ 
ବିଷୟରେ ଅବଗତ କରିବା ପାଇଁ। ଲୋକେ ଏସବୁ ବିଷୟରେ ଜାଣିଲା ପରେ ଭାଷା ଆନ୍ଦୋଳନକୁ ରାଜ୍ୟବ୍ୟାପୀ ଆନ୍ଦୋଳନରେ ପରିଣତ 
କରିବା ପାଇଁ ଗଭୀର ଆଗ୍ରହ ପ୍ରକାଶ କରିଥିଲେ | ଏହି ଜନଚେତନା ଅଭିଯାନକୁ ଭାଷା ଆନ୍ଦୋଳନରେ ପରିଣତ କରିବା ପାଇଁ ୨୦୧୩, 
ଜୁଲାଇ ୨୧ ତାରିଖରେ ଗଠନ କରାଯାଇଅୂଲା ' ଭାଷା ସୁରକ୍ଷା ସମ୍ମିଳନୀ” | ଏହି ସମ୍ମିଳନୀର ଆୟୋଜକ ଥଲେ ୨୦୦୫-୦୬ ରେ ଓଡ଼ିଆ 
ଭାଷାର ସୁରକ୍ଷା ପାଇଁ ସ୍ଵର ଉତ୍ତୋଳନ କରିଥିବା ' ନିଉଥୁଙ୍କିଙ ଫୋରମ୍‌ ' ଓ ' ଭୁବନେଶ୍ବର ଲେଖକ ସାମ୍ମୁଖ୍ୟ” । ସମ୍ମିଳନୀରେ ୧୯୫୪ ଭାଷା 
ଆଇନକୁ କାର୍ଯ୍ୟକାରୀ କରିବା, ଭାଷା ଆୟୋଗ ଗଠନ, ଭାଷା ଆଇନ ଭଙ୍ଗକାରୀଙ୍କ ପ୍ରତି ଦଣ୍ଡବିଧାନ, ବିଧାନସଭାରେ ସମସ୍ତ କାର୍ଯ୍ୟ ଓଡ଼ିଆରେ 
କରିବା, ଶିକ୍ଷା କ୍ଷେତ୍ରରେ ଓଡ଼ିଆକୁ ପ୍ରଧାନ୍ୟ ଦେବା, ପ୍ରଶାସନିକ ପରୀକ୍ଷା ଗୁଡ଼ିକୁ ଓଡ଼ିଆ ମାଧ୍ୟମରେ କରିବା, ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର କଂପ୍ୟୁଟରୀକରଣ ଆଦି 
ଏଗାର ଦଫା ଦାବୀ ଗୁହୀତ ହୋଇଥୁଲା। 

ସମ୍ମିଳନୀର ଆହ୍ଵାନ କ୍ରମେ ଓଡ଼ିଶାର ଇତିହାସରେ ପ୍ରଥମ ଥର ପାଇଁ ମାତୃଭାଷାରେ ଶାସନ ଦାବୀକରି ଓଡ଼ିଶାର ଲକ୍ଷ୍ୟାଧବକ ଲୋକ ମୁଖ୍ୟମନ୍ତ୍ରୀଙ୍କୁ 
ପୋଷ୍ଟକାର୍ଡ ଚିଠି ଲେଖୁଲେ । ରାଜ୍ୟର ସମସ୍ତ ଜିଲ୍ଲାପାଳଙ୍କ ଅଫିସ ଆଗରେ ଧାରଣା ଓ ବିକ୍ଷୋଭ ପ୍ରଦର୍ଶନ କରି ମୁଖ୍ୟମନ୍ତ୍ରୀଙ୍କୁ ଦାବୀପତ୍ରମାନ ପଠାଗଲା | 
ଭୁବନେଶ୍ବରରେ ଭାଷାପ୍ରେମୀମାନେ ଅନଶନ କଲେ ଏବଂ ରାଜ୍ୟସାରା ମଶାଲ ଶୋଭାଯାତ୍ରା କରି ଇଂରେଜୀ ଲେଖା ନାମ ଫଳକରେ କାଳିବୋଳି 
ଦେଲେ। ଭୁବନେଶ୍ବରଠାରୁ ଆରମ୍ଭ କରି ବ୍ଲକ୍‌ସ୍ତର ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଶହଶହ ସଭା ସମ୍ମିଳନୀ କରି ଲକ୍ଷଲକ୍ଷ ପ୍ରଚ୍ାର ପତ୍ର ବଂଟାଗଲା। ଏହି ଆନ୍ଦୋଳନର ପ୍ରଥମ 
ପ୍ରତିଧ୍ବନି ଉଠିଥୂଲା ଓଡ଼ିଶା ବିଧାନସଭାରେ। ବିଧାନସଭାର ସମସ୍ତ କାର୍ଯ୍ୟ ଓଡ଼ିଆରେ ଚାଲିବା ପାଇଁ ବିରୋଧୀ ଦଳର ବିଧାୟକମାନେ ଦାବୀ କଲେ। 
ବହୁ ବିତର୍କ ପରେ ସରକାର ରାଜି ହେଲେ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାରେ ବିଲ୍‌, ବଜେଟ୍‌ ଓ ବିଜ୍ଧପ୍ତିମାନ କରିବାକୁ । ଏହା ଥଲା ଭାଷା ଆନ୍ଦୋଳନର ପ୍ରଥମ ବିଜୟ | 

ଜନମତର ଚାପରେ ପଡ଼ି ଶେଷକୁ ସରକାର ଭାଷା ଆଇନକୁ କାର୍ଯ୍ୟକାରୀ କରିବାପାଇଁ ଏକ ପାଂଚଜଣିଆ ମନ୍ତ୍ରୀ ସ୍ତରୀୟ କମିଟି ଗଠନ କଲେ। 
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କିନ୍ତୁ ଏହି କମିଟି ଫଳପ୍ରଦ ନହେବାରୁ ରାଜ୍ୟସାରା ପୁଣି ଆନ୍ଦୋଳନ, ସଭାସମିତି ଓ ମଶାଲ ଶୋଭାଯାତ୍ରାମାନ ଆୟୋଜନ କରାଗଲା | ଭାଷା ସୁରକ୍ଷା 
ସମ୍ମିଳନୀର ଅନୁରୋଧ କ୍ରମେ ବିରୋଧୀ ଦଳର ସଦସ୍ୟମାନେ ଭାଷା ଆଇନକୁ କାର୍ଯ୍ୟକାରୀ କରିବା ପାଇଁ ଦାବୀକରି ବିଧାନସଭାକୁ ଦୁଇଦିନ ଅଚଳ 
କରିଦେଲେ। ସରକାର ଶେଷକୁ ବାଧ୍ଯ ହୋଇ ୨୦୧୬ ମେ ମାସ ୨୧ ରେ ଏଜ ଅଧ୍ୟାଦେଶ ବଳରେ ଭାଷା ଆଇନରେ ସଂଶୋଧନୀ ଆଣି 
ନିୟମାବଳି ପ୍ରଣୟନ କଲେ | ଦୀର୍ଘ ପାଞ୍ଚ ବର୍ଷର ଭାଷା ସୁରକ୍ଷା ଆନ୍ଦୋଳନ ପାଇଁ ଏହା ଥଲା ଦ୍ବିତୀୟ ବିଜୟ | କିନୁ ଭାଷା ଆଇନକୁ କାର୍ଯ୍ୟକାରୀ କରିବା 
ସଂପର୍କରେ ସରକାରଙ୍କର ଅସ୍ତଷ୍ଟ ଧାରଣା, ଇଚ୍ାଶକ୍ତିର ଅଭାବ ହେତୁ ପ୍ରଣୀତ ନିୟମାବଳୀରେ କେତେକ ଫାଙ୍କ ରହିଗଲା। ଭାଷା ଆନ୍ଦୋଳନର ମୁଖ୍ୟ 
ଦାବୀ ଭାଷା ଆୟୋଗ ଗଠନ ଓ ଦଣ୍ଡବିଧାନକୁ ସରକାର ପ୍ରତ୍ୟାଖ୍ୟାନ କରି ଏହାକୁ ଏକ ଅଧପନ୍ତରିଆ ଦନ୍ତହୀନ ଆଇନରେ ପରିଣତ କରିଦେଲେ। 
ଭାଷା ଆଇନର କାର୍ଯ୍ୟାୟନକୁ ମୂଲ୍ୟାୟନ ଓ ତଦାରଖ କରିବା ଦାୟିତ୍ଵ ଦେଇଦେଲେ ଅମଲାତନ୍ତ୍ର ହାତରେ । 

ଭାଷା ଆୟୋଗ ଓ ଦଣ୍ଡବିଧାନ ବ୍ୟବସ୍ଥା ବିନା ଭାଷା ଆଇନ କାର୍ଯ୍ୟକାରୀ ହୋଇପାରିବ ନାହିଁ ବୋଲି ଆମେ ଅତୀତର ଅଭିଜ୍ଞତାରୁ ଜାଣିଛେ | 
ନବକୃଷ୍ଣ ଚୌଧୁରୀ ଏବଂ ଜାନକୀବଲ୍ଲଭ ପଟ୍ଟନାୟକ ଭାଷା ଆଇନକୁ କାର୍ଯ୍ୟକାରୀ କରିବା ପାଇଁ ଭାରତର ଅନ୍ୟାନ୍ୟ ରାଜ୍ୟ ପରି ଆମ ରାଜ୍ୟରେ ଏକ 
ସ୍ଵତନ୍ତ୍ର କ୍ଷମତା ସମ୍ପନ୍ନ ଭାଷା ଆୟୋଗ ଗଠନ କରି ତା' ହାତରେ ଭାଷା ଆଇନର କାର୍ଯ୍ୟାୟନ ଓ ମୂଲ୍ୟାୟନ ଦାୟିତ୍ଵ ଅର୍ପଣ କରିଥିଲେ, ତାଙ୍କ ପରେ 
ଭାଷା ଆଇନ କାର୍ଯ୍ୟକାରୀ ହେବାରେ ଅସୁବିଧା ରହିନଆନ୍ତା। ଯେଉଁ ସରକାରୀ ଅଧ୍ବକାରୀମାନେ ଭାଷା ଆଇନକୁ କାର୍ଯ୍ୟକାରୀ କରିବାରେ ଅବହେଳା 
କରିବେ ସେମାନଙ୍କ ଉପରେ ଦଣ୍ଡ ବିଧାନ ପାଇଁ ଏହି ଆୟୋଗ ସମ୍ପୃକ୍ତ ବିଭାଗର ମୁଖ୍ୟଙ୍କୁ ସୁପାରିଶ୍‌ କରି ପାରିଥାନ୍ତା। ସରକାର ଏସବୁ ଜାର୍ଯ୍ୟ ନ କରିବା 
ଫଳରେ ଭାଷା ଆଇନ ଲାଗୁ ହେବାର ୧୧ମାସ ବିତି ଯାଇଥିଲେ ମଧ୍ୟ ସଚିବାଳୟର କୌଣସି ଫାଇଲର ନଥପତ୍ର ଓଡ଼ିଆରେ ହୋଇପାରିଲା ନାହିଁ କି 
ମୁଖ୍ୟମନ୍ତ୍ରୀ ଏବଂ ତାଙ୍କ ମନ୍ତ୍ରୀମଣ୍ଡଳର କୌଣସି ମନ୍ତ୍ରୀ ବା ଉଚ୍ଚ ପଦାଧୂକାରୀ ସେଥୁରେ ଓଡ଼ିଆରେ ଦସ୍ତଖତ ଟିଏ କରିପାରିଲେ ନାହିଁ। ତେଣୁକରି ଭାଷା 
ସୁରକ୍ଷା ସମ୍ମିଳନୀ ତା'ର ଆନ୍ଦୋଳନକୁ ଅବ୍ୟାହତ ରଖୁବାକୁ ନିଷ୍ପି ନେଇଥିଲା । ରାଜ୍ୟର ବିଭିନ୍ନ ଅଂଚଳରେ ସଭା ସମିତି କରିବା ସହିତ ଗତ ମେ ମାସ 
୨୮ ତାରିଖରେ ଭୁବନେଶ୍ବର ସମେତ ସମସ୍ତ ଜିଲ୍ଲାପାଳଙ୍କ ଅଫିସ୍‌ ଆଗରେ ଧାରଣା ଦେଇ ଭାଷା ଆୟୋଗ ଗଠନ କରିବା ନିମିତ୍ତ ରାଜ୍ୟପାଳଙ୍କୁ ସ୍ଲାରକ 
ପତ୍ର ପ୍ରଦାନ କରାଯାଇଥିଲା | ଭାଷା ସମ୍ମିଳନୀ ସହିତ ଦଣ୍ଡବିଧାନ ଦାବିକରି ଭୁବନେଶ୍ବରରେ ଭାଷା ପ୍ରେମୀମାନେ ପ୍ରତିଦିନ କଳାପତାକା ପ୍ରଦର୍ଶନ କରି 
ଚାଲିଛନ୍ତି। ଜନମତର ଚାପରେ ପଡ଼ି ମୁଖ୍ୟମନ୍ତ୍ରୀ ଭାଷା ଆନ୍ଦୋଳନ ଆରମ୍ଭ ହେବାର ୫ ବର୍ଷ ପରେ ଗତ ମେ ମାସ ୧୮ ତାରିଖରେ ଭାଷା ସୁରକ୍ଷା 
ସମ୍ମିଳନୀର ନେତୃବୃନ୍ଦଙ୍କ ସମେତ ଅନ୍ୟ କେତେକ ଅନୁଷ୍ଠାନର କର୍ମକର୍ଭୀଙ୍କ ସହିତ ଭାଷା ଆୟୋଗ ଗଠନ ଓ ଦଣ୍ଡବିଧାନ ସମ୍ପର୍କରେ ଆଲୋଚନା 
କରିଥଲେ। ସେ ଏହି ଦାବୀଗୁଡ଼ିକୁ ମାନିଲା ଭଳି ଆଶ୍ଵାସନା ବି ଦେଇଥିଲେ | କିନ୍ତୁ ଦୁଃଖର କଥା ଅତୀତରେ ସରକାର ଭାଷା ଆଇନକୁ କର୍ଯ୍ୟକାରୀ ନ 
କରିବା ପାଇଁ ଯେଉଁ କାଳକ୍ଷେପଣ ନାତି ଗ୍ରହଣ କରି ଆସିଥିଲେ ତା'ର ପୁନରାବୃରି ହେଲା ଭଳି ମନେ ହେଉଛି । କାରଣ ମୁଖ୍ୟମନ୍ତ୍ରୀଙ୍କ ଆଶ୍ଵାସନା ପରେ 
ଇତି ମଧ୍ଯରେ ୨ ମାସ ବିତିଗଲାଣି। ଭାଷା ଆୟୋଗ ଗଠନ ଓ ଦଶ୍ଡବିଧାନର ବ୍ୟବସ୍ଥାପାଇଁ ସରକାର କୌଣସି ପଦକ୍ଷେପ ନେଇ ନାହାଁନ୍ତି । 

ସରକାରଙ୍କର ଏତାଦୃଶ ଆଚରଣ ଆଜି କେବଳ ଭାଷା ଆନ୍ଦୋଳନ ନୁହେଁ ସମଗ୍ର ଓଡ଼ିଆଜାତିକୁ ଏକ ସନ୍ଧିକ୍ଷରେ ଉପନୀତ କରିଛି। ଦୀର୍ଘ 
୬୨ ବର୍ଷ ବିତି ଯାଇଥିଲେ ମଧ୍ଯ ଓଡ଼ିଶା ସରକାରୀ ଭାଷା ଆଇନ କାର୍ଯ୍ୟକାରୀ ହୋଇ ପାରିନାହି। ଏଥିପାଇଁ ନବକୃଷ୍ଣ ଚୌଧୁରୀ ଓ ଜାନକୀବଲ୍ଲଭ 
ପଟ୍ଟନାୟଙ୍କଙ୍କୁ ଛାଡ଼ି ଦେଲେ ଓଡ଼ିଶାକୁ ଶାସନ କରିଥବା ଏବଂ କରୁଥିବା ମୁଖ୍ୟ ମନ୍ତ୍ରୀମାନେ ମୁଖ୍ୟତଃ ଦାୟୀ | ଜାନକୀବାବୁଙ୍କ ପରେ ଦୀର୍ଘ ୧୮ ବର୍ଷ ଧରି 
ଓଡ଼ିଆଭାଷା ସବୁଠାରୁ ଅବହେଳିତ ଏବଂ ପ୍ରତାରିତ ହୋଇ ଆସିଛି। ଶାସନ, ଶିକ୍ଷା ବ୍ୟବସାୟ ବାଣିଜ୍ୟ ସମେତ ସବୁ କ୍ଷେତ୍ରରେ ଇଂରେଜୀର ପ୍ରଭାବ 
ବଢ଼ିଗାଲିଛି। ଦୀର୍ଘ ୫ ବର୍ଷ ଧରି ଭାଷା ଆନ୍ଦୋଳନ ଚାଲିଥିଲେ ମଧ୍ଯ ସରକାରଙ୍କ ଇଚ୍ଛାଶକ୍ପିର ଅଭାବ ହେତୁ ଭାଷା ଆଇନ କାର୍ଯ୍ୟକାରୀ ହୋଇପାରୁନି 
ଏବଂ ଶିକ୍ଷା କ୍ଷେତ୍ରରେ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ଅଧକରୁ ଅଧକ ଅବହେଳିତ ହେଉଛି। 

ଗୋଟିଏ ଦିଗରେ ଭାଷା ଆଇନକୁ କାର୍ଯ୍ୟକାରୀ କରିବା ପାଇଁ ରାଜ୍ୟ ସାରା ଭାଷା ଆନ୍ଦୋଳନ ଏବଂ ଅନ୍ଯ ଦିଗରେ ସରକାରଙ୍କ ଅନିଛା ! 
ଓଡ଼ିଆ ଜାତି ତଥା ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ପାଇଁ ଏହା ଏକ ବିରାଟ ଆହ୍ଵାନ ସୃଷ୍ଟି କରିଛି ।ଏହି ଆହ୍ବାନକୁ ଓଡ଼ିଆମାନେ ସାମ୍ନା କରି ନ ପାରିଲେ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା 
ଆଇନ କାର୍ଯ୍ୟକାରୀ ହୋଇପାରିବ ନାହିଁ ଏବଂ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା କ୍ରମଶଃ ଅବକ୍ଷୟ ଆଡକୁ ଆଗେଇ ଯିବ। ଏହି ନକାରାମ୍ବକ ପ୍ରକ୍ରିୟାକୁ ରୋକିବାପାଇଁ 
ସମସ୍ତ ଓଡ଼ିଆ ଜାତିକୁ ବ୍ୟାପକ ଆନ୍ଦୋଳନ ପାଇଁ ପ୍ରସ୍ତୁତ ହେବାକୁ ପଡ଼ିବ। ଆମେ ଜାଣିଛେ କୌଣସି ଜାତିର ଭାଷା, ସଂସ୍କୃତି ଓ ସାହିତ୍ୟ କେବଳ 
ସରକରଙ୍କ ଉପରେ ନିର୍ଭର କରି ବଞ୍ଚପାରେନା। ଏଥପାଇଁ ସରକାର ଓ ସଚେତନ ଜନସାଧାରଣଙ୍କ ସମବେତ ସହଯୋଗ ଆବଶ୍ୟକ | କିନ୍ତୁ ସରକାର 
ଯଦି ସହଯୋଗ ପରିବର୍ରେ ଅସହଯୋଗୀ ହୋଇପଡ଼ନ୍ତି ତେବେ ନିଜ ମାତୃଭାଷାକୁ ବଞ୍ଚାଇବା ପାଇଁ ଓ ସମ୍ମାନ ଦେବାପାଇଁ ଆମ ଆଗରେ ବ୍ୟାପକ 
ଆନ୍ଦୋଳନ ବିନା ଆଉ କୌଣସି ପନ୍ଛା ନାହିଁ । ଭାଷା ସୁରକ୍ଷା ସମ୍ମିଳନୀର ଚତୁର୍ଥ ପ୍ରତିଷ୍ଠା ଦିବସରେ ଓଡ଼ିଶାର ଭାଷା ପ୍ରେମୀ ଭାଇ ଭଉଣୀମାନଙ୍କୁ ଏହାହି 
ହେଉଛି ଆମର ଆହ୍ଵାନ | ଓଡ଼ିଶାର ଆଧୁନିକ ଇତିହାସରେ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ଆମ ରାଜ୍ୟର ସରକାରମାନଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ପ୍ରତାରିତ ହୋଇ ଆସିଛି। ଏବେ ଆଉ 


ପ୍ରତାରିତ ହେବାକୁ ଦେବା ନାହିଁ। ଭାଷା ପ୍ରତାରିତ ହେଲେ ଜାତି ବି ପ୍ରତାରିତ ହୁଏ। 
had sh IMS ) 


8 ll otal 


Digitized by srujanika@gmail.com 


ପ୍ରବନ୍ଧ 
ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ଦୁର୍ଗତି ଓ ଭାଷା ସୁରକ୍ଷା ଆନ୍ଦୋଳନ 
ଓଡ଼ିଆ ସରକାରୀ ଭାଷା: ସମସ୍ୟା ଓ ସମାଧାନ 


ପ୍ରଫେସର ନିତ୍ୟାନନ୍ଦ ଶତପଥୀ 
ଜାନକୀବଲ୍ଲଭ ପଟ୍ଟନାୟକ 
ଇଂରାଜୀ ହଟାଅ ଡ. ରାମମନୋହର ଲୋହିଆ 
ଶିଶୁଙ୍କୁ ମାବୃଭାଷାରେ ଶିକ୍ଷା ନଦେବା ଶିଶୁହତ୍ଯା 
ଭାଷା, ଉପଭାଷା ଓ ମାତୃଭାଷା 


ଉତ୍କଳମଣି ଗୋପବନ୍ଧୁ ଦାସ 


କିଶନ ପଟ୍ଟନାୟକ 
ବ୍ୟାବହାରିକ ଓଡ଼ିଆ 


9୦ 
୨୪ 
୨୬ 
ଡ. ଦେବୀପ୍ରସନ୍ନ ପଟ୍ଟନାୟକ 
ଆଇଏଏସ୍‌ ଓ ରାଜ୍ୟଭାଷା ଡ. ଧନେଶ୍ବର ମହାପାତ୍ର ୩୩ 
ମାଆକୁ ସମ୍ମାନ, ମାବୃଭାଷାକୁ ଅପମାନ ? ନା, ନା! ଡ. ବିଭୂତି ପଟ୍ଟନାୟକ 
ଓଡ଼ିଆ ଅସ୍ପିତା ଓ ମଧୁସୂଦନ ଦାସ ଦାଶ ବେନହୁର 
ସଂବିଧାନ ସଭାରେ ଭାଷା ଚର୍ଚା ଡ. ଭଗବାନ ପ୍ରକାଶ 
ପ୍ରଶାସନରେ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ବ୍ୟବହାର 
ରାଜଭାଷା ଓଡିଆ: ଦାସୀ-ରାଣୀ, ରାଣୀ-ଦାସୀ ଖେଳ 


ଡ. ତାରା ଦର 
ଅସିତ ମହାନ୍ତି 
ଶିକ୍ଷାୟତନରେ ଆମ ଭାଷା 
ମେକଲେ, ଚାଟଶାଳୀ ଓ ଆଜିର ଶିକ୍ଷା 
ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାରେ ଶ୍ରତିକଟୁ ଶବ୍ଦର ଅନୁପ୍ରବେଶ 


୪୫ 
ଡ. କୈଳାସ ଚନ୍ଦ୍ର ଟିକାୟତରାୟ ୪୮ 
ଡ. ପ୍ରୀତୀଶ ଆଚାର୍ଯ୍ୟ ୫୧ 
ପ୍ରଫେସର ନାଳାଦ୍ରିଭୂଷଣ ହରିଚନ୍ଦନ ୫୪ 
ସଂକଟ ଘେରରେ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ଡକ୍ଟର ହରପ୍ରସାଦ ମିଶ୍ର 
ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ସୁରକ୍ଷା ଆନ୍ଦୋଳନରେ ବାଲେଶ୍ଵରର ଭୁମିକା ଡ. ହରିଶନ୍ଦ୍ର ବେହେରା 
ସାଧାରଣ କ୍ଷେତ୍ରରେ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ତ୍ରୁଟିପୂର୍ଣ୍ଣ ବ୍ୟବହାର ବୈକୁଣ୍ଠନାଥ ରାଜଗୁରୁ 
କୋର୍ଟ କଚେରୀ ଓ ଆଇନର ଭାଷା 
ସରକାରୀ ସ୍ତରରେ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର କାର୍ଯ୍ୟକାରୀତା-ଏକ ଦୃଷ୍ଟିପାତ 


ହୃଦୟବଲ୍ଲଭ ଦାସ 
ଭାଷା ଆୟୋଗର ଆବଶ୍ଯକତା 
ଶାସ୍ତ୍ରୀୟ ମାନ୍ୟତାପ୍ରାପ୍ତ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ବର୍ଭମାନ ଓ ଭବିଷ୍ୟତ 


୫୫ 
ନ୍ୟାୟମୂର୍ଗି ଦେବେନ୍ଦ୍ର ମୋହନ ପଟ୍ଟନାୟକ 


ଡ. ବିଜୟ ମହାନ୍ତି 
ଓଡ଼ିଆ ବିଶ୍ବବିଦ୍ୟାଳୟର ଆବଶ୍ଯକତା 
ଓଡିଆ ଭାଷାରେ ବୈଷୟିକ ଶିକ୍ଷା 


୬୫ 
ଡ. ବସନ୍ତ କୂମାର ପଣ୍ଡା 
ଏକୋଇଶ ଫେବୃଆରି - ଓଡ଼ିଆଙ୍କ ପାଇଁ ଆହ୍ଵାନ 


୬୭ 

୭୧ 
ଡ. ସୁବ୍ରତ କୂମାର ପୃୂଷ୍ଠି ୭୫ 
ରୁଦ୍ର ପ୍ରସନ୍ନ ରଥ ୭୭ 

ଡ. ଇନ୍ଦ୍ରମଣି ସାହୁ 
ଓଡ଼ିଆରେ ନିମନ୍ତ୍ରଣ ପତ୍ର ପତିତପାବନ ନାୟକ 
ଜବିତା 
ମୋ ମ୍ସଭାଷା ବିମଳ ଜେନା 
ହାତଛନ୍ଦି ମାତ ଦାମୋଦର ବେହେରା 
ଅନ୍ୟାୟ 
ମୋ ପାଇଁ ମୋ ଭାଷା ମହାନ 

ଗୋଟିଏ ସନେଟ୍‌ : ଆମ ପ୍ରିୟ ଓଡିଆ ଭାଷା ପାଇଁ ... 


୮୨ 
୮୨ 
ଉପେନ୍ଦ୍ର ନାଥ ପାତ୍ର ୮୩ 
ବିମଳା ସିଂହ ୮୩ 
ଡ. ଦେବୀ ପ୍ରସାଦ ମିଶ୍ର ୮୪ 
ଆମେ ଓଡ଼ିଆ ଶ୍ଵେତା ରାଉତ ୮୪ 
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ରାଜ୍ୟସ୍ତରୀୟ ଭାଷା ସୁରକ୍ଷା ଅଙ୍କଳଜୀ 


)।ୟୋଜକ: ନିଉ ର a ଲେଖକ ର 


[ବଶ ସରକାର ଓ ଉଦାସୀନ ଜନସାଧାରଣଙ୍କ କ୍ରମାଗତ 
ଅବହେଳା ହେତୁ ଭାଷାଭିତ୍ତିରେ ଓଡ଼ିଶା ପ୍ରଦେଶ ଗଠିତ ହେବାର ୮୦ ବର୍ଷ 
ପରେ ଆଜି ଭାଷାର ଶୋଚନୀୟ ସ୍ପିତି ପାଇଁ ଗାରିଆଡ଼େ ଆନ୍ଦୋଳନର 
ସ୍ଵର ଉତ୍ତୋଳିତ ହେଉଛି। ନିମ୍ନ ପ୍ରାଥମିକ ବିଦ୍ଯାଳୟଠାରୁ ବିଶ୍ଵବିଦ୍ୟାଳୟ 
ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ସବୁଠାରେ ଏ ଭାଷା ପ୍ରତି ଅବହେଳା ଓ ଅନାଦର ସ୍ତଷ୍ଟ ଦେଖୁବାକୁ 
ମିଳୁଛି। ରାଜ୍ୟର ଶାସକ ଶ୍ରେଣୀ ଓ ଉଚ୍ଚ ଅମଲାତନ୍ତ୍ର ଓଡ଼ିଆମାନଙ୍କ ଉପରେ 
ଇଂରାଜୀକୁ ଲଦିଦେଇ ଶାସନ କଳ ଚଳାଉଛନ୍ତି। ଶାସ୍ତୀୟ ମାନ୍ୟତା 
ପାଇଥିବା ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ଆଜି ୪କୋଟି ଓଡ଼ିଆଙ୍କର ଶିକ୍ଷା, ଶାସନ, ନ୍ୟାୟ, 
ସଂଚାର ଓ ବ୍ୟବସାୟ ବାଣିଜ୍ୟର ଭାଷା ହୋଇ ପାରିନି। ତେଣୁ ଏହା 
ଆମ ଜୀବନ ଓ ଜୀବିକାର ଭାଷା ହୋଇପାରୁନି। ଓଡ଼ିଶା ସରକାରଙ୍କର 
ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ବିକାଶ ପାଇଁ କୌଣସି ସ୍ପଷ୍ଟ ସ୍ଵୀକୃତ ନୀତି ନାହିଁ। ତେଣୁ 
ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ଶିକ୍ଷା କ୍ଷେତ୍ରରେ ଶୋଚନୀୟ ହୋଇ ପଡ଼ୁଛି। ଅନ୍ୟ ଦିଗରେ 
ଇଂରାଜୀ ମାଧ୍ୟମ ଶିକ୍ଷା ବ୍ୟବସ୍ଥା କରି ଲକ୍ଷଲକ୍ଷ ଟଙ୍କା ରୋଜଗାର କରୁଥବା 
ଇଂରାଜୀ ମାଧ୍ୟମ ସ୍କୁଲମାନଙ୍କରେ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ଅବସ୍ଥା ଶୋଚନୀୟ 
ହୋଇପଡ଼ିଛି। ଏ ରାଜ୍ଯର ମେଧାବୀ ଛାତ୍ରଛାତ୍ରୀମାନେ ପ୍ରାୟ ଏଇପରି 
ସ୍କୁଲ ଅଭିମୁଖୀ ହୋଇଉଠିଛନ୍ତି। ସେସବୁ ସ୍କୁଲରେ ପ୍ରଥମ ଗୁରୁତ୍ଵ ଏକ 


ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ଦୁର୍ଗତି ଓ ଭାଷା ସୁରକ୍ଷା ଆନ୍ଦୋଳନ 


ପ୍ରଫେସର ନିତ୍ୟାନନ୍ଦ ଶତପଥୀ 


re 


ବୈଦେଶିକ ଇଂରାଜୀ ଭାଷା, ଦ୍ବିତୀୟ ଗୁରୁତ୍ଵ ହିନ୍ଦୀ ଭାଷା ପାଉଥିଲା ବେଳେ 
ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା କୋଣଠେସା ହୋଇ ତୃତୀୟ ସ୍ଥାନରେ | 

ଆଗେ ହାଇସ୍କୁଲ ପରୀକ୍ଷା ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଭୂଗୋଳ, ଇତିହାସ, ବିଜ୍ଞାନ, 
ଗଣିତ ସବୁକିଛି ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାରେ ପଢ଼ା ଯାଉଥଲା | କିନ୍ତୁ ଏଣିକି ତଳଶ୍ରେଣୀ 
ମାନଙ୍କରେ କେବଳ ଓଡ଼ିଆକୁ ଛାଡ଼ିଦେଲେ ଅନ୍ୟସବୁ ବିଷୟ ଇଂରାଜୀରେ 
ପଢ଼ାଯାଉଛି । ଏ ସଲମାନଙ୍କ ସହିତ ଓଡ଼ିଶା ସରକାରଙ୍କ ନିଜସ୍ଵ ମୌଳିକ 
ଓ ଉଚ୍ଚମାଧ୍ୟମିକ ସ୍କୁଲମାନେ ପ୍ରତିଯୋଗିତା କରି ପାରୁନାହାନ୍ତି ପ୍ରାଇଭେଟ୍‌ 
ସ୍କୁଲମାନଙ୍କରେ ପିଲାଟି ପାଇଁ ହଜାରହଜାର ଟଙ୍କା ଖର୍ଚ କରିବାକୁ 
ଅଭିଭାବକମାନେ ପ୍ରସୁୁତ ଥଲାବେଳେ ମଧ୍ୟାହ୍ନ ଭୋଜନ, ଛତା, 
ସାଇକେଲ, ଲାପ୍ଟପ୍‌ ଆଦିର ପ୍ରଲୋଭନ ଦେଖାଇ ସରକାରୀ ସ୍କୁଲମାନେ 
ସେମାନଙ୍କ ସମକକ୍ଷ ହୋଇପାରୁ ନାହାନ୍ତି । ଏଇ କ୍ରମରେ ମାତୃଭାଷା ବଳି 
ପଡ଼ିଯାଉଛି | କ୍ରମାଗତ ଭାବେ ଛାତ୍ରର ଅନାଦରର ଶୀକାର ହେଉଛି। ଏପରି 
ଅବସ୍ଥା ଯେ ମେଧାବୀ ଓଡ଼ିଆ ପିଲାଟିଏ ଇଂରାଜୀରେ ୯୦% ନମ୍ବର 
ରଖୁଲାବେଳେ ଓଡ଼ିଆରେ ୬୫% ନମ୍ବର ମଧ୍ୟ ରଖୁପାରୁନି | ଏହାର ମୁଖ୍ୟ 
କାରଣ ହେଲା, ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ଓ ସାହିତ୍ୟ ପଢ଼ାଇବା ପାଇଁ ଏଯାଏ ଭାଷା 
ଶିକ୍ଷକ ନିଯୁକ୍ତି ହୋଇନାହାନ୍ତି। ହିନ୍ଦୀ ସଂସ୍କୃତ, ଉର୍ଦ୍ଧ ପଢ଼ାଇବା ପାଇଁ 


ଠାଷୀ ସରକ୍ଷା 


aie lita eee ee 


ଭାଷା ଶିକ୍ଷକ ଅଛଚି କିନୁ ଓଡ଼ିଆ ପଢ଼ାଇବା ପାଇଁ ସରକାରୀ ସ୍କୁଲରେ 
ବି.ଏ.(ଓଡ଼ିଆ ଅନର୍ସ) କିମ୍ଭା ଓଡ଼ିଆରେ ଏମ୍‌.ଏ. ପାସ୍‌ କରିଥିବା ଶିକ୍ଷକ 
ନାହାନି। ଭାରତର ଅନେକ ରାଜ୍ୟରେ ତଳଶ୍ରେଣୀର ପିଲାଟିଏ ଦଶବର୍ଷ 
ପୂରିବା ଯାଏ ଅର୍ଥାଚ୍‌ ତୃତୀୟ ଶ୍ରେଣୀ ପାଶ୍‌ କରିବା ଯାଏ କେବଳ 
ମାତୃଭାଷାରେ ଅଧ୍ୟୟନ କରିଥାଏ। ସେ ସବୁ ରାଜ୍ୟରେ ସରକାରୀ ଦପ୍ତର, 
ସଚିବାଳୟ, ବିଧାନସଭା ସବୁଠାରେ ମାତୃଭାଷାରେ ସବୁ କାଯ୍ଯ 
ହୋଇଥାଏ । ସେଥୁପାଇଁ ସେମାନେ ଭାଷା ଦୃଷ୍କିରୁ ଗରୀୟାନ, ଭାଷା ପାଇଁ 
ଗର୍ବ କରନ୍ତି। 

ଆମେ କିନୁ ଆମ ଅତୀତ ପାଇଁ ଗର୍ବ କରିଆଉ | ଶାସ୍ତୀୟ ମାନ୍ୟତା 
ଆମ ଅତୀତର ଗୌରବ। ବର୍ରମାନ ଆମ ଭାଷା କେଉଁ ଅବସ୍ଥାରେ 
ପହଞ୍ଚିଲାଣି ସେ କଥା ଭାବିବାକୁ ଆମେ ରହୁଁନାହୁଁ। ଆମେ ଆମ ବ୍ରତ, 
ବିବାହ ଓ ସାଂସ୍କୃତିକ କାର୍ଯ୍ୟରେ ଏବକୁ ଇଂରେଜୀରେ ନିମନ୍ତ୍ରଣ ପତ୍ର 
ଲେଖୁ ଗର୍ବକରୁ। କଥାବାର୍ରାରେ ଶତକଡ଼ା ଚାଳିଶ ଇଂରାଜୀ ଶବ୍ଦ ବ୍ୟବହାର 
ନଜଲେ ଭାବ ପ୍ରକାଶ କରି ପାରୁନାହିଁ। ଆମ ଗଣମାଧ୍ୟମ ଓ ବୈଦ୍ୟୁତିକ 
ଗଣମାଧ୍ୟମର ଭାଷା ଏକ ପ୍ରକାର ଇଂରାଜୀ ପ୍ରଭାବିତ ଅପଭାଷା। ଆମେ 
ଘରେଘରେ ମଧ୍ୟ ପିଲାଙ୍କ ମୁହଁରେ ଇଂରାଜୀ ଲୁଲାବି ଶୁଣିବାକୁ ଭଲପାଉ | 
ପିଲାମାନେ ଆଉ ଆମ ଭାଗବତ ସହିତ ପରିଚିତ ହେବାର ଅବକାଶ 
ନାହିଁ। ଓଡ଼ିଆ ସାହିତ୍ୟର ପୂଣ୍ୟଶ୍ଲୋକ ସାରଳା ଦାସ, ଜଗନ୍ନାଥ ଦାସ, 
ବଳରାମ ଦାସ, ଉପେନ୍ଦ୍ର ଭଞ୍ଜ ଦୀନକୃଷ୍ଣ ଦାସ, ରାଧାନାଥ, 
ଫକୀରମୋହନ, ଗଙ୍ଗାଧର, ଗୋପବନ୍ଧୁ ନୀଳକଣ୍ଡଟ, ସଚ୍ଚିଦାନନ୍ଦ, 
ଗୋପୀନାଥ ଓ କାହୁଚରଣଂ କାହା ବିଷୟରେ କିଛି ବି କହି ପାରିବେ 
ନାହି। ଏହା ଭାଷା ବିଲୁପ୍ତ ହେବାର ପ୍ରଥମ ପର୍ବ ବୋଲି କୂହାଯାଇ 
ପାରେ। 

ଦ୍ଵିତୀୟ ପର୍ବଟି ହେଉଛି ଏ ପିଲାମାନେ ଠିକ୍‌ ଭାବେ ଓଡ଼ିଆ ଯୁକ୍ତାକ୍ଷର 
ଲେଖୁ ନପାରିବା| ଭଲ ଓଡ଼ିଆ ଗଛ ବା ଉପନ୍ୟାସ, ପତ୍ରପତ୍ରିକା, ବହିଖଣ୍ଡେ 
ପଢ଼ିବାକୁ କେବେବି ଇଂରାଜୀ ମାଧ୍ୟମରେ ପଢୁଥିବା ପିଲାଟିଏ ପ୍ରୟାସ 
କରୁନାହିଁ। ତେଣୁ ଏଇ ମେଧାବୀ ପିଲାମାନେ ଭବିଷ୍ୟତରେ ଆଉ ଲେଖକ 
ମଧ୍ୟ ହୋଇପାରିବେ ନାହିଁ। ମୁଁ ଲକ୍ଷ୍ଯ କରୁଚି ଇଂରାଜୀ ମାଧ୍ୟମରେ 
ପଢୁଥିବା ପିଲାଟିଏ ଚତୁର୍ଥ ବା ପଞ୍ଚମ ଷ୍ଟାଣ୍ଡାର୍ଡକୁ ଆସିଲାବେଳକୁ 
ଇଂରାଜୀରେ ଭୁଲ୍‌ଭାଲ କରି ଗପ ବା କବିତା ଲେଖୁବାକୁ ମନ କରୁଛି। 
ଅଅଟ ଓଡ଼ିଆରେ ଲେଖା ବୋଲି କହିଲେ ସେଥୁପାଇଁ ବିମୁଖ ହେଉଛି। 
କୌଣସି ପ୍ରସଙ୍ଗରେ ପାଞ୍ଚୋଟି ବାକ୍ୟ ଲେଖ୍ରବା କଷ୍ଟକର | ଏହା ଭାଷା 
ମରିମରି ଯିବାର ସୂଚନା ନୂହେଁତ ଆଉ କ'ଣ ହୋଇପାରେ ? ଇଂରାଜୀ 
ମାଧ୍ୟମ ସ୍ତୁଲର ଗଶିକ୍ଷକାଶିକ୍ଷୟିତ୍ରୀମାନେ କୌଣସି ଓଡ଼ିଆ ଶବ୍ଦର ବିକଳ୍ପ 
ସଂପର୍କରେ ପିଲାମାନଙ୍କ ମଧ୍ୟରେ ଧାରଣା ନଦେଇ ଇଂରାଜୀ ମାଧ୍ୟମରେ 
ବୁଝାଇ ଦେଉଛନ୍ତି। ଏହିପରି ଗୋଟିଏ ସ୍ତୁଲର ଶିକ୍ଷକ କିଂଶୁକ ଶହକୁ 
ବୁଝାଇବା ପାଇଁ କହିପାରନ୍ତି ଅ ୮୧ଏ 0୮, ସ୍ବାମୀକୁ ବୁଝାଇବାକୁ 
କହିପାରଳି band, ତୈଳ ଶହକୁ ବୁଝାଇବା ପାଇଁ କହିପାରନ୍ତି 
ଠ| ବୋଳଲି। କିନ୍ତୁ ଏ ଶବ୍ଦମାନଙ୍କର ଯେ ଚମଳ୍ମାର ଓଡ଼ିଆ ପ୍ରତିଶଦ 


ଥାଇପାରେ ଓ ସେଇ ଶବ୍ଦ ଅର୍ଥାତ୍‌ ପଳାଶ, ବର, ମାଲପା ଶବ୍ଦମାଧ୍ୟମରେ 
ପିଲାମନରେ ଏକ ଆବେଗିକ ତରଙ୍ଗ ସୃଷ୍ଠି କରାଯାଇପାରେ- ତା” ସେ 
ଭାବିପାରନ୍ତି ନାହିଁ। 

ଏବକୁ ତଳସ୍ତରରୁ ବିଶ୍ବବିଦ୍ୟାଳୟ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଓଡ଼ିଆ ସାହିତ୍ୟ 
ପଢ଼ାଯିବାରେ ସବୁଠାରେ ଅଧକ ଅସଂଗତି ଓ ଖୁଲାପ ଦୃଷ୍ଟିରେ ପଡ଼ୁଛି। 
ବର୍ଷବର୍ଷ ଧରି ଭାଷା ସାହିତ୍ୟ ପଢ଼ାଇବା ପାଇଁ ଏମ୍‌.ଏ. ସ୍ତରରେ ମଧ୍ୟ 
ଶିକ୍ଷକଙ୍କର ଅଭାବ ରହୁଛି । ଯେଉଁଠି ଆଠଜଣ ଅଧ୍ୟାପକ ଦରକାର ସେଠି 
ଜଣେ ବା ଦୁଇଜଣରେ କୌଣସିମତେ ପାଠପଢ଼ା ହେଉଛି। ଭାଷାରେ 
(Linguistics) ଓ ଲୋକ ସାହିତ୍ୟ (ଲୋକକଥା, ଲୋକଗୀତ, 
ଲୋକନାଟ୍ୟ) ପଢ଼ାଇବାକୁ ଦକ୍ଷ ଶିକ୍ଷକ ନଥବାରୁ ଏସବୁ ଅତି ଆବଶ୍ଯକ 
ପାଠ୍ୟକ୍ରମ ଉଠିଗଲାଣି। ତୁଳନାତ୍ମକ ସାହିତ୍ୟ ଅଧ୍ୟୟନ ଓ ଅଧ୍ୟାପନା 
କଥା ନ କହିଲେ ଭଲ। ଅଥଚ ଆମର ଦାବୀ ପରେ ଦାବୀ ହେଉଛି 
ଯେ, ଓଡ଼ିଆ ବିଶ୍ବବିଦ୍ୟାଳୟ ପ୍ରତିଷ୍ଠା ହେଉ। ଯେଉଁ କେତୋଟି 
ବିଶ୍ବବିଦ୍ୟାଳୟ ଅଛି ସେଠାରେ ଆବଶ୍ୟକୀୟ ଦକ୍ଷ ଅଧ୍ୟାପକ ନାହାନ୍ତି | 
ତେଣୁ ପାଠ ପଢ଼ାଇବା ରୁଗ୍‌ଣ ଅବସ୍ଥାକୁ ଆସି ଯାଉଛି । ସେଠି ଆଉ 
ଗୋଟିଏ ରୁଗ୍ଣ ବିଶ୍ବବିଦ୍ୟାଳୟ ଖୋଲିବାର ପ୍ରୟାସ ହେଉଛି। ଉଚ୍କଳ ଓ 
ସଂସ୍କୃତି ବିଶ୍ଵବିଦ୍ୟାଳୟ ରାଜଧାନୀରେ ଥାଉଥାଉ ଆଉ ଏକ ଓଡ଼ିଆ 
ବିଶ୍ଵବିଦ୍ୟାଳୟରେ ଅଧକ କ'ଣ ପଢ଼ାଯିବ ବୋଲି ସେମାନେ ପରିକଳ୍ନା 
କରୁଛନ୍ତି ? ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ବିକାଶ ପାଇଁ ଭାଷାତର୍ଵ ଓ ଲୋକ ସାହିତ୍ୟ 
ପରି ଦୁଇଟି ପ୍ରସଙ୍ଗକୁ ଯଥେଷ୍ଟ ଅର୍ଥଦାନ ମାଧ୍ୟମରେ ଉତ୍କଳ 
ବିଶ୍ଵବିଦ୍ୟାଳୟରେ ଖୋଲାଯିବା ଅତି ଜରୂରୀ, କାରଣ ଏସବୁ ବିଷୟ 
ପଢ଼ା ନ ହେବାରୁ ବିଭାଗଟି କ୍ରମେ ଦରିଦ୍ର ହୋଇ ଯାଉଛି। ପ୍ରାଚୀନ 
ଓଡ଼ିଆ ସାହିତ୍ୟ ପଢ଼ାଇବା ପାଇଁ “ ସତ୍ୟବାଦୀ ଚେୟାର'ର ପୁନଃସ୍ଥାପନ 
ଜରୁରୀ ହୋଇଥଲା ବେଳେ ସରକାର କାହିଁକି ଜେଏନ୍‌ୟୁ ଓ ବନାରସ 
ବିଶ୍ଵବିଦ୍ୟାଳୟରେ ଦୂଇଟି ଓଡ଼ିଆ ଚେୟାର ପ୍ରତିଷ୍ଠା ପାଇଁ ବାରମ୍ବାର ଘୋଷଣା 
କରୁଛନ୍ତି | ସେଠି ଓଡ଼ିଆ ବିଭାଗ ନଥିବାରୁ ଛାତ୍ର ନାହାନି; ତେଣୁ କେବଳ 
ପ୍ରଫେସର ପଦବୀଟିଏ ଭାଷା ସାହିତ୍ୟର ନାନାଦି ଦାବିକୁ କେବେବି ପୂରଣ 
କରିପାରିବ ନାହିଁ । ସେହିପରି ଆଦର୍ଶ ବିଦ୍ୟାଳୟ ଖୋଲିବା ନାମରେ 
ସରକାର ଆଉ କେତୋଟି ଇଂରାଜୀ ମାଧ୍ୟମ ବିଦ୍ୟାଳୟ ନଖୋଲି ଆମ 
ରାଜ୍ୟରେ ଥବା ଉନ୍ନତ ହାଇସ୍ଟୁଲଗୁଡ଼ିକୁ ଆଦର୍ଶ ବିଦ୍ୟାଳୟ ଭାବରେ 
ନାମିତ କରିବାକୁ ନୂଆ ଭାବରେ ରୂପ ଦେଇପାରନ୍ତେ | କିନ୍ତୁ ଯାହା ହେଲେ 
ବି ଏ ବିଦ୍ୟାଳୟଗୁଡ଼ିଜରେ କେବଳ ଇଂରାଜୀ ଭାଷା ଓ ଉପଯୋଗୀ ସାହିତ୍ୟ 
ବ୍ୟତୀତ ଆଉସବୁ ବିଷୟ ଉନ୍ନତ ସିଲାବସ୍‌ ମାଧ୍ୟମରେ ଓଡ଼ିଆରେ ପଡଢ଼ାଯିବା 
ଉଚିତ ହେବ। ଇଂରାଜୀ ମାଧ୍ୟମ ସ୍ତୁଲମାନେ କିପରି ଆମ ମାତୃଭାଷାର 
ବଳିକୁ କାଟି ଚାଲିଛନ୍ତିଂ ତାହା ବୁଝିବାକୁ ଆଉ ବିଳମ୍ବ କରିବା ଉଚିତ 
ନୁହେଁ। 

କେବଳ ଶିକ୍ଷାକ୍ଷେତ୍ରରେ ଯେ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାକୁ ଅବହେଳା 
କରାଯାଉଛି ତାହା ନୂହେଁ ପ୍ରଶାସନିକ କ୍ଷେତ୍ରରେ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାକୁ ଲୋପ 
କରି ଦିଆଯାଇଛି। ସରକାରୀ ଭାଷା ଆଇନ କାର୍ଯ୍ୟକାରୀ କରାନଯିବା 
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ଫଳରେ କୋର୍ଟ କଚେରିରେ ମଧ୍ୟ ସବୁକାର୍ଯ୍ୟ ଇଂରାଜୀରେ ଚାଲିଛି। 
ବ୍ୟବସାୟ, ବାଣିଜ୍ୟ କାର୍ଯ୍ୟ ଓଡ଼ିଆରେ ଆଉ ହେଉନାହିଁ। ଉପାନ୍ତ 
ଜିଲ୍ଲାମାନଙ୍କରେ ଓଡ଼ିଆ ଲୋକେ ଓଡ଼ିଆ ପରିବର୍ଭେ ହିନ୍ଦୀ ଓ ତେଲଗୁ 
କହୁଛନି | ଓଡ଼ିଶାର ଉଚ୍ଚମଧ୍ୟବିର ଶ୍ରେଣୀର ଲୋକେ ଇଂରେଜୀ ହିନ୍ଦୀମିଶା 
ଏକ ଖେଚୁଡ଼ି ଭାଷା କହିଲେଣି। ସାଧାରଣ ଓଡ଼ିଆ ଲୋକଟିଏ ନ୍ଯାୟ 
ପାଇଁ ନ୍ଯାୟାଳୟକୁ ଯାଉଛି । ନ୍ୟାୟାଳୟର ସବୁକାର୍ଯ୍ୟ ଇଂରାଜୀରେ 
ଚାଲିଥବାରୁ ସେ କିଛି ବୁଝିପାରୁ ନାହିଁ। ଫଳରେ ଅନେକ ସମୟରେ 
ପ୍ରତାରିତ ହେଉଛି, ଦୁର୍ନୀତିର ଶିକାର ହେଉଛି। 

ଏସବୁ ସୂଚାଇ ଦେଉଛି ଓଡ଼ିଶାରେ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ମରିମରି ଯାଉଛି। 
କାରଣ ଏହାର ବ୍ୟବହାର କମି ଯାଉଛି | ୧୯ ଶହ ଶତାଦ୍ଦୀର ଦ୍ଵିତୀୟାର୍ଵରେ 
ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ଆଗରେ 'ଦେଖା ଦେଇଥିବା ସଂକଟଠାରୁ ଏହା କୌଣସି 
ଗୁଣରେ କମ୍‌ ନୂହେଁ। ସେତେବେଳେ ଆମ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାକୁ ମାରିଦେବା 
ପାଇଁ ଅଣଓଡ଼ିଆମାନେ ଷଡଯନ୍ତ୍ର କରିଥିଲେ। ଏବେ ଆମେ ନିଜେ ଏବଂ 
ଆମର ସରକାର ସେଇ କାର୍ଯ୍ୟଟି କରୁଛେ । ଲାଗୁଛି ଓଡ଼ିଆମାନଙ୍କର ମନରେ 
ଜାତୀୟତାବୋଧ, ଅସ୍କିତା ମରିଗଲାଣି, ସମସ୍ତେ ଶୋଇ ପଡ଼ିଛନ୍ତି । 


ଅବହେଳା ବିରୋଧରେ ସ୍ଵର 

୧୯୯୦ ଦଶକ ଶେଷରେ ଜାନକୀବଲ୍ଲଭ ପଟ୍ଟନାୟକଙ୍କ ଶାସନ 
କାଳରେ ପ୍ରଶାସନିକ କ୍ଷେତ୍ରରେ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ପ୍ରଚଳନ ଯେତିକି 
ଆଗେଇଥୁଲା ତାହା ତାଙ୍କ ପରେ ସ୍ତଚ୍ତ ହୋଇଗଲା| ସବୁ କାର୍ଯ୍ୟ ପୁଣି 
ଇଂରାଜୀରେ ଚାଲିଲା ଏବଂ ସ୍କୁଲ କଲେଜ ସ୍ତରରେ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ଶିକ୍ଷା 
ପ୍ରତି ଅବହେଳା କ୍ରମଶଃ ବୃଦ୍ଧି ପାଇଲା | ମାତୃଭାଷାର ଅବକ୍ଷୟ ଓ ଅପମାନକୁ 
ଲକ୍ଷ୍ୟ କରି କିଛି ସଚେତନ ଓଡ଼ିଆ ବୁଵ୍ଧିଜୀବୀ ଆମ ମାତୃଭାଷା ପ୍ରତି 
ବିପଦ ମାଡ଼ି ଆସୁଛି ବୋଲି ଅନୁଭବ କରିଥିଲେ। ସେମାନଙ୍କ ମଧ୍ୟରେ 
ଅନ୍ୟତମ ଥଲେ ବିଶିଷ୍ଠ ଅନୁବାଦକ, ରାଜନେତା ଓ ପୂର୍ବତନ ସାଂସଦ 
ବୈଷ୍ଣବ ପରିଡ଼ା। ସେମାନେ ତକ୍ରାଳୀନ ଉତ୍କଳ ସମ୍ମିଳନୀ ଓ ସାହିତ୍ଯ 
ସଭାମାନଙ୍କରେ ଏହି ଭାଷା ସମସ୍ୟା କଥା ଉଠାଉଥଲେ | ଶାସନ, ଶିକ୍ଷା, 
ନ୍ୟାୟାଳୟ, ବ୍ଯବସାୟ, ବାଣିଜ୍ୟ କ୍ଷେତ୍ରରେ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ବ୍ଯାପକ 
ବ୍ୟବହାର ନହେଲେ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ସଂକଟର ସମ୍ମୁଖନ ହେବ ବୋଲି 
କହୁଥିଲେ | ଅନେକ ସେମାନଙ୍କ କଥାକୁ ଉଡାଇ ଦେଉଥଲେ, କହୁଥିଲେ 
“ ଆମ ଭାଷା ମହାନ୍‌, ଆମ ଜାତି ମହାନ, ଏହାର ଅବକ୍ଷୟ ଅସମ୍ଭବ |” 
ଏହି ଦମ୍ଭୋକ୍ତି ପ୍ରତି ଦୃଷ୍ଚି ନଦେଇ ୨୦୦ ୫ରେ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ସମସ୍ୟା ଓ 
ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାରେ ଶାସନ ଦାବି କରି ଓଡ଼ିଶାର ଏକ ବୁବ୍ଧିଜୀବୀ ସଂଗଠନ 
*ନିଭ ଥଙ୍କିଙ୍ଗ୍‌ ଫୋରମ୍‌ ' (ନବଚିନ୍ତନ ମଞ୍ଚ) କେତୋଟି ଆଲୋଚନା 
ଚକ୍ରର ଆୟୋଜନ କରିଥଲା। ନବଚିନ୍ତନ ମଞ୍ଚର ସାଧାରଣ ସଂପାଦକ 
ଥିଲେ ବୈଷ୍ଣବ ପରିଡ଼ା | ୨୦୦ ୫ ଜୁନ୍‌ ୩୦ରେ ରୋଟାରୀ ଭବନଠାରେ 
ଅନୁଷ୍ଣିତ “ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ବିକାଶ ଓ ବ୍ୟବହାରିକତା ” ଶୀର୍ଷକ ଆଲୋଚନା 
ଚକ୍ରଟି ଥଲା ଏକ ପଥ ପ୍ରଦର୍ଶକ ଭଳି। ଓଡ଼ିଶା ବିଧାନସଭାର ପୂର୍ବତନ 
ବାଚସ୍ତତି ଯୁଧଵଷ୍ପଣିର ଦାସ, ଡ. ଦେବୀପ୍ରସନ୍ଧ ପଟ୍ଟନାୟକ, ଓଡ଼ିଶା ସାହିତ୍ୟ 
ଅକାଦେମୀର ତଜ଼୍ାଳୀନ ସଭାପତି ପ୍ର ଗଣେଶ୍ଵର ମିଶ୍ର ତ. କୃଷ୍ଣଚନ୍ଦ୍ର 


ବେହେରା, ବୈଷ୍ଣବ ପରିଡା, ତ. ବାସୁଦେବ ସାହୁ, ସାତକଡି ହୋତା, 
ବଟକୃଷ୍ଣ ତ୍ରିପାଠୀ, ତ. ପୂର୍ଣ ତ୍ରିପାଠୀ ଓ ଡ. ସଂଘମିତ୍ରା ମହାନ୍ତି ପ୍ରମୁଖ 
ଆଲୋଚନାରେ ଅଂଶଗ୍ରହଣ କରିଥଲେ। ସରକାରୀ କାର୍ଯ୍ୟାଳୟରେ 
ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ବ୍ୟବହାର, କଥୋପକଥନରେ ମାତୃଭାଷାର ବ୍ୟବହାର, 
ଓଡ଼ିଆ ଶିକ୍ଷା ପାଇଁ ସ୍ଵତନ୍ତ୍ର ପୁସ୍ତକ ପ୍ରଣୟନ, ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାକୁ ଜୀବନ 
ଜୀବିକାର ଭାଷାରେ ପରିଣତ କରିବା ବିଷୟରେ ଆଲୋଚନା ହୋଇଥଲା। 
ଏତଦ୍‌ବ୍ୟତୀତ ବୈଷ୍ଣବ ପରିଡ଼ା ତାଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ପରିଚ୍ରଲିତ ଲୋହିଆପନ୍ଛୀ 
ସମାଜବାଦୀ ପାର୍ଟି ଜରିଆରେ ୨୦୦୫ ମସିହାରେ ଭାଷା ଆନ୍ଦୋଳନ 
ଆରମ୍ଭ କରିଥଲେ | ତା ୫.୭. ୨ ୦ ୦ ୫ରେ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ସୁରକ୍ଷା, ସମ୍ମାନ 
ଦେବା ସହିତ ଶାସନର ଭାଷା କରିବା ପାଇଁ ସାମ୍ବାଦିକ ସମ୍ମିଳନୀ, ତା 
୬.୭, ୨୦୦୫ରେ ସରକାରଙ୍କୁ ୮ଦଫା ଦାବିପତ୍ର ପ୍ରଦାନ ଓ ତା 
୧.୮. ୨୦୦ ୫ରେ ବିଧାନସଭା ଆଗରେ ଧାରଣା, ତା୧.୪.୨୦୦୬ 
ଉତ୍କଳ ଦିବସରେ ପାଳନ ଅବସରରେ ଓ ତା ୨୪.୪. ୨୦୦୬ରେ 
ସାଧାରଣ ସଭା ମାଧ୍ୟମରେ ୧ ୯ ୫ ୪ ଭାଷା ଆଇନକୁ କାର୍ଯ୍ୟକାରୀ କରିବାକୁ 
ଦାବୀ କରିଥିଲେ | ତା ୩୧.୮. ୨୦୦୫ରେ ଶତାଧୂକ କଲେଜର +୩ 
ପାଠ୍ୟକ୍ରମରୁ ଓଡ଼ିଆକୁ ଉଠାଇ ଦେବା ବିରୋଧରେ ସମାଜବାଦୀ ପାର୍ଟି 
ତୀବ୍ର ବିରୋଧ କରିଥଲା। ଏତଦ୍‌ବ୍ୟତୀତ ଓଡ଼ିଶାର ବିଭିନ୍ନ ଉଚ୍ଚଶିକ୍ଷା 
ପ୍ରତିଷ୍ଠାନ ଓ ସାହିତ୍ୟିକ ସଭାସମିତି ଜରିଆରେ ଶ୍ରୀ ପରିତା ଏବଂ ତାଙ୍କ 
ସମର୍ଥକମାନେ ଶିକ୍ଷାୟତନରେ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାକୁ ମର୍ଯ୍ୟାଦା ଦେବା ପାଇଁ 
ଦାବୀ ଉଠାଇଥୁଲେ | ସ୍ଵର୍ଗତ ରବି ରାୟ ସମାଜବାଦୀ ପାର୍ଟିର ଏହି ଭଳି 
କେତେଜ ସଭାରେ ଭାଷଣ ଦେଇ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ଓଡ଼ିଶାରେ ମରିଯାଉଛି 
ଏବଂ ଓଡ଼ିଶାର ଶାସନ, କୋର୍ଟ କଚେରୀ ଓଡ଼ିଆରେ ଚାଲିବାକୁ ଦାବୀ 
କରିଥିଲେ | ଏ ସବୁ ସଭାରେ ଓଡ଼ିଶାର ମୁଖ୍ୟମନ୍ତ୍ରୀ ଓଡ଼ିଆ ଶିଖବାକୁ ମଧ୍ୟ 
ଦାବୀ କରାଯାଇଥଲା ଏବଂ ୧୯ ୫ ୪ ଭାଷା ଆଗକୁ କାଯ୍ୟକାରୀ କରିବା 
ପାଇଁ ମୁଖ୍ୟମନ୍ତ୍ରୀଙ୍କୁ ଚିଠି ଲେଖାଯାଇଥଲା। ୨୦ ୦୮ରେ ବୈଷ୍ଣବ ପରିଡ଼ା 
ଅବସ୍ଥା ଚକ୍ରରେ ପଡ଼ି ସମାଳବାଦୀ ଦଳ ତ୍ୟାଗ କଲା ପରେ ଓଡ଼ିଶାରେ 
ଏହି ଭାଷା ଅନ୍ଦୋଳନ ବନ୍ଦ ହୋଇଗଲା। କେବଳ “ନବଚିନ୍ତନ ମଞ୍ଚ 
ଜରିଆରେ ଆଲୋଚନାଚକ୍ର ଆଦି ଚାଲିଥୂଲା। 

ଓଡ଼ିଆମାନଙ୍କ ମଧ୍ୟରୁ ବେଶି ଭାଗ ଲୋକ ସେତେବେଳେ 
ଭୁଲିଯାଇଥିଲେ ଓଡ଼ିଶାରେ ଓଡ଼ିଆରେ ଶାସନ ପାଇଁ ୧୯ ୫ ୪ ମସିହାରେ 
ଏକ ସରକାରୀ ଭାଷା ଆଇନ ପ୍ରଣିତ ହୋଇଥଲା ତାହାକୁ ଏଯାଏ 
କାର୍ଯ୍ୟକାରୀ କରାଯାଇ ନାହିଁ। ସେମାନେ ଜାଣି ନଥିଲେ ଭାରତର ଅନ୍ୟ 
ପ୍ରଦେଶମାନଙ୍କରେ ସେଠାକାର ଭାଷାରେ ଶାସନ, କୋର୍ଟ କଚେରୀ ଓ 
ବିଧାନସଭା ଗଲେ | ସେମାନଙ୍କର ଧାରଣା ନଥିଲା ଭାରତର ପ୍ରାୟ ସବୁ 
ରାଜ୍ୟର ସମସ୍ତ ସ୍କୁଲ କଲେଜରେ ସେମାନଙ୍କ ମାତୃଭାଷା ପଢ଼ିବା 
ବାଧ୍ୟତାମୂଳକ ଏବଂ ଶିକ୍ଷାର ମାଧ୍ୟମ। ଆମ ଲୋକେ, ବିଶେଷ କରି 
ଶିକ୍ଷିତ ବୃଦ୍ଧି ଜୀବୀମାନେ ବିଶ୍ଵାସ କରିପାରୁନଥଲେ ଓଡ଼ିଆରେ ଆମ ଶାସନ, 
ନ୍ୟାୟାଳୟ ଓ ବିଧାନସଭା ଚାଲିପାରିବ | ସେମାନଙ୍କୁ ବୁଝାଇବାକୁ ପଡୁଥିଲା 
ଭାଷା ହେଉଛି ପ୍ରତ୍ୟେକ ଜାତିର ପରିଚୟ, ଭାଷାର ବ୍ୟବହାର ନହେଲେ 
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ଭାଷା ମରିଯାଏ ଏବଂ ଭାଷା ମରିଗଲେ ଜାତି ମରିଯାଏ | ତେଣୁ ଓଡ଼ିଶା, 
ହାଇଦ୍ରାବାଦ, ଶାଚିନିକେତନ, ବମ୍ବେ, ଦିଲ୍ଲୀରୁ ସାହିତିୟକ ଏବଂ 
ଭାଷାବିତମାନଙ୍କୁ ଡାକି ଭୁବନେଶ୍ବର ସମେତ ଓଡ଼ିଶାର ବିଭିନ୍ନ ଜିଲ୍ଲାରେ 
ଆଲୋଚନାଚକ୍ର ଓ ସଞ୍ମିଳନୀମାନ ଆୟୋଜନ କରିବାକୁ ପଡ଼ିଥୂଲା। 
ସେତେବେଳେ ଲେଖକ ସାହିଚ୍ୟଜମାନଙ୍କ ସଭାରେ ସାହିତ୍ୟ, ସଂସ୍କୃତି 
ଉପରେ ଆଲୋଚନା ବେଳେ ଭାଷା ସମସ୍ୟା ତ ଦୂରର କଥା ଭାଷା 
ବିଷୟରେ ସାଧାରଣତଃ ଆଲୋଚନା ପ୍ରାୟ ହେଉନଥୁଲା। ଓଡ଼ିଆମାନଙ୍କ 
ମଧ୍ୟରେ ଜାତୀୟ ଚେତନା, ଜାତୀୟ ଅସ୍ମିତାକୁ ହୀନମନ୍ଯତାର କୁହୁଡ଼ି 
ଢାଙ୍କି ପକାଇଲା ପରି ଲାଗୁଥଲା। 

୧୯୫୪ ମସିହା ଭାଷା ଆଇନ ଗତ ୬୦ବର୍ଷ ଧରି କାର୍ଯ୍ୟକାରୀ 
ନହେବା ହେତୁ ରାଜ୍ୟର ଶାସନ ଇଂରାଜୀରେ ଚାଲୁଥିଲା, ଏବେ ମଧ୍ୟ 
ଚାଲୁଛି। ଫଳରେ ଓଡ଼ିଶାରେ ଥିବା ଅଣଓଡ଼ିଆମାନେ ଓଡ଼ିଆ ଶିଖୁବାକୁ 
ଆବଶ୍ୟକ ମଣୁନାହାନ୍ତି । ସେମାନେ ଓଡିଆମାନଙ୍କ ସହିତ ଇଂରାଜୀ କିମ୍ବା 
ହିନ୍ଦୀରେ କଥା ହେଉଛନ୍ତି । ଇଂରାଜୀ, ହିନ୍ଦୀ ଏବଂ ଆମ ପଢ଼ୋଶୀ 
ରାଜ୍ୟମାନଙ୍କର ଭାଷାର ପ୍ରଭାବ ଓଡ଼ିଶାର ଉପାନ୍ତ ଜିଲ୍ଲାମାନଙ୍କରେ 
ବଢ଼ିବାରେ ଲାଗିଛି। ଓଡ଼ିଶାରେ ଓଡ଼ିଆରେ ଶାସନ ଚାଲିଥିଲେ ଏବଂ 
ଇଂରାଜୀ ମାଧ୍ୟମ ବିଦ୍ୟାଳୟମାନଙ୍କରେ ଓଡ଼ିଆ ଶିକ୍ଷାକୁ ବାଧ୍ୟତାମୂଳକ 
କରିଥିଲେ ଏପରି ହୋଇନଥାନ୍ତା | ଅନ୍ୟ ଦିଗରେ ଓଡ଼ିଶାର ଶାସନ, କୋର୍ଟ 
କଚେରୀ ଓଡିଆରେ ନ ରାଲିବାରୁ ସାଧାରଣ ଲୋକେ ଏବେ ମଧ୍ୟ ଘୋର 
ଅସୁବିଧାର ସମ୍ମୁଖୀନ ହେଉଛନ୍ତି । ଏହା ଦ୍ଵାରା ଲୋକଙ୍କର ଗଣତାନ୍ତିକ 
ଅଧୂକାର, ନିଜ ଭାଷାରେ ଶାସନ, ନ୍ୟାୟ ପାଇବାର ଅଧୁକାର ବ୍ୟାହତ 
ହେଉଛି । ଏସବୁ ଘଟିରାଲିଥଲା ବେଳେ ଓଡ଼ିଶାରେ ଓଡ଼ିଆ ବୁବିଜୀବୀମାନେ 
ସ୍ଵର ଉତ୍ତୋଳନ କରିବାକୁ ଆବଶ୍ୟକ ମଣୁନଥଲେ | ସେମାନେ ଇଂରାଜୀକୁ 
ନିଜର ଏବଂ ନିଜ ସନ୍ତାନସନ୍ତତିମାନଙ୍କର ଉନ୍ନତିର ନିଶୁଣୀ ବୋଲି ଗ୍ରହଣ 
କରି ଇଂରାଜୀ ଶିକ୍ଷାକୁ ବାହାବାହା ଦେଉଥିଲେ । ସେମାନେ ବୁଝୁନଥଲେ 
ମାତୃଭାଷାର ବିକାଶ ବିନା କୌଣସି ଜାତିର ବିକାଶ ଅସମ୍ଭବ । 

ଭାଷା ସୁରକ୍ଷା ସମ୍ମିଳନୀର ଜନ୍ମ 

ବୈଷ୍ଣବ ପରିଡ଼ା ବିଜେଡ଼ିରେ ଯୋଗଦେଲା ପରେ ମୁଖ୍ୟମନ୍ତ୍ରୀ, 
ମନ୍ତୀ ଓ ଦଳୀୟ ନେତାମାନଙ୍କୁ ପ୍ରଭାବିତ କରି ୧୯ ୫ ୪ ଭାଷା ଆଇନକୁ 
କାର୍ଯ୍ୟକାରୀ କରି ଓଡ଼ିଆକୁ ରାଜଭାଷାର ସମ୍ମାନ ଦେବାକୁ ଚେଷ୍ଟା 
କରିଥିଲେ। କିନୁ ମୁଖ୍ୟମନ୍ତ୍ରୀ ଓଡ଼ିଆ ଜାଣି ନଥବାରୁ ତାଙ୍କ ଦଳର 
ନେତାମାନେ ତାଙ୍କ ଡରରେ କେହି ଭାଷା କଥା ଉଠାଇଲେ ନାହିଁ। 
ସରକାରୀ ଅଧ୍ବକାରୀମାନେ ଏହାର ସୁଯୋଗ ନେଇ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ପ୍ରତି 
ସେମାନଙ୍କର ବିରୋଧାରାଷ ଜାରି ରଖୁଥିଲେ। ଶ୍ରୀ ପରିଡ଼ା ୨୦୧୦ 
ମସିହାରେ ରାଜ୍ୟସଭାକୁ ନିର୍ବାଚିତ ହେଲେ। ସେତେବେଳେ ବିଜେଡ଼ି 
ଦଳରେ ତାଙ୍କର ପ୍ରଭାବ ବଢ଼ିଥିଲେ ମଧ୍ୟ ଭାଷା କଥା କହିବାକୁ କୌଣସି 
ମନ୍ତ୍ରୀ ଓ ନେତା ସାହସ କଲେ ନାହିଁ ଏବଂ ଅନେକ ବିରୋଧ କଲେ। 
ସରକାର ଯେତେବେଳେ କୌଣସି ଜାତିର ଅସ୍ମପିତା ଓ ଭାଷାର ସୁରକ୍ଷା 
କରବାକୁ ଅମଙ୍ଗ ସେତେବେଳେ ଜନଦରବାରରେ ଉକ୍ତ ଦାବି ଉଠାଇବା 


ଏକମାତ୍ର ଉପାୟ ବୋଲି ସେ ଅନୁତ୍ତବ କରିଥିଲେ | ଏକ ଭାଷା ଆନ୍ଦୋଳନ 
କରିବା ପୂର୍ବରୁ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ଦୂରାବସ୍ଥା ସଂପର୍କରେ ଜନସାଧାରଣଙ୍କୁ 
ଅବଗତ କରାଇବା ସହିତ ୧୯ ୫ ୪ ଭାଷା ଆଇନକୁ କାର୍ଯ୍ୟକାରୀ କରିବା 
ପାଇଁ ୨୦୧ ୨ ମସିହାରେ ଏକ ଜନସଚେତନତା ଅଭିଯାନ ଆରମ୍ଭ 
କରିଥିଲେ। ଶ୍ରୀ ପରିଡ଼ାଙ୍କ ଏହି କାର୍ଯ୍ୟକ୍ରମକୁ ସ୍ଵର୍ଗତ ରବି ରାୟ ଭାଷାବିତ୍‌ 
ପ୍ରଫେସର ଧନେଶ୍ବର ମହାପାତ୍ର, ଡ. ଦେବୀପ୍ରସନ୍ନ ପଟ୍ଟନାୟକ, ସାତକୋଡି 
ହୋତା, ଡ.ଗୁରୁପ୍ରସାଦ ମହାନ୍ତି, ଦଣ୍ଡପାଣି ମହାପାତ୍ର ଡ. ନଟବର 
ଶତପଥୀ, ବିଜୟାନନ୍ଦ ସିଂହ, ବରେନ୍ଦ୍ରକୃ ଷ୍ଣ ଧଳ ପ୍ରମୁଖ ସମର୍ଥନ 
କଣାଇଥଲେ | ସଭାସମିତି, ଆଲୋଚନାଚକ୍ର ଏବଂ ଗଣମାଧ୍ୟମରେ ଏହି 
କାର୍ଯ୍ୟକ୍ରମ ଚାଲିଥଲା। ଏଥୁରୁ ଅନୁଭୂତ ହେଲା ଯେ, କେତେଜଣ ବ୍ୟକ୍ତି 
ରାଜ୍ୟସାରା ବୁଲିବୂଲି ଭାଷା ସମସ୍ୟା ସମ୍ପର୍କରେ କିଛି ଶିକ୍ଷିତ ଲୋକଙ୍କୁ 
ଅବଗତ କରାଇବା ଅପେକ୍ଷା ସାହିତ୍ୟିକ, ସାଂସ୍କୃତିକ ସଂଗଠନ, ଲେଖକ, 
ସାହିତ୍ୟିକ, ଅଧ୍ୟାପକ, ଶିକ୍ଷକ ଓ ଆଇନଜୀବୀମାନଙ୍କୁ ନେଇ ଏକ 
ରାଜ୍ୟସ୍ତରୀୟ ସଂଗଠନ ପ୍ରତିଷ୍ଠା କରି କାର୍ଯ୍ୟ କରିବା ଅଧକ ଫଳପ୍ରଦ 
ହେବ | ଏ ସଂପର୍କରେ ଆଲୋଚନା ପାଇଁ ନବଚିନ୍ତନ ମଞ୍ଚ ପକ୍ଷରୁ ବିଭିନ୍ନ 
ସହିତ୍ୟକ, ସାଂସ୍କୃତିକ ଅନୁଷ୍ଠାନ ଓ ବିଶିଷ୍ଠ ବ୍ୟକ୍ତିମାନଙ୍କୁ ନେଇ କଟକ ଓ 
ଭୁବନେଶ୍ବରଠାରେ କେତୋଟି ବୈଠକର ଆୟୋଜନ କରାଯାଇଥଲା। 
ତନ୍ନଧ୍ୟରୁ ୨୦୧୩ ଜୁଲାଇ ୧୧ରେ ଭୁବନେଶ୍ବର ସ୍ପେଶାଲ ସର୍କିଟ 
ହାଉସରେ ଅନୁଷ୍ଠିତ ବୈଠକଟି ଥଲା ଅତୀବ ଗୁରୁତ୍ଵପୂର୍ଣ । ଏଥିରେ 
ସାତକୋଡ଼ି ହୋତା, ଜଡ. ଭଗଚାନ ପ୍ରକାଶ, ଡ. ନଟବର ଶତପଥୀ, ଡ. 
ବିଜୟାନନ୍ଦ ସିଂହ, ତି. କେ. ରାୟ, ମହେନ୍ଦ୍ର ମିଶ୍ର ଡ.ବସନ୍ତ ମଲ୍ଲିକ, ଡ. 
ବିଜୟ ମହାନ୍ତି ଓ ଅମିତାଭ ଖୁଲାର ପ୍ରମୁଖ ବହୁ ବୁବ୍ଧିଜୀବୀ ସାହିତ୍ଯିକ 
ଯୋଗଦେଇଥୂଲେ। ବୈଷ୍ଣବ ପରିଡ଼ା ରାଜ୍ୟସ୍ତରୀୟ ଏକ ସଂଗଠନ 
ଜରିଆରେ ମାତୃଭାଷାର ସୁରକ୍ଷା ତଥା ଜାତୀୟ ଚେତନାର ପୁନଃଜାଗରଣ 
ପାଇଁ ଏକ ଭାଷା ସୁରକ୍ଷା ଆନ୍ଦୋଳନ ଆରମ୍ଭ କରିବାକୁ ସମସ୍ତଙ୍କୁ ନିବେଦନ 
କରିଥିଲେ। ଏହି ବୈଠକରେ ନିଶ୍ତଭ୍ତି ନିଆଯାଇଥିଲା ରାଜ୍ଯର ବିଭିନ୍ନ 
ସାହିତ୍ୟିକ, ସାଂସ୍କୃତିକ ଅନୁଷ୍ଠାନର ସମାଜସେବୀ, ସାମ୍ବାଦିକ ଓ 
ବୁଦ୍ଧିକୀବୀମାନଙ୍କୁ ନେଇ ୨୦ ୧୩ ଜୁଲାଇ ୨୧ ତାରିଖରେ ଏକ ସମ୍ମିଳନୀ 
ଆୟୋଜନ କରିବାକୁ । ଏହି ସମ୍ମିଳନୀର ଆବାହକ ଓ ଆୟୋଜକ ଥଲେ 
ନବ ଚିନ୍ତନ ମଞ୍ଚ (ନିଉ ଥଙ୍କିଟ୍ଗ ଫୋରମ) ଓ ଲେଖକ ସାମୁଖ୍ୟ। ସମ୍ମିଳନୀକୁ 
ଉଦ୍ଘାଟନ କରିଥଲେ ବିଶିଷ୍ଠ ସାହିତ୍ୟିକ ଡ. କୃଷଚରଣ ବେହେରା ଏବଂ 
ସଭାପତିତ୍ଵ କରିଥିଲେ ସାତକୋଡ଼ି ହୋତା | ଓଡ଼ିଶାର ସମସ୍ତ ଜିଲ୍ଲାରୁ 
୩୫ ୦ରୁ ଉଦ୍ଧ୍ ଲେଖକ, ସାହିତ୍ୟିକ, ଗବେଷକ, ବୁଵିଜୀବୀ ଓ 
ଆଇନଜ୍ଚମାନେ ଏଥୁରେ ଯୋଗଦେଇଥଲେ। ସାଂସଦ ବୈଷ୍ଣବ ପରିଡ଼ା 
ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ଦୁର୍ଗତି ଏବଂ ସରକାରୀ ଭାଷା ଆଇନରେ ପରିବର୍ଭନ 
ଆଣି ଏହାକୁ କାର୍ଯ୍ୟକାରୀ କରିବା ପାଇଁ ସରକାରଙ୍କର ଅନିଛା ସଂପର୍କରେ 
ସୂଚାଇ ଥଲେ । ଶାସନ ଓ ଶିକ୍ଷା କ୍ଷେତ୍ରରେ ଭାଷାର ପ୍ରୟୋଗ ନହେଲେ 
ଭାଷାର ବିଲୟ ଘଟେ ବୋଲି କହିଥିଲେ। ତେଣୁ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାକୁ ସୁରକ୍ଷିତ 
ରଖୁବା ପାଇଁ ଉନବିଂଶ ଶତାଦ୍ଦୀର ଦ୍ଵି ତୀୟାର୍ରେ ଫକୀରମୋହନ, 
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ଗୌରୀଶଙ୍କର, ଗଙ୍ଗାଧରଙ୍କ ନେଦୃତ୍ଵରେ ପରିଚାଳିତ ଭାଷା ଆନ୍ଦୋଳନ 
ପରେ ରାଜ୍ୟବ୍ୟାପୀ ଆଉ ଏକ ଭାଷା ସୁରକ୍ଷା ଆନ୍ଦୋଳନ ଅରମ୍ଭ କରିବାକୁ 
ଆହ୍ଵାନ ଦେଇଥିଲେ | ବହୁ ବୁଵିଜୀବୀ, ଶିକ୍ଷାବିତ ଶିକ୍ଷା କ୍ଷେତ୍ରରେ ଓଡ଼ିଆ 
ଭାଷା ଉପରେ ଗୁରୁତ୍ଵ ପ୍ରଦାନଠାରୁ ଆରମ୍ଭ କରି ପ୍ରଶାସନ, ନ୍ୟାୟାଳୟ ଓ 
ବ୍ୟବସାୟ ବାଣିଜ୍ୟ କ୍ଷେତ୍ରରେ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ବ୍ୟାପକ ବ୍ୟବହାର ପାଇଁ 
ଦାବି କରିଥଲେ ପୂର୍ବାହୁ ୧୦ ଘଟିକାରୁ ଅପରାହୁୃ ଘ. ୪.୩୦ ମି. ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ 
ସମ୍ମିଳନୀ ଚାଲିଥଲା। ୩୦ରୁ ଉର ବ୍ୟକ୍ତି ନିଜର ମତ ରଖ୍ନବା ସହିତ 
ପରିକଳିତ ଭାଷା ଆନ୍ଦୋଳନକୁ ସମର୍ଥନ ଜଣାଇଥଲେ। ଶେଷରେ 
ସର୍ବସମ୍ମତିକ୍ରମେ ସ୍ପିର ହୋଇଥଲା ଉତ୍କଳ ସମ୍ମିଳନୀ ଢ଼ାଞ୍ଚାରେ “ଭାଷା 
ସୁରକ୍ଷା ସମ୍ମିଳନୀ” ପ୍ରତିଷ୍ଠା କରିବାକୁ। ଆବାହକ ହିସାବରେ ବୈଷ୍ବ 
ପରିଡ଼ାଙ୍କୁ ମନୋନିତ କରାଯାଇଥୁଲା! ନିମ୍ନଲିଖୃତ ୧୩ଦଙଫା ପ୍ରସ୍ତାବ 
ସର୍ବସମ୍ମତିକ୍ରମେ ସମ୍ମିଳନୀରେ ଗୃହୀତ ହୋରଥୁଲା | 

୧. ୧୯୫୪ ମସିହାରେ ପ୍ରଣୀତ ଓଡ଼ିଶା ସରକାରୀ ଭାଷା ଅଧୁନିୟମକୁ 
କାର୍ଯ୍ୟକାରୀ କରି ଓଡ଼ିଶାର ପ୍ରଶାସନିକ, ବିଚାରାଳୟ ଓ ବ୍ୟବସାୟ 
ବାଣିଜ୍ୟର କାର୍ଯ୍ୟ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାରେ କରାଯାଉ | ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାକୁ 
ଜୀବିକା ଓ ରୋଜଗାରର ମାଧ୍ୟମରେ ପରିଣତ କରିବା ପାଇଁ 
ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାରେ ଶିକ୍ଷାଲାଭ କରିଥୁବା ପିଲାମାନଙ୍କୁ ଏସବୁ 
କ୍ଷେତ୍ରରେ ନିଯୁକ୍ତି ଦିଆଯାଉ | 

ଓଡ଼ିଶା ବିଧାନସଭାରେ ସମସ୍ତ କାର୍ଯ୍ୟ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାରେ କରାଯାଉ | 
ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ସୁରକ୍ଷା, ପ୍ରସାର ଏବଂ ବିକାଶ ପାଇଁ ଓଡ଼ିଶା 
ବିଧାନସଭାରେ ନିୟମାବଳୀ ପ୍ରଣୟନ କରି ତାହାକୁ କାର୍ଯ୍ୟକାରୀ 
କରିବା ନିମିର ଏକ ଭାଷା ଆୟୋଗ ଗଠନ କରାଯାଉ ଓ ଭାଷା 
ଆଇନର ଖ୍ଲାଫକାରୀଙ୍କ ବିରୋଧରେ ଦଣ୍ଡବିଧାନର ବ୍ୟବସ୍ଥା 
ରହୁ | 

ବିଦ୍ୟାଳୟଠାରୁ ଆରମ୍ଭ କରି ବିଶ୍ଵବିଦ୍ୟାଳୟ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଓଡ଼ିଆ ଶିକ୍ଷାର 
ମାନକୁ ଉନ୍ନତ କରାଯାଉ। 

ଇଂରାଜୀ ମାଧ୍ୟମ ବିଦ୍ୟାଳୟ ସମେତ କେନ୍ଦ୍ରୀୟ ବିଦ୍ୟାଳୟ ଓ 
ନବୋଦୟ ବିଦ୍ୟାଳୟମାନଙ୍କରେ ଓଡ଼ିଆ ପଢ଼ାଇବା ନିମି 
ଶିକ୍ଷକମାନଙ୍କୁ ତୁରନ୍ତ ନିଯୁକ୍ତି ଦିଆଯାଉ । ଏସବୁ ବିଦ୍ୟାଳୟରେ 
ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ଶିକ୍ଷାକୁ ବାଧ୍ୟତାମୂଳକ କରାଯାଉ | 
ବିଦ୍ୟାଳୟଠାରୁ ଆରମ୍ଭ କରି ମହାବିଦ୍ୟାଳୟ ଓ 
ବିଶ୍ଵବିଦ୍ୟାଳୟମାନଙ୍କରେ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ସାହିତ୍ୟର ଶିକ୍ଷକ ଓ 
ଅଧ୍ୟାପକ ପଦ (ଖାଲି ପଡ଼ିଥିବା) ତୁରନ୍ତ ପୁରଣ କରାଯାଉ | 
ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ଅଧ୍ୟୟନ କରୁଥ୍‌ବା ଛାତ୍ର ଛାତ୍ରୀ ଏବଂ 
ଗବେଷକମାନଙ୍କ ପ୍ରୋତ୍ସାହିତ କରିବା ପାଇଁ ସରକାରୀ ଆର୍ଥକ 
ସହାୟତା ଏବଂ ବୃତ୍ତିର ବ୍ଯବସ୍ଥା କରାଯାଉ | 

ଓଡ଼ିଶା ସରାକରଙ୍କ ସମସ୍ତ ବିଭାଗୀୟ ଓ ପ୍ରଶାସନିକ ସେବା ପରାକ୍ଷା 
ଓଡ଼ିଆ ମାଧ୍ୟମରେ କରାଯାଉ | 

ଓଡ଼ିଶାର ସମସ୍ତ ସରକାରୀ କାର୍ଯ୍ୟାଳୟ, ବ୍ୟବସାୟ ପ୍ରତିଷ୍ଠାନ ଏବଂ 


ଅନୁଷ୍ଠାନର ଫଳକ ଓଡ଼ିଆରେ ଲେଖାଯିବା ବାଧ୍ୟତାମୂଳକ 

କରାଯାଉ | 
. ଓଡ଼ିଶାର ଉପାନ୍ତ ଅଞ୍ଚଳ ତଥା ଓଡ଼ିଶାରେ ଗଢ଼ିଉଠିଥୂବା ନୂଆ 
ଶିଛାଞ୍ଚଳମାନଙ୍କରେ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ସୁରକ୍ଷା ତଥା ବ୍ଯାପକ 
ବ୍ୟବହାର ପାଇଁ ଓଡ଼ିଶା ସରକାର ସ୍ଵତନ୍ତ୍ର ଯୋଜନା ପ୍ରସ୍ତୁତ କରି 
କାର୍ଯ୍ୟକାରୀ କରନ୍ତୁ। 
ବିଛିନ୍ନାଞ୍ଚଳମାନଙ୍କରେ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା, ସଂସ୍କୃତିର ସୁରକ୍ଷା ଓ ପ୍ରସାର 
ପାଇଁ ଓଡ଼ିଶା ସରକାର ଆବଶ୍ୟକୀୟ ପଦକ୍ଷେପ ଗ୍ରହଣ ଜରନ୍ତୁ 
ଏବଂ ସଂପ୍ପକ୍ତ ରାଜ୍ୟ ସରକାରମାନେ ସ୍ଥାୟୀଭାବେ ଏହି ଦାୟୀତ୍ବ 
ଯେପରି ପାଳନ କରିବେ ସେ ଦିଗରେ ପଦକ୍ଷେପ ନିଅନ୍ତୁ। 
ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାକୁ ଡିଜିଟାଲ୍‌ ଭାଷାରେ ପରିଣତ କରିବା ପାଇଁ ଓଡ଼ିଶା 
ସରକାର ତୁରନ୍ତ ଆବଶ୍ୟକୀୟ ପଦକ୍ଷେପ ନିଅନ୍ତୁ | 
ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାକୁ କେନ୍ଦ୍ର ସରକାର ତୁରନ୍ତ ଶାସ୍ତ୍ରୀୟ ମାନ୍ୟତା ପ୍ରଦାନ 
କରନ୍ଧୁ।| 

“ ନିଜେ ଓଡ଼ିଆରେ କହିବା, ଓଡ଼ିଆରେ ଲେଖୁବା, ପିଲାମାନଙ୍କୁ 
ଓଡ଼ିଆରେ ପଢ଼ାଇବା ପାଇଁ ସଭାରେ ଏକ ଶପଥ ପାଠ କରାଯାଇଥୁଲା। ” 
ଏହି ସମ୍ମିଳନୀ ସମବେତ ପ୍ରତିନିଧ୍ମାନଙ୍କ ମଧ୍ୟରେ ଗଭୀର ଉଦ୍ଦୀପନା 
ସୃଷ୍ଠି କରିଥଲା 

ମୁଖ୍ୟମନ୍ତ୍ରୀଙ୍କ ଲକ୍ଷେ ପୋଷ୍ଟକାର୍ଡ ଚିଠି 
ସମ୍ମିଳନୀ ପରେ ଆର୍ଥାତ୍‌ ୨୦୧୩ ଜୁଲାଇରୁ ରାଜ୍ଯର ସମସ୍ତ 

ଜିଲ୍ଲାରେ ସଭା, ସମ୍ମିଳନୀ ଆୟୋଜନ କରି ଓଡ଼ିଆମାନଙ୍କ ମଧ୍ୟରେ ଏକ 
ନବଜାଗରଣର ସୂତ୍ରପାତ କରାଗଲା | ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାକୁ କିପରି ସବୁ କ୍ଷେତ୍ରରେ 
ଅବହେଳା କରାଯାଉଛି ସେ ବିଷୟରେ ସ୍ଥାନୀୟ ଲେଖକ, ସାହିତ୍ୟିକ ଓ 
ବୁଵିଜୀବୀମାନେ ଆଲୋଚନା କରିବାକୁ ଲାଗିଲେ | ଜିଲ୍ଲାସ୍ତରରେ 
ସେମାନଙ୍କ ଉଦ୍ୟମରେ ଓଡ଼ିଆ ଲୋଜେ ଭାଷା ସୁରକ୍ଷା ସମ୍ମିଳନୀର ଏହି 
ମହର୍ବପୂର୍ଣ ଉଦ୍ୟମ ସଂପର୍କରେ କ୍ରମେକ୍ରମେ ଅବଗତ ହେଉଥିଲେ । ରାଜ୍ୟର 
ଏଭଳି କୌଣସି ଜିଲ୍ଲା ବା ମୁଖ୍ୟ ସହର ନଥୁଲା ଯେଉଁଠି ଭାଷା ସୁରକ୍ଷା 
ସମ୍ମିଳନୀର ଏକାଧୂଵ କ ସଭା ଓ ଅଲୋଚନାଚକ୍ର ହୋଇନାହିଁ । 
କେତେବେଳେ ରାଜ୍ୟ କମିଟି ପକ୍ଷରୁ ତ ଆଉ କେତେବେଳେ ସ୍ଥାନୀୟ 
ଲେଖକ, ସାହିତ୍ୟିକ, ଅଧ୍ୟାପକ ବା ସମାଜସେବୀଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ଏସବୁ 
ମାଧ୍ୟମରେ ଭାଷା ସୁରକ୍ଷା ସମ୍ମିଳନୀର ବାର୍ରଭା କେବଳ ସହରାଞ୍ଚଳ ନୁହେଁ 
ଗ୍ରାମାଞ୍ଚଳରେ ମଧ୍ୟ ପ୍ରଗ୍ଭର କରାଯାଉଥଲା। ଅଧୁକାଂଶ ଜିଲ୍ଲାରେ ଭାଷା 
ସୁରକ୍ଷା ସମ୍ମିଳନୀର ଶାଖାମାନ ପ୍ରତିଷ୍ଠା କରାଯାଇଥୁଲା। ପ୍ରାୟ ବର୍ଷକ 
ମଧ୍ୟରେ ଭାଷା ସୁରକ୍ଷା ସମ୍ମିଳନୀ ଏକ ଭାଷା ଆନ୍ଦୋଳନରେ ପରିଣତ 
ହୋଇଗଲା ପ୍ରାରମ୍ଭିକ ଅବସ୍ଥାରେ ଶିକ୍ଷିତ ଓଡ଼ିଆମାନଙ୍କୁ ଏହି 
ଆନ୍ଦୋଳନରେ ସାମିଲ କରିବା ଥଲା ଭାଷା ସୁରକ୍ଷା ସମ୍ମିଳନୀର ଲକ୍ଷ୍ୟ। 
ନିଜର ମାତୃଭାଷାର ସୁରକ୍ଷା ଓ ସରକାରୀ ଭାଷା ଆଇନକୁ କାର୍ଯ୍ୟକାରୀ 
କରିବା ପାଇଁ ନିଜେ ସ୍ଵର ଉତ୍ତୋଳନ ନକଲେ ସରକାର କେବେ କରିବେ 
ନାହିଁ ବୋଲି ମତ ପ୍ରକାଶ ପାଇଥଲା। ତେଣୁ ଆନ୍ଦୋଳନରେ ଅଧ୍ବକ 
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ଲୋକଙ୍କୁ ସଂପୃକ୍ତ କରିବା ପାଇଁ କଟକରେ ଆୟୋଜିତ “ଭାଷା ସୁରକ୍ଷା 
ସମ୍ମିଳନୀ'ର ବିଶେଷ ଅଧ୍ୟବେଶନରେ ଗୋଟିଏ ସୁଚିନ୍ତିତ ଅଭିନବ 
କାର୍ଯ୍ୟକ୍ରମ ଗ୍ରହଣ କରାଯାଇ ଥୁଲା । ୧୯୫୪ ସରକାରୀ ଭାଷା ଆଇନକୁ 
କାର୍ଯ୍ୟକାରୀ କରିବା ପାଇଁ ଦାବୀ କରି ଏକଲକ୍ଷ ପୋଷ୍ଟକାର୍ଡ ଚିଠି 
ମୁଖ୍ୟମନ୍ତ୍ରୀଙ୍କ ନିକଟକୁ ପଠାଇବା ପାଇଁ ଏଥୁରେ ନିଶ୍ପଭି ନିଆଗଲା। ଏହି 
ସମ୍ମିଳନୀରେ ମୁଖ୍ୟ ଅତିଥ ରୂପେ ଯୋଗଦେଇଥୂଲେ ବନ୍ଦେ 
ବିଶ୍ଵବିଦ୍ୟାଳୟର ପୂର୍ବତନ କୁଳପତି, ବିଖ୍ୟାତ ଅର୍ଥନୀତିଜ୍ଞ ଓ ସାଂସଦ ଡ. 
ଭାଲଚନ୍ଦ୍ର ମୁଙ୍ଗେକର | ସମ୍ମିଳନୀକୁ ଉଦ୍‌ଘାଟନ କରିଥୁଲେ ଜ୍ଞାନପୀଠ 
ବିଜୟିନୀ ପ୍ରତିଭା ରାୟ, ସାଂସଦ ଭର୍ଚ୍ତହରି ମହତାବ, ପ୍ରଫେସର ଧନେଶ୍ବର 
ମହାପାତ୍ର, ଡ. ବିଜୟାନନ୍ଦ ସିଂ, ଡ. ନଟବର ଶତପଥୀ, ପୂର୍ବତନ ମୁଖ୍ୟ 
ଶାସନ ସଚିବ ସହଦେବ ସାହୁ, ଇଂ ପ୍ରଭାକର ସ୍ଵାଇଁ ଓ ଡା. ନିରଞ୍ଜନ 
ତ୍ରିପାଠୀ ପ୍ରମୂଖ । 

ପ୍ରଥମେ ଅନେକ ବୁଦ୍ଧିଜୀବୀ ଏହି କାର୍ଯ୍ୟକ୍ରମର ସଫଳତା ଉପରେ 
ସହ୍ଦେହ ପ୍ରକାଶ କରିଥୁଲେ। ସେମାନେ କହୁଥିଲେ ଆଜିକାଲି ଏମିତି ତ 
ଲୋକେ ହାତରେ ଚିଠି ଲେଖୁବାକୁ ପସନ୍ଦ କରୁନାହାନି | ଭାଷା ପାଇଁ ପୁଣି 
ମୁଖ୍ୟମନ୍ତ୍ରୀଙ୍କୁ ପୋଷ୍ଟକାର୍ଡ କିଣି ଚିଠି ଲେଖୁବେ ? ସେମାନେ ଭୁଲିଯାଇଥଲେ 
ଗାନ୍ଧିଜୀ ଏହିପରି ଚିଠି ମାଧ୍ୟମରେ ଲକ୍ଷଲକ୍ଷ ଲୋକଙ୍କୁ ସ୍ବାଧୀନତା ସଂଗ୍ରାମ 
ମଧ୍ୟକୁ ଟାଣି ଆଣିଥିଲେ | ମାତୃଭାଷା ପାଇ ଆବେଗ ସେହିପରି ଲକ୍ଷଲକ୍ଷ 
ଓଡ଼ିଆ ମୁଖ୍ୟମନ୍ତ୍ରୀଙ୍କୁ ପୋଷ୍ଟକାର୍ଡ ଚିଠିଟିଏ ଲେଖୁବାକୁ ଉତ୍ସାହିତ କରିଥଲା 
ଚିଠିଟିଏ ଲେଖୁଲା ପରେ ସେମାନେ ଗୋଟାଏ ବିରାଟ କାମ କରିଛନ୍ତି 
ବୋଲି ଭାବୁଥିଲେ | ନିଜ ମାତୃଭାଷାର ସୁରକ୍ଷା ଓ ସମ୍ମାନ ପାଇଁ ସେମାନେ 
ଚିଠିଟିଏ ଲେଖୁଛନ୍ଧି-ସେମାନଙ୍କ ମଧ୍ୟରେ ଏକ ସୁପ୍ତ ଜାତୀୟତାବୋଧ 
ଅଙ୍କୁରିତ ହୋଇ ଉଠିଥଲା। ପରେ ସେଇମାନେ ଜିଲ୍ଲା ଏବଂ ବୃକ ସ୍ତରରେ 
ଭାଷା ଆନ୍ଦୋଳନର ନେତୃତ୍ଵ ନେଇଥଲେ। ଏଥୁପାଇଁ ଭାଷା ସୁରକ୍ଷା 
ସମ୍ମିଳନୀ ପକ୍ଷରୁ ରାଜ୍ୟବ୍ୟାପୀ ଲକ୍ଷ ଲକ୍ଷ ପ୍ରରାରପତ୍ର ବଣ୍ଟନ ସହିତ ପ୍ରଚାର 
ଅଭିଯାନ ଚାଲିଲା | ଓଡ଼ିଆମାନେ ପ୍ରଥମଥର ପାଇଁ ରାଜ୍ୟର ବିଭିନ୍ନ ପ୍ରାନ୍ତରୁ 
ପ୍ରେରଣ କରିବାକୁ ଲାଗିଲେ । ପ୍ରତିଦିନ ଡାକ ମାଧ୍ୟମରେ ହଜାରହଜାର 
ଚିଠି ମୁଖ୍ୟମନ୍ତ୍ରୀଙ୍କ ଦପ୍ତରରେ ପହଞ୍ଚବାକୁ ଲାଗିଲା। ରାଜଧାନୀ 
ଭୁବନେଶ୍ବରର ବିଭିନ୍ନ ୱାର୍ଡରୁ ସଂଗୃହିତ ହୋଇଥୁବା ଦଶହଜାର 
ପୋଷ୍ଟକାର୍ଡକୁ କେତୋଟି ଜାର୍ଟୁନ୍‌ରେ ନେଇ ମୁଖ୍ୟ ଡାକଘରେ ପକାଇବା 
ପୂର୍ବରୁ ରାଜରାସ୍ତାରେ ଶତାଧୂକ ବ୍ୟକ୍ତିଙ୍କର ଏକ ଶୋଭାଯାତ୍ରା ମୁଖ୍ୟ 
ତାକଘର ପାଖରେ ସମ୍ମିଳିତ ହୋଇଥଲା। ବେଶ୍‌ ଉତ୍ସାହ ଓ ଉଦ୍ଦୀପନାର 
ସହିତ ଏ ଚିଠିଗୁଡ଼ିକ ବିଭିନ୍ନ ଧ୍ଵନି ସହିତ ବଡ଼ ପୋଷ୍ଟ ଅଫିସ୍‌ରେ ପକାଇଲା 
ବେଳେ ଏକ ଅଭୂତପୂର୍ବ ଦୃଶ୍ୟ ସୃଷ୍ଟି ହୋଇଯାଇଥଲା। ଠିକ୍‌ ସେଇପରି 
ବାଲେଶ୍ଵର, ଭଦ୍ରକ, ପୁରୀ, ଯାଜପୁର, କେନ୍ଦ୍ରାପଡା, ଢେଙ୍କାନାଳ, 
ବଲାଙ୍ଗିର, ଭବାନୀପାଟଣାରେ ଅନୁରୂପ ଭାବେ ପୋଷ୍ଟକାର୍ଡ ପଠାଯାରଥୁଲା 
ପାଞ୍ଚହଜାର ପୋଷ୍ଟକାର୍ଡ ଚିଠି କଟକ ଭାଷା ସୁରକ୍ଷା ସମ୍ମିଳନୀର ଶାଖା 
ପକ୍ଷରୁ ଗୌରୀ ରଙ୍କର ପାର୍କରୁ ଶୋଭାଯାତ୍ରାରେ ଶହ ଶହ ଭାଷାପ୍ରେମୀମାନେ 
ଯାଇ ବତ ପୋଷ୍ଟ ଅଫିସରେ ପଜାଇଥୂଲେ।ଗଣମାଧ୍ୟମରେ ଏସବୁ ଦୃଶ୍ୟ 
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ପ୍ରସାରିତ ହୋଇଥଲା। ତଥାପି ସରକାରଙ୍କର କୌଣସି ପ୍ରତିକ୍ରିୟା ପ୍ରକାଶ 
ପାଇଲା ନାହିଁ। ଏତେ ପରିମାଣର ( ପ୍ରାୟ ଏକଲକ୍ଷ) ଚିଠି ପାଇ ବି ସରକାର 
ଭାଷା ସମସ୍ୟା କଥା ଆଲୋଚନା କରିବା ଦୂରେଥାଉ ପ୍ରତିକ୍ରିୟାଟିଏ ପ୍ରକାଶ 
କରିନଥିଲେ । ସରକାରଙ୍କ ନୀରବତା ଓଡ଼ିଶାର ଭାଷାପ୍ରେମୀମାନଙ୍କୁ ବିସ୍ମିତ 
କରିଥଲା। ଅନ୍ୟ ଦିଗରେ କିନୁୁ ଏହି ପୋଷ୍ଟକାର୍ତି ଲେଖା ଅଭିଯାନ ଦ୍ଵାରା 
ଓଡ଼ିଶାର ସହର ଓ ଗ୍ରାମାଞ୍ଚଳର ଲକ୍ଷାଧ୍ବକ ସଚେତନ ଭାଷାକର୍ମୀ ସୃଷ୍ଟି 
ହୋଇଥିଲେ | ଏହା ଜନସାଧାରଣଙ୍କ ମନରେ ଭାଷା ପ୍ରେମକୁ ଜାଗ୍ରତ 
କରିଥିଲା କ୍ରମଶଃ ଅନାଦୃତ ହୋଇ ପଡ଼ିଥିବା ପୋଷ୍ଟକାର୍ଡର ନୂଆ ଏକ 
କରାମତି ଲୋକେ ଅନୁଭବ କରିଥଲେ। 
ଜଗନ୍ନାଥଙ୍କ ନବକଳେବର ପାଇଁ ସେତେବେଳେ ସରକାରଙ୍କ 
ସମସ୍ତ ବିଭାଗ ଖୁବ୍‌ କାର୍ଯ୍ୟବ୍ଯସ୍ତ ଥିବାରୁ ଓଡ଼ିଆମାନଙ୍କର ଦାବୀ ପ୍ରତି 
ସମ୍ଭବତଃ ଧ୍ୟାନ ଦେବାକୁ ବେଳ ପାଉ ନାହାନ୍ତି ବୋଲି ଆମେ ଭାବୁଥଲୁ। 
ଦିନେ ତଚ୍କାଳୀନ ଶିକ୍ଷାମନ୍ତ୍ରୀ ଦେବୀ ପ୍ରସାଦ ମିଶ୍ରଙ୍କ ଠାରୁ ଆଲୋଚନା 
ପାଇଁ ଆମନ୍ତ୍ରଣ ପାଇ ଆମେ କିଛି ପରିମାଣରେ ଆଶ୍ବସ୍ତ ହେଲୁ। ଇଡକଲ୍‌ 
ଭବନ ସମ୍ମିଳନୀ ପ୍ରକୋଷ୍ଠରେ ଏ ଆଲୋଚନା ପାଇଁ ସମୟ ନିର୍ଘଣ୍ଟ 
ହୋଇଥଲା | ମନ୍ତ୍ରୀ ଦେବୀ ପ୍ରସାଦଙ୍କ ସହିତ ଥିଲେ ଆଇନମନ୍ତ୍ରୀ ଅରୁଣ 
ସାହୁ । ସମ୍ମିଳନୀ ପକ୍ଷରୁ ସଭାପତି ଶ୍ରୀ ପରିଡ଼ାଙ୍କ ସମେତ ମୁଁ, ଡ. ବାସୁଦେବ 
ସାହୁ, ଡ. ବିଜୟ ମହାନ୍ତି ଆଲୋଚନା କରିବା ପାଇଁ ମନ୍ତ୍ରୀ ଦଵୟଙ୍କ ପାଖକୁ 
ଗଲୁ| ଦୀର୍ଘ ଆଲୋଚନା ପରେ ଭାଷା ସୁରକ୍ଷା ସମ୍ମିଳନୀ ପକ୍ଷରୁ ଏକ 
୧୨ଦଫା ଦାବୀପତ୍ର ଆମେ ମନ୍ତ୍ରୀ ମହୋଦୟଙ୍କୁ ପ୍ରଦାନ କରିଥୁଲୁ। 
ଭୁବନେଶ୍ବରଠାରେ ଭାଷା ସୁରକ୍ଷା ସମ୍ମିଳନୀର ପ୍ରତିଷ୍ଠା ସମ୍ଭମଳନୀରେ ସେଇ 
ସବୁ ଦାବୀ ୨୦୧୩ ଜୁଲାଇ ୨୧ ତାରିଖରେ ଗୃହୀତ ହୋଇଥୂଲା। 
ଉଭୟ ମନ୍ତ୍ରୀ ଦାବୀଗୁଡ଼ିକ ପଢ଼ିଲେ ଏବଂ ସେଗୁଡ଼ିକ ଅତ୍ଯନ୍ତ ଯୁକ୍ତିଯୁକ୍ତ 
ବୋଲି କହିଥୂଲେ । ସେସବୁକୁ କାର୍ଯ୍ୟକାରୀ କରିବା ପାଇଁ ସେମାନେ 
ପ୍ରତିଶ୍ରୁତି ମଧ୍ୟ ଦେଇଥଲେ। ଏହି ସମୟରେ ଭାଷା ସୁରକ୍ଷା ସମ୍ମିଳନୀର 
ଜଣେ ଭାଷାପ୍ରେମୀ ନେତା ଆଡଭୋକେଟ୍‌ ଗଜାନନ ମିଶ୍ର ଅନଶନରେ 
ବସିଥାନ୍ତି। ତାଙ୍କର ଅନଶନକୁ ଭାଷା ସୁରକ୍ଷା ସମ୍ମିଳନୀ ପକ୍ଷରୁ ନୈତିକ 
ସମର୍ଥନ ଦିଆଯାଇଥଲା। ସାଂସଦ ବୈଷ୍ଣବ ପରିଡ଼ା ଅନଶନସ୍ଥଳୀକୁ ଯାଇ 
ତାଙ୍କୁ ଅଭିନନ୍ଦନ ଜଣାଇଥିଲେ | କିନ୍ତୁ ନବକଳେବର ଦୃଷ୍ଟିରୁ ଶ୍ରୀ ମିଶ୍ରଙ୍କ 
ଅନଶନକୁ କୌଣସି ମତେ କଳକୌଶଳ ପ୍ରଯୋଗ କରି ଭାଙ୍ଗିବା ପାଇଁ 
ସରକାର ଚେଷ୍ଟା କରୁଛରନି ବୋଲି ମନେହେଲା। 
ମନ୍ତ୍ରୀ ଦଵୟଙ୍କ ଆଲୋଚନା ପରେ ଆମେ ଭାବିଥଲୁ ସରକାର 
ଏଣିକି ଭାଷା ସମସ୍ୟାକୁ ଗୁରୁତ୍ଵର ସହ ବିର୍ାର କରିବେ | ଭାଷା ସମସ୍ୟାର 
ସମାଧାନ ପାଇଁ ମୁଖ୍ୟମନ୍ତ୍ରୀ ଏକ ପାଞ୍ଚଜଣିଆ ମନ୍ତ୍ରୀସ୍ତରୀୟ କମିଟି ଗଠନ 
କଲେ। କିନୁ ପରେ ଯେତେବେଳେ ମନ୍ତୀସ୍ତରୀୟ କମିଟି ସହିତ 
ଆନ୍ଦୋଳନକାରୀଙ୍କ ବୈଠକର ବ୍ଯବସ୍କ। ହେଲା ସେତେବେଳେ 
ରାଜ୍ୟବ୍ୟାପୀ ଦୀର୍ଘ ୩ବର୍ଷ ଧରି ଭାଷା ଆନ୍ଦୋଳନ କରୁଥିବା ଭାଷା ସୁରକ୍ଷା 
ସମ୍ମିନନୀରୁ କେବଳ ବୈଷ୍ଣବ ପରିଡ଼ାଙ୍କୁ ସାଂସଦ ହିସାବରେ ନିମନ୍ତ୍ରଣ 
କରି ଅନ୍ୟ ଜର୍ମକର୍ତୀମାନଙ୍କୁ ବାଦ ଦିଆ ଯାଇଥିଲା। ଏହା ଏକ ଅଭିସନ୍ଧି 
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ବୋଲି ଆମେ ଅନୁଭବ କଲୁ। ଭାଷା ସୁରକ୍ଷା ସମ୍ମିଳନୀର ରାଜ୍ୟବ୍ୟାପୀ 
ଆନ୍ଦୋଳନକୁ ବିଭ୍ରାନ୍ତ କରିବା ପାଇଁ ଏହା ଥଲା ସରକାରଙ୍କର ଏକ ପ୍ରଜାର 
ଚାଲ୍‌ | ହେଲେ ଏହା ଦ୍ଵାରା ଭାଷା ସମ୍ମଳନୀର ନେତାମାନେ ହତୋସ୍ସାହିତ 
ହୋଇନଥଲେ | ମାତୃଭାଷାକୁ ନେଇ ଯେଉଁମାନେ ଏପରି ପ୍ରତାରଣା କରନ୍ତି 
ସେମାନଙ୍କୁ କୌଣସି ଜାତି କ୍ଷମା ଦିଏ ନାହିଁ ବୋଲି ଇତିହାସ ପ୍ରମାଣ 
କରିଛି। ଜନସାଧାରଣ ଯେଉଁ ଆନ୍ଦୋଳନ ପଛରେ ଥାଆନ୍ତି ତାକୁ ବିଭ୍ରାନ୍ତ 
କରିବା ସହଜ ନୁହେଁ ବୋଲି ଆମେ ବୁଝିଥଲୁ ଏବଂ ତାହା ହିଁ ଘଟିଲା। 
ଭାଷା ସୁରକ୍ଷା ସମ୍ମଳନୀର ନେତୃବୃନ୍ଦଙ୍କ ନିଷ୍ଠଭିକ୍ରମେ ସାଂସଦ ଶ୍ରୀ ପରିଡ଼ା 
କମିଟି ବୈଠକରେ ଯୋଗଦେଇଥଲେ। ମନ୍ତ୍ରୀସ୍ତରୀୟ କମିଟି ଗଠନ ଓ 
ସେଥୁରେ ଆଲୋଚନା ସଫଳ ହେଲା ନାହିଁ। ସରକାରଙ୍କର ଭାଷା ଆଇନ 
ସଂପର୍କରେ ଅସ୍ପଷ୍ଟ ଧାରଣା, ଆନ୍ତରିକତାର ଅଭାବ ଓ ଟାଳଟୁଳ ନୀତିର 
ବିରୋଧ କରି ଦୁଇଜଣ ସଦସ୍ଯ ପ୍ରତିବାଦ କରି ମନ୍ତ୍ରୀସ୍ତରୀୟ କମିଟିର 
ବୈଠକ ବର୍ଜନ କରି ଚାଲିଯାଇଥିଲେ | ସାଂସଦ ଶ୍ରୀ ପରିଡ଼ା ମଧ୍ୟ ନିଜର 
ଅସନ୍ତୋଷ ପ୍ରକାଶ କରିଥଲେ । 
ଭାଷା ଆନ୍ଦୋଳନକୁ ସରକାରଙ୍କ ବିରୋଧ 

ମନ୍ତ୍ରୀସ୍ତରୀୟ କମିଟିର ଆଭିମୁଖ୍ୟ ଓ ଆଚରଣ ସ୍ପଷ୍ଟ କରିଦେଲା 
ଯେ, ଭାଷା ଆନ୍ଦୋଳନକୁ ଚିଭ୍ରାନ୍ତ କରିବା ପାଇଁ ସରକାର ଏହି କମିଟି 
ଗଠନ କରିଥଲେ | ଭାଷା ଆଇନକୁ କାର୍ଯ୍ୟକାରୀ ନ କରିବା ପାଇଁ ଏହା 
ଥିଲା ଏକ ପ୍ରତାରଣା | ସରକାରଙ୍କ ଏତାଦୃଶ ଆଚରଣକୁ ଲକ୍ଷ୍ୟକରି ଭାଷା 
ଆନ୍ଦୋଳନକୁ ଆହୁରି ବ୍ଯାପକ କରିବା ପାଇଁ ଭାଷା ସୁରକ୍ଷା ସମ୍ମିଳନୀ 
ପକ୍ଷରୁ ଏକ ରାଜ୍ୟସ୍ତରୀୟ ବିଶେଷ ଅଧ୍ବବେଶନ ଜୟଦେବ ଭବନକୁ 
ଡକାଗଲା। ଭାଷା ଆନ୍ଦୋଳନର ଆଗାମୀ କାର୍ଯ୍ୟକ୍ରମ ନିର୍ବାରଣ କରିବା 
ପାଇଁ ଏହା ଥଲା ଅଭିପ୍ରେତ | କିନ୍ତୁ ପରିତାପର ବିଷୟ ଅଧ୍ବବେଶନକୁ 
ଭଣ୍ଡୁର କରିବା ପାଇଁ ଅଧ୍ୟବେଶନର ଦିନକ ପୂର୍ବରୁ ଜୟଦେବ ଭବନ 
ସଂରକ୍ଷଣକୁ ସରକାର ରଦ୍ଦ କରିଦେଲେ। ସମ୍ମିଳନୀର କର୍ମକର୍ତାମାନେ 
ଅକଳିଆରେ ପଡ଼ିଗଲେ । ଦିନକ ମଧ୍ଯରେ ପୁଣି ଅନ୍ୟ ଏକ ସଭାଗ୍ଧହ 
ସଂରକ୍ଷଣ କରି ସଭା କରିବା କଷ୍ଟକର ଥିଲା। ତେବେ କର୍ମକର୍ରାମାନେ 
ବିଚଳିତ ନହୋଇ ଶେଷରେ ଅଧ୍ବକ ପଇସାରେ ଇଡକଲ ଭବନକୁ 
ସଂରକ୍ଷିତ କଲେ ଏବଂ ପୂର୍ବନିର୍ାରିତ ୧୭ ତାରିଖରେ ଅଧ୍ବବେଶନ ଅନୁଷ୍ଠିତ 
ହେଲା। ଏଥୁରେ ସମସ୍ତ ଜିଲ୍ଲାର କର୍ମକର୍ରାମାନେ ଆଶାତୀତ ଭାବେ 
ଯୋଗଦେଇଥିଲେ | ସେମାନଙ୍କ ସଂଖ୍ୟା ପ୍ରାୟ ଆଠଶହକୁ ଟପି ଯାଇଥଲା 
ଲୋକଙ୍କ ପାଇଁ ଏ ହଲ୍‌ରେ ପର୍ଯ୍ୟାପ୍ତ ସ୍ଥାନ ନଥିବାରୁ ଅନେକ ପ୍ରତିନିଧ 
ଠିଆ ହୋଇ ରହିଲେ, ଆଉ କେତେକ ବାହାରେ ବୁଲିଲେ | ଏହି ସଭାରେ 
ସମ୍ମିଳନୀର ଏ ଯାବତ୍‌ ହୋଇଥବା କାର୍ଯ୍ୟ ଓ ସରକାରଙ୍କ ପ୍ରତିନିଧୂମଣ୍ଡଳୀ 
ସହ ଆଲୋଚନା ସଂପର୍କରେ ଶ୍ରୀଯୁକ୍ତ ପରିଡ଼ା ବିସ୍ତୃତ ବିବରଣୀ ପ୍ରଦାନ 
କରିଥିଲେ। ଭାଷା ଆନ୍ଦୋଳନ ପ୍ରତି ସରକାରଙ୍କ ଛଳନାମତ୍ମକ ଆଭିମୁଖ୍ୟକୁ 
ରାଜ୍ୟ ତଥା ଜିଲ୍ଲା କମିଟିର ନେତୃବୃନ୍ଦ ତୀବ୍ର ଭାଷାରେ ସମାଲୋଚନା 
କରିଥଲେ। ମାତୃଭାଷାର ସୁରକ୍ଷା ଓ ବିକାଶ ପାଇଁ ସମସ୍ତେ ବଜ୍ର ଶପଥ 
ନେଇଥୁୂଲେ। 


ଏହି ଗୁରୁତ୍ଵ ପୂର୍ଵ ଅଧ୍ୟବେଶନରେ ଭାଷା ଆନ୍ଦୋଳନକୁ ଆହୁରି 
ଶକ୍ତଶାଳୀ କରିବା ପାଇଁ ଭାଷା ସୁରକ୍ଷା ସମ୍ମଳନୀକୁ ଏକ ସ୍ଵୀକୃତ 
ଅନୁଷ୍ଠାନରେ ପରିଣତ କରିବା ସହିତ ରାଜ୍ୟ କମିଟିକୁ ସଂପ୍ରସାରିତ 
କରିବାକୁ ନିଷ୍ଠଭ୍ତି ନିଆଗଲା। ସର୍ବସମ୍ଭତିକ୍ରମେ ସାଂସଦ ବୈଷ୍ଣବ ପରିଡ଼ା 
ଆବାହକରୁ ସଭାପତି ଭାବେ ମନୋନାତ ହେଲେ | ଉପସଭାପତି ଭାବେ 
ପ୍ର ନିତ୍ୟାନନ୍ଦ ଶତପଥୀ, ପୂର୍ବତନ ବିଚାରପତି ହୃଦୟବଲ୍ଲଭ ଦାସ, ଡ. 
ବିଜୟାନନ୍ଦ ସିଂହ, ଦଣ୍ଡପାଣି ମହାପାତ୍ର ଓ ବିଦ୍ୟାଧର ବାରିକ, ସାଧାରଣ 
ସଂପାଦକ ଭାବେ ତ. ବିଜୟ ମହାନ୍ତି, ଗାରିକଣ ସଂପାଦକ ରୂପେ ନଟବର 
ମହାନ୍ତି, ଅମିତାଭ ଖିଲାର ନିୟୁକ୍ତ ହେଲେ। ଏମାନଙ୍କ ବ୍ଯତୀତ ଏକ 
ରାଜ୍ୟ ଜମିଟି ବହୁ ବୁବ୍ଧିଜୀବୀ, ରାଜନେତା, ଅବସରପ୍ରାପ୍ତ ଅଧବକାରୀ, 
ଆଇନଜୀବୀ, ଭାଷାବିତ୍‌, ପତ୍ରକାର, ଅଧ୍ୟାପକ ଓ ନେତ ସ୍ଥାନୀୟ 
୧୩ଜଣ ବ୍ୟକ୍ତିଙ୍କୁ ନେଇ ଏକ ଉପଦେଷ୍ଟା ମଣ୍ଡଳୀ ଗଠିତ ହେଲା। 
ସରକାରଙ୍କ ଉଦାସୀନତା ତଥା ନକରାତ୍ମକ ମନୋଭାବ ହେତୁ ଆମେ 
ଅନୁଭବ କଲୁ ରାଜ୍ୟବ୍ୟାପୀ ଆନ୍ଦୋଳନ ବିନା ସରକାର ଭାଷା ଆଇନ 
କାର୍ଯ୍ୟକାରୀ କରିବେ ନାହିଁ। ଏଥୁପାଇଁ ଓଡ଼ିଆମାନଙ୍କ ହୃଦୟରେ 
ଜାତୀୟତାବୋଧକୁ ଆହୁରି ଜାଗ୍ରତ କରିବାକୁ ହେବ। ଏହି ନିଶ୍ବରି 
ଅନୁଯାୟୀ ଜିଲାସ୍ତରରେ ବିଧବବଦ୍ଧଭାବେ କମିଟିମାନ ଗଠନ ପାଇଁ 
ନିର୍ଦ୍ଦେଶ ଦିଆଗଲା। ସେମାନେ ଭାଷା ସୁରକ୍ଷା ସମ୍ମିଳନୀ ମାଧ୍ୟମରେ 
ଆନ୍ଦୋଳନକୁ ଖୁବ୍‌ ସକ୍ରିୟ ଓ ଗତିଶୀଳ କରିବା ପାଇଁ ଅନ୍ଯସଚୁ 
ସାହିତ୍ୟିକ, ସାଂସ୍କୃତିକ ଅନୁଷ୍ଠାନମାନଙ୍କୁ ଏଥୁରେ ସାମିଲ କରିବାକୁ 
ନିଷ୍ଣଭ୍ତ ନେଲେ। ଏଥୁ ସହିତ ସମ୍ମଳନୀର ପ୍ରାଦେଶିକ ନେତାମାନେ 
ବିଭିନ୍ନ ଜିଲ୍ୟ। ଭ୍ରମଣ କରି ଜିଲ୍ଲା ସମ୍ମିଳନୀ ଓ ଭାଷାକର୍ମୀ 
ସମ୍ମଳନୀମାନଙ୍କରେ ଯୋଗଦେଲେ । ଏହାର ମୁଖ୍ୟ ଦାବୀ ୧୯୫୪ 
ଭାଷା ଆଇନର କାର୍ଯ୍ୟାୟନ, ଶିକ୍ଷା କ୍ଷେତ୍ରରେ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ଅଧୋଗତି 
ସଂପର୍କରେ ଜନସାଧାରଣଙ୍କୁ ସଚେତନ କରିଥିଲେ। ଏହି ସମୟରେ 
ବଲାଙ୍ଗିର, ସମ୍ବଲପୁର, କଳାହାଣ୍ି, ସୁନ୍ଦରଗଡ଼ଠାରୁ ଆରମ୍ଭ କରି ଗଞ୍ଜାମ, 
କୋରାପୁଟ, ନବରଙ୍ଗପୁର, ରାୟଗଡ଼ା, ବାଲେଶ୍ଵର, ବରୀ, କେନ୍ଦ୍ରାପଡ଼ା, 
ଯାଜପୁର ଜଗତସିଂହପୁର, ଢେଙ୍କାଳନାଳ, ପୁରୀ, ମୟୂରଭଂଜ ଅନୁଗୋଳ 
ଆଦି ଜିଲ୍ଲାମାନଙ୍କରେ ବଡ଼ଧରଣର ଜିଲ୍ଲା ସମ୍ମିଳନୀମାନ ଅନୁଶ୍ିତ 
ହୋଇଥଲା ଓଡ଼ିଶାର ବହୁ ଖ୍ୟାତନାମା ସାହିତ୍ୟିକ, ଗବେଷକ ଏସବୁକୁ 
ଉଦ୍ଘାଟନ କରିଥିଲେ ଓ ଏଥରେ ସଭାପତିତୃ କରିଥିଲେ | ଏପରି ପରିସ୍ଥିତି 
ହେଲା ଯେ ଯେଉଁଯେଉଁ ଜିଲ୍ଲା ଓ ବୃକମାନଙ୍କରେ ଚିରାଚରିତ ରୀତିରେ 
ବାର୍ଷିକ ଉତ୍ସବ ଅବକାଶରେ ନାଚ, ଗୀତ, ଭାଷଣ ବା ନାଟକ 
ପରିବେଷିତ ହେଉଥଲା ସେଠାରେ ମଧ୍ୟ ଭାଷା ସମସ୍ୟା ଆଲୋଚିତ 
ହେବା ପାଇଁ ସନ୍ଧ୍ୟାଟିଏ ନିର୍ବାରିତ ହେଲା। ପୁସ୍ତକମେଳାମାନଙ୍କରେ 
ମଧ୍ୟ ଭାଷା ସମସ୍ୟା ଉପରେ ଆଲୋଚନା ପାଇଁ ସମୟ ରଖାଗଲା | 
ଏହି ଆନ୍ଦୋଳନର ପ୍ରଭାବ ଓଡ଼ିଶା ବାହାରେ ମଧ୍ଯ ପଡ଼ି ଥଲା। 
ସଢ଼େଇକଳା, ଖରସୁଆଁ, କଲିକତା, ଜାମସେଦପୁର, ହାଇଦ୍ରାବାଦ, 
ପଞ୍ଜାବ, ଦିଲ୍!, ଲୁଧୂଆନା ଆଦିରେ ସଭାସମିତିମାନ ଅନୁଷ୍ପିତ ହେଲା | 
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ଭାରତ ବାହାରେ ଓଡ଼ିଆମାନଙ୍କ ମଧ୍ୟରେ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ସମସ୍ୟାକୁ ନେଇ 
ମଧ୍ୟ ଆଲୋଚନା ହେଲା | ଏହିସବୁ କାର୍ଯ୍ୟକ୍ରମରେ ଶ୍ରୀ ପରିଡ଼ା ଯୋଗ 
ଦେଉଥୂଲେ। 

ଭାଷା ସୁରକ୍ଷା ଆନ୍ଦୋଳନର ପ୍ରାରମ୍ଭରୁ ଶ୍ରୀ ପରିଡ଼ା ଏହାକୁ ଏକ 
ଅଣରାଜନୈତିକ ଆନ୍ଦୋଳନ ଏବଂ ଏହା ସରକାର କିମ୍ବା କୌଣସି ବ୍ୟକ୍ତିଙ୍କ 
ବିରୋଧରେ ନୁହେଁ ବୋଲି ଘୋଷଣା କରି ଆସିଥିଲେ । ଏହା ଆମ 
ମାତୃଭାଷାର ସୁରକ୍ଷା ଏବଂ ବିକାଶ ପାଇଁ ଉଦ୍ଦିଷ୍ଟ ବୋଲି ବାରମ୍ବାର 
କହୁଥିଲେ। ତଥାପି ଏହା ସରକାର ବିରୋଧୀ, ବିଶେଷକରି ଓଡ଼ିଆ ଜାଣି 
ନଥିବା ମୁଖ୍ୟମନ୍ତ୍ରୀଙ୍କ ବିରୋଧୀ ବୋଲି କିଛି ଗଣମାଧ୍ୟମ ଚିତ୍ରଣ କରୁଥିଲେ | 
ସରକାର ମଧ୍ୟ ଆନ୍ଦୋଳନକୁ ନକରାମ୍ମକ ଦୃଷ୍ଟିକୋଣରୁ ଦେଖୁଥୂଲେ। 
କେତେକ ସରକାରୀ ଅଧବକାରୀ ଗଣମାଧ୍ଯମମାନଙ୍କୁ ଭାଷା ସୁରକ୍ଷା 
ସମ୍ମିଳନୀର ସମ୍ବାଦ ପ୍ରକାଶ ନକରିବାକୁ ଗୋପନରେ ନିର୍ଦ୍ଦେଶ ଦେଉଥଲେ। 
ଏପରିକି ଭାଷା ଆନ୍ଦୋଳନକୁ ବିଭେଦଗ୍ରସ୍ତ କରିବା ପାଇଁ ସେମାନେ 
କେତେକ ବ୍ୟକ୍ତି ବିଶେଷକଙ୍କୁ ମଧ୍ଯ ବ୍ୟବହାର କରୁଥଲେ। ଶାସକ 
ବିଜେଡ଼ି ଦଳର କେତେକ ନେତା ଖୋଲାଖୋଲି ଭାବେ ସମ୍ମିଳନୀର 
ଦାବୀକୁ ଉପହାସ ବି କରୁଥିଲେ। ଯା' ଫଳରେ ସାଂସଦ ଶ୍ରୀ ପରିଡ଼ାଙ୍କ 
ପ୍ରତି ସରାକର ଏବଂ ତାଙ୍କ ଦଳର ନେତୃତ୍ବଙ୍କ ଆଭିମୁଖ୍ୟ ଆକ୍ରୋଶମୂଳକ 
ହୋଇପଡ଼ିଥିଲା। ତାଙ୍କୁ ନାନାଭାବେ ଅପମାନିତ କରାଯାଇ ଦଳୀୟ 
କାର୍ଯ୍ୟକ୍ରମରୁ ଦୂରେଇ ରଖାଯାଇଥଲା। ଶେଷକୁ ପୁଣିଅରେ ରାଜ୍ୟସଭାଜୁ 
ଯିବାର ବାଟ ମଧ୍ୟ ବନ୍ଦ କରିଦିଆଗଲା। ଏସବୁ ସତ୍ତ୍ବେ ଶ୍ରୀ ପରିଡ଼ା ଏହି 
ଆନ୍ଦୋଳନରୁ ବିରତ ହୋଇ ନଥଲେ। ମାତ୍ସଭାଷାର ସୁରକ୍ଷା ସରକାରୀ 
ପଦପଦବୀ ଏବଂ ସାଂସଦ ପଦବୀଠାରୁ ଅଧକ ମହିୟାନ୍‌ ବୋଲି କହୁଥିଲେ । 
ତାଙ୍କ ପ୍ରତି ତାଙ୍କ ଦଳର ବହୁନେତା, ସାଂସଦ, ବିଧାୟକ ଓ କର୍ମୀମାନଙ୍କର 
ଗୋପନ ସମର୍ଥନ ସହିତ ରାଜ୍ୟର ସମସ୍ତ ରାଜନୈତିକ ଦଳଙ୍କର ସମର୍ଥନ 
ଥିଲା ବୋଲି ସେ ଅନୁଭବ କରୁଥିଲେ | କାରଣ ସେମାନଙ୍କର ମାତୃଭାଷା 
ଓଡ଼ିଆ | ମା'କୁ ଅପମାନିତ କଲେ କେଉଁ ପୁଅ ଚୂପ୍‌ ହୋଇ ରହିବ | ଯଦି 
ଚୁପ୍‌ ରହେ ତେବେ ମାତୃଦ୍ରୋହୀ ବୋଲି ଗଣ୍ୟ ହେବ | ସର୍ବୋପରି ରାଜ୍ୟର 
ଭାଷାପ୍ରେମୀ ଓଡ଼ିଆମାନେ ଶ୍ରୀ ପରିଡ଼ାଙ୍କୁ ଅକୁଣ୍ଠ ସମର୍ଥନ ଦେଇଥଲେ। 
ଶ୍ରୀ ପରିଡାଙ୍କର ସୁଦୀର୍ଘ ମୂଲ୍ୟବୋଧଭିଭିକ ରାଜନୈତିକ ତଥା ସାହିତ୍ୟିକ 
ଜୀବନ, ଓଡିଶାର ବିଭିନ୍ନ ଜିଲ୍ଲାର ଲୋକଙ୍କ ସହିତ ଘନିଷ୍ଠ ସଂପର୍କ ଏବଂ 
ନିରଳସ କାର୍ଯ୍ୟଧାରା ଭାଷା ଆନ୍ଦୋଳନକୁ ବ୍ୟାପକ କରିବାରେ ସହାୟକ 
ହୋଇଥୂଲା। ଭୁବନେଶ୍ବର ଠାରୁ ଆରମ୍ଭ କରି ସବୁଜିଲ୍ଲାରେ ବୁଦିଜୀବୀ 
ସାହିତ୍ୟକମାନେ ଆନ୍ଦୋଳନ କରି ସକ୍ରୀୟ ଅଂଶ ଗ୍ରହଣ କରିଥୁଲେ | ଓଡ଼ିଶା 
ଗଣମାଧ୍ୟମ ମଧ୍ୟ କ୍ରମଶଃ ଭାଷା ସୁରକ୍ଷା ଆନ୍ଦୋଳନ ପ୍ରତି ତାଙ୍କର ଆଭିମୁଖ୍ୟ 
ପରିବର୍ଭନ କରି ନିଜର ମାତୃଭାଷା ସୁରକ୍ଷା ପାଇଁ ଏହା ଉଦ୍ଦିଷ୍ଟ ବୋଲି 
ବିଗ୍ାର କରିଥଲେ | ଭାଷା ସୁରକ୍ଷା ସମ୍ମିଳନୀର ନିବେଦନକ୍ରମେ ଓଡ଼ିଶାର 
ବିରୋଧୀ ଦଳମାନଙ୍କର ନେତା, ପୂର୍ବତନ ବାଚସ୍ପତି, ପୂର୍ବତନ ଉପବାଚସ୍ପତି 
ଓ ବିଶିଷ୍ଟ ବ୍ୟକ୍ତିମାନେ ସାମ୍ବାଦିକ ସମ୍ମିଳନୀ କରି ଭାଷା ଆଇନକୁ କାର୍ଯ୍ୟକାରୀ 
କରିବା ପାଇଁ ଓଡ଼ିଶା ସରକାରଙ୍କୁ ଆହ୍ଵାନ ଦେଇଥଲେ। 


Pil a 
ଭାଷା ନାହ ତ ଭୋଟ୍‌ ନାହ 

ଭାଷା ସୁରକ୍ଷା ସମ୍ମିଳନୀର ରାଜ୍ୟସ୍ତରୀୟ ନେତାମାନେ ରାଜ୍ୟର 
ବିଭିନ୍ନ ଜିଲ୍ଲାକୁ ଯାଇ ହଜାରହଜାର ଜନତାଙ୍କ ମେଳିରେ କହୁଥଲେ- 
ଆମ ଜାତିର ପରିଚୟ ହେଉଛି ଆମ ଭାଷା । ଭୋଟ ସର୍ବସ୍ବ ରାଜନୀତିରେ 
ଆମ ମାତୃଭାଷା ପ୍ରତି ଧ୍ୟାନ ଦିଆଯାଉନି | ତାହା ଆଜି ସରକାରୀ ଅବହେଳା 
ହେତୁ ସଂକଟର ସମ୍ମୁଖୀନ । ତେଣୁ ସେମାନେ ଆହ୍ଵାନ ଦେଇଥୂଲେ- 
“ ଭାଷା ନାହିଁ ତ ଭୋଟ୍‌ ନାହିଁ ” | ଗଣମାଧ୍ୟମ ଓ ଟିଭି ଚାନେଲମାନଙ୍କର 
ସହଯୋଗ ଏ ଆନ୍ଦୋଳନକୁ ଆଗେଇ ନେବାରେ ବେଶ୍‌ ଉତ୍ସାହିତ 
କରିଥଲା। ବାରମ୍ବାର ସାମ୍ବାଦିକ ସମ୍ମିଳନୀ ଡକାଇ ପତ୍ରକାରମାନଙ୍କୁ ଆମ 
ଆନ୍ଦୋଳନ ଓ ସରକାରୀ ପ୍ରତିକ୍ରିୟା ବୁଝେଇବାକୁ ହେଉଥଲା ଏବଂ 
ଗଣମାଧ୍ୟମରେ ଭାଷା ସମସ୍ୟା ଉପରେ ପ୍ରବନ୍ଧମାନ ଲେଖୁବବାକୁ ଲେଖକ, 
ଆଇନଞ୍ଚ ଓ ଭାଷାବିତ୍ମାନଙ୍କୁ ଅନୁରୋଧ କରାଯାଉଥଲା। ଓଡ଼ିଆମାନଙ୍କ 
ମଧ୍ୟରେ “ଜାତି ପ୍ରେମବହ୍ନି” ପ୍ରଜ୍ବଳିତ କରିବା ପାଇଁ ଶହେବର୍ଷ ପୂର୍ବେ 
ମଧୁବାବୁ ଯେଉଁସବୁ ପ୍ରାଣସ୍ପର୍ଶୀ ଗୀତ ରଚନା କରିଥଲେ ସେଗୁଡ଼ିକୁ 
କ୍ୟାସେଟ୍‌ ଆକାରରେ ‘ଭାଷା ସୁରକ୍ଷା ସମ୍ମିଳନୀ” ତା'ର ଜିଲ୍ଲା 
ସମ୍ମିଳନୀମାନଙ୍କରେ ବାଣ୍ୁଥଲା ଏବଂ ସେଗୁଡ଼ିକ ସ୍ଵର ଦେଇ ବିଶିଷ୍ଟ 
କଣ୍ଠଶିଛୀମାନେ ଗାଉଥଲେ। ଉତ୍କଳ ଦିବସଠାରୁ ଆରମ୍ଭ କରି 
ଫକୀରମୋହନଙ୍କ ଜୟନ୍ତୀ ଆଦି କାର୍ଯ୍ୟକ୍ରମ ରାଜ୍ୟର ବିଭିନ୍ନ ଅଞ୍ଚଳରେ 
ପାଳନ କରି ସେହିସବୁ ସଂଗୀତକୁ ପରିବେଷଣ କରାଗଲା | ଏହା ଲୋକଙ୍କ 
ମନରେ ଅପୂର୍ବ ଉନ୍ମାଦନା ସୃଷ୍ଟି କରୁଥଲା 

ନିର୍ବାଚନ ଇସ୍ତାହାରରେ ଭାଷା ସମସ୍ୟା 

ଭାଷା ଆନ୍ଦୋଳନକୁ ସଫଳ କରିବାକୁ ହେଲେ ରାଜ୍ୟର 
ରାଜନୈତିକ ଦଳମାନଙ୍କ ସମର୍ଥନ ଏକାନ୍ତ ଜରୁରୀ ବୋଲି ଶ୍ରୀ ପରିଡ଼ା 
ଅନୁଭବ କରିଥଲେ। ୨୦୧ ୪ ନିର୍ବାଚନ ଇସ୍ତାହାରରେ ୧୯୫ ୪ ଭାଷା 
ଆଇନକୁ କାର୍ଯ୍ୟକାରୀ କରିବା ପାଇଁ ପ୍ରତିଶ୍ରତି ଦେବା ନିମିତ୍ତ ସମସ୍ତ 
ରାଜନୈତିକ ଦଳକୁ ନିବେଦନ କରାଯାଇଥିଲା | ଗୋଟିଏ ଦୂଇଟି ଦଳକୁ 
ଛାଡ଼ି ଅନ୍ୟଦଳମାନେ ଆମ ଅନୁରୋଧ ରକ୍ଷାକରି ଇସ୍ତାହାରରେ ଏହାକୁ 
ସ୍ଥାନୀତ କରିଥଲେ। ଏହି ଘୋଷଣା ହେତୁ ସେମାନେ ଭାଷା ଆନ୍ଦୋଳନକୁ 
ସମର୍ଥନ ଦେଇଥିଲେ ଏବଂ ସେମାନଙ୍କ ନେତା ଓ ପ୍ରତିନିଧ୍ୂମାନେ ଆମ 
ରାଜ୍ୟ ଓ ଜିଲ୍ଲାସ୍ତରୀୟ ସଭା ଓ ଧାରଣାମାନଙ୍କରେ ଯୋଗଦେଇଥିଲେ । 
ଏହା ଦ୍ଵାରା ଭାଷା ଆନ୍ଦୋଳନ ଆହୁରି ବ୍ୟାପକ ହୋଇଥୁଲା। ଓଡିଆ 
ଗଣମାଧ୍ୟମରେ ବିଶେଷକରି ବୈଦ୍ୟୁତିକ ଗଣମାଧ୍ୟମରେ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର 
ବିଜୃତୀକରଣ, ଆମ ଭାଷାରେ ଥୁବା ସୁନ୍ଦର ଅର୍ଥବହ ଶବଦ୍ଦସବୁରେ ବ୍ୟବହାର 
ନକରି ଅନ୍ୟ ଭାଷାରୁ ଶବ୍ଦସବୂର ବ୍ୟବହାର କ୍ରମଶ ବଢିଚାଲିଛି । ଏହାଦ୍ଵାରା 
ଓଡିଆ ଶଦଦସବୂର ବ୍ୟବହାର କମିବା ସହିତ ଓଡିଆ ଭାଷା ବିକୃତ ହେଉଛି। 
ଗଣମାଧ୍ୟମର ଏହି ନକରାମ୍ବକ ପ୍ରକ୍ରିୟାକୁ ରୋକିବା ପାଇଁ ଗଣମାଧ୍ୟମର 
ପ୍ରତିନିଧୂ ଓ ଭାଷାବିତ୍‌ ମାନଙ୍କର ଆଲୋଚନାଚକ୍ର ଆୟୋଜନ 
କରାଯାଇଥୂଲା। ଭାଷା ଆନ୍ଦୋଳନର ଲକ୍ଷ୍ଯ ଓ ଏହାର ଆବଶ୍ଯକତା 
ସଂପର୍କରେ ଲୋକଙ୍କୁ ସଚେତନ କରିବା ଓ ଓଡ଼ିଆ ଜାତୀୟତାବୋଧକୁ 
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ଜାଗ୍ରତ କରିବା ଲକ୍ଷ୍ୟ ନେଇ “ ଭାଷା ସୁରକ୍ଷା" ପତଡ଼ିକା ପ୍ରକାଶ ପାଇଥଲା| 
ସାରା ରାଜ୍ୟରେ ଭାଷା ଆନ୍ଦୋଳନକୁ ଏକ ତାର୍ତିକ ଦିଗଦର୍ଶନ ଦେବା 
ସହିତ ଏହାକୁ ଆହୁରି ବ୍ୟାପକ କରିବା ପାଇଁ ଏହି ପତ୍ରିକାଟି ଅନେକ 
ସାହାଯ୍ୟ କରିଥିଲା। 
ବିଧାନସଭାରେ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା 

ଭାଷା ଆନ୍ଦୋଳନର ତରଙ୍ଗ ଖାଲି ଜନସାଧାରଣଙ୍କ ମନକୂ ଯେ 
ଆନ୍ଦୋଳିତ କରୁଥଲା ତା” ନୁହେଁ, ରାଜ୍ୟ ବିଧାନସଭାର ମନ୍ତ୍ରୀ ଏବଂ 
ବିଧାୟକମାନଙ୍କ ମନକୁ ସ୍ପର୍ଶ କରିଥଲା। ଯେଉଁ ବିଧାନସଭାରେ ୧୯୫୪ 
ମସିହାରେ ପୁଣ୍ୟାତ୍ମା ନବକୃଷ୍ଣ ଚୌଧୁରୀ ଓ ପ୍ରାତଃସ୍ମରଣୀୟ ବିଧାୟକମାନଙ୍କ 
ଦ୍ଵାରା ଏତିହାସିକ ଭାଷା ଆଇନ ପାଶ୍‌ ହୋଇଥିଲା ତାକୁ କାର୍ଯ୍ୟକାରୀ 
କରାଯାଉ ନାହିଁ, ସରକାର ନିଜର ମାତୃଭାଷାକୁ ଅପମାନିତ କରୁଛନ୍ତି 
ବୋଲି ସେମାନେ ଅନୁଭବ କରିଥଲେ | ଭାଷା ସୁରକ୍ଷା ସମ୍ମିଳନୀ ପକ୍ଷରୁ 
ସାଂସଦ ଶ୍ରୀ ପରିଡ଼ା ସେମାନଙ୍କ ସହିତ ନିୟମିତ ଯୋଗାଯୋଗ ରଖୁଥିଲେ 
ଏବଂ ଭାଷା ଆଇନ କାର୍ଯ୍ୟକାରୀ ନହେବା ଫଳରେ ଓଡ଼ିଆ ଜାତି ଓ ଓଡ଼ିଆ 
ଭାଷାର କି ଅପୂରଣୀୟ କ୍ଷତି ହେଉଛି ଏବଂ ଇଂରାଜୀ ଜାଣି ନଥୂବା 
ଓଡ଼ିଆମାନେ କି ଅସୁବିଧାର ସମ୍ମୁଖୀନ ହେଉଛନ୍ତି ସେ ସଂପର୍କରେ ଆଲୋଚନା 
କରୁଥିଲେ । ଏହାର ଫଳସ୍ବରୂପ ଓଡ଼ିଶା ସରକାରୀ ଭାଷା ଆଇନରେ ପ୍ରଥମ 
ନିର୍ଦ୍ଦେଶଟି- ବିଧାନସଭାର ସମସ୍ତ କାର୍ଯ୍ୟ ଓଡ଼ିଆରେ କରିବାକୁ ବିରୋଧୀଦଳ 
ନେତାମାନେ ଦାବୀ କରିଥଲେ। ଦୀର୍ଘ ଦୁଇଦିନଧରି ଯୁକ୍ତିତର୍କ ପରେ 
ବିଧାନସଭାର କାର୍ଯ୍ୟ ଓଡ଼ିଆରେ ହେବ ବୋଲି ବାଚସ୍ପତି ରାୟ ଦେଇଥଲେ। 
ଆମ ଭାଷା ସୁରକ୍ଷା ସମ୍ମିଳନୀର ଏହାଥିଲା ଅନ୍ୟତମ ଦାବୀ । ତେଣୁ ଏହା 
ଥିଲା ଭାଷା ସୁରକ୍ଷା ଆନ୍ଦୋଳନର ପ୍ରଥମ ବିଜୟ। 

ଭାଷା ପାଇଁ ଗଣଧାରଣା 

ବିଧାନସଭାର କାର୍ଯ୍ୟ ଓଡ଼ିଆରେ କରିବାକୁ ସରକାର ସିନା ରାଜି 
ହେଲେ କିନୁ ପ୍ରଶାସକ ଓ ବିଗ୍ାରାଳୟ କ୍ଷେତ୍ରରେ କାର୍ଯ୍ୟକାରୀ କରିବାକୁ 
ସଂପୂର୍ଣ ନୀରବ ରହିଗଲେ । ତେଣୁ ସମ୍ମିଳନୀ ସ୍ଥିର କଲା ୧୯ ୫ ୪ ଓଡ଼ିଶା 
ଭାଷା ଆଇନର ପ୍ରଣେତା ପୂର୍ବତନ ମୁଖ୍ୟମନ୍ତ୍ରୀ ସ୍ଵର୍ଗତ ନବକୃଷ୍ଣ ଚୌଧୁରୀଙ୍କ 
ଜନ୍ମଦିବସ ନଭେମ୍ବର ୨୩ ତାରିଖକୁ ଭାଷା ଆନ୍ଦୋଳନ ଦିବସ ଭାବେ 
ପାଳନ କରିବାକୁ | ୨୦୧୪ ନଭେମ୍ବର ୨୩ ତାରିଖକୁ ରାଜ୍ୟବ୍ୟାପୀ 
ଭାଷା ସୁରକ୍ଷା ଦିବସ ରୂପେ ପାଳନ କରି ଜିଲ୍ଲାସ୍ତରୀୟ ସଦର ମହକୁମାରେ 
ଜିଲ୍ଲାପାଳମାନଙ୍କ ଦପ୍ତର ସମ୍ମୁଖରେ ଧାରଣାମାନ ଅନୁଷ୍ଣିତ ହେଲା | ଶହଶହ 
ଭାଷାପ୍ରେମୀ ଏଥରେ ସାମିଲ ହୋଇ ବିକ୍ଷୋଭ ପ୍ରଦର୍ଶନ କରିବା ସହିତ 
ଶୋଭାଯାତ୍ରାରେ ଯାଇ ୧୯୫୪ ଭାଷା ଆଇନକୁ କାର୍ଯ୍ୟକାରୀ କରିବା 
ପାଇଁ ଜିଲ୍ଲାପାଳମାନଙ୍କୁ ଦାବୀପତ୍ର ପ୍ରଦାନ କଲେ। ଏଥୁରେ ଲେଖକ, 
ସାହିତ୍ୟକମାନଙ୍କ ସହିତ ବହୁ ଗାନ୍ଧୀବାଦୀ ନେତା, ସର୍ବୋଦୟ କର୍ମୀ ଓ 
ଛାତ୍ର ଯୁବକମାନେ ଯୋଗଦେଇଥଲେ । ଜିଲ୍ଲାପାଳମାନଙ୍କୁ କୁହାଯାଇଥିଲା 
ସେମାନଙ୍କ ଦପ୍ତରର ସମସ୍ତ କାର୍ଯ୍ୟ ଓଡ଼ିଆରେ କରିବା ପାଇଁ। ଏହାର 
ସଫଳତା ଥଲା ଆଶାତୀତ ଭାବେ ବିସ୍ଲୟକର । ମନେହେଲା ସମଗ୍ର 
ରାଜ୍ୟରେ ମାତୃଭାଷା ପାଇଁ ପୁଣି ଏକ ନବଜାଗରଣ ସୃଷ୍ଠି ହୋଇଛି। 


ଭାଷା ପାଇଁ ବିଧାନସଭା ବନ୍ଦ 

ଭାଷା ଆନ୍ଦୋଳନକୁ ଆହୁରି ତୀବ୍ରତର କରିବା ପାଇଁ ଶତାଦ୍ଦୀପୁରୁଷ 
ମଧୁବାବୁଙ୍କ ଜନ୍ଧଦିନ ଅବସରରେ ୨୦୧୬ ଏପ୍ରିଲ ୨୮ ତାରିଖରେ 
ରାଜ୍ୟବ୍ୟାପୀ ଗୋଟିଏ ସମୟରେ ଗୋଟିଏ ଦାବୀରେ ମଶାଲ ଶୋଭାଯାତ୍ରା 
ହେବ ବୋଲି ନିଷ୍ଠରି ନିଆଗଲା। ପ୍ରତ୍ୟେକ ଜିଲ୍ଲାରେ ଭାଷା ସୁରକ୍ଷା 
ସମ୍ମିଳନୀର କାର୍ଯ୍ୟକାରୀ କମିଟି ଏଥୁପାଇଁ କାୟମନୋବାକ୍ୟରେ 
ଲାଗିପଡ଼ିଲେ। ସେଦିନ ସନ୍ଧ୍ୟାରେ ରାଜ୍ୟସାରା ସଭାସମିତି ଓ ମଶାଲ 
ଶୋଭାଯାତ୍ରାମାନ ବାହାରିଥଲା। ଭୁବନେଶ୍ବର ମାଷ୍ଟରକ୍ୟାଣ୍ଡିନ୍‌ଠାରୁ 
ବାହାରିଥବା ଶୋଭାଯାତ୍ରାରେ ବିଶିଷ୍ଟ କଣ୍ଠଶିଳ୍ପୀ ପ୍ରଫୁଲ୍ଲ କର, ପୂର୍ବତନ 
ଗାଷ୍ଟଦୂତ ଅବସର ବେହୁରିଆ, ଚଳଚିତ୍ର ତାରକା କୁନା ତ୍ରିପାଠୀ, ପୂର୍ବତନ 
ମୁଖ୍ୟ ଶାସନ ସଚିବ ସହଦେବ ସାହୁ, ସିପିଏମ୍‌ ନେତା ସନ୍ତୋଷ ଦାସ, 
ସିପିଆଇ ନେତା ସୁର ଜେନା, ସିପିଆଇ (ଏମ୍‌ଏଲ୍‌) ରାଧାକାନ୍ତ ସେଠୀ 
ପ୍ରମୁଖଙ୍କ ସହିତ ଭାଷା ସୁରକ୍ଷା ସମ୍ମିଳନୀର ରାଜ୍ୟସ୍ତରୀୟ ନେତାମାନେ 
ଯୋଗଦେଇଥଲେ। ଭୁବନେଶ୍ବର ସମେତ ସବୁ ଜିଲ୍ଲା ମହକୂମାରେ 
ଉଠିଥଲା ଭାଷା ଆଇନକୁ କାର୍ଯ୍ୟକାରୀ କରିବା ପାଇଁ ଦୁର୍ବାର ଆୱାଜ। 
ଏହିସବୁ ସଭା, ସମ୍ମିଳନୀ, ଧାରଣା ଓ ମଶାଲ ଶୋଭାଯାତ୍ରାର ପ୍ରତିଧ୍ଵନୀ 
ଶୁଣିବାକୁ ମିଳିଥୂଲା ରାଜ୍ୟ ବିଧାନସଭାରେ | ଭାଷା ସମ୍ମିଳନୀର 
ଅନୁରୋଧକ୍ରମେ ବିରୋଧୀ ଦଳର ସଦସ୍ୟମାନେ ରାଜ୍ୟରେ ଭାଷା ଆଇନ 
କାର୍ଯ୍ୟକାରୀ ନ ହେବାର ଜାରଣ ସଂପର୍କରେ ବିଧାନସଭାରେ ଆଲୋଚନା 
କରିବାକୁ ଦାବି କରିଥିଲେ | ଏହା ଉପରେ ତୁମୁଳ ବାଦବିବାଦ, ହଙ୍ଗଗୋଳ 
ହୋଇଥଲା ଏବଂ ବିରୋଧୀ ଦଳ ଦୁଇଦିନ ପାଇଁ ବିଧାନସଭାର କାର୍ଯ୍ୟ 
ବନ୍ଦ କରିଦେଇଥୁଲେ। ଏହା ଓଡ଼ିଶାର ଜନସାଧାରଣଙ୍କୁ ଆହୁରି ଜାଗ୍ରତ 
କରିଦେଇଥିଲା | ୧୯ ୫ ୪ ମସିହା ପରେ ଓଡ଼ିଶା ବିଧାନସଭାରେ ଓଡ଼ିଆ 
ଭାଷା ପାଇଁ ଏତାଦୃଶ ଘଟଣା ପ୍ରଥମଥର ପାଇଁ ଘଟିଥିଲା। ଭାଷା ଆଇନକୁ 
କାର୍ଯ୍ୟକାରୀ କରିବା ପାଇଁ ଲୋକଙ୍କର ଦାବୀ ବଢ଼ି ଚାଲିଲା। ସରକାର 
ଲୋକଙ୍କ ମତକୁ ଲକ୍ଷ୍ଯ କରି ବିଧାନସଭା ଅଧ୍ବବେଶନ ବନ୍ଦ ହେବାର 
ଦୁଇଦିନ ପରେ ରାଜ୍ୟପାଳଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ୨୧ମେ, ୨୦୧୬ରେ ଏକ 
ଅଧ୍ୟାଦେଶ ଜାରି କରିଥଲେ । ଏଥରେ ୧୯୫୪ ଭାଷା ଆଇନକୁ 
କାର୍ଯ୍ୟକାରୀ କରିବା ନିମିତ୍ତ ନିୟମାବଳୀ ପ୍ରଣୟନ କରିବା ପାଇଁ ଘୋଷଣା 
କରାଯାଇଥଲା। ଭାଷା ଆନ୍ଦୋଳନର ଏହା ଥିଲା ପ୍ରମୁଖ ଦାବୀ! ତେଣୁ 
ଏହା ଥୁଲା ଭାଷା ଅନ୍ଦୋଳନର ଦ୍ଵିତୀୟ ବିଜୟ। 

ଭାଷା ଆୟୋଗ ଓ ଦଣ୍ଡବିଧାନ ପାଇଁ ଗଣଧାରଣା 

ଏହି ବିଜୟ ସର୍ତେ ଭାଷା ଆନ୍ଦୋଳନ ଅବ୍ଯାହତ ରହିଥୁଲା। 
କାରଣ, ସରକାର ଯେପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଆଇନକୁ କାର୍ଯ୍ୟକାରୀ କରିବା ପାଇଁ ଭାଷା 
ଆୟୋଗ ଗଠନ ଓ ଆଇନ ଖୁଲାଫକାରୀଙ୍କ ବିରୋଧରେ ଦଣ୍ଡ ବିଧାନର 
ବ୍ୟବସ୍ଥା ନ କରିଛନ୍ତି ସେପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଆନ୍ଦୋଳନ ଚାଲିବ ବୋଲି ଭାଷା 
ସୁରକ୍ଷା ସମ୍ମିଳନୀ ଘୋଷଣା କରିଥଲା | ଭାଷା ସୁରକ୍ଷା ସମ୍ମିଳନୀର ନେତୃବୃନ୍ଦ 
ଜାଣିଥିଲେ ଏ ଦୂଇଟି ବ୍ୟବସ୍ଥା ବିନା ଭାଷା ଆଇନ କାର୍ଯ୍ୟକାରୀ ହୋଇ 
ପାରିବ ନାହିଁ 
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୨୦୧୬ ଅଗଷ୍ଟ ୧୮ ତାରିଖରୁ ଭାଷା ଆରନକୁ କାର୍ଯ୍ୟକାରୀ 
କରିବା ପାଇଁ ଅଗଷ୍ଟ ୧୪ରେ ସରକାର ଘୋଷଣା କଳେ | ଜଣେ ପୁଗ୍ଣ 
ସଚିବଙ୍କ ଅଧ୍ୟକ୍ଷତାରେ ଏକ ଭାଷା ଡିଭିଜନ ବା ଭାଷା କମିଟି ଗଠିତ 
ହେଲା| ମୁଖ୍ୟ ଶାସନ ସଚିବଙ୍କ ଉପରେ ଦାୟିତ୍ଵ ପ୍ରଦାନ କରାଗଲା 
ଏହାର ଜାର୍ଯ୍ୟକୁ ପ୍ରତି ସପ୍ତାହରେ ଥରେ ଲେଖାଏଁ ସମୀକ୍ଷା କରିବା 
ପାଇଁ । ସରକାରଙ୍କ ଏହି ନିଷ୍ପତିକୁ ଭାଷା ସୁରକ୍ଷା ସମ୍ମିଳନୀ ତୀବ୍ର ବିରୋଧ 
କରିଥୂଲା। ଭାଷା ଆଇନକୁ କାର୍ଯ୍ୟକାରୀ କରିବା ପାଇଁ ଅନ୍ୟ 
ରାଜ୍ୟମାନଙ୍କ ପରି ଏକ ସ୍ଵତନ୍ତ୍ର କ୍ଷମତାସଂପନ୍ନ ଭାଷା ଆୟୋଗ ଗଠନ 
ଓ ଆଇନର ଖୁଲାଫକାରୀଙ୍କ ବିରୋଧରେ ଦଶ୍ଡବିଧାନ ବ୍ୟବସ୍ଥା କରିବାକୁ 
ଭାଷା ସୁରକ୍ଷା ସମ୍ମିଳନୀର ଦାବୀକୁ ସରକାର ଗ୍ରହଣ କଲେନାହିଁ । ଫଳରେ 
ଭାଷା ଆଇନ ଲାଗୁ ହେବା ପରେ ବି ସରକାରଙ୍କର କୌଣସି ବିଭାଗରେ 
ଗୋଟିଏ ଫାଇଲ ଓଡ଼ିଆରେ ହେଲା ନାହିଁ କି ମନ୍ତ୍ରୀ ବା ଅଫିସରମାନେ 
କୌଣସି ଫାରଲରେ ଓଡି ଆରେ ଦସ୍ତଖତ କଲେନାହିଁ । ତେଣୁ 
ସରକାରଙ୍କର ଇଛା ଶକ୍ତିର ଅଭାବ ଓ ଅଧ୍ବକାରୀମାନଙ୍କ ବିରୋଧତା 
ହେତୁ ଭାଷା ଆଇନ କାର୍ଯ୍ୟକାରୀ ହେଉନାହିଁ ବୋଲି ଲୋକେ ଅନୁଭବ 
କଲେ। ତେଣୁ ଭାଷା ସୁରକ୍ଷା ସମ୍ମିଳନୀ ପକ୍ଷରୁ ରାଜ୍ୟ କମିଟି ବୈଠକ 
ଡାଜି ସ୍ଥିର ଜରାଗଲା ମଧୁବାବୁଙ୍କ ଜନ୍ମ ଦିନ ଏପ୍ରିଲ ୨୮ ତାରିଖକୁ 
ଭାଷା ସୁରକ୍ଷା ଦିବସ ରୂପେ ପାଳନ କରିବା ପାଇଁ। ଏହି ଦିନ ଭାଷା 
ଆୟୋଗ ଓ ଦଣ୍ଡବିଧାନ ଦାବୀ କରି ଭୁବନେଶ୍ବର ସମେତ ରାଜ୍ଯର 
ସମସ୍ତ ଜିଲ୍ଲାପାଳ / ଉପଜିଲ୍ଲାପାଳଙ୍କ କାର୍ଯ୍ୟାଳୟ ଆଗରେ ହଜାର ହଜାର 
ଲୋକ ଗଣଧାରଣାରେ ବସିଲେ ଏବଂ ରାଜ୍ୟପାଳଙ୍କ ନିକଟକୁ 
ସେମାନଙ୍କ ଜରିଆରେ ଦାବୀପତ୍ର ପ୍ରେରଣ କଲେ । ଭୁବନେଶ୍ବରଠାରେ 
ଆୟୋଜିତ ଗଣଧାରଣାରେ ରାଜ୍ୟର ବିଭିନ୍ନ ରାଜନୈତିକ ଦଳର 
ନେତୃବୃନ୍ଦଂ ବିଜେପିର ବରିଷ୍ଠ ନେତା ବିଶ୍ବଭୂଷଣ ହରିଚନ୍ଦନ, ସିପିଏମ୍‌ 
ରାଜ୍ୟ ସଂପାଦକ ଅଳି କିଶୋର ପଟ୍ଟନାୟକ, ସିପିଆଇ ନେତା ବସନ୍ତ 
ପାଇକରାୟ, ସିପିଆଇ ( ଏମ୍‌ଏଲ୍‌) ନେତା ରାଧାକାନ୍ତ ସେଠୀ ପ୍ରମୁଖ 
ଯୋଗଦେଇ ଭାଷା ଆୟୋଗ ଗଠନ ପାଇଁ ଦାବୀ କରିଥିଲେ | ଗଣଧାରଣା 
ପକ୍ଷରୁ ସମ୍ମିଳନୀର ସଭାପତି ବୈଷ୍ଣବ ପରିଡ଼ାଙ୍କ ନେତୃତ୍ବରେ ଏକ 
ପ୍ରତିନିଧୂ ଦଳ ରାଜଭବନକୁ ଯାଇ ରାଜ୍ୟପାଳଙ୍କ ଦାବୀପତ୍ର ପ୍ରଦାନ 
କରିଥିଲେ | ରାଜ୍ୟପାଳ ରାଜ୍ୟ ସରକାରଙ୍କୁ ଭାଷା ଆଇନ କାର୍ଯ୍ୟକାରୀ 
କରିବା ନିମିତ୍ତ ନିର୍ଦେଶ ଦେବାକୁ ଏଥୁରେ ଅନୁରୋଧ କରାଯାଇଥିଲା। 
ଶ୍ରୀ ପରିଡ଼ାଙ୍କ ସହିତ ଏହି ପ୍ରତିନିଧ୍ବ ଦଳରେ ଥିଲେ ପୂର୍ବତନ ଶାସନ 
ସଚିବ ସହଦେବ ସାହୁ, ପ୍ରଫେସର ନିତ୍ୟାନନ୍ଦ ଶତପଥୀ, ପୂର୍ବତନ 
ବିରାରପତି ହୃଦୟବନ୍ଧୁଭ ଦାସ ଓ ପୂର୍ବତନ ଶାସନ ସଚିବ ଶ୍ରୀବସ୍ଥ ସାମଲ 
ପ୍ରମୁଖ। ଭାଷା ସୁରକ୍ଷା ସମ୍ମିଳନୀର ରାଜ୍ୟବ୍ୟାପୀ ଗଣଧାରଣା, 
ରାଜ୍ୟପାଳଙ୍କୁ ଦାବୀପତ୍ର ପ୍ରଦାନ ଏବଂ ଓଡ଼ିଶାର ପରିବର୍ରିତ ରାଜନୈତିକ 
ଅବସ୍ଥା ତଥା ଅନ୍ଯ କେତେକ ଅନୁଷ୍ଠାନ ଓ ପ୍ରମୁଖ ବ୍ୟକ୍ତିଙ୍କ ହସ୍ତକ୍ଷେପ 


Md AL 


୧୬ 


ହେତୁ ମଇ ୧୮ ତାରିଖରେ ମୁଖ୍ୟମନ୍ତ୍ରୀ ଭାଷା ସୁରକ୍ଷା ସମ୍ମିଳନୀର 
ନେଦୃବୁନ୍ଦଙ୍କୁ ଡାକି ଭାଷା ଆୟୋଗ ଗଠନ ଓ ଦଣ୍ଡବିଧାନ ସଂପର୍କରେ 
ଆଲେଚନା କରିଥଲେ। ଏହି ଅବସରରେ ଭାଷା ସୁରକ୍ଷା ସମ୍ମିଳନୀ 
ପକ୍ଷରୁ ମୁଖ୍ୟମନ୍ତ୍ରୀଙ୍କୁ ପ୍ରସ୍ତାବିତ ଭାଷା ଆୟୋଗର ରୂପରେଖ, କାର୍ଯ୍ୟାବଳୀ 
ଓ କ୍ଷମତାକୁ ନେଇ ଏକ ଚିଠା ପ୍ରଦାନ କରାଯାଇଥୂଲା। ମୁଖ୍ୟମନ୍ତ୍ରୀ 
ଆମର ଦାବୀ ସଂପର୍କରେ ବିଗ୍ାର କରିବେ ବୋଲି ଆଶ୍ବାସନା 
ଦେଇଥଲେ। କିନୁ ଇତିମଧ୍ୟରେ ମାସାଧ୍ବକ କାଳ ବିତି ଯାଇଥୁଲେ 
ମଧ୍ୟ ସରକାରଙ୍କ ତରଫରୁ କୌଣସି ଘୋଷଣା ହୋଇନାହିଁ। ଭାଷା 
ଆଇନ ଲାଗୁହେବାର ୧ ୦ମାସ ପରେ ବି ଓଡ଼ିଆରେ ଗୋଟିଏ ହେଲେ 
ଫାଇଲ ପ୍ରସ୍ତୁତ ହୋଇନାହିଁ । ମୁଖ୍ୟମନ୍ତ୍ରୀ କି ଅନ୍ୟ କୌଣସି ମନ୍ତ୍ରୀ ଇଂରାଜୀ 
ଲେଖା ଫାଇଲକୁ ପୂର୍ବତନ ମୁଖ୍ୟମନ୍ତ୍ରୀ ସ୍ଵର୍ଗତ ଜାନକୀ ବଲ୍ଲଭ ପଟ୍ଟନାୟକ 
ଓ ତାଙ୍କ ମନ୍ତ୍ରୀମାନଙ୍କ ପରି ଫେରସ୍ତ ଦେଇନାହାନ୍ତି କି ନିଜେ ସେଥିରେ 
ଓଡ଼ିଆରେ ଦସ୍ତଖତ କରିନାହାନ୍ତି । _ 
ଅଗାମୀ କାଯ୍ୟକ୍ରମ 

୨୦୧୨ ମସିହାରେ ଭାଷା ସୁରକ୍ଷା ସମ୍ମିଳନୀ ଜନ୍ମ ନେଇଥୁଲା 
ଓଡ଼ିଆକୁ ଶାସନ, ନ୍ୟାୟାଳୟ ଓ ସଂଚାରର ଭାଷାରେ ପରିଣତ କରିବା 
ପାଇଁ । ଏଥପାଇଁ ୧୯୫ ୪ ଭାଷା ଆଇନକୁ କାର୍ଯ୍ୟକାରୀ କରିବା ଥଲା 
ପ୍ରଥମ ଦାବୀ | ଦ୍ଵିତୀୟଟି ହେଲା ଶିକ୍ଷା କ୍ଷେତ୍ରରେ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାକୁ ବିଦ୍ୟାଳୟ 
ସ୍ତରରୁ ବିଶ୍ଵବିଦ୍ୟାଳୟ ସ୍ତର ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଗୁରୁତ୍ଵ ପ୍ରଦାନ କରିବା। ତୃତୀୟଟି 
ହେଲା ସବୁଠୁ ଗୁରୁତ୍ଵ ପୂର୍ଣ- ଓଡ଼ିଆମାନଙ୍କ ମଧ୍ଯରେ ଲୋପ ପାଉଥୁବା 
ଜାତୀୟତାବୋଧକୁ ଜାଗ୍ରତ କରିବା। ନିଜର ମାତୃଭାଷାକୁ ପାରିବାରିକ 
ସାମାଜିକ ଜୀବନରେ ବ୍ୟବହାର କରିବା ଓ ସମ୍ମାନ ଦେବା। ନିଜକୁ 
ଓଡ଼ିଆ ହିସାବରେ ଗର୍ବ କରିବା | ତେଣୁ ଭାଷା ସୁରକ୍ଷା ସମ୍ମିଳନୀର କାଯ୍ୟ 
ଅତ୍ୟନ୍ତ ବ୍ୟାପକ ଓ ସୁଦୂରପ୍ରସାରୀ | ସେଥପାଇଁ ସଚେତନ ଓଡ଼ିଆଙ୍କୁ ଏକାଠି 
ଲଢ଼େଇ କରିବାକୁ ହେବ। ସରକାରଙ୍କୁ ବାଧ୍ଯ କରିବାକୁ ହେବ ଓଡ଼ିଆ 
ଭାଷାକୁ ରାଜରାଣୀର ସମ୍ମାନ ଦେବାକୁ | 

ଦୀର୍ଘ ୫ ବର୍ଷ ଲଗାତର ଆନ୍ଦୋଳନ ଫଳରେ ଓଡ଼ିଆମାନଙ୍କ 
ମଧ୍ୟରେ ଲିଭିଯାଇଥବା ଜାତୀୟତାବୋଧ ଓ ଭାଷାପ୍ରେମକୁ କିଛି 
ପରିମାଣରେ ଜାଗ୍ରତ କରାଯାଇଛି। ସୁପ୍ତ ସରକାର ଏବଂ ତାଙ୍କ ସରକାରୀ 
କଳର ନିଦ୍ରାକୁ ମଧ୍ଯ କିଛିମାତ୍ରାରେ ଭଙ୍ଗା ଯାଇଛି। ଭାଷା ଆଇନକୁ 
କାର୍ଯ୍ୟକାରୀ କରିବା ଏକ ଜଟିଳ ଓ ସମୟସାପେକ୍ଷ ପ୍ରକ୍ରିୟା। ଏହାକୁ 
କାର୍ଯ୍ୟକାରୀ କରିବାର ମୁଖ୍ୟ ଆୟୁଧ ହେଉଛି ଭାଷା ଆୟୋଗ ଓ ଦଣ୍ଡବିଧାନ 
ବ୍ୟବସ୍ଥା । କିନୁ ସବୁଠାରୁ ବଡ ଗ୍ଯାରେଣ୍ଡି ହେଉଛି ଜନଜାଗରଣ । 
ଆନ୍ଦୋଳନ ଶିଥିଳ ହୋଇଗଲେ ସରକାର ପୁଣି ଶୋଇପଡ଼ିବେ। ତେଣୁ 
ଓଡ଼ିଆମାନଙ୍କୁ ଜାଗ୍ରତ ରହିବାକୁ ହେବ । ଭାଷା ସୁରକ୍ଷା ଆନ୍ଦୋଳନକୁ 
ଓଡ଼ିଆମାନଙ୍କ ମଧ୍ଯରେ ଜାତୀୟ ଜାଗରଣ ଆନ୍ଦୋଳନରେ ପରିଣତ 
କରିବାକୁ ପଡ଼ିବ। ଗଭୀର ଜାତୀୟତାବୋଧ ବ୍ୟତୀରେକ ଭାଷା ସଂସ୍କୃତିକୁ 
ସୁରକ୍ଷିତ କରିହୁଏ ନାହିଁ। ଏଥୁପାଇଁ ପ୍ରତ୍ୟେକ ଓଡ଼ିଆକୁ କିଛି ତ୍ୟାଗ ସ୍ଵୀକାର 
କରିବାକୁ ହେବ।| @ 
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ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ସରଜାରୀ ଭାଷା ହେବା ପରେ କେତୋଟି 
ଆଲୋଚନାଚକ୍ର କରାଯାଇଛି । ୧୯୮୬ ମସିହାରେ ଗୋଟିଏ 
ଆଲୋଚନାଚକ୍ର କରାଯାଇଥଲା। ସେଥୁରେ ସ୍ଵର୍ଗତ ଡକ୍ଟର ବଂଶୀଧର 
ମହାନ୍ତି, ପ୍ରଫେସର ବେଣୁଧର ରାଉତ ଓ ଅନ୍ୟ କେତେକ ବନ୍ଧୁ ଯୋଗ 
ଦେଇଥଲେ ଏବଂ ସେମାନେ କେତେକ ପରାମର୍ଶ ଦେଇଥଲେ। 

ବର୍ଭମାନ ଗୋଟିଏ ଅନୁଷ୍ଠାନ ପକ୍ଷରୁ ଏହି ଆଲୋଚନାଚକ୍ରଟି 


କରାଯାଇଛି, ଯେଉଁ ଅନୁଷ୍ଠାନ ସାହିତ୍ୟ, ଭାଷା ଓ ସଂସ୍କୃତି ପ୍ରତି ନିଜକୁ 


ସମର୍ପିତ କରିଛି। ତେଣୁ ଏହି ଅନୁଷ୍ଠାନର ସଦସ୍ୟମାନଙ୍କୁ ମୁଁ ଆନ୍ତରିକ ଧନ୍ୟବାଦ 
ଦେଉଛି ଯେ ସେମାନେ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ସରକାରୀ ଭାଷା ହେବା ସମ୍ପର୍କରେ 
ସମସ୍ତଙ୍କର ଦୃଷ୍ଟି ଆକର୍ଷଣ କରିଛନ୍ତି ଏବଂ ସେ ଦିଗରେ କାର୍ଯ୍ୟ କରୁଛନ୍ତି। 
ଯେତେବେଳେ ଏ ସମ୍ପର୍କୀୟ ଆଲୋଚନାଚକ୍ର ବିଷୟରେ 
ସେମାନେ ଯାଇ ମୋ ପାଖରେ ପହଞ୍ଚଲେ, ତାଙ୍କୁ ପ୍ରତିଶ୍ରତି ଦେଇଥୁଲି 
ଯେ ମୁଁ ଉପସ୍ଥିତ ରହିବି; କାରଣ ଏହା ଆମପାଇଁ, ଆମର ଭାଷାପାଇଁ ଓ 
ସଂସ୍କୃତି ପାଇଁ ଗୋଟିଏ ପ୍ରଧାନ ପ୍ରଶ୍ନ ଯେ ଆମେ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାକୁ ସରକାରୀ 
ଭାଷାରୂପେ ପ୍ରଚଳନ କରିବାପାଇଁ ନିରବଚ୍ିନ୍ଧନ ଭାବରେ ଗୁରୁତ୍ଵ ଦେବା 
ନା ନାହିଁ ? “ନିରବଛିନ୍ନ' ଶବ୍ଦଟି ମୁଁ ଦୁଃଖର ସହିତ ବ୍ଯବହାର କରୁଛି; 
ତାହାର କାରଣ ହେଉଛି, ୧୯୩୬ ମସିହା ଅପ୍ରେଲ ପହିଲା ତାରିଖରେ, 
ଯେଉଁଦିନ ଭାଷାଭିଭିରେ ଓଡ଼ିଶା ପ୍ରଦେଶ ଗଠନ କରାଗଲା, ସେଦିନ 
ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାକୁ ସରକାରୀ ଭାଷାରୂପେ ବ୍ୟବହାର କରାଯିବ ବୋଲି ଆଶା 
କରାଯାଉଥଲା। ୧୯୩୬ ଅପ୍ରେଲ ପହିଲା ତାରିଖରେ ଆମ ପ୍ରଦେଶ 
ଗଠନ କରାଗଲା। ୧୯୫୪ ମସିହାରେ ନବବାବୁ ଏକ ବଳିଷ୍ଠ ଭୂମିକା 
ଗ୍ରହଣ କରି ସରକାରୀ ଭାଷା ଆଇନ ବିଧାନସଭାରେ ଅନୁମୋଦନ କରି 
ପ୍ରଚଳନ କରାଇଥିଲେ । ସମ୍ବିଧାନ ଅନୁସାରେ ପ୍ରତ୍ୟେକ ରାଜ୍ୟର ଭାଷା 
ସେ ରାଜ୍ୟର ସରକାରୀ ଭାଷା ହେବା ଉଚିତ | ସମ୍ବିଧାନର ନିର୍ଦେଶ ଅଛି 
ଯେପରି ହିନ୍ଦୀ ଭାଷାକୁ ଇଂରେଜୀ ସ୍ଥାନରେ ପ୍ରଚଳିତ କରାଯିବ, ସେହିପରି 
ଭାବରେ ପ୍ରତ୍ୟେକ ରାଜ୍ୟର ଭାଷା ସେ ରାଜ୍ୟର ସରକାରୀ ଭାଷା ରୂପରେ 
ପ୍ରଚଳିତ ହେବା ଦରକାର | ଦୁଃଖର ବିଷୟ ଏ ଦିଗରେ ଶ୍ରୀଯୁକ୍ତ ନବକ୍ଧଷ୍ 
ଚୌଧୁରୀଙ୍କର ସେତେବେଳେ ଆନ୍ତରିକ ଇଚ୍ଛା ଥଲା, ବହୁତ କାର୍ଯ୍ୟ ସେ 
କରିଥିଲେ, କିଝୁ ଅନେକ ପଦକ୍ଷେପ ନିଆଯାଇ ପାରି ନଥଲା। ଆମେ 
ତାକୁ କାର୍ଯ୍ୟକାରୀ କଲେ। ସେତେବେଳେ କେତେଗୁଡିଏ ପଦକ୍ଷେପ 
ନିଆଗଲା | ସେ ପଦକ୍ଷେପ ହେଲା, ସେତେବେଳେ ଯେଉଁ ଟାଇପ ମେସିନ 
ଥିଲା, ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାରେ କାମ କରିବାପାଇଁ ସେହି ପୁରୁଣା ଟାଇପ 
ମେସିନ୍‌ରେ କେତେକ ଅସୁବିଧା ଥଲା | ଯେଉଁ ଓଡିଆ ଟାଇପ୍‌ ମେସିନ୍‌ରେ 


ଓଡ଼ିଆ ସରକାରୀ ଭାଷା : ସମସ୍ୟା ଓ ସମାଧାନ 


ଜାନକୀବଲ୍ଲଭ ପଙ୍ଗନାୟକ 


en 


କୌଣସି କାରଣରୁ ଶୀଘ୍ର ଟାଇପ୍‌ ହୋଇପାରୁନଥଲା। ସ୍ଵର୍ଗତ ବିନୋଦ 
କାନୁନ୍‌ଗୋ ଓ ଅନ୍ୟ କେତେଜଣ ବିଦ୍ଵାନଙ୍କୁ ନେଇ ଏକ ଟାଇପ ମେସିନ 
ସଂସ୍କାର କମିଟି ଗଠନ କଲୁ | ଟାଇପ୍‌ ମେସିନ୍‌ ସଂସ୍କାର କମିଟିର ସୁପାରିସ 
ଅନୁସାରେ ଟାଇପ ମେସିନ୍‌ ଗଢାଯାଇ ନୂଆ ଟାଇପ୍‌ ମେସିନ୍‌ ବାହାର 
କରାଗଲା, ଯାହାଦ୍ଵାରା ହଜାର ହଜାର ସଂଖ୍ୟାରେ ନୂତନ ଟାଇପ୍‌ ମେସିନ୍‌ 
ଓଡ଼ିଆରେ ବ୍ଯବହାର କରିଦିଆଗଲା । ସବୁ ବିଭାଗକୁ ନୂଆ ମେସିନ 
ଦିଆଗଲା। ଟାଇପିଷ୍ଟମାନଙ୍କୁ ଓଡ଼ିଆରେ ଦକ୍ଷ ହେବାପାଇଁ ତାଲିମ ଦିଆଗଲା 
ଏବଂ ଯେଉଁମାନେ ତାଲିମ ପାଇଲେ ସେମାନଙ୍କୁ ବିଭିନ୍ନ ବିଭାଗରେ 
ନିଯୁକ୍ତି ଦିଆଗଲା, ସେମାନଙ୍କୁ ସ୍ବତନ୍ତ୍ର ସୁବିଧା ଓ ଅଧ୍ବକ ଅର୍ଥ ମିଳିଲା, 
ସ୍ଵତନ୍ତ୍ର କମିଶନି ପାଇଲେ । ଓଡ଼ିଆ ଷ୍ଟେନୋମାନଙ୍କୁ ସେଥୁପାଇଁ ପ୍ରୋତ୍ସାହନ 
ଦିଆଗଲା । ସରକାରୀ ଭାଷା ସହଚର ପ୍ରକାଶିତ ହେଲା ଏବଂ ତା'ର ମଧ୍ଯ 
ଗୋଟିଏ ଦୁଇଟି ସଂସ୍କରଣ ହୋଇଗଲା ପ୍ରଶାସନ ଶବ୍ଦକୋଷ ସହିତ । 
କେତେକ କହୁଛନ୍ତି ଯେ ସେଥୁରେ ଶହ ମିଳୁନାହିଁ, ଆମେ କେମିତି ସେ 
ଶବ୍ଦକୋଷ ବ୍ଯବହାର କରିବୁ ? କାରଣ ଅନେକ ସମୟରେ ଯେଉଁ ଶହ 
ମିଳୁନାହିଁ, ସେହି ସ୍ଥାନରେ ଇଂରାଜୀ ଶବ୍ଦ ବ୍ୟବହାର କରିବାକୁ ହେବ। 
ଏପରି ଶଦ ଅଛି ଯେଉଁଥିରେ ଇଂରାଜୀରୁ ଓଡ଼ିଆ ଅନୁବାଦ କରିବା କଷ୍ଟ | 
ସେଥୁପାଇଁ ମଧ୍ଯ ତା'ର ପୁନଃ ସଂଶୋଧୂତ ସଂସ୍କରଣ ହେଲା। 

ଇଂରାଜୀ ସସ୍‌ପେଣ୍ଡ ଶବ୍ଦର ଓଡ଼ିଆ ଶବ୍ଦ ନିଲମ୍ବନ ହେଲା। ସେହି 
ନିଲମ୍ବନ ଶହ୍ଦ ସହିତ ଲୋକେ ପ୍ରଥମରୁ ଅଭ୍ୟସ୍ତ ନ ଥିଲେ। ବର୍ଗମାନ 
ସମସ୍ତେ ଅଭ୍ୟସ୍ତ ହେଲେଣି। ସବୁ ସ୍ଥାନରେ ନିଲମ୍ବନ ବୋଲି ବ୍ଯବହୂତ 
ହେବାରୁ ଲୋକମାନେ ଜାଣିଲେ ଏବଂ ନିଲମ୍ବନ କହିଲେ, ବୁଝିଲେ। 
ସେହିପରି ଭାବରେ ଆସ୍ତେଆସ୍ତେ ବିଭିନ୍ନ ପ୍ରଶାସନିକ ଶବ୍ଦ ଯେଉଁଠି ଅଛି 
ସେ ଶଦ୍ଦ ସହିତ ପରିଚିତ, ଅଭ୍ୟସ୍ତ ହେବାପାଇଁ କୌଣସି ଅସୁବିଧା ହେଲା 
ନାହିଁ ଏବଂ ଲୋକମାନେ ହେଲେଣି। ଚିଠିସବୁ କେମିତି ତିଆରି ହେବ ସେ 
ସମ୍ପର୍କରେ “ଚିଠା ଓ ଟିସ୍ତଣୀ' ନାମକ ପୁସ୍ତକ ବାହାରିଲା | ବର୍ରମାନ ଜଷ୍ଟିସ୍‌ 
ପଟ୍ଟନାୟକ ଯାହାସବୁ କହୁଥିଲେ ସେଥୁପାଇଁ ଆଇନଗତ ଶବ୍ଦର ' ବିଧୂକୋଷ' 
ଗୋଟିଏ ପ୍ରକାଶ କରାଗଲା। 

ଓଡ଼ିଆକୁ ସରକାରୀ ଭାଷାରୂପେ ବ୍ଯବହାର କରିବାପାଇଁ ଯେପରି 
କୌଣସି ଅସୁବିଧା ନ ହୁଏ ସେଥୁପାଇଁ ଏହିସବୁ ପଦକ୍ଷେପ ନିଆଗଲା ଏବଂ 
ମୁଁ ଦେଖୁଲି ଯେ ସାଧାରଣ ଭାବରେ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାକୁ ସମସ୍ତେ ଗ୍ରହଣ କଲେ । 

ଡକ୍ଟର ଅରବିନ୍ଦ ପଟ୍ଟନାୟକ ଅଛନ୍ତିୟ ସେତେବେଳେ ଯେଉଁ 
ଲାଙ୍ଗୁଏଜ୍‌ ଇନ୍‌ଷ୍ଟିଚ୍ୟୁଟ୍‌ ଥଲା, ତା' ପକ୍ଷରୁ ଏକ ସର୍ଭେ ଦଳ ଆସିଥୂଲେ 
ଦେଖୁବାକୁ ସେକ୍ରେଟାରୀଏଟ୍‌ରେ ପ୍ରକୃତରେ ସରକାରୀ ଭାଷାରୂପେ ଓଡ଼ିଆ 
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ବ୍ୟବହୃତ ହେଉଛି କି ନାହିଁ । ମୁଁ ତାଙ୍କ କହିଲି ଯାଆନ୍ତୁ ସମସ୍ତଙ୍କ ସହିତ 
ଆଲୋଚନାଜରି ମତେ ଆସି ଦେଖା ଜରନ୍ତୁ। ସେମାନେ ସମସ୍ତଙ୍କ ସହ 
ଆଲୋଚନାକରି ମତେ ଆସି କହିଲେ ୫ ୫ ରୁ ୬୦ ଭାଗ ଆପଣ ସଫଳ 
ହେଲେଣି। ଆଉ ୪୦ ଭାଗ ବାକି ଅଛି । ଏଭଳି ପଦକ୍ଷେପ ଗ୍ରହଣ କରନ୍ତୁ 
ଯେପରିଜି ସବୁ ନଥପତ୍ର ଯାହା ସବୁ ଆସିବ ସବୁ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାରେ ହିଁ 
ଆସିବ। ଆମେ ସେତେବେଳେ ଆପ୍ରାଣ ଚେଷ୍ଟା କଲୁ ଯେପରି ଭାବରେ 
ସବୁ ଯେମିତି ଓଡ଼ିଆ ହୋଇଯିବ। 

କୋର୍ଟ, କଚେରିର ଭାଷା ମଧ୍ଯ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ଥଲା। ତଳ 
କୋର୍ଟମାନଙ୍କରେ ପୂର୍ବରୁ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ପ୍ରଚଳନ ଅଲା। ତେଣୁ ଆମେ 
ସ୍ଥିର କନୁ ଯେ ସମସ୍ତ କୋର୍ଟ, କଚେରିର ଭାଷା ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ହେବା 
ଦରକାର ଏବଂ ଅତିଶୟ ହାସ୍ୟାସ୍ପଦ କଥା ହେଲା ଯେ ୧୮୩୪ 
ମସିହାରେ ଯେତେବେଳେ ଇଷ୍ଟଇଣ୍ଡିଆ କମ୍ପାନୀ ଭାରତ ଆସିଥୂଲେ 
ସେତେବେଳେ ସେମାନେ ତ ଇଂରାଜୀ ଲୋକ । ଚାହିଁଥିଲେ ଇଂରାଜୀ 
ଭାଷାର ପ୍ରଚଳନ କରାଇ ପାରିଥାନ୍ତେ | କିନ୍ତୁ ସେମାନେ ସ୍ଥିର କଲେ ଓଡ଼ିଆ 
ଭାଷାକୁ କୋର୍ଟ, କଚେରି ଭାଷା କରାଯାଉ । ଆମକୁ ୧୮୩୪ ମସିହାରୁ 
୧୯୮୫ ମସିହା, ମାନେ ଏତେ ବର୍ଷ ପରେ, ପ୍ରାୟ ଦେଢଶହ ବର୍ଷ 
ପରେ ପୁଣି କହିବାକୁ ପଡିଲା ଯେ କୋର୍ଟ, କଚେରିର ଭାଷା ଓଡ଼ିଆ | 

ଏ ସବୁ କରାଯିବା ପରେ ଆପଣମାନେ ଜାଣନ୍ତି ଯେଉଁମାନେ 
ଆଇ.ଏ.ଏସ୍‌. ପାଇ ଆସନ୍ତି ସେମାନେ ତ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ସହ ଅଭ୍ୟସ୍ତ 
ନୁହନ୍ତି। କିନଧୁ ସେମାନଙ୍କୁ ମାଇନର ପାସ୍‌ କରିବାକୁ ପଡିଥାଏ, ଯାହା 
ପାସ୍‌ ନ କଲେ ସେମାନେ କନଫର୍ମତ ହୁଅନ୍ତି ନାହିଁ। ତାମିଲ୍‌ ଆସିଛନ୍ତି, 
ଚଙ୍ଗାଳୀ ଆସିଛନ୍ତି, ହିନ୍ଦୁସ୍ଥାନୀ ଆସିଛନ୍ତି । ଯେଉଁଠୁ ଯିଏ ଆସନ୍ତୁ ସେମାନେ 
ସବୁ ଓଡ଼ିଆ କାଡରକୁ ଆସିଲେ ସେମାନଙ୍କୁ ମାଇନର ସ୍ତରର ଓଡ଼ିଆ 
ଭାଷାରେ ପାସ୍‌ କରିବାକୁ ପତିଥାଏ। ସେମିତି ଜଣେ ପ୍ରଥମେ ଆସି ସିନା 
ଭରି ହୋଇଥାଆନ୍ତି ସେପରି ମାଇନର ପାସ୍‌ କରି ଓଡିଆ ବ୍ୟବହାର କେବେ 
କରନ୍ତି ନାହିଁ। ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାରେ ଜୀବନ ସାରା ପଚିଶ ତିରିଶ ବର୍ଷ ପରେ 
ଯେତେବେଳେ ସେମାନଙ୍କୁ ନୋଟ୍‌ ଲେଖୁବାକୁ ପଡିଲା ସେମାନେ କରି 
ପାରିଲେନି। ଜାଣି ନାହାନି ସେମାନେ | ପ୍ରଥମରୁ ଅଭ୍ୟସ୍ତ ହୋଇଥିଲେ 
ସିନା ହୋଇଥାଆନ୍ତା। ନିଜ ନାଆଁଟି କେବଳ ସେମାନେ ଓଡ଼ିଆରେ 
ଦସ୍ତଖତ କଲେ । ସେ ବି ପ୍ରବଳ ବାଧ୍ୟବାଧକତାରୁ ଯେ ନିଜ ନାଆଁକୁ 
ସେମାନଙ୍କୁ ଲେଖୁବାକୁ ପଡିବ। ନୋଟ୍‌ ଗୋଟିଏ କେତେବେଳେ ଲେଖୁବେ 
ତ ଏଥୁରେ କିଛି ବାଧା ନାହିଁ। ନାଁ ସବୁ ଦସ୍ତଖତ କଲେ । ଯେପରି 
ସେମାନେ ନୂଆ ଲିଟରେଟ୍‌ ହେଉଛନ୍ତି। ଠିକ୍‌ ସେପରି ଗୋଟିଏ ବଡ ଓ 
ଛୋଟ - ଏହିପରି ଅକ୍ଷର ସବୁ। ସେମିତି ସବୁ ଲେଖୁଲେ। ମୁଁ ତାଙ୍କୁ 
ବ୍ୟକ୍ତିଗତ ଭାବରେ ଡାକି ପ୍ରଶଂସା କଲି । ଧନ୍ୟବାଦ ଦେଲି ଯେ 
“ ଯାହାହେଉ ତୁମେ ଓଡ଼ିଆରେ କମ୍‌ସେ କମ ନିଜର ନାମ ଦସ୍ତଖତ ତ 
ଶିଖୂଗଲ। ଓଡ଼ିଆରେ ନିଜର ନାମ ଲେଖୁବାକୁ ଚେଷ୍ଟାକଲ" । 

ଏସବୁ ଉଦ୍ୟମ ପରେ ମୁଁ ଆଶା କରିଥିଲି ଆହୁରି ପାଞ୍ଚବର୍ଷ ପରେ 
ମୁଁ ଆସିଲା ବେଳକୁ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ସାର୍ବଜନୀନ ଭାବରେ ସରଜାରୀ ଭାଷା 


ହୋଇଯାଇଥବ ବୋଲି । କିନ୍ତୁ ଦେଖ୍ମଲଲା ବେଳକୁ - “ ମୋତେ ଯେତେ 
ମାଠିବୁ ମାଠ, ମୁଁ ସେଇ ଦରପୋଡା କାଠ |” ସବୁ ଫାଇଲ ଇଂରାଜୀରେ । 
ମୁଁ ଭାବିଲି ଏ କ"ଣ ହେଲା ? ଓଡ଼ିଆରେ କାମ ହେବାପାଇଁ ଏତେ କଥା 
କରାଯାଇଥୁଲା| ପୁଣି କ'ଣ ସବୁ ଫାଇଲ୍‌ ଇଂରାଜୀରେ ଆସିଲା! କୁଆଡେ 
ଗଲା ସେସବୁ ଟାଇପ୍‌ ମେସିନ ? ଉତ୍ତର ମିଳିଲା, ସବୁ ଟାଇପ୍‌ ମେସିନ 
କଳଙ୍କି ଧରିଲାଣି। ଯେଉଁସବୁ ସହାୟକ ପୁସ୍ତକ ବାହାରିଥିଲା ସେ ସବୁ ? 
କୁହାଗଲା, ସେ ବହି କେଉଁଠି ଅଛି ଆମେ ଜାଣିନୁ | ମୁଁ ଆଷ୍ଚର୍ଯ୍ୟ ହୋଇଗଲି 
ଯେ ଵଭସଗାଟିଏ ଜାତି, ଯଦି ତା'ର କିଛି ସ୍ଵାଭିମାନ ଅଛି ସେଇ ହେଉଛି 
ତା'ର ପରିଚୟ । ନିଜେ ନିଜର ଭାଷାକୁ ସରକାରୀ ଭାଷା କରିସାରିବା 
ପରେ ପୁଣି ଏପରି ଏକ ଅବସ୍ଥା ସୃଷ୍ଠିକରିବା, ଯେଉଁଥିରେ ପୁଣି କହିବାକୁ 
ହେବ ଯେ, ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାକୁ ସରକାରୀ ଭାଷା କର | ଏ ସବୁ ଅତିଶୟ 
ଲଢାର ବିଷୟ, ଯାହାକୁ କୁହାଯାଏ। 

କୌଣସି ଶାସକ ବା ଶାସନକୁ ଖାଲି ନିନ୍ଦାକରି ଲାଭ ନାହିଁ। 
ଆମେମାନେ ଯେଉଁମାନେ ସବୁ ଅଛେ, ସବୁ ବିଷୟରେ ଆନ୍ଦୋଳନ 
କରିବାକୁ ଆମେସବୁ ଡେଇଁ ପଡ଼ୁଛେ | ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ଯେବେ ସରକାରୀ 
ଭାଷା ହେଲା ନାହିଁ ସେତେବେଳେ ଆନ୍ଦୋଳନ କରିବାକୁ ତ କେହି 
ବାହାରିଲେ ନାହିଁ ? କମ୍‌ସେ କମ୍‌ ଯେଉଁମାନେ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ସରକାରୀ 
ଭାଷା ହେଉବୋଲି ଆନ୍ଦୋଳନ କରୁଥିଲେ ସେମାନେ କିଛି କରିବେ 
ବୋଲି ମୁଁ ଆଶା କରୁଥଲି। ସେମାନେ ବି କିଛି କଲେନି | ଡକ୍ଟର ଅରବିନ୍ଦ 
ପଟ୍ଟନାୟକଙ୍କର ସେହି ଲାଙ୍ଗୁଏଜ୍‌ ଇନ୍‌ଷ୍ଟିଚ୍ୟୁଟ, ସେ ସିନା ସେଠି ନାହାନ୍ତି 
ଏବେ କିନ୍ତୁ ଇନ୍‌ଷ୍ଟିଚ୍ୟୁଟ୍‌ ତ ଚାଲିଛି। ଏବେ ଆଉ ଗୋଟିଏ ସର୍ଭେ ଦଳ 
ସେଠାରୁ ଆସିଥିଲେ | ପ୍ରାୟ ୧୯୯୩ କି ୧୯୯୪ ମସିହା ହେବ। 
ମୋତେ ଆସି କହିଲେ ଯେ ‘ଆମେ ପୁଣି ଆସି ସର୍ଭେ କଲୁ । 
ଆପଣଙ୍କବେଳେ ଷାଠିଏ ଭାଗ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଯାଇଥଲା | ବର୍ଭମାନ ପୁଣି ପଶ୍ଚାତ୍‌ 
ଗତିରେ ଦଶଭାଗରେ ଆସି ପହଞ୍ଚଗଲାଣି।” ମୁଁ କହିଲି ହୋଇଥିବ । 
ଅସମ୍ଭବ କିଛି ନୂହେଁ। ଏହା ହେଉଛି ପରିସ୍ପିତି ବର୍ରମାନ। 

ପୁଣି ଅରେ ବର୍ଭମାନ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ପ୍ରଚଳନ ବ୍ୟବସ୍ଥାକୁ କାର୍ଯ୍ୟକାରୀ 
କରାଯିବାପାଇଁ ଉଦ୍ୟମ କରାଯାଇଛି। ଯେଉଁମାନେ ତାଙ୍କ ମନ୍ତବ୍ୟ ଓଡ଼ିଆରେ 
ନ ଲେଖୁ ଇଂରେଜୀରେ ଲେଖୁଦେଉଛନ୍ତି ତାଙ୍କୁ ସାବଧାନ ବି କରିବାକୁ ପଡୁଛି 
ଏବଂ ତାଙ୍କୁ ନିର୍ଦେଶ ମଧ୍ଯ ଦିଆହୋଇଛି ଯେ ଯେଉଁମାନେ ଏପରି ଭୁଲ 
ବାରମ୍ବାର କରିବେ ସେମାନଙ୍କର “ ଚରିତ୍ରଂଦଲିଲ” ଲେଖାହେବ, ସେଥୁରେ 
ତାଙ୍କୁ ଦୋଷାବହ ବୋଲି ଗଣ୍ୟ କରାଯିବ ଏବଂ ଉଚିତ୍‌ ଦଣ୍ଡବିଧାନ କରାଯିବ | 

ମୋର କହିବାର କଥା, ଓଡ଼ିଆ ସରକାରୀ ଭାଷା ଥିଲା; ସରକାରୀ 
ଭାଷା ହେଲା। ସରକାରୀ ନ ହେଇଛି ବୋଲି ଯେ ତାହା ନୁହେଁ କିନ୍ତୁ ପୁଣି 
କରାହେଲା। କିନ୍ତୁ କିଭଳି ଭାବରେ, ନିରବଛ୍ିନ୍ନ ଭାବରେ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା 
ସରକାରୀ ଭାଷା ହୋଇ ରହିବ ତାହା ଦେଖୁବା ହେଉଛି ପ୍ରତ୍ୟେକ ଭାଷା 
ପ୍ରତି ପ୍ରେମ ଥବା ଭାଷାପ୍ରେମୀ ଓଡ଼ିଆର ଦାୟିତ୍ଵ ଏବଂ କର୍ଭବ୍ୟ। ଯଦି ସେ 
ଦିଗରେ ଆମେ ସଚେତନ ହେବା ନାହିଁ, ଜନମତ ଯଦି ସେଦିଗରେ 
ସଚେତନ ହେବନାହିଁ, ତେବେ ଓଡ଼ିଶା ରାଜ୍ୟରେ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ପୁଣିଥରେ 
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ଇଂରାଜୀ ଭାଷା ଦ୍ଵାରା କବଳିତ ହେବ। ସେଥୁପାଇଁ ସମସ୍ତଙ୍କୁ ମୋର 
ନିବେଦନ, ପ୍ରଥମ କଥା ହେଉଛି ଯେ ବିଭିନ୍ନ ବାଟରେ ଆମେ ଓଡ଼ିଆ 
ଭାଷାକୁ କିଭଳି ଭାବରେ ସରକାରୀ ଭାଷାରୂପେ ରଖିବା | ଏହାର ଉଦେଶ୍ୟ 
ହେଉଛି, ସମସ୍ତ କ୍ଷେତ୍ରରେ ଆମେ ଚେଞ୍ଟାକରିବା ଉଚିତ । 

ବର୍ଭମାନ ଭାରତର କେତେକ ରାଜ୍ୟରେ ସେମାନେ ଇଣ୍ଟରମିଡିଏଟ୍‌ 
ବା ହାୟର ସେକେଣ୍ଡାରୀ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ବା ବି.ଏ., ଏମ୍‌.ଏ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଯେପରି 
ନିଜଭାଷାରେ ପାଠ୍ୟକ୍ରମ କରୁଛନ୍ତି ସେପରି କରାହେବା ଉଚିତ। ବାପ 
ପୁଅ ପାଖକୁ ଓ ପୁଅ ବାପ ପାଖକୁ ଇଂରାଜୀରେ ଚିଠି ଦିଆନିଆ କରୁଛନ୍ତି। 
ଓଡ଼ିଶାର ଲୋକ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାରେ ଯାହା ଲେଖି ପାରନ୍ତେ ଇଂରେଜୀରେ 
ତାହା ଲେଖୁବାର କୌଣସି ପ୍ରୟୋଜନ ନାହିଁ। ଅଥଟ ଇଂରାଜୀ ଭାଷାରେ 
ଆମେ ଲେଖିବାକୁ ଚେଷ୍ଟା କରୁଛୁ। ଯଦି କେହି ମତେ ବେଳେବେଳେ 
ଦେଖାକରିବାକୁ ଆସୁଛନ୍ତି, ଟିକିଏ ଅଛ ଶିକ୍ଷିତ ବ୍ଯକ୍ତି କେହି କେହି 
ଉଚ୍ଚଶିକ୍ଷିତ ମଧ୍ୟୟତେବେ କଥାଟାକୁ ଖୁବ୍‌ ଜୋରରେ ଦାବି କରି କହିବାପାଇଁ 
ଇଂରାଜୀରେ କହିବା ଆରମ୍ଭ କରୁଛନ୍ତି। ଆରେ ତୁମେ ଓଡ଼ିଆ ଲୋକ, 
ଓଡ଼ିଆରେ କହୁନ, ଇଂରାଜୀରେ କାହିଁକି କହିବ ? ତୁମେ ଓଡ଼ିଆରେ କହିଲେ 
କ'ଣ ମୁଁ ବୁଝି ପାରିବି ନାହିଁ ? ତୁମେ ଯାହା କହୁଛ ତାକୁ ଓଡ଼ିଆରେ 
କହିଲେ ଅତି ଭଲଭାବେ କହିପାରନ୍ତ, ତୁମେ ସେ କଥାଟାକୁ ଇଂରାଜୀରେ 
କହିବା କ'ଣ ଦରକାର ତୁମର 7? 

ଆସୋସିଏସନମାନଙ୍କରେ ସଭା ହେଉଛି ବିଭିନ୍ନ ସ୍ଥାନରେ, ସେହି 
ସଭାମାନଙ୍କରେ ଇଂରାଜୀରେ ନିଶ୍ଚିତ ଭାବରେ କୁହାଯିବ। ବିବରଣୀ 
ଇଂରାଜୀରେ ପଢାଯିବ।| ଯେଉଁମାନେ ବକ୍ତତା ଦେବେ ସେଠି ସେମାନେ 
ସମସ୍ତେ ଇଂରାଜୀରେ କହିବେ । କାହିଁକି ? ଓଡ଼ିଆରେ ହେଲେ କ'ଣ 
ଚଳି ପାରିବ ନାହିଁ ? ଗୋଟାଏ ବ୍ୟାଙ୍କିଙ୍ ଆସୋସିଏସନ୍‌ ଫଙ୍କସନ୍‌କୁ ମୁଁ 
ଯାଇଥଲି। ଅଖିଳ ଭାରତୀୟ ବ୍ୟାଙ୍କିଙ୍ଗ ଆସୋସିଏସନ । କିନ୍ତୁ ତାଙ୍କର 
ଶାଖା ହେଉଛି ଓଡ଼ିଆ। ସେମାନେ ତାଙ୍କର ବିବରଣୀ ଆରମ୍ଭ କଲେ 
ଇଂରାଜୀରେ । ଆରେ, ତୁମେ ସବୁ ଓଡ଼ିଶାରେ ଅଛ | ଅଧୁକାଂଶ ଓଡ଼ିଆ 
ଲୋକ ଏଠାରେ ରହିଛନ୍ତି। ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାରେ ବିବରଣୀ ପାଠ କଲେ କ'ଣ 
ହୁଅନ୍ତା ନାହିଁ ୨? ଯଦି ଆଗାମୀ ବର୍ଷ ତୁମେ ଡାକିବ ମୋତେ, ତେବେ 
ଅନ୍ତତଃ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାରେ ତୂମର ବିବରଣୀ ଲେଖା ହୋଇଥିବ ଏବଂ ଯିଏ 
ଯାହା କହିବା କଥା ତାହା ଓଡ଼ିଆରେ କହିବ। ଇଏ ଗୋଟିଏ ଏଭଳି 
ଅବସ୍ପା ସୃଷ୍ଟି ହୋଇଛି। ଏହି ଅବସ୍ଥା ଦୂରୀଭୂତ ହେବା ଦରକାର। 

ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ଭାରତୀୟ ଭାଷାମାନଙ୍କ ଭିତରେ ଏକ ଶ୍ରେଷ୍ଠ ଭାଷା। 
ଡକ୍ଟର ଅରବିନ୍ଦ ପଟ୍ଟନାୟକ ଅଛନ୍ତି, ସିଏ ଆପଣମାନଙ୍କୁ କହିବେ। କାରଣ 
ଯେତେଗୁଡିଏ ଜାତୀୟ ଆନ୍ତର୍ଜାତୀୟ ଭାଷା ଅଛି ତାହା ଭିତରେ ଓଡ଼ିଆ ହେଉଛି 
ଗୋଟିଏ ଶ୍ରେଷ୍ଠ ଭାଷା। ଓଡ଼ିଆକୁ ଯେଭଳି ଭାବରେ ଉଚ୍ଚାରଣ କରାଯାଏ 
ସେହିଭଳି ଭାବରେ ଲେଖାଯାଏ ବା ଯେଭଳି ଭାବରେ ଲେଖାଯାଏ ସେହିଭଳି 
ଭାବରେ, ଉଚ୍ଟାରଣ କରାଯାଏ। ଏପରି କମ୍‌ ଭାଷା ଅଛି | ଅନ୍ୟ କୋଉ ଭାଷା 
ଅଛି ଯାହା ଏପରି ଲେଖାଯାଏ ଏ.ଜି.ଗ୍ରିୟର୍ଵନ୍‌, ଯେ ଅତ୍ୟନ୍ତ ପ୍ରତିଷ୍ଠିତ ଭାଷାବିତ୍‌ 
ଅଲେ, ସେ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାକୁ ସବୁଠାରୁ ସରଳ ଭାଷା ବୋଲି କହିଛନ୍ତି। ଲିପିଟା 
ଯୋଗୁଁ କାହାପାଇଁ ଏହା କଷ୍ଟ। ଜିନ ଭାଷା ଦୃଷ୍ଟିରୁ ଏହା ଅତ୍ଯନ୍ତ ସରଳ । 
କାରଣ ଯେପରି କୁହାଯାଏ, ସେପରି ଲେଖାଯାଏ ମଧ୍ଯ | 


ec 


ବଙ୍ଗଳା ଭାଷା ଯେପରି କୁହାଯାଏ ସେଭଳି ଲେଖାଯାଏ ନାହିଁ। 
ଯାହା ଲେଖାଯାଏ ତାକୁ ଯଦି ଆପଣ କହିବାକୁ ଆରମ୍ଭ କରିବେ, ଯଦି 
କୌଣସି ବଙ୍ଗାଳୀ ଅଡିଏନ୍୍‌ ଥିବେ ତବେ ସେମାନେ ହସିବେ । ଯଦି କାଲ୍‌କାଟା 
କହିବେ, କୋଲ୍‌କାତା ନ କହି, ତେବେ ହସିବେ। ତା' ଉଚ୍ଚାରଣ ଅତି 
ବିଚିତ୍ର ହେବ। ସେହିପରି ଇଂରେଜୀରେ ଆମେ କହୁଛୁ“ କଫ, ମାନେ 
ଉଚ୍ଚାରଣ ଅନୁସାରେ କାଉଜ୍‌ ହେବା ଉଚିତ | କିନ୍ତୁ ତାହା ସେପରି ନ ହୋଇ 
ହୁଏ ଠଠଧମ କଫ୍‌ | ଇଂରାଜୀ ଭାଷାରେ ସେପରି ନେସନ (ମଠ ) ଟା 
ନେଟିଅନ ନୂହେଁ- ତେଣୁ କୁହାଯାଏ ଗୋଟିଏ ପ୍ରକାର, ଲେଖାଯାଏ ଗୋଟିଏ 
ପ୍ରକାର। ଆପଣ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାରେ ଏପରି ଗୋଟିଏ ଶବ୍ଦ ବାହାର କରନ୍ତୁ 
ଯାହା କୁହାଯାଏ ଭିନ୍ନ ପ୍ରକାର ଓ ଲେଖାଯାଏ ଭିନ୍ନ ପ୍ରକାର। ଓଡ଼ିଆରେ 
ଗୋଟିଏ ହେଲେ ଶବ୍ଦ ନାହିଁ ଏପରି ଯେମିତି ଜୁହାଯାଏ ସେମିତି 
ଲେଖାଯାଏ ....ବର୍ଶ୍ଠାଡ଼ ଶ, ଯିଏ କି ଇଂରାଜୀରେ ସବୁଠାରୁ ଶ୍ରେଷ୍ଟ, ପ୍ରଖ୍ୟାତ 
ଲେଖକ, ସେ ୫୦୦ ପାଉଣ୍ଡର ଏକ ପୁରସ୍କାର ପାଇଥଲେ। ସେ ଏକ 
ଶବ୍ଦ ଲେଖୂଲେ ୱାhoti( ଘୋଟି) । କହିଲେ ¬ ଏଇଟା ଯିଏ ଠିକ୍‌ ଲେଖ 
ପାରିବ ପ୍ରୋନାଉନ୍ଵ୍‌ କରିପାରିବ ତାକୁ ମୁଁ ୫୦୦ ପାଉଣ୍ଡ ପୂରସ୍କାର ଦେବି | 
ବହୁତ କଷ୍ଟରେ ତିନିଜଣ ପୁରସ୍କାର ପାଇଲେ । କ”ଣ ହେଲା ସେଇଟା 7 
GHOT!I ହେଲା “ଫିସ' | କେମିତି ହେଲା ଦେଖନୁ । ଓ“ ହେଲା ଫ 
(ଅଠଧଧ୍ମରେ ପମ ଫ ଉଚ୍ଚାରିତ) ଇଂରାଜୀ ଅକ୍ଷର 0 ସ୍ଥଳ ବିଶେଷରେ ¦ 
ଭାବରେ ଉଚ୍ଚାରିତ (ଧwଠme) କୁ ଆମେ ୱମେନ୍‌ ଉଚ୍ଚାରଣ କରୁଥିବାରୁ 
ପୀଠ ବର୍ରମାନ ହେଲା ଫି) 7 (atioନରେ ¦ “ସ” ଭାବରେ ଉଚ୍ଚାରିତ) 
ତେଣୁ ଏହିପରି ଭାବରେ ଓ407| ଉଚ୍ଚାରିତ ହେଲା ଫିସ୍‌ | 

ତେଣୁ ଆମର ସମସ୍ତେ ଯେଉଁ ଭାଷାକୁ ଆଉ ସଂସ୍କାର କରିବା 
ଦରକାର ନାହଁ ଖାଲି ଲିପିରେ, ଯାହାକି କଥା ପରିବର୍ଭନ ଦରକାର ପଡୁଛି, 
ସେ ହେବ କି ନାହିଁ ସନ୍ଦେହ। ତଥାପି ଅନ୍ୟ ସମସ୍ତ ଦୃଷ୍ଟିରୁ ଶ୍ରେଷ୍ଠଭାଷା 
ଓଡ଼ିଆ ଦିଗପ୍ରତି ଆମର ଯେଉଁ ଅଭିମାନ ରହିବା କଥା ତାହା ଦୁଃଖର 
ବିଷୟ ଯେ ଆଜି ନାହିଁ। 

ସରକାରଙ୍କ ତରଫରୁ ମୁଁ ସମ୍ପୂର୍ଣ ପ୍ରତିଶ୍ରତି ଦେବାକୁ ଚାହେ, ସରକାରୀ 
ସ୍ତରରେ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ନିଶ୍ଚିତ ଭାବରେ ପ୍ରଚଳିତ ହେବ। ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା 
ବ୍ୟବହାର କରିବା, ସରକାରୀ କର୍ମଚାରୀମାନଙ୍କର ଅଭ୍ୟାସରେ ପରିଣତ 
କରିବାପାଇଁ ମୁଁ ଚେଷ୍ଟା କରୁଛି । ଯେଉଁ ଅଭ୍ୟାସ ଯାହା କୌଣସି ସରକାର 
କେବେ ଛଡାଇ ପାରିବେ ନାହିଁ, ଚେଷ୍କା କଲେ ମଧ୍ଯ । ତେବେ ଓଡ଼ିଆ 
ସରକାରୀ ଭାଷା ହୋଇ ରହିବ। 

ସେଥୁପାଇଁ କ'ଣ ପୁରସ୍କାର ଦିଆଯିବ, କ'ଣ କରାଯିବ ସେ 
ଦିଗରେ ଆମେ ଚିନ୍ତା କରୁଛୁ ଏବଂ ତାହାସଙ୍ଗେ ଯେଉଁସବୁ ପ୍ରତିଷ୍ଠାନ 
ଚେଷ୍ଟା କରୁଛନ୍ତି ଭାଷା ଦିଗରେ ସାହାଯ୍ୟ କରିବାପାଇଁ, ଗବେଷଣା ଦିଗରେ 
କାର୍ଯ୍ୟ କରିବାପାଇଁ, ସେମାନଙ୍କୁ ସମ୍ପୂର୍ଣ ଉତ୍ସାହିତ କରିବା ପାଇଁ ମଧ୍ଯ ମୁଁ 
ଆପଣମାନଙ୍କୁ ପ୍ରତିଶ୍ରତି ଦେଉଛି । ଆପଣମାନଙ୍କର ଏ ଉଦ୍ୟମ ପାଇଁ ଅଶେଷ 
ଅଶେଷ ଧନ୍ୟବାଦ । 
(ଓଡିଶାର ଥୁଚଚନ ମୁଖ୍ୟମଃ କ/ନକାବଲୁର ଫଟନ/ୟକ ଡ଼ାରା/ 
6୯୯୫, ଛୁନ ୨୧ 6/ଣିଗରେ ଫଦଲ ଜ/ଣ/ ଏଥରେ ରା/ଣା/ 
ଆଇନକୁ କ/ୟକ/ରା କରିବା ପାଳ ନିଶ/ ଓ ଆ/ଉଯୁରୟ ସୁସଝ ) 
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୧. ଇଂରାଜୀ ଏକ ବିଦେଶୀ ଭାଷା ବୋଲି ନୂହେଁ ବରଂ ଆମ 
ପାଇଁ ଏହା ଏକ ସାମନ୍ତୀ ଭାଷା ହୋଇଥବାରୁ ହିନ୍ଦୁସ୍ଥାନର ଏହା ଘୋର 
ଅନିଷ୍ଟ କରୁଛି। ଆମ ଦେଶର ମୋଟ ଜନସଂଖ୍ୟାର ମାତ୍ର ଏକ ପ୍ରତିଶତ 
ଲୋକେ ଏହି ଭାଷାରେ ଯୋଗ୍ୟତା ହାସଲ କରି ତାହାକୁ କ୍ଷମତା ଓ ସ୍ଵାର୍ଥ 
ସାଧନ ପାଇଁ ବ୍ୟବହାର କରିଥାନ୍ତି । ବିଶାଳ ଜନଗଣଙ୍କ ଉପରେ ଶାସନ 
ଓ ଶୋଷଣ ଚଳାଇବା ପାଇଁ ଏହି ଶ୍ରେଣୀ ହାତରେ ଇଂରାଜୀ ଏକ ଅସ୍ତର। 

୨. ଇଂରାଜୀ ଏକ ବିଶ୍ଵଭାଷା ନୂହେଁ। ଫରାସୀ ଓ ସ୍ପେନୀୟ ଭାଷା 
ଆଗରୁ ରହିଛନ୍ତି ଏବଂ ରୁଷ ଭାଷାର ଉତ୍ତରତ୍ତୋର ଅଗ୍ରଗତି ଘଟୁଛି । ବିଶ୍ଵର 
ମୋଟ ଜନସଂଖ୍ୟା (ପ୍ରାୟ ୩୦୦ କୋଟି) ମଧ୍ୟରୁ ୩୦/୩୫ କୋଟି, 
ଅର୍ଥାତ ମାତ୍ର ଏକ ଦଶମାଂଶ, ଏହି ଭାଷାକୁ ସାମାନ୍ୟତଃ ଜାଣନି | ଗୋଟିଏ 
ଗୋଟିଏ ସମୟରେ ମନେ ହେଉଥୁଲା- ସଂସ୍କୃତ, ପାଲି, ଆରବୀ, ଗ୍ରୀକ୍‌ 
ତଥା ଲାଟିନ୍‌ ଭାଷା ବିଶ୍ଵଭାଷା ହୋଇଯିବେ, ମାତ୍ର କେହି ହୋଇ ପାରିଲେ 
ନାହିଁ। ଠିକ୍‌ ସେହିପରି ସଂପ୍ରତି ରୁଷୀ ଭାଷାର ବିସ୍ତାର କାରଣରୁ ଇଂରାଜୀ 
ଭାଷାର ପ୍ରଭାବ କମି ଚାଲିଛି। ଯଦି କେବେ କୌଣସି ଭାଷା ବିଶ୍ବଭାଷା 
ରୂପେ ପରିଗଣିତ ହେବ, ତେବେ ତାହା ଆଜିକାର କୌଣସି ଭାଷା ହେବ 
ନାହିଁ। 

୩. ଇଂରାଜୀ ନିଜସ୍ବ କ୍ଷେତ୍ରରେ ଏକ ମାର୍ଜିତ ଓ ସୁରୁଚିପୂର୍ଣ ଭାଷା, 
ଏହା ଫରାସୀ ତୁଲ୍ୟ ଶ୍ରତିମଧୁର କିମ୍ବା ଜର୍ମାନୀସମ ଗଭୀର ନ ହେଲେ 
ସୁଦ୍ଧା ଏହାର କାର୍ଯ୍ୟକ୍ଷମତା ଓ ଗ୍ରହଣ ଶକ୍ତି ଯଥେଷ୍ଠ ବେଶୀ ଅବାରୁ 
ସବୁଆଡ଼େ ବ୍ୟାପି ପାରିଛି। ଆମେ ଯେତେବେଳେ ଇଂରାଜୀ ହଟାଅ ବୋଲି 
କହିଥାଉ ଇଂଲଣ୍ଡ କିତ୍ବା ଆମେରିକା କିମ୍ଭା ହିନ୍ଦୁସ୍ଥାନର କଲେଜମାନଙ୍କରୁ 
ଏହାକୁ ହଟାଇବା ଆମର ଅଭିପ୍ରାୟ ନୁହେଁ। ଆମ ଦେଶର 
କଲେଜମାନଙ୍କରେ ଏହା ଏକ ଇଚ୍ଛାଧୀନ ଭାଷା ହୋଇ ରହୁ । 
ପୁସ୍ତକାଳୟମାନଙ୍କରୁ ଏହାକୁ ବିଦାୟ ଦେବା ପ୍ରଶ୍ନ ହିଁ ଉଠୁନାହିଁ। 

୪. ବିଶ୍ବରେ ହିନ୍ଦୁସ୍ଥାନ ଏକମାତ୍ର ଦେଶ ଯେଉଁଠିକାର ଜନପ୍ରତିନିଧ 
ସଭା, କୋର୍ଟ କଚେରୀ, କଳକାରଖାନା, ପ୍ରୟୋଗଶାଳା, ଡାକ ତାର 
ବିଭାଗ, ରେଳ ବ୍ୟବସ୍ଥା ତଥା ସରକାରୀ ଓ ଅନ୍ୟାନ୍ୟ ସାର୍ବଜନୀନ କାମରେ 
ଏପରି ଏକ ଭାଷାର ପ୍ରୟୋଗ କରାଯାଇଥାଏ ଯାହାକୁ ଦେଶର ୯୯ 
ପ୍ରତିଶତ ଲୋକ ବୁଝନ୍ତି ନାହିଁ। ଏପରି ନୀତିର ଅନୁସରଣ କରୁଥିବା କୌଣସି 
ସଭ୍ୟ ବା ଅସଭ୍ୟ ଦେଶର ଉଦାହରଣ ନାହିଁ। ଦେଶର ସାର୍ବଜନିନ ତଥା 
ସାମୁହିକ ଜୀବନରୁ ଏହି ଭାଷାର ବ୍ୟବହାରକୁ ହଟାଇବା ପାଇଁ ଇଂରାଜୀ 
ହଟାଓ ଆନ୍ଦୋଳନ ଚାହେଁ। ଆମ ଦେଶରେ ଅଭିବ୍ୟକ୍ତିର ମାଧ୍ୟମ ରୂପେ 
ଇଂରାଜୀ ରହିପାରିବ ନାହିଁ| ଅତିରିକ୍ତ ଜ୍ଞାନ ପ୍ରାପ୍ତି ନିମନ୍ତେ ତଥା ଅଧ୍ୟୟନ 


ଇଂରାଜୀ ହଟାଅ 


ଡ. ରାମମନୋହର ଲୋହିଆ 


ସକାଶେ ଏହାକୁ ଏକ ଇଚ୍ଛାଧୀନ ବିଷୟ ରୁପେ ରଖାଯିବା ଉଚିତ୍‌। ଏହା 
ସମସ୍ତେ ଜାଣନ୍ତି ଯେ ଫ୍ରାନସ୍‌ ଓ ଜର୍ମାନୀରେ ସେକ୍‌ସ୍‌ପିୟରଙ୍କ ସାହିତ୍ୟର 
ପ୍ରଖ୍ୟାତ ବ୍ୟାଖାକାରମାନେ ସୃଷ୍ଚି ହେଲେ କାରଣ ସେମାନେ 
ସେକ୍‌ସ୍‌ପିୟରଙ୍କ କୃତିମାନଙ୍କୁ ଇଂରାଜୀରେ ତ” ଅଧ୍ୟୟନ କଲେ ମାତ୍ର 
ସେସବୁକୁ ନିଜନିଜ ଭାଷାରେ ବ୍ୟାଖ୍ୟା କଲେ | ହିନ୍ଦୁସ୍ଥାନରେ ସେକ୍‌ସ୍ପିୟର 
ସାହିତ୍ୟର ହଜାର ହଜାର ସଂଖ୍ୟାରେ ବିଦ୍ଵାନ ସୃଷ୍ଟି ହୋଇଛନ୍ତି। ମାତ୍ର 
କେହି ଜଣେ ସେମାନଙ୍କ ତୁଲ୍ୟ ଖ୍ୟାତନାମା ହୋଇପାରିଲେ ନାହିଁ । ଏହାର 
କାରଣ, ହିନ୍ଦୁସ୍ଥାନୀ ବିଦ୍ଵାନମାନଙ୍କର ଭାଷା ସେମାନଙ୍କର ନିଜର ଭାଷା 
ନୁହେଁ, ବରଂ ଇଂରାଜୀ ଅଟେ । 

୫. ପ୍ରାୟ ହଜାର ବର୍ଷ ହେଲା ହିନ୍ଦୁସ୍ତାନରେ ମୌଳିକ ଚିନ୍ତନ 
ଏକରକମ ସମାପ୍ତ ହୋଇଯାଇଛି। ଆଜି ସୁଦ୍ଧା ତାହାକୁ ପୁନରୁଜୀବିତ 
କରାଯାଇପାରୁ ନାହିଁ। ଏହାର ଏକ ବଡ଼ କାରଣ ହେଲା ଇଂରାଜୀ ଭାଷାର 
ପ୍ରଭାବ। ଗତ କିଛି ଦଶନ୍ଧି ହେଲା ଆମ ଦେଶରେ ବହୁ ସଂଖ୍ୟାରେ ତଥା 
ବିଶେଷ ବଡ ନ ହେଲେ ସୁଦ୍ଧା କେତେକ ଭଲ ବୈଜ୍ଞାନିକ ସୃଷ୍ଟି 
ହୋଇଛନ୍ତି। ଏହାର ଏକ ମୂଳ କାରଣ ହେଉଛି, ବୈଜ୍ଞାନିକମାନଙ୍କର 
ଭାଷା ସହିତ କମ୍‌ ଏବଂ ସଂଖ୍ୟା ତଥା ପ୍ରତୀକ ସହ ବେଶୀ ସଂପର୍କ ଥାଏ। 
ସାମାଜିକ ଶାସ୍ତ ଓ ଦର୍ଶନ କ୍ଷେତ୍ରରେ କୌଣସି ମୌଳିକ ଚିନ୍ତନ ହେଉ 
ନାହିଁ। ମୌଳିକ ଚିନ୍ତନ କହିଲେ କେବଳ ବିଶ୍ଳେଷଣ ନୁହେଁ, ମୂଳତର୍‌ 
ଉପରେ ମୁଁ ଜୋର ଦେଉଛି। ଭାରତୀୟ ବିଦ୍ଵାନମାନେ ଯେତିକି ସମୟ 
ନିଜର ଚିନ୍ତାକୁ ଗଭୀର ଓ ଶବହ୍ବଦ୍ଧ କରିବା ପାଇଁ ନିୟୋଜିତ କରନ୍ତି, 
ତା'ଠାରୁ ବେଶୀ ସମୟ ଉଚ୍ଚାରଣ, ଢଗଢ଼ମାଳି ତଥା ଭାଷା ଚାତୂୁରୀରେ 
ବିତାଇଥାନ୍ତି। ମୌଳିକ ଚିନ୍ତନରେ ଶୁନ୍ୟତାର ଏହା ଏକ ମୁଖ୍ୟ କାରଣ। 

୬. ହିନୁସ୍କାନର ଶିନ୍ଜୀକରଣ ନିମନ୍ତେ ଦଶଲକ୍ଷ ଇଞ୍ଜିନିୟର ଓ 
ବୈଜ୍ଞାନିକ ତଥା ଏକକୋଟି ମିସ୍ତୀ ଓ କାରିଗରମାନଙ୍କର ଆବଶ୍ୟକତା 
ରହିଛି । ଇଂରାଜୀ ଭାଷା ମାଧ୍ୟମରେ ସେମାନଙ୍କୁ ସୃଷ୍ଠି କରିବାର ଚିନ୍ତା ଯିଏ 
କରୁଛନ୍ତି, ହୁଏତ ସେ ଜଣେ ଧୂର୍ଗ କିମ୍ବା ମୁର୍ଖ ଲୋକ ହୋଇଥ୍‌ବେ। 
ଜାପାନ ଓ ଚୀନ କିମ୍ବା ରୁମାନିଆର ଶିଳ କ୍ଷେତ୍ରରେ ଯାହା ପ୍ରଗତି ସମ୍ଭବ 
ହୋଇଛି। ସେଥୁପାଇଁ ସେ ଦେଶଗୁଡ଼ିକର ଆର୍ଥକ ବ୍ଯବସ୍ଥାର ଅବଶ୍ଯ 
ଭୂମିକା ରହିଛି। ହେଲେ ସେମାନଙ୍କର ସଫଳତାର ଏକ ବଡ଼ କାରଣ 
ହେଲା ଯେ ଜନଭାଷା ମାଧ୍ୟମରେ ସେଠାରେ ସବୁ କାମ ଚଲାଗଲା। 

୭. ହିନ୍ଦୀ ତଥା ଅନ୍ୟାନ୍ୟ ଭାରତୀୟ ଭାଷାମାନଙ୍କର ସାମର୍ଥ୍ୟ ପ୍ରଶ୍ନ 
ଆଦୌ ଉଠିବା ଉଚିତ ନୁହେଁ। ଯଦି ସେମାନେ ଅସମର୍ଥ ତେବେ ବ୍ୟବହାର 
ଦ୍ଵାରା ହିଁ ସେମାନଙ୍କର ସାମର୍ଥ୍ୟ ବଢ଼ାଯାଇ ପାରିବ | ପାରିଭାଷିକ ଶବ୍ଦାବଳୀ 
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ନିର୍ବାରଣ କରିବା, ଶବ୍ଦକୋଷ ନିର୍ମାଣ କରିବା ଏବଂ ପାଠ୍ୟପୁସ୍ତକ ପ୍ରସ୍ତୃତ 
କରିବା ପାଇଁ ଉଦ୍ଦିଷ୍ଟ କମିଟିମାନଙ୍କ ଦ୍ଵାରା କୌଣସି ଭାଷା ସମର୍ଥ ହୁଏ 
ନାହିଁ। ପ୍ରୟୋଗଶାଳା, ଆଇନ ଅଦାଲତ, ସ୍କୁଲ କଲେଜ ଆଦି 
ସ୍ଥାନମାନଙ୍କରେ ବ୍ଯବହାର ହେବା ଦ୍ଵାରା ଗୋଟିଏ ଭାଷା ସମର୍ଥ 
ହୋଇଥାଏ। ଆରମ୍ଭରେ ବ୍ଯବହାର କଲାବେଳେ କେତେକ ସମସ୍ୟା 
ଉପୁଜିବ । କିନ୍ତୁ ମୁଷ୍ଟିମେୟ ଲୋକଙ୍କର ଏକ ଭାଷା ବା କୌଣସି ସାମନ୍ତୀ 
ଭାଷାର ବ୍ୟବହାର କଲାବେଳେ ଯେତେ ସମସ୍ୟା ଦେଖାଦେବ ଏହା 
ତା” ତୁଳନାରେ ନଗଣ୍ୟ | ପ୍ରଥମେ ଭାଷାର ପ୍ରତିଷ୍ଠା ହୁଏ ଏବଂ କାଳକ୍ରମେ 
ତାହା ପରିପୁଷ୍ଠ ହୁଏ । ଏହାର ବିପରୀତ ପ୍ରକ୍ରିୟାକୁ ଚଳେଇ ଭାରତ ନିଜକୁ 
ମୁର୍ଖ ବୋଲି ପ୍ରମାଣିତ କରିସାରିଛି। ଏହି ବିପରୀତ ପ୍ରକ୍ରିୟା ଯୋଗୁଁ କୌଣସି 
ଭାରତୀୟ ଭାଷା ଇଂରାଜୀ ସମତୁଲ୍ୟ ପରିପୁଷ୍ଠ ହୋଇ ପାରିବେ ନାହିଁ, 
ତେଣୁ ସେମାନଙ୍କୁ ପ୍ରତିଷ୍ଠା କରିବାର ପ୍ରଶ୍ନ ହିଁ ଉଠିବ ନାହିଁ। ଭାରତୀୟ 
ଭାଷାମାନଙ୍କ ପ୍ରତିଷ୍ଠିତ କଲେ ଯାଇ ସେମାନଙ୍କର ସାମର୍ଥ୍ୟ ବଢ଼ିବ ଏବଂ 
ବିଶ୍ଵର ଯେକୌଣସି ଭାଷାର ସମକକ୍ଷ ହୋଇ ପାରିବେ । 

୮. ଯେଉଁ ଭାଷା ହିନ୍ଦୁସ୍ଥାନୀ ( ହିନ୍ଦୀ)ର ଶତ୍ରୁ, ସେହି ଭାଷା ବଙ୍ଗଳା, 
ତାମିଲ କିମ୍ବା ମରାଠୀର ମଧ୍ଯ ଶତ୍ର। ମୁଁ ସ୍ଷ୍ଟ ଭାବରେ ବାରମ୍ବାର କହିଛି 
ଯେ ଇଂରାଜୀ ହଟାଓ ଅର୍ଥ ହିନ୍ଦୀକୁ ତା ସ୍ଥାନରେ ଆଣିବା ନୁହେଁ। ଇଂରାଜୀକୁ 
ହଟାଇବାର ଅର୍ଥ ତାମିଲ, ବଙ୍ଗଳା, ମରାଠୀ, ଓଡ଼ିଆ ଆଦି ଭାରତୀୟ 
ଭାଷାମାନଙ୍କ ପ୍ରତିଷ୍ଠା ପ୍ରଦାନ କରିବା। 

୯. ଆମ ଦେଶରେ ଭାଷା ସମସ୍ୟାକୁ ନେଇ ବିଶେଷ ଦୃଷ୍ି 
ଦିଆଯାଇ ନାହିଁ। ଉତ୍ତର ଓ ଦକ୍ଷିଣ ଭାଗ ମଧ୍ଯରେ ଉପୁଜୁଥିବା ଅବାନ୍ତର 
କଳହ ଏହାର ଏକ ପ୍ରମାଣ | ବାସ୍ତବିକତା ସହ ଏହାର କୌଣସି ସଂପର୍କ 
ନଥୂଲେ ସୁଦ୍ଧା ଏହି କଳହ ସ୍ଥାୟୀ ହୋଇ ଚାଲିଛି। ପ୍ରକ୍ୃତପକ୍ଷେ ଯଦି 
ବିରୋଧ କୁହାଯିବ, ତେବେ ଭାଷା ପ୍ରଶ୍ନକୁ ନେଇ ଦେଶର ମଧ୍ଯବର୍ଭୀ 
ରାଜ୍ୟ ଓ ଉପକୂଳବର୍ଭୀ ରାଜ୍ୟମାନଙ୍କ ମଧ୍ୟରେ ବିରୋଧାଭାଷ ରହିଛି। 
ମଧ୍ଯବର୍ରୀ ରାଜ୍ୟମାନଙ୍କର ଲୋକେ ହିନ୍ଦୀ ଭାଷା କହନ୍ତି ଏବଂ ଉପକୂଳବର୍ଭୀ 
ରାଜ୍ୟମାନଙ୍କର ଲୋକେ ଅଣହିନ୍ଦୀ ଭାଷା କହନ୍ତି। ବଙ୍ଗଳା, ଓଡ଼ିଆ, 
ତେଲୁଗୁ, ତାମିଲ, ମାଲାୟଲାମ, କନ୍ଧତ, ମରାଠୀ ଓ ଗୁଜୁରାଟୀ ହେଲେ 
ଉପକୂଳବର୍ଭୀ ରାଜ୍ୟମାନଙ୍କର ଭାଷା। ଅଣ-ଉପକୂଳବର୍ରୀ ଉତ୍ତର-ପୂର୍ବ 
ଭାଷା ହେଲା ଅସମିୟା। ଉତ୍ତର ଭାରତର ସ୍କୁଲମାନଙ୍କରେ ତାମିଲ୍‌ ଭାଷା 
ଶିକ୍ଷା ଦେବାରେ ଯେଉଁ ଚେଷ୍ଟା କରାଯାଉଛି, କେତେକ ଅଜ୍ଞ ଲୋକ 
ଅଯଥାରେ ବିବାଦ ସୃଷ୍ଟି କରି ପରିସ୍ଥିତିକୁ ଜଟିଳ କରୁଛରି। କେତେକ 
ବଙ୍ଗାଳୀ ଓ ମରାଠୀ ଲୋକ ପ୍ରଶ୍ନକରି ପରିସ୍ଥିତିକୁ ଜଟିଳ କରୁଛନ୍ତି । କେତେକ 
ବଙ୍ଗାଳୀ ଓ ମରାଠୀ ଲୋକ ପ୍ରଶ୍ନ କରୁଛନ୍ତି, ତାଙ୍କ ଭାଷାକୁ କାହିଁକି ଶିକ୍ଷା 
ଦିଆଯାଉନାହିଁ । ପ୍ରକୃତରେ ଏସବୁ କୃତ୍ରିମ ବିବାଦ ଅଟେ | ଉଭୟ ମଧ୍ଯବର୍ରୀ 
ଏବଂ ଉପକୂଳବର୍ରୀ ରାଜ୍ୟମାନଙ୍କର ଉଚ୍ଚ ଶ୍ରେଣୀ ନିଜ ନିଜର ସମାନ 
ସ୍ବାର୍ଥର ସୁରକ୍ଷା ପାଇଁ ଇଂରାଜୀ ଭାଷାକୁ ବଜାୟ ରଖୁବା ପାଇଁ ଚାହାନ୍ତି 
ଠିକ୍‌ ସେହିପରି ଉଭୟ ଅଞ୍ଚଳର ବହୁ ଜନସମାଜ ନିଜ ନିଜର ହିତ 
ସାଧନ ପାଇଁ ଇଂରାଜୀକୁ ହଟାଇବା ନିମିତ୍ତ ଦାବି କରିବା ଉଚିତ୍‌ କିନ୍ତୁ 


ସେମାନେ ମୂକ ହୋଇଥଅବାରୁ ସେମାନଙ୍କୁ ସହଜରେ ବିଭ୍ରାନ୍ତ କରି ଦିଆଯାଇ 
ପାରୁଛି। 

୧୦. ଉପକୂଳବର୍ରୀ ରାଜ୍ୟମାନଙ୍କରୁ ସ୍ଲୋଗାନ ଶୁଭୁଛି ହିନ୍ଦୀ- 
ସାମ୍ରାଜ୍ୟବାଦ ମାଡ଼ି ଆସିବ, ମଧ୍ଯବର୍ରୀ ରାଜ୍ୟମାନଙ୍କର ଧ୍ଵନି ଦିଆଯାଉଛି 
“ଦେଶ ଖଣ୍ଡଖଣ୍ଡ ହୋଇଯିବ” । ଭାରତ ଜନତାର ସ୍ଵର ଏ ଦୁଇ ଧ୍ଵନି 
ମଝିରେ ଦବି ଯାଉଛି। ମୁଁ କହିବାକୁ ଚାହେଁନାହିଁ ଯେ ଶ୍ରୀ ନେହେରୁ 
ଏବଂ ଶ୍ରୀ ରାଜଗୋପାଳଚାରୀ ମିଳିତ ହୋଇ ଏପରି ଏକ ରଣନୀତି ଠିକ 
କରିଛନ୍ତି। କିନୁ ବସ୍ତୁନିଷ୍ଠ ଭାବରେ ବିବେଚନା କଲେ ଏପରି ଏକ ଷଡଯନ୍ତ୍ର 
ଆଇପାରେ ବୋଲି ମନେହୁଏ। ଉଭୟ ଅଞ୍ଚଳର ଉଚ୍ଚ ଶ୍ରେଣୀ ଇଂରାଜୀ 
ଭାଷାକୁ ରଖିବାକୁ ଟାହାନ୍ତି। ହିନ୍ଦୀ ସାମ୍ରାଜ୍ଯବାଦର ସ୍ଲୋଗାନ ଦେଇ 
ଉପକୂଳବର୍ଭୀ ରାଜ୍ୟମାନଙ୍କର ଉଚ୍ଚ ଶ୍ରେଣୀ ସେ ଅଞ୍ଚଳର ଜନଗଣଙ୍କ ଦବାଇ 
ରଖିଛନ୍ତି। ଠିକ୍‌ ସେହିପରି ରାଷ୍ଟ୍ର ଖଣ୍ଡଖଣ୍ଡ ହୋଇଯିବାର ଧ୍ଵନି ଦେଇ 
ମଧ୍ଯବର୍ଗୀ ଅଞ୍ଚଳର ଉଚ୍ଚ ଶ୍ରେଣୀ ସେ ଅଞ୍ଚଳର ଜନଗଣଙ୍କ ବିଭ୍ରାନ୍ତ କରୁଛନ୍ତି | 
ମୋ ମତରେ ମଧ୍ୟବର୍ରୀ ଅଞ୍ଚଳର ଉଚ୍ଟଶ୍ରେଣୀ ହିନ୍ଦୁସ୍ଥାନୀ ଭାଷାର ସବୁଠାରୁ 
ବତ ଶତ୍ର। ଆମେ ସମସ୍ତେ ଜାଣୁ ଯେ ଶ୍ରୀ ରାଜଗୋପାଳଚାରୀ ଇଂରାଜୀ 
ଭାଷାର ଜଣେ ପକ୍ଷଧର, ମାତ୍ର ଶ୍ରୀ ନେହେରୁଙ୍କର ଚାଲାକୀକୁ ବହୁତ କମ୍‌ 
ଲୋକ ବୁଝି ପାରୁଛନ୍ତି। 

୧ ୧. ସାଂପ୍ରତିକ ଭାରତର ଉଚ୍ଚ ଶ୍ରେଣୀ ଓ ବ୍ରିଟିଶ ଶାସନ କାଳର 
ଉଚ୍ଚ ଶ୍ରେଣୀ ମଧ୍ୟରେ କୌଣସି ପ୍ରଭେଦ ନାହିଁ। ଭାରତୀୟ କ୍ରାନ୍ତିର ଏହା 
ଏକ ବଡ଼ ବିଡ଼ମ୍ବନା | ଗତ ହଜାରେ ବର୍ଷ ମଧ୍ୟରେ ଭାରତରେ ସଂଘଟିତ 
ହୋଇଥବା ବିଭିନ୍ନ ରାଜନୈତିକ ଆନ୍ଦୋଳନମାନଙ୍କର ବିଫଳତାର ମୁଖ୍ଯ 
କାରଣ ଏହି ଯେ, ରାଜା ବା ଭାଇସ୍ରାୟଙ୍କ ଶାସନର ଅନ୍ତ ତ” ହୋଇଯାଏ, 
ମାତ୍ର ଦେଶର ଉଚ୍ଚବର୍ଗ ସବୁ ଶାସନ କାଳରେ ଯଥାବତ୍‌ ଆଦ୍ଧା ଜମେଇ 
ରହିଥାନ୍ତି । ଏ କଥା ସମସ୍ତେ ଜାଣୁ ଯେ ଦେଶର କୃଷକ ତଥା ନିମ୍ନ ମଧ୍ଯବିର 
ଶ୍ରେଣୀର ସଂଘର୍ଷ ଫଳରେ ଭାରତ ସ୍ଵାଧୀନତା ଲାଭ କଲା। ସେମାନେ 
ରାଷ୍ଟ୍ରୀୟ ସ୍ତରରେ ହିନ୍ଦୀ ତଥା ନିଜ ନିଜ ରାଜ୍ୟରେ ସେମାନଙ୍କର ଭାଷା 
ବ୍ୟବହାର କରୁଥିଲେ | ୧୯ ୧୯-୧୯ ୨୦ରେ ମହାତ୍ମାଗାନ୍ଧୀ ଏହାର 
ପ୍ରଚଳନ ଆରମ୍ଭ କରିଥିଲେ । ଇଂରାଜୀ ଭାଷା ଦ୍ଵାରା ଦେଶ ସ୍ଵାଧୀନ ହେଲା 
ବୋଲି ଦାବି କରିବା ଏକ କପଟତାପୂର୍ଣ୍ଣ କଥା ହେବ। ଏପରି କଥା 
ସେହିମାନେ କହିପାରନ୍ତି ଯେଉଁମାନେ ବ୍ରିଟିଶମାନଙ୍କର ଗୋଲାମୀ କରିଛନ୍ତି | 
ଆଉ ଏକ ଶ୍ରେଣୀ ଅଛି ଯେଉଁମାନେ ୧ ୯ ୨ ୦ ପୂର୍ବରୁ ବ୍ରିଟିଶମାନଙ୍କ ସହ 
ସହଯୋଗ କରୁଥିଲେ ଓ ପରବର୍ରୀ କାଳରେ ତାହାର ପ୍ରତିକାର ତ କରିଥଲେ, 
ମାତ୍ର ଇଂରାଜୀ ଭାଷା ଭଳି ବିଶେଷାଧ୍ବକାରୀମାନଙ୍କ ତ୍ୟାଗ କରି ନ 
ଥିଲେ । ଏହି ଦ୍ଵିତୀୟ ଶ୍ରେଣୀର ଲୋକେ ବହୁତ ଚାଲାଜ ଥିଲେ ଏବଂ 
ସ୍ଵାଧୀନତା ଆନ୍ଦୋଳନର ଶୀର୍ଷ ସ୍ଥାନୀୟ ନେତୃତ୍ଵ ମୁଖ୍ୟତଃ ଏହି ଶ୍ରେଣୀରୁ 
ଆସିଥଲା। ତେଣୁ ସ୍ଵାଧୀନତା ପ୍ରାପ୍ତି ପରେ ସ୍ବାଧୀନତା ଲଢ଼େଇରେ ଭାଷା 
ପରିବର୍ରେ ଏକ ସାମନ୍ତୀ ଭାଷା ସ୍ଥାପିତ ହୋଇଗଲା। 

୧୨. ଜନସାଧାରଣ ଇଂରାଜୀ ଭାଷା ପ୍ରତି ଆକୃଷ୍ଟ ହେବା 
ପରିବର୍ରେ ବିମୁଖ ହେବା ଉଚିତ ବୋଲି ଏକ ଉପଦେଶବାଣୀ ଶୁଣିବାକୁ 
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ମିଳିଥାଏ। ସରକାରଙ୍କର ଦୃ ଵ୍ବିକୋଣ ଯଥାରୀତି ରହିଥାଉ ଏବଂ 
ଜନସାଧାରଣଙ୍କର ମନୋବୃଭି ବଦଳୁ ବୋଲି ଆମକୁ ପରାମର୍ଶ 
ଦିଆଯାଇଥାଏ। ଏହା ଏକ ହାସ୍ୟାସ୍ପଦ ପରାମର୍ଶ । ଯେତେଦିନ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ 
ଇଂରାଜୀ ଶିକ୍ଷା ସହ କ୍ଷମତା, ପ୍ରତିଷ୍ଠା ଓ ଧନର ସମ୍ବନ୍ଧ ରହିଥିବ, ସେତେ 
ଦିନ ଯାଏ ଚାହା ଆଶା କରିବା ମୁର୍ଖାମୀ ଯେ, କୌଣସି ସଂପନ୍ନ ବ୍ଯକ୍ତି 
ନିଜ ସନ୍ତାନକୁ ଇଂରାଜୀ ଭାଷାରେ ଶିକ୍ଷା ନ ଦିଅନ୍ତୁ । ଏଠାରେ ମୁଁ ସ୍ଵାଧୀନତା 
ପ୍ରାପ୍ତି ପୂର୍ବର ଶେଷ ଦଶନ୍ଧିରେ ଆମ ଦେଶରେ ପ୍ରଚଳିତ ଦୂଇ କିସମର 
ଶିକ୍ଷା ବ୍ଯବସ୍ଥା କଥା ଉଲ୍ଲେଖ କରିବାକୁ ଚାହେଁ। ସେ ସମୟରେ ମିଶନାରୀ 
ତଥା ଘରୋଇ ସ୍କୁଲମାନଙ୍କରେ ପ୍ରାଥମିକ ସ୍ତରରେ ଇଂରାଜୀ ଭାଷାରେ 
ଶିକ୍ଷାଦାନର ବ୍ଯବସ୍ଥା ଅଲା ଏବଂ ସରକାରୀ ତଥା ମ୍ୟୁନସିପାଲିଟି 
ସଲମାନଙ୍କରେ ମାତୃଭାଷାରେ ଶିକ୍ଷା ଦିଆଯାଉଥୂଲା। ସଂପନ୍ତ 
ବ୍ୟକ୍ତିମାନଙ୍କର ପୁଅଝିଅମାନେ ପ୍ରଥମ କିସମର ଫେନ୍‌ସି ସ୍ଭୁଲମାନଙ୍କରେ 
ପାଠ ପଢୁଥିଲେ। ମୋ ମତ ଯେ ପ୍ରାଥମିକ ଶିକ୍ଷା ସ୍ତରରେ ସମସ୍ତଙ୍କ ପାଇଁ 
ଗୋଟିଏ ପ୍ରକାରର ସ୍କୁଲ ହେବା ଉଚିତ୍‌। 

୧୩. ବର୍ଭମାନ ଆଇନ ବଳରେ ଇଂରାଜୀ ଭାଷାର ସାର୍ବଜନୀନ 
ପ୍ରଚଳନକୁ ବନ୍ଦ କରିବା ସମ୍ଭବ ନୁହେଁ। ଏହା କେବଳ ଜନଗଣଙ୍କ 
କାର୍ଯ୍ୟାନୁଷ୍ଠାନ ଦ୍ଵାରା ସମ୍ଭବ ହେବ, କାରଣ ଇଂରାଜୀକୁ ନେଇ କେତେକ 
ଧାରଣା ବଦ୍ଧମୁଳ ହୋଇଯାଇଛି । ଏହା ବିରୁଦ୍ଧରେ ଗଣ ଆନ୍ଦୋଳନ ଗଢ଼ି 
ତୋଳିବା ବେଳେ ଉପକୂଳବର୍ଭୀ ରାଜ୍ୟ ଏବଂ ମଧ୍ୟବର୍ୀ ରାଜ୍ୟଗୁଡ଼ିକ 
ମଧ୍ୟରେ ଅବା ପ୍ରଭେଦକୁ ବିଚାର କରିବାକୁ ହେବ। ଉପକୂଳବର୍ରୀ 
ରାଜ୍ୟମାନଙ୍କର ଉଚ୍ଟ ଶ୍ରେଣୀ ହିନ୍ଦୀ ସାମ୍ରାଜ୍ୟବାଦର ସ୍ମୋଗାନ ଦେଇ ସେ 
ଅଞ୍ଚଳର ଜନସାଧାରଣଙ୍କୁ ବିଭ୍ରାନ୍ତ କରିପାରନ୍ତି । ମଧ୍ଯୟବର୍ରୀ ରାଜ୍ୟମାନଙ୍କର 
ଉଚ୍ଚ ଶ୍ରେଣୀ ଖୋଲାଖୋଲି ଭାବରେ ସେପରି କୌଶଳ କରିପାରିବେ 
ନାହିଁ। ତେଣୁ ଏହି ଅଞ୍ଚଳରୁ ଆନ୍ଦୋଳନକୁ ଆରମ୍ଭ କରିବାକୁ ହେବ। 
ମଧ୍ଯବର୍ଭୀ ରାଜ୍ୟମାନଙ୍କର କନଗଣ କେବଳ ନିଜନିଜ ରାଜ୍ୟସ୍ତରରେ 
ନୁହେଁ, ନିଜ ରାଜ୍ୟ ସହ ସମ୍ବନ୍ଧିତ କେନ୍ଦ୍ରସ୍ତରରେ ସେନା, ରେଳ ବିଭାଗ, 
ଡାକ୍ତରୀ ରତ୍ୟାଦି ବିଭାଗରୁ ଇଂରାଜୀର ପ୍ରଚଳନକୁ ହଟାଇବା ପାଇଁ ଦାବି 
କରି ଆନ୍ଦୋଳନ ଚଳାଇବା ଦରକାର । କେନ୍ଦ୍ର ସରକାରଙ୍କ କାର୍ଯ୍ୟକଳାପ 
ପାଇଁ ଉଭୟ ରଂରାଜୀ ଓ ହିନ୍ଦୀ ଭାଷାର ଦୁଇଟି ବିଭାଗ ଖୋଳାଯିବା 
ଉଚିତ୍‌। ଭପକୂଳବର୍ଭୀ ରାଜ୍ୟମାନଙ୍କ ଭିତରୁ ଯେଉଁମାନଙ୍କର ଇଚ୍ଛା ହେବ 
ସେମାନେ ଇଂରାଜୀ ବିଭାଗ ଜରିଆରେ କେନ୍ଦ୍ର ସହ ସଂପର୍କର କାମ 
ତୁଲାଇ ପାରିବେ। ମଧ୍ଯବର୍ରୀ ରାଜ୍ୟମାନେ ହିନ୍ଦୀ ମାଧ୍ଯମରେ କେନ୍ଦ୍ର 
ସରକାରଙ୍କ ସହ କାମ ଚଳାଇବା ଉଚିତ୍‌। ଗୁଜୁରାଟ ଓ ମହାରାଷ୍ଟ୍ର ଭଳି 
ରାଜ୍ୟ ଯଦି ହିନ୍ଦୁସ୍ଥାନୀ ଭାଷାରେ କେନ୍ଦ୍ର ସହ କାମ ଚଳାଇବା ପାଇଁ 
ଚାହାନି, ତେବେ ସେମାନଙ୍କୁ କେନ୍ଦ୍ର ସରକାରଙ୍କ ଚାକିରି କ୍ଷେତ୍ରରେ ବିଶେଷ 
ସୁବିଧା ପ୍ରଦାନ କରି ଉତ୍ସାହିତ କରାଯିବା ବିଧେୟ | 

. ୧୪. ଯେତେଦିନ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଉପକୂଳବର୍ଭୀ ରାଜ୍ୟମାନେ ପୂର୍ବରୁ 
ନବ୍ଧାରିତ ବ୍ୟବସ୍ଥାକୁ ଗ୍ରହଣ କରିନାହାନ୍ତି ସେତେଦିନ ଯାଏ ଦିଲ୍ଲୀର 
ଜାୟ୍ୟକଳାପକୁ ଇଂରାଜୀ ଓ ହିନ୍ଦ, ଏପରି ଦୂଇଟି ବିଭାଗ ଦ୍ଵାରା ଚଳେଇବା 
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ଶେଷ ନିଦାନ ଅଟେ। ହେଲେ ଏହି ପଦକ୍ଷେପକୁ ମଧ୍ଯ ତତ୍କ୍ଷଣାତ୍‌ ନେବାକୁ 
ହେବ। ଉପକୂଳବର୍ଭୀ ରାଜ୍ୟମାନଙ୍କର ହିତର ସୁରକ୍ଷା ଦୃଷ୍ଟିରୁ ଆଗାମୀ 
କିଛି ବର୍ଷ ପାଇଁ କେତେକ ବିଶେଷ ସୁବିଧାର ପ୍ରସ୍ତାବ ଦିଆଯାଇପାରେ । 
କେନ୍ଦ୍ର ସରକାରୀ ଚାକିରି କ୍ଷେତ୍ରରେ ସମସ୍ତ ଗେଜେଟେଡ୍‌ ପଦପଦବୀ 
ଆଗାମୀ ୧୦ ବର୍ଷ ପାଇଁ ଉପକୂଳବର୍ଭୀ ରାଜ୍ୟମାନଙ୍କ ନିମିର ସଂରକ୍ଷିତ 
ରଖୁବା ଏପରି ଏକ ପ୍ରସ୍ତାବ। ଅନ୍ୟଥା ଜନସଂଖ୍ଯା ଅନୁପାତରେ ସ୍ଥାୟୀ 
ସୁରକ୍ଷା ପ୍ରଦାନ କରାଯାଇପାରେ । ଉପରୋକ୍ତ ପ୍ରସ୍ତାବଗୁଡ଼ିକ ସ୍ଵୀକାର୍ଯ୍ୟ ନ 
ହେଲେ ବହୁଭାଷିକ କେନ୍ଦ୍ରର ସ୍ଥାପନା ଉପରେ ବିଚାର କରାଯାଇପାରେ। 
ଏ କଥା ଭାବିଲେ ମୋତେ ଆଶ୍ଚର୍ଯ୍ୟ ଲାଗେ ଯେ ଭାରତର ସଂସଦରେ 
ତାମିଲ କିମ୍ବା ବଙ୍ଗଳାରେ କହିବାକୁ କାହିଁକି ଅନୁମତି ଦିଆଯାଇନାହିଁ ? 
ବିଭିନ୍ନ ଭାରତୀୟ ଭାଷାମାନଙ୍କର ଭାଷଣକୁ ସଂଗେ ସଂଗେ କାନଫୋନ୍‌ 
ଦ୍ଵାରା ଅନୁବାଦର ବ୍ଯବସ୍ଥା ହୋଇପାରିବ । ଉପକୂଳବର୍ଭୀ ରାଜ୍ଯମାନେ 
ହିନ୍ଦୀକୁ ଗ୍ରହଣ କରନ୍ତୁ ବୋଲି କହିବାର ଚେଷ୍ଟା ବନ୍ଦ ହେଉ। ଏହାଦ୍ଵାରା 
ସେମାନଙ୍କର ଅସନ୍ତୋଷ ଓ ଆଶଙ୍କା ବଢ଼ିବ। ଉଚ୍ଚ ନ୍ୟାୟାଳୟ, 
ବିଶ୍ବବିଦ୍ୟାଳୟ, ସଚିବାଳୟ ଇତ୍ୟାଦି ସାର୍ବଜନିନ ସଂସ୍ଥାମାନଙ୍କରୁ ଅରେ 
ଇଂରାଜୀ ହଟାଇ ଦେଲା ପରେ କାଳକ୍ରମେ ଉପକୂଳବର୍ଭୀ ରାଜ୍ୟମାନଙ୍କ 
ତରଫରୁ ମଧ୍ଯ ଦିଲ୍ଲୀର ହିନ୍ଦୀ ବିଭାଗ ସହ ସମ୍ବନ୍ଧ ସ୍ଥାପନରେ ଆଗ୍ରହ ବଢ଼ିବ 
ମୋର ବିଶ୍ଵାସ ଯେ, ଇଂରାଜୀକୁ ହଟାଇ ଦେବା ପରେ ମଧ୍ଯବର୍ଭୀ 
ରାଜ୍ୟମାନଙ୍କରେ ଜ୍ଞାନ ଓ ଶିଳର ଦୁତ ବିକାଶ ଘଟିବ । ସେସବୁ ଦେଖୁ 
ଉପକୂଳବର୍ରୀ ରାଜ୍ୟମାନେ ସେମାନଙ୍କର ଆଜିର ଧାରଣାକୁ ବଦଳାଇବାକୁ 
ଚାହିଁବେ | 

୧୫. ଇଂରାଜୀକୁ ସମାପ୍ତ କରିବା ପାଇଁ ଏକ ସମୟସୀମା ସ୍ଥିର 
ହୋର ଥୁଲା ଉକ୍ତ ସମୟସୀମା ଭିତରେ ଏହାକୁ କାର୍ଯ୍ୟକାରୀ ନ କରାଯିବା 
ବାସ୍ତବିକ ଏକ ଦୁର୍ଭାଗ୍ୟଜନକ ଘଟଣା | ଇଂରାଜୀକୁ ହଟାଇବା ସଂକ୍ରାନ୍ତରେ 
ଆମର ସନମ୍ପିଧାନରେ ସ୍ତଷ୍ଟ ଉଲ୍ଲେଖ ରହିଛି । ସାମ୍ବିଧାନିକ ଅଙ୍ଗୀକାର ପ୍ରତି 
ଆମର ନିଷ୍ଠାର ଅଭାବ ଏଥରୁ ଜଣାପଡ଼େ | ହୁଏତ କେତେକ ପ୍ରଶାସନିକ 
ଓ ଶିକ୍ଷା ସଂକ୍ରାନ୍ତୀୟ ସମସ୍ୟା କାରଣରୁ ରାଜ୍ୟମାନଙ୍କର ଉଚ୍ଚ 
ନ୍ୟାୟାଳୟଗୁଡ଼ିକରେ ୧୯ ୬୫ ପୂର୍ବରୁ ଏହାକୁ କାର୍ଯ୍ୟକାରୀ କରିବା ସମ୍ଭବ 
ନଥୁଲା, ମାତ୍ର ପ୍ରଶ୍ନ ଉଠେ ବ୍ୟକ୍ତମାନଙ୍କ ପାଇଁ ଏହି ସମୟ ଭିତରେ ହିନ୍ଦୀ 
ଶିଖିବାରେ ବାଧା କେଉଁଠୁ ଆସିଲା। ରାଷ୍ଟ୍ରପତି, ଉପରାଷ୍ଟ୍ରପତି, ମନ୍ତ୍ରୀଗଣ 
ଏବଂ ସଂସଦ ସଦସ୍ୟମାନେ ସମ୍ବିଧାନ ପ୍ରତି ନିଜ ନିଜର ଅଙ୍ଗିକାର ବ୍ୟକ୍ତ 
କରି ଶପଥ ନେଇଥନ୍ତି। ଏହି ଶପଥର ପାଳନ ପାଇଁ ରାଷ୍ଟ୍ର ତରଫରୁ 
ସେମାନଙ୍କୁ ଦରମା ଭତ୍ତା ଦିଆଯାଇଥାଏ। ଇଂରାଜୀ ସ୍ଥାନରେ ହିନ୍ଦୀ 
ବ୍ୟବହାର କରିବା ପାଇଁ ସେମାନେ ଶପଥ କରିଛନ୍ତି। ସେମାନଙ୍କ ମଧ୍ଯରୁ 
ପ୍ରତ୍ୟେକ ୬ ମାସ କିମ୍ବା ବର୍ଷକ ଭିତରେ ହିନ୍ଦୀ ଶିକ୍ଷା ଲାଭ କରିପାରନ୍ତେ | 
ସମ୍ବିଧାନ ପ୍ରତି ନିଜ ନିଜର ଶପଥକୁ ସେମାନେ ନିର୍ଲଜ ଭାବରେ ଲଂଘନ 
କରିଛନ୍ତି। 

୧୬. ହିନ୍ଦୁସ୍ଥାନୀ ଭାଷାରେ ୬/୭ ଲକ୍ଷ ଶଦ୍ଦ ରହିଥିବା ବେଳେ 
ଇଂରାଜୀ ଭାଷାରେ ୩୬ ୪ ଲକ୍ଷ ଶହ୍ଦ ରହିଛି । ହିନ୍ଦୀ ତଥା ଅନ୍ୟାନ୍ୟ ଭାରତୀୟ 
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ଭାଷାମାନଙ୍କରେ ନୂଆନୂଆ ଶବ୍ଦ ଗଠନ କରିବାର କ୍ଷମତା ଇଂରାଜୀ ଭାଷା 
ତୁଳନାରେ ବେଶୀ ରହିଛି। ତେଣୁ ଭାରତୀୟ ଭାଷାମାନଙ୍କ ଅକ୍ଷମ ବୋଲି 
କହି ଏକ ଭ୍ରାରି ସୃଷ୍ଟି କରାଯାଉଛି । ସମାଜ କାଳକ୍ରମେ ଜଟିଳରୁ ଜଟିଳତର 
ହୋଇଚାଲିଛି। ଏପରି ପରିବର୍ଜନଶୀଳ ସମାଜରେ କୌଣସି ଏକ ଭାଷା 
ସତତ ପ୍ରୟୋଗ ନହେବା ଫଳରେ ତାହାର ଶଦଗୁଡ଼ିକର ଅର୍ଥ କିଛିଟା 
ପ୍ରଭାବହୀନ ମନେହେଉଛି | ଏହି ପରିସ୍ଥିତିକୁ ବଦଳାଇବାକୁ ହେବ। 
ପାଠ୍ୟପୁସ୍ତକ ତଥା ଅନୁବାଦ ସାହିତ୍ୟର ଅଭାବ ରହିଛି ବୋଲି ଯୁକ୍ତ ବାଢ଼ିବା 
ନିରର୍ଥକ । ଆମ ଦେଶରେ ଲକ୍ଷାଧ୍ବକ କଲେଜ ଅଧ୍ୟାପକ ରହିଛନ୍ି। 
ସେମାନଙ୍କୁ ଅନୁବାଦ କରିବା କାମରେ ନିୟୋଜିତ କରିବାକୁ ହେବ। 
ସେମାନେ ଏ କାମରୁ ପଳାୟନ କଲେ ବରଖାସ୍ତ କରିବାର ଚେତାବନୀ 
ଦିଆଯାଇପାରେ । ଅସଲ କଥା ହେଲା ଆମ ଦେଶରେ ଇଚ୍ଛାଶକ୍ତିର ଅଭାବ 
ରହିଛି, ଅନ୍ୟଥା ଅନେକ ବାଟ ରହିଛି। ଭାରତୀୟ ଭାଷାମାନେ ଅକ୍ଷମ 
ବୋଲି ଇଂରାଜୀକୁ ହଟାଯାଉନାହିଁ କହିବା ଭୁଲ୍‌, ଏଥିପାଇଁ ଶାସକ ଶ୍ରେଣୀର 
ଇଚ୍ଛା ହିଁ ନାହିଁ। 

ଅନେକ ଯୁକ୍ତି କରନ୍ତି ଇଂରାଜୀ ବିନା ଆମ ଦେଶରେ କାମ 
ଚଳିପାରିବ ନାହିଁ, କାରଣ ହିନ୍ଦୀ ତଥା ଅନ୍ୟାନ୍ୟ ଭାରତୀୟ ଭାଷାମାନଙ୍କରେ 
ପ୍ରତିଶବ୍ଦ ନାହିଁ। ଏହି ପ୍ରସଙ୍ଗରେ ଜାପାନ ଦେଶର ଅନୁଭବ ପ୍ରଣିଧାନ 
ଯୋଗ୍ୟ। ୧୮୭୦ ମସିହା ବେଳର କଥା, ଜାପାନ ସେତେବେଳେ 
ଆମେରିକା ସୈନ୍ଯମାନଙ୍କ ଆୟରାଧୀନ ଥଲା। ସେ କାଳରେ ଜାପାନର 
ଅନେକ ଯୁବକଙ୍କୁ ଆମେରିକା ତଥା ୟୁରୋପର ଅନ୍ୟ ଦେଶଗୁଡ଼ିକୁ ବିଜ୍ଞାନ 
ତଥା ପ୍ରଯୁକ୍ତି ବିଦ୍ୟାର ଜ୍ଞାନ ଆହରଣ ପାଇଁ ପଠାଯାଉଥଲା। ସେ 
ଯୁବକମାନେ ନିଜ ଦେଶକୁ ଫେରି ଆସିଲେ | ପ୍ରଶ୍ନ ଉଠିଲା, ସେମାନେ 
କେଉଁ ଭାଷାରେ କାମ କରିବେ ? ସେମାନେ କହିଲେ “ଆମେ ଯେଉଁ 
ଶହସବୁୂ ପଢ଼ି ଆସିଛୁ, ଜାପାନୀରେ ସେସବୁର ପ୍ରତିଶବ୍ଦ ନାହିଁ। ତେଣୁ 
ଜାପାନୀ ଭାଷାରେ କେମିତି କାମ କରିବୁ ? ” ଏହାକୁ କେନ୍ଦ୍ରକରି ଜାପାନରେ 
ବିତର୍କ ଉଠିଲା। ପରିଶେଷରେ ସେ ଦେଶର ସରକାର ଏହାର ମୀମାଂସା 
କଲେ। ସେ କହିଲେ ଜାପାନୀ ଭାଷାରେ ହିଁ କାମ କରିବାକୁ ହେବ। 
ଯେଉଁ ଶହ ତଥା ରୂଢ଼ିର ଜାପାନୀ ପ୍ରତିଶବ୍ଦ ମିଳୁନାହିଁ, ତାହାକୁ ଠିକ୍‌ 
ସେମିତି ଜାପାନୀ ଲିପିରେ ଲେଖାଯାଉ | କାଳକ୍ରମେ ସେ ସବୂର ଜାପାନୀ 
ପ୍ରତିଶବ୍ଦ ସୃଷ୍ଟି କରିବାକୁ ଉଦ୍ୟମ ହେଉ | ଜାପାନରେ ତାହାର ପ୍ରୟୋଗ 
ହେଲା ଏବଂ ସବୁ କାମ ସୁରୁଖୁରୁରେ ଚାଲିଲା। 


ଆମ ଦେଶରେ ଏହାର ବିପରୀତ ଚିନ୍ତାଧାରା ଚାନିଛି | 
କୁହାଯାଉଛି, ପ୍ରଥମେ ଶହ୍ଦ ଗଢ଼ା ହୋଇଯାଉ ଏବଂ ତା'ପରେ ଯାଇ 
ଆମେ ଆମ ଭାଷାକୁ ବ୍ଯବହାର କରିବା । ଜଣେ ବ୍ୟକ୍ତି ପ୍ରଥମେ ପହଁରି 
ଶିଖୁ ଏବଂ ତା'ପରେ ପାଣି ଭିତରକୁ ଯିବା ଭଳି କଥା। ପାଣି ଭିତରକୁ ନ 
ପଶି ଜଣେ ଲୋକ କ'ଣ ପହଁରି ଶିଖଲପାରେ ? ଏପରି ଅଭୁତ ଚିନ୍ତା ଆମ 
ଭିତରେ ରହିଛି। 

୧୭. ସବୁଠାରୁ ବିଡ଼ମ୍ବନାର କଥା ହେଲା ଯେ, ଇଂରାଜୀ ଭାଷା 
ଜାରଣରୁ ଭାରତର ଜନସାଧାରଣ ଘୋର ହୀନମନ୍ୟତାର ଶୀକାର ହୋଇ 
ପଢ଼ିଛନ୍ତି । ଇଂରାଜୀ ବୁଝି ପାରୁ ନଥିବାରୁ ସେମାନେ ନିଜକୁ ଅନେକ 
କାମ ପାଇଁ ଅଯୋଗ୍ୟ ବୋଲି ମନେ କରୁଛନ୍ତି । ଜନସାଧାରଣଙ୍କର ଏପରି 
ମନୋଭାବ ଯୋଗୁଁ ଦେଶରେ ଏକ ସାମନ୍ତୀ ଚରିଡ୍ରର ବିକାଶ ଘଟୁଛି। 
କେବଳ ବନ୍ଧୁକ ମୂନରେ ନୁହେଁ, ଏକ ସାମନ୍ତୀ ଭାଷା ବଳରେ ମଧ୍ଯ 
ଲୋକଙ୍କୁ ଦବାଇ ରଖାଯାଉଛି। ଲୋକ ଭାଷାର ପ୍ରଚଳନ ବିନା ଲୋକଚନ୍ତ 
ଅସମ୍ଭବ। ସୁଯୋଗ ମିଳିଲେ ସାଧାରଣ ପରିବାରର ପିଲାମାନେ ଉଚ୍ଚ 
ଶ୍ରେଣୀର ପିଲାମାନଙ୍କ ଭଳି ଇଂରାଜୀରେ ଦକ୍ଷତା ହାସଲ କରି ପାରିବେ 
ବୋଲି ଆଶା କରିବା ବୃଥା। ଶହେରେ ଜଣଙ୍କ କ୍ଷେତ୍ରରେ ସେପରି 
ସମ୍ଭବ ହୋଇପାରେ । ଉଚ୍ଚ ଶ୍ରେଣୀର ପରିବାରମାନଙ୍କରେ ଇଂରାଜୀ 
ଭାଷା ଶିଖ୍ନବା ପାଇଁ ଏକ ଅନୁକୂଳ ବାତାବରଣ ସୃଷ୍ଟି କରାଯାଇପାରେ 
ଏବଂ ଅନେକ ପରିବାରରେ ପୁରୁଷ ପୂରୁଷ ଧରି ଏହା କରାଯାଉଛି । 
ଇଂରାଜୀ ଭାଷା ଅଧ୍ୟୟନ କରି ସାଧାରଣ -ଲୋକଙ୍କର ପିଲାମାନେ 
ସେମାନଙ୍କ ସହ ପ୍ରତିଯୋଗିତା କରିପାରିବେ ନାହିଁ। 

୧୮. ଇଂରାଳୀ ଅବଶ୍ୟ ହଟିବା ଉଚିତ୍‌ । ଜନସାଧାଣରଙ୍କର 
ସକ୍ରିୟ କାର୍ଯ୍ୟାନୁଷ୍ଠାନ ବଳରେ ହିଁ ଏହା ସମ୍ଭବ ହେବ। ଜନଗଣଙ୍କ 
ବିଭ୍ରାନ୍ତ କରୁଥିବା ଉଚ୍ଟ ଶ୍ରେଣୀର ଶକ୍ତ ବଢ଼ି ଚାଲିଛି । ଯେତେବେଳେ 
ଏପରି ଅବସ୍ଥା ଥାଏ, କୌଣସି ଆଇନକାନୂନ ଦ୍ଵାରା ଏପରି କାମ 
ହୋଇ ନଥାଏ। କେବଳ ଜନସାଧାରଣଙ୍କ ସକ୍ରିୟ କାର୍ଯ୍ୟାନୁଷ୍ଠାନ ଓ 
ତ୍ୟାଗ ବଳରେ ସମ୍ଭବପର ହୋଇଥାଏ । ଇଂରାଜୀ ଭାଷାରେ 
ପଢ଼ାଉଥୁ ବା ଅଧ୍ଯାପକମାନଙ୍କୁ ପ୍ରତିବାଦ କରିବା, ସରକାରୀ 
ନାମଫଳକମାନଙ୍କରେ ଇଂରାଜୀ ଭାଷାରେ ଲେଖାଥିଲେ ସେଗୁଡିକୁ 
ଲିଭାଇବା ଆଦି ଭଳି କାର୍ଯ୍ୟକ୍ରମ ଜନଗଣ ଚଳାଇବା ଦରକାର ।@ 

(ec 6q6qAa € ୯୬୬୨, ହ/ଲକ/ବ/ଦ 0/6ର ଦର 


ଜାତି ପ୍ରେମ ବହ୍ନି ପ୍ରଜ୍ବଳିତ କର ସ୍ବାର୍ଥକୁ ଦିଅ ଆହୁତି , 
ସ୍ପାର୍ଥମଧ ଯଜ୍ଞେ ଚାରିଆଡ଼େ ନାଚ ଛାତିକୁ ମିଶାଇ ଛାତି । 


- ଜଳନ 6 ରବ ମୃସୁଦନ ଦ/ସ 
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ଅଧ୍ୟାପକ ସାର୍‌ ବ୍ରଜେନ୍ଦ୍ର ନାଥ ସିଲ ମହୀଶୂର ବିଶ୍ଵବିଦ୍ୟାଳୟର 
ପ୍ରଧାନ କୁଳପତି । କେବଳ ଭାରତରେ ନୂହରି ପୃଥ୍ବୀ ମଧ୍ୟରେ ସେ 
ବର୍ଭମାନ ସମୟର ଜଣେ ବଡ଼ ପଣ୍ଡିତ। ଅଛ୍ଛଦିନ ତଳେ ବମ୍ମେଇ 
ବିଶ୍ଵବିଦ୍ୟାଳୟର ବାର୍ଷିକ ସମ୍ମିଳନୀରେ ବକ୍ତ୍ତା ଦେବାବେଳେ ସେ 
କହିଥିଲେ ଯେ ଦେଶୀୟ ଭାଷାରେ ଶିକ୍ଷା ଦିଆ ନ ଯାଉଥବା ଯୋଗୁଁ 
ଅନେକ ଶକ୍ତିଶାଳୀ ଯୁଚକଙ୍କର ବହୁ ଶକ୍ତି ସମୟ ବୃଥା ନଷ୍ଟ ହେଉଛି ! 
ପ୍ରାଥମିକ ଓ ତା'ଉପରେ ନିମ୍ନ ସେକେଶ୍ାରୀ ଶିକ୍ଷା ମାତୃଭାଷାରେ ଦିଆଯିବା 
ଏକାନ୍ତ ଆବଶ୍ୟକ ବୋଲି ସେ ମତବ୍ୟକ୍ତ କରିଛନ୍ତି । ଶିକ୍ଷାର ଏକମାତ୍ର 
ଉଦେଶ୍ୟ ଜ୍ଞାନଲାଭ | ଭାଷା କେବଳ ଜ୍ଞାନ ବିତରଣର ଏକ ଉପାୟ । 
ଉପାୟ ଯେତେ ସହଜ, ସ୍ବାଭାବିକ ଓ ସୁବିଧାଜନକ ହୁଏ ସେତେ ଭଲ। 
ନ ହେଲେ ଉପାୟକୁ ଆୟତ୍ତ କରୁ କରୁ ଉଦେଶ୍ୟ ପ୍ରତି ଅଧକ ମନୋଯୋଗ 
ଦେବା ଅସମ୍ଭବ। ଏହି ଭାଷା ଅସୁବିଧା ଯୋଗୁଁ ବିଛିନ୍ନ ଓଡିଆ ଅଂଚଳର 
ଓଡିଆ ପିଲାମାନେ ଯେ ବୃଥାରେ କେତେ ବଳ ବୟସ ବୃଦ୍ଧି ନଷ୍ଟ କରୁଛନ୍ତି, 
ତାହା ଭାବିଲେ ବୁକୁ ଫାଟିଯାଏ । ଛାତ୍ର ଓଡ଼ିଆ ପିଲା, ଘରେ ବାପ ମା'ଙ୍କ 
ସଂଗେ ଓଡିଆରେ କଥାବାରା କରନ୍ତି । ଶିକ୍ଷକ ଓଡ଼ିଆ, ସ୍କୁଲ ବାହାରେ 
ପିଲାଙ୍କ ସଂଗେ ଓଡ଼ିଆରେ କଥା କହନି | ମାତ୍ର ସ୍ତୁଲରେ ଛୋଟ ଛୋଟ 
ପିଲାଙ୍କୁ ହିନ୍ଦୀ ବହି ପଢ଼ାନ୍ତି। ପିଲା ସେ ବହିରୁ କିଛି ବୁଝେ ନାହିଁ | ପ୍ରାଥମିକ 
ବିଦ୍ୟାଳୟରେ ଶିକ୍ଷକ ହିନ୍ଦୀ ପୁସ୍ତକକୁ ପିଲାଙ୍କୁ ମାତୃଭାଷା ଓଡ଼ିଆରେ ବୂଝାନ୍ି। 
ବୋଧହୂଏ ଲୂଚାଇକରି ବୂଝାନ୍ତି, କାଳେ ଉପରିସ୍ଥ ହାକିମ ଜାଣିଲେ କ୍ରୋଧ 
କରିବେ । ଉପରିସ୍ଥ ପରିଦର୍ଶକ କର୍ମଚାରୀ ହିନ୍ଦୀରେ ପରୀକ୍ଷା କରନ୍ତି । ଏହି 
ପ୍ରକାରେ ପ୍ରାଥମିକ ଶିକ୍ଷା ଚଳିଲେ ସେଠା ଓଡ଼ିଆ ପିଲାଙ୍କର କେବେହେଲେ 
ସ୍ଵଚଛନ୍ଦ ଭାବରେ ମାନସିକ ବିକାଶ ହେବ ? ପିଲାଦିନୁ ସେମାନଙ୍କ ମନ 
ଉପରେ ଏତିକି ଚାପ ପଡ଼ିଲେ କେବେ ଆଉ ତାଙ୍କ ପ୍ରାଣରେ ଦ୍ର 
ଦେଖାଯିବ ? ଏହା ଶିଶୁହତ୍ୟା ନୂୁହେଁ ତ'ଆଉ କ”ଣ ? ଦେଶ ମିଶ୍ରଣ 
ଲାଗି ଯେଉଁମାନେ ସରକାରଙ୍କଠାରେ ଆବେଦନ ନିବେଦନ କରିବାରେ 
ମାତିଛନ୍ତି, ସେମାନେ ବିଛିନ୍ନ ଓଡ଼ିଆଭାଷୀ ଅଂଚଳର ଏହି ଅବସ୍ଥା ପ୍ରତି 
ପ୍ରଥମେ ଧ୍ଯାନ ଦିଅନ୍ତୁ । ସରକାର ଯାହା କରିବ ଆଗେ ଆଗେ ଦେଖାଯାଉଛି, 
କିଛି କରୁ ବା ନ କରୁ ଆଗେ ଓଡ଼ିଆ ଶିଶୂହତ୍ଯା ବନ୍ଦ ହେବାର ଉପାୟ 
କରାଯାଉ | ଏହିପରି ଶିଶୁହତ୍ୟା ପ୍ରକ୍ରିୟା କ୍ରମାଗତ ଅବାଧରେ କେତେବର୍ଷ 
ମେଦିନୀପୁର ଜିଲ୍ଲାରେ ଚଳିବା ଫଳରେ ସେଠାରୁ ଆଜି ଓଡ଼ିଆର ସତ୍ତା 
ଏକପ୍ରକାର ଲୋପ ପାଇଛି। କୌଣସି ପ୍ରତିକାର ନ ହେଲେ ଅନ୍ୟାନ୍ୟ 
ଚିଚିନ୍ନ ଓଡ଼ିଆ ଅଂଚଳରେ ଯେ ଏହିପରି ଗତି ନ ହେବ କିଏ କହିବ ? 
ଯେଉଁ ପିଲାମାନଙ୍କ ଏହିପରି ରୀତିରେ ପ୍ରାଥମିକ ଶିକ୍ଷା ଦିଆଯାଉଛି ଉତ୍ତର 


ଶିଶୁଙ୍କ ମାତୃଭାଷାରେ ଶିକ୍ଷା ନଦେବା ଶିଶୁହତ୍ଯା 


ଉତ୍କଳମଣି ଗୋପବନ୍ଧୁ ଦାସ 


କାଳକୁ ସେମାନେ କି କେବେ ଉଚ୍ଟ ଶିକ୍ଷାରେ ଉନ୍ନତି କରିପାରିବେ ? 
ସମଗ୍ର ଉତ୍କଳ ରାଜ୍ୟରେ ଗଞ୍ଜାମ ଜିଲ୍ଲା ଏକ ସମୟରେ ଶିକ୍ଷା ଶିଳ୍ପ 
ସାହିତ୍ୟରେ ସର୍ବ ପ୍ରଧାନ ହୋଇଥୁଲା। ଉପେନ୍ଦ୍ରରଞ୍ଜ, କବିସୂର୍ଯ୍ୟ, 
ଗୋପାଳକୃଷ୍ଣ ପ୍ରଭୃତି ଅମର କବି ଗଂଜାମର ସନ୍ତାନ ଆଜି ଗଂଜାମରୁ 
ସେହିପରି ଶଭ୍ତିଶାଳୀ ପୁରୁଷ ବାହାରୁ ନାହାନ୍ତି କାହିକି ? ଗଲା ପଚାଶ ବର୍ଷ 
ମଧ୍ଯରେ ତେଲୁଗୁ ଭାଷାଶିକ୍ଷା ଗଂଜାମରେ ବୁଦ୍ଧିର ବିକାଶ ଓ ପ୍ରାଣ ସ୍କୂର୍ଭିକୁ 
ଏକାବେଳକେ ବନ୍ଦକରି ଦେଇଅଛି। ଦେଶ ମିଶ୍ରଣ ଆନ୍ଦୋଳନ ଫଳରେ 
ଗଂଜାମରେ ଓଡ଼ିଆ ଶିକ୍ଷା ଓ ସାହିତ୍ୟର କ୍ରମେ ଅଧ୍ବକ ପ୍ରଚାର ହେବାରୁ 
ସେଠା ଓଡ଼ିଆ ଆଉ ଲୋପ ପାଇବାର ଆଶଙ୍କା ନାହିଁ। ଦେଶ ମିଶ୍ରଣ 
ହେଉ ବା ନ ହେଉ ଏଣିକି ଗଂଜାମର ଓଡ଼ିଆ ଯୁବକର ଶକ୍ତି କ୍ରମେ 
ବିକାଶ ପାଇବ। ବରଂ ଦେଶ ମିଶ୍ରଣ ନ ହେଲେ ଅଧୁକ ବିକାଶ ପାଇବ 
ବୋଲି ଆମ୍ଭମାନଙ୍କର ବିଷଶ୍ଵାସ। ଆମ୍ରକ୍ଷା ଲାଗି ଯେ ସେ ସବୁବେଳେ 
ଅଣ୍ଟାଭିଡି ଏଣିକି ପ୍ରସ୍ତୁତ ରହିବ । ଥରେ ଜାତୀୟ ଚେତନା ଜାଗିଲେ ତାକୁ 
ଆଉ ଦବାଇବ କିଏ ? 

ସିଂହଭୂମରେ ଆଜି ହୁଏତ ଓଡ଼ିଆ ନ ଥନ୍ତା। ବାରବର୍ଷ ହେଲା 
ଉଣାଅଧୂକେ ସେଠାରେ ଯେ ଓଡ଼ିଆ ଶିକ୍ଷା ଓ ଅନ୍ୟାନ୍ୟ ପ୍ରକାର ଓଡ଼ିଆ 
ଜାତୀୟ ଆନ୍ଦୋଳନ ଚାଲିଛି ତାହା ହିଁ କେବଳ ସିଂହଭୂମ ଓଡ଼ିଆକୁ ବଞ୍ଚାଇ 
ରଖୁଛି। ଖାଲି ବଞ୍ଚାର ରଖୁନାହିଁ, କ୍ରମେ ଉନ୍ନତିର ଆଶା, ଆମ୍ରକ୍ଷା ଲାଗି 
ସାହସିକତା ହୃଦୟରେ ଜନ୍ମିଛି। ଉତ୍କଳ ସମ୍ମିଳନୀର ପ୍ରାରମ୍ଭରୁ କେବଳ 
ଦେଶମିଶ୍ରଣ ଲାଗି ନିର୍ଧାରଣ କରିବା କିମ୍ବା ସରକାରଠାରେ ଗୁହାରି କରିବା 
ନୀତି ନ ଧରି ତହିଁ ସଂଗେ ସଂଗେ ବିଛିନ୍ନ ଓଡ଼ିଆ ଅଞ୍ଚଳରେ ଓଡ଼ିଆ 
ଜାତୀୟଭାବ ଜାଗରଣର ପ୍ରଚେଷ୍ଟା ହୋଇଥିଲେ ଏ ପଚିଶବର୍ଷ ଭିତରେ 
ଓଡ଼ିଆ ଜାତିର ଏପରି ଶକ୍ତି ଆସିଆନ୍ତା ଯେ ଶାସନସୂତ୍ରରେ ଓଡ଼ିଶା ମିଶୁ 
ବା ନ ମିଶୁ ଓଡ଼ିଆ ଆଗେ ବଞ୍ଚ ରହୁ | ଓଡ଼ିଆ ପ୍ରାଣରେ ଜାଗରଣ ଆସୁ | 
ମନୁଷ୍ୟର ନାନାପ୍ରକାର ସଂପର୍କ ମଧ୍ୟରେ ଶାସନ ସଂପର୍କ ଗୋଟିଏ ମାତ୍ର। 
ଶିକ୍ଷା, ସାହିତ୍ଯ, ଶିଛ, ସାମାଜିକତା, ଇତିହାସ, ରାଜନୀତି, ବ୍ୟବହାର 
ଆଦି ଅସଂଖ୍ୟ ସୂତ୍ରରେ ଯେକୌଣସି ଜାତିର ଲୋକେ ଆବଦ୍ଧ। ଶାସନ 
ଏକତା ଏସବୁକୁ ଦୃଢ଼ ଓ ପରିପୁଷ୍ଠ କରିବାରେ କିଛି ସାହାଯ୍ୟ କରିପାରେ | 
ମାତ୍ର ଶାସନସୂତ୍ର ତ ସରକାର ହାତରେ । ସେଥୂଲାଗି ଏତେ ବ୍ଯସ୍ତ ନ 
ହୋଇ ଆମ ନିଜ ହାତରେ ଯାହା ଅଛି ତାହା ଆଗେ କରାଯାଉ । ସରକାର 
ଦେଖୁ ଆମ୍ଭେମାନେ ନିଜେ କଅଣ କରିପାରୁ ? ସେଥିରୁ ଦେଶ ମିଶ୍ରଣ 
ବିଷୟରେ ଆମର ଯଥାର୍ଥ ବ୍ୟାକୁଳତା, ଉଦ୍‌ବେଗ ଓ ଆନ୍ତରିକତାର ପ୍ରମାଣ 
ମିଳିବ। ଯେଉଁଠାରେ ଯେ ଓଡ଼ିଆ ଅଛନ୍ତି, ସେମାନେ ସେହି ପ୍ରଦେଶରେ 


ED 
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ନିଜ ବଳରେ ବଳୀୟାନ ହୋଇ ଛିଡ଼ା ହୁଅନ୍ଧୁ। ସେ ପ୍ରଦେଶ ସରକାର 
ସେମାନଙ୍କ ଶକ୍ତି ସତ୍ତା ଅନୁଭବ କରୁ | ଚତୁର୍ଦିଗରେ ଏ ଜାତୀୟ ଆନ୍ଦୋଳନ 
ଜାଗିଲେ ଆମ୍ଭମାନଙ୍କର ବିଛେଦ ଜ୍ଞାନ ରହିବ ନାହିଁ। ଶାସନସୂତ୍ରରେ 
ମିଳନ ସେତେ ଆବଶ୍ୟକ ବୋଲି ଜଣାପଡ଼ିବ ନାହିଁ। ଶେଷକୁ ଦିନେ 
ସରକାର ବିଛିନ୍ନ ଓଡ଼ିଆ ଅଞ୍ଚଳକୁ ଏକଶାସନରେ ଆଣିବାକୁ ବାଧ୍ୟ ହେବ 
ଇଂରେଜୀରେ କଥା ଅଛି, ଯେ ନିଜକୁ ନିଜେ ସାହାଯ୍ୟ କରନ୍ତି, ଭଗବାନ 
ତାକୁ ହିଁ ସାହାଯ୍ୟ କରନ୍ତି। ପ୍ରଥମେ ନିଜେ ନିଜକୁ ସାହାଯ୍ୟ ନ କଲେ 
ଦୟାମୟ ଭଗବାନ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ମନୁଷ୍ଯକୁ ସାହାଯ୍ୟ କରିବେ ନାହିଁ। ଓଡ଼ିଆ 
ଜାତିର ଯାହା ଅଛି ତାହା ସେ ନ କରିବା ଯାଏ ବିଦେଶୀ ସରକାର 
ଗୋଟାଏ ଗତରେ ଚଳି ଆସୁଥୁବା ଶାସନତନ୍ତ୍ରକୁ ଚହଲାଇବ କାହିଁକି ? 


ତା' ଉପରେ ପୁଣି ଅନ୍ୟ ପ୍ରଦେଶର ଲୋକସାଧାରଣଙ୍କ ବାଧା ଓ ଆପରି 
ଅଛି । ସରକାରଙ୍କ ପାଖରେ ଓଡ଼ିଆମାନେ ଏ ସଂପର୍କରେ ଯେ ଦୁଃଖ ଗୁହାରି, 
କାକୂତି ମିନତି କରି ସାରିଛନ୍ତି, ସଭାସମିତିରେ ବହୁବାର ନିର୍ବାରଣ କରିଛନ୍ତି, 
ଖବରକାଗଜରେ ଲେଖୁଛନ୍ତି, କାଉନସିଲରେ ପ୍ରଶ୍ନ ପ୍ରସ୍ତାବ ଉଠାଇଛନ୍ତି | 
ଷ୍ଟେଟ ସେକ୍ରେଟେରୀଙ୍କ ପାଖେ ବାହୁନିଛନ୍ତି, ପା୍ଲିଆମେଣ୍ଟରେ ପ୍ରଶ୍ନ ପଡ଼ିଛି। 
ଏ ଦିଗରେ ଆଉ ବାକି କଅଣ ? ଓଡ଼ିଆଙ୍କର ସେପରି ଶକ୍ତି ସାହସ ଥିଲେ 
ଏହାପରେ ସରଜାର ସଂଗେ ଏହି ବିଷୟ ନେଇ ଅସହଯୋଗ କରିବାର 
କଥା | ମାତ୍ର ଆମ୍ଭେମାନେ ଏବେ ସେତେଦୂର ଯିବାକୁ ପରାମର୍ଶ ଦେଉନାହୁଁ। 
ସରକାର ପାଖେ ଯେ କାକୁତି ମିନତି ଚାଲିଛି ଚାଲିଥାଉ, ମାତ୍ର ଓଡ଼ିଆ 
ପିଣ୍ଡରେ ପ୍ରାଣ କିପରି ଜାଗିବ ଏବେ ସେହି ବ୍ୟବସ୍ଥା ହେଉ | @ 


(ସAା/@, 6/ ee/e9/e ID 


ଉଷା ସ୍ଥରକ୍ଷା ଅଙ୍କଳନୀ 


ଏନ୍‌-୩/୧ ୨, ଆଇ.ଆର୍‌.ସି. ଭିଲେଜ, ଭୁବନେଶ୍ବର - ୭୫ ୧୦୧୫, ଦୂରଭାଷ : ୯୪୩୭୩୦୧୪୧୩ 


ଶ୍ରୀଯୁନ୍ତ ନବୀନ ପଟ୍ଟନାୟକ 
ମାନ୍ୟବର ମୁଖ୍ୟମନ୍ତ୍ରୀ, ଓଡ଼ିଶା 
ଭୁବନେଶ୍ବର 


ସମ୍ମାନନୀୟେଷ୍ପ, eG! 09.08. 90¢F 


ଆମ ରାଜ୍ୟର ମାତୃଭାଷା ଓଡ଼ିଆ। ଏହାର ପ୍ରାଚୀନତା ଓ ସମ୍ପଦ୍ଧିର ସ୍ଵୀକୃତି ସ୍ଵରୁପ ଏହା ଶାସ୍ତ୍ରୀୟ ମାନ୍ୟତାର ଗୌରବ ଲାଭକରିଛି। କିନ୍ତୁ ଆମ ରାଜ୍ୟରେ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାରେ 
ଶାସନ, ନ୍ୟାୟାଳୟ, ବ୍ୟବସାୟ ବାଣିଜ୍ୟ ଓ ଶିକ୍ଷା ବ୍ୟବସ୍ଥା ଇଂରାଜୀରେ ଗଲ୍ୁଥିବା ହେତୁ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ବ୍ୟବହାର କ୍ରମଶଃ ସଂକୁଚିତ ହୋଇଯାଉଛି | ନିଜର ମାତ୍ସଭାଷା ଜାବନ 
ଓ ଜୀବିକାର ଭାଷା ନହେବା ହେତୁ ଓଡ଼ିଆ ପିଲାମାନଙ୍କର ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ଶିକ୍ଷାପ୍ରତି ଆଗ୍ରହ ପ୍ରଜାଶ ପାଉନାହିଁ। ଏହା ଆମ ମାତୃଭାଷାର ଭବିଷ୍ୟତ ପାଇଁ ଶୁର ସଂକେତ ନୁହେଁ ତେଣୁ 
ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ସୁରକ୍ଷା ସାଙ୍ଗକୁ ଏହାର ସର୍ବାଙ୍ଗୀନ ଉନ୍ନତି, ପ୍ରଚାର ଏବଂ ପ୍ରସାର ଦିଗରେ କାର୍ଯ୍ୟାନୁଷ୍ଠାନ ଗ୍ରହଣ କରିବା ସରକାରଙ୍କର ଏକ ମୌଳିକ ଦାୟିତ୍ଵ ହୋଇପଡ଼ିଛି ବୋଲି 
ଆମେ ମନେକରୁଛୁ | 
ସ୍ବାଧୀନତା ଲାଭ ପରେ ଭାରତର ପ୍ରାୟ ସବୁ ରାଜ୍ୟରେ ସେମାନଙ୍କ ମାତୃରାଷା ରାଜଭାଷାର ମାନ୍ୟତା ଲାଭକରି ସରକାରଙ୍କ ପ୍ରତ୍ୟେକ କାର୍ଯ୍ୟରେ ବ୍ୟବହୃତ ହେଉଛି କିନ୍ତୁ 
ଅତ୍ୟନ୍ତ ପରିତାପର ବିଷୟ, ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ମାଧ୍ୟମରେ ସମସ୍ତ ସରକାରୀ ଜାର୍ଯ୍ୟ କରିବା ପାଇଁ ୧ ୯ ୫ ୪ ମସିହାରୁ ବିଭିନ୍ନ ସମୟରେ ଭାଷା ଅଧୁନିୟମ, ନିର୍ଦ୍ଦେଶନାମା କାରି 
ହୋଇଥିଲେ ସୁଦ୍ଧା ତାହା ଏ ଯାବତ୍‌ କାର୍ଯ୍ୟକାରୀ ହୋଇ ପାରିନାହିଁ। ଫଳରେ ସାଧାରଣ ଲୋକେ ବିଭିନ୍ନ କ୍ଷେତ୍ରରେ ନାନା ଅସୁବିଧାର ସମ୍ଭୁଖାନ ହେବା ସହିତ ଓ ସରଜାରୀ କାର୍ଯ୍ୟର 
ସୁଫଳ ତଥା ନିଜ୍ଚ ଭାଷାରେ ନ୍ୟାୟ ପାଇବାଗୁ ବଂଚିତ ହେଉଛନ୍ତି । ବ୍ୟବସାୟ ବାଣିଜ୍ୟ, ଆଇନ ଅଦାଲତ, ନ୍ୟାୟାଳୟରେ ମଧ୍ଯ ଲୋକେ ହନ୍ତସନ୍ତ ହେବା ସହ ଶୋଷଣର ଶାଜାର 
ହେଉଛନ୍ତି। 
ସରକାରୀ କଜଠାରୁ ଆରମ୍ଭ କରି, ଗାଁରୁ ସହର ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଆଜି ସବୁଠି ଆମ ମାତୃଭାଷା ପ୍ରତି ଆନ୍ତରିକତାର ଅଭାବ ହେତୁ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ସଂକଟର ସମ୍ମୁଖୀନ ହେଉଛି । ଏହା 
ଅନୁଭବ କରି ଆମେ ଆମ ଭାଷାର ସୁରକ୍ଷା ଓ ସଂକଟର ସମାଧାନ ପାଇଁ ୨୦ ୧୩ ମସିହା ଜୁଲାଇ ୨୧ ତାରିଖରେ ଗଠନ କରିଥିଲୁ ରାଜ୍ୟ ସ୍ତରୀୟ ˆ ଭାଷା ସୁରକ୍ଷା ସମ୍ମିଳନୀ | 
ଗତ ଦୂଇବର୍ଷ ଧରି ଓଡ଼ିଶାର ସମସ୍ତ ଜିଲ୍ଲା ତଥା ବିଭିନ୍ନ ଅଂଚଳରେ, ବିଦ୍ୟାଳୟ, ମହାବିଦ୍ୟାଳୟ, ବିଶ୍ଵବିଦ୍ୟାଳୟ ତଥା ସାଂସ୍କୃତିକ ଅନୁଷ୍ଠାନମାନଙ୍କରେ ସମ୍ମିଳନୀ ଓ ସଭା ସମିତିମାନ 
ଆୟୋଜନ କରି ଲୋକଙ୍କ ମନରେ ଭାଷା ପ୍ରତି ସଚେତନତା ଓ ଜାତୀୟତା ବୋଧ ସୃଷ୍ପିକରି ଚାଲିଛୁ | ଏହି ଜନ ସଚେତନତା ଫଳରେ ଲ୍ୋୋଜେ ଆପଣଙ୍କ ନିକଟକୁ ହଜାର ହାର 
ସଂଖ୍ୟାରେ ପୋଷ୍ଟକାର୍ଡ଼ ଚିଠି ପଠାଇ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାକୁ ରାଜରାଷାର ସମ୍ମାନ ଦେବା ପାଇଁ ନିବେଦନ କରୁଛନ୍ତି। 
ତେଣୁ ଯଥାଶାଘ୍ର ଓଡ଼ିଶାବାସୀଙ୍କ ଦାବି, ଆବେଗ ଏବଂ ମାନସିକତାକୁ ବିଚାରକରି ଆମର ଏଥୁ ସହିତ ସଂଯୁ୍ତ ଦାବାସମୂହକୁ କାର୍ଯ୍ୟକାରୀ କରିବା ପାଇଁ ବିହିତ ପଦକ୍ଷେପ 
ନେବାକୁ ' ଭାଷା ସୁରକ୍ଷା ସମ୍ମିଳନୀ” ତରଫରୁ ଆପଣଙ୍କୁ ବିନମ୍ର ନିବେଦନ କରୁଛୁ | 
(ଇତି) 
ଆପଣଙ୍କର Pp 
ପ୍ରଫେସର ନତ୍ଯାନନ୍ଦ ଗତପଥା 
ଚ. ବିଜୟ ମହାତ୍ତି 
ଶ୍ରୀ ନଟବର ମହାନ୍ତି ଆଡ଼ଭୋକେଟ 
ଶ୍ରୀ ଅମିତାଇ ଖିଲାର 


ଷ୍ଥୀ ବୈଷ୍ଣବ ଚରଣ ପରିଡ଼ା, ସାଂସଦ 

ତ. ଦେବୀପ୍ରସନ୍ନ ପଟ୍ଟନାୟକ 

ଶ୍ରୀ ସାତକଡ଼ି ହୋତା 

ଶ୍ରୀ ହୃଦୟବଲ୍ଲୁଭ ଦାସ, ପୂର୍ବତନ ବିଚାରପତି, 


£. ଏହାଣ ଏନନିଚ/ ନଳ /ୟୁଭ 6ଦେଟାୟସାଦ ମଥ, ମାନବର ମଜ, ଗିଶା ଚିଗାଣକୁ ଫଜାନ କରାଣଲା/ 
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ଭାଷାର ଗୁରୁତ୍ଵକୁ ଦୂରଟି ଦିଗରୁ ବିଚାର କରିବା କଥା। ସଂପୂର୍ଣ 
ପ୍ରାଣୀ ଜଗତରେ ମନୁଷ୍ଯର ବିଶେଷତ୍ଵକୁ ଦର୍ଶାଇବା ପାଇଁ ମନୁଷ୍ଯକୁ ଏକ 
ବିଚାର ବିବେଚନା କରୁଥିବା ପ୍ରାଣୀ ବୋଲି ଚିହ୍ନିତ କରାଯାଏ। ଏହି 
ବିଚାର ବିବେଚନା କେବଳ ଭାଷା ଦ୍ଵାରା ହିଁ ସମ୍ଭବ ହୁଏ। ଅତ୍ୟନ୍ତ ନିମ୍ନ 
ଧରଣର ଭାବ ବିନିମୟ ପଶୁମାନେ ମଧ୍ଯ ବିଭିନ୍ନ ସଂକେତ ଦ୍ଵାରା 


କରିପାରନି। କିନୁ ସଂକେତ ପ୍ରେରଣ ଭାଷା ନୂହେଁ। ଭାଷା ଦ୍ଵାରା ହିଁ 


ଅନୁଭୂତି, ପ୍ରତିକ୍ରିୟା ଏବଂ ବିଚାରକୁ ସଂଚିତ କରାଯାଇପାରେ ଏବଂ 
ସଂଚିତ ବିଚାରଗୁଡ଼ିକର ବିନିମୟ ଅନ୍ୟ ମନୁଷ୍ୟମାନଙ୍କ ସାଂଗରେ 
ହୋଇପାରେ । ଏହିସବୁ ବିଚାର ବିନିମୟରୁ ନାନା ପ୍ରକାରର ବିଚାର 
ପ୍ରଣାଳୀ ସୃଷ୍ଟି ହୁଏ ଏବଂ ମନୁଷ୍ୟମାନେ ନିଜ ନିଜର ସଂସ୍କୃତି ତିଆରି କରି 
ତା” ଭିତରେ ରହନି | ପଶୁମାନେ ପ୍ରକୃତିଦର ପ୍ରବୃରିଗୁଡ଼ିକୁ ନେଇ ସାମୁହିକ 
ତଥା ନିଜସ୍ଵ ଜୀବନଯାପନ କରନ୍ତି। କିନ୍ତୁ ମନୁଷ୍ଯ ନିଜ ଦ୍ଵାରା ତିଆରି 
ସଂସ୍କୃତି ଦ୍ଵାରା ହିଁ ସାମାଜିକ ତଥା ବ୍ୟକ୍ତିଗତ ଜୀବନର ସବୁକାମ ସଂପନ୍ନ 
କରିଥାଏ। ଅତଏବ ବୁଝିବାକୁ ହେବ ଯେ ଭାଷା ବଳରେ ମନୂଷ୍ୟ ସ୍ଵାୟର୍ତ 
ଅର୍ଥାତ ସ୍ଵନିୟନ୍ତିତ ହୋଇ ପାରିଛି । 

ତେଣୁ ପରିବାର ହେଉ ବା ରାଷ୍ଟ୍ର ହେଉ ବା ପ୍ରଦେଶ ହେଉ, 
ପ୍ରତ୍ୟେକ ମାନବ ଗୋଷ୍ଠୀର ବିଜାଶ ପାଇଁ ଭାଷା ଏକ ମୌଳିକ ଅସ୍ତ। 
ଭାଷା ବିଷୟରେ ପ୍ରତ୍ୟେକ ଗୋଷ୍ଠୀର ନୀତି ବା ଦୃଷ୍ଟିକୋଣ ରହିବା 
ଦରକାର | 

ତା' ହେଲେ ଏହା କ'ଣ ଏକ ଦୁର୍ଭାଗ୍ୟର ବିଷୟ ନୂହେଁ ଯେ 
ଆମେ ଭାରତବାସୀ ଏବଂ ତନ୍ମଧ୍ୟରେ ଆମେ ଓଡ଼ିଶାବାସୀମାନେ ଏଯାବତ୍‌ 
ଆମର ଏକ ଭାଷାନୀତି ସ୍ଥିର କରିପାରିନାହିଁ ? ଭାଷା ବିଷୟରେ ଆମେ 
କହି ଆସିଛୁ ଗୋଟିଏ ଭାବରେ, ଆଚରଣ କରୁଛୁ ଅନ୍ଯ ଭାବରେ। 
ଫକୀରମୋହନ ଏବଂ ଗଂଗାଧର ମେହେରଙ୍କର ମାତୃଭାଷା ସମ୍ବନ୍ଧୀୟ 
ପଦ୍ୟୋକ୍ତିମାନଙ୍କୁ କହି କିମ୍ବା ଶୁଣି ଆମେ ଅନୁପ୍ରାଣିତ ଅନୁଭବ କରୁ। 
ହୁଏତ ଏହା ଏକ ଗାଉଁଲି ଭାବପ୍ରବଣତା କିମ୍ବା ଆମେ ଓଡ଼ିଶାର ଶିକ୍ଷିତମାନେ 
ଏକ ମେରୁଦଶ୍ଡବିହୀନ ଓ ସଂସ୍କୃତିବିହୀନ ଗୋଷ୍ଠୀ। 

ଶିକ୍ଷତମାନେ ଏ ବିଷୟରେ ତର୍କ କଲାବେଳେ ଅଧାରେ ଛାଡ଼ି 
ଦିଅନି, ତର୍କକୁ ଶେଷ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ନେଇଯିବା ତାଙ୍କୁ ଅଡ଼ୁଆରେ ପକେଇ 
ଦେବ ବୋଲି ସେମାନେ ଭୟ କରନ୍ତି। ଏହି ଭୟକୁ ଲଂଫିବା ପାଇଁ 


ଆମେ ଓଡ଼ିଶାରେ ଶିକ୍ଷିତମାନଙ୍କୁ ଦୂଇଟି ପ୍ରଶ୍ନର ପୂରା ଜବାବ ଦେବା ପାଇଁ 
ଅନୁରୋଧ କରୁ। 


ଭାଷା, ଉପଭାଷା ଓ ମାଡୁଭାଷା 


କିଶନ ପଙ୍ଗନାୟକ 


“ ମାତୃଭୂମି ମାତୃଭାଷାରେ ମମତା ଯା' ହୃଦେ ଜନମି ନାହିଁ ତାକୁ ଯଦି 
ଜ୍ଞାନୀ ଗଣରେ ଗଣିବା, ଅଜ୍ଞାନ ରହିବେ କାହିଁ” 
(ଗଙ୍ଗାଧର ମେହେର) 

ଏହି ପଦ୍ୟାଂଶଟିରେ ଯାହା କୁହାଯାଇଛି, ତାହା କ'ଣ ଏକ 
ମଫସଲିଆ ଅନ୍ଧବିଶ୍ଵାସ, ନା ତହିଁରେ ଏକ ନୃତାର୍ଵିକ ସତ୍ୟ ନିହିତ ଅଛି ? 
ଯେଉଁମାନେ ଏହାକୁ ଏକ ମଫସଲିଆ ପୁରୁଣାକାଳିଆ ଭାବପ୍ରବଣତା ବୋଲି 
କହିବେ, ଆମେ ତାଙ୍କ ସାହସକୁ ଧନ୍ୟବାଦ ଦେବୁ। ସେମାନେ ଯଦି 
ରାଜ୍ୟ ଶାସନ ଓ ପାଠପଢ଼ା ଏକ ବିଦେଶୀ ଭାଷା ମାଧ୍ୟମରେ ହେଉ ବୋଲି 
ସମର୍ଥନ କରନ୍ତି ସ୍ରେଥରେ ଆମେ ଅସହମତ ହେଲେ ମଧ୍ଯ ତାଙ୍କ ବିଚାର 
ଓ ଆଚରଣରେ ଏକ ସଂଗତି ରହିଛି ବୋଲି ମାନିବାକୁ ବାଧ୍ଯ ହେବୁ | 

ମେରୁଦଶ୍ଡବିହୀନ ସେଇମାନେ ଯେଉଁମାନେ ମାତୃଭାଷାର ଗରିମାକୁ 
ମାନୁଛନ୍ତି କିନୁ ବିଦେଶୀ ଭାଷାର ପ୍ରଚଳନକୁ ସମର୍ଥନ କରୁଛନ୍ତି। ଆମେ 
ସେଇମାନଙ୍କ ବିଷୟରେ ଚିନ୍ତିତ। ଚର୍ଚ୍ଚା ଓ ଯୁକ୍ତିତର୍କ ବେଳେ ସେମାନେ 
ଅତୁତ କଥାମାନ କହିଥାନ୍ତି । ସେଇ କଥାଗୁଡ଼ିକରେ ସତ୍ୟତା ନ ଥାଏ 
କିମ୍ବା ଯୁକ୍ତିଯୁକ୍ତରତା ନଥାଏ, ଅଥଚ ପ୍ରତ୍ୟେକ ଶିକ୍ଷିତ ବ୍ୟକ୍ତି ସେଗୁଡ଼ିକର 
ପୁନରାବୃତି କରନ୍ତି। ଗୋଲୋକ ବିହାରୀ ଧଳ ତାଙ୍କର ପୁସ୍ତକ ଓଡ଼ିଆ 
କେବେ ? "ରେ ଶିକ୍ଷିତ ଲୋକମାନଙ୍କର ଏଇ ସହରିଆ ଅନ୍ଧବିଶ୍ବାସଗୁଡ଼ିକୁ 
ସମୂଳେ ଧ୍ଵଂସ କରିଛନ୍ତି। ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ଓ ସାହିତ୍ୟ କ୍ଷେତ୍ରରେ ଏହି ପୁସ୍ତକଟି 
ଅତି ଗୁରୁତ୍ଵପୂର୍ଣ ଏବଂ ଓଡ଼ିଶାର ପ୍ରତ୍ୟେକ କଲେଜରେ ପାଠ୍ୟପୁସ୍ତକ ରୂପେ 
ସ୍ଥାନ ପାଇବା ଦରକାର । କିନ୍ତୁ ଓଲଟା, ବହିଟିର ବହୁବର୍ଷ ହେଲା ପୁନଃ 
ମୁଦ୍ରଣ ହୋଇନାହିଁ। 

କେବଳ ଓଡ଼ିଶା ବା ଭାରତରେ ନୁହେଁ, ପୃଥିବୀର ବହୁ ଅଂଚଳରେ 
ଭାଷାମାନଙ୍କର ଅବକ୍ଷୟ ଏବଂ ହୀନସ୍ପିତି ହୋଇ ଚାଲିଛି ଏବଂ ଯେଉଁଠି 
ଏହା ହେଉଛି ସେ ଦେଶମାନଙ୍କରେ ଗୌରବର ମଧ୍ଯ କୌଣସି ବୃଦ୍ଧି 
ହେଉନାହିଁ। ଗୋରା ସାମ୍ରାଜ୍ୟବାଦୀ ଦେଶମାନେ ଯେଉଁସବୁ ଅଂଚଳକୁ 
ଅଧୂକାର କରି ନିଜର ଉପନିବେଶରେ ପରିଣତ କଲେ, ସେଠାକାର 
ବାସିନ୍ଦାମାନଙ୍କୁ ଅସଭ୍ୟ ଏବଂ ସେମାନଙ୍କର ଭାଷାକୁ ଅଯୋଗ୍ୟ ବୋଲି 
ଘୋଷଣା କଲେ। ସାମ୍ରାଜ୍ୟବାଦୀମାନଙ୍କର ନିୟନ୍ତ୍ରଣ ଓ ପ୍ରଚାରର ଚାପ 
ଫଳରେ ଓପନିବେଶିକ ଦେଶମାନଙ୍କର ଶିକ୍ଷିତ ଲୋକମାନଙ୍କ ଭିତରେ 
ଏକ ବୌଦ୍ଧିକ ଗୋଲାମୀ ଆସିଗଲା ଏବଂ ସେମାନେ ନିଜେ ନିଜର 
ଭାଷାକୁ ଅଯୋଗ୍ୟ ବୋଲି ଯୁକ୍ତି ବାଢ଼ି ବସିଲେ। ଆଜି ଜଣେ ହାରାହାରି 
ଶିକ୍ଷିତ ଭାରତୀୟ କହେ, ମୋ ଭାଷାଟି ଏକ ଅଯୋଗ୍ୟ ଭାଷା। କେବଳ 
ଓଡ଼ିଆ ନୁହେଁ, ହିନ୍ଦୀ, ତାମିଲ, ବଙ୍ଗଳା-ସବୂଗୁଡ଼ିକ ହେଉଛନ୍ତି ଅଯୋଗ୍ୟ | 
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ବିଜ୍ଞାନ ଅନୁସନ୍ଧାନ ପାଇଁ, ଶିଛ ବାଣିଜ୍ୟର ସଂଚାଳନ ପାଇଁ, ଦର୍ଶନ 
ସଂସ୍କୃତିର ବିବେଚନ ପାଇଁ ଏଗୁଡ଼ିକ ଅଯୋଗ୍ୟ ଭାଷା। ଏପରି କହିବା 
ଏକ ଚରମ ହୀନମନ୍ୟତା । ନାଓମ୍‌ ଚୋମ୍‌ସ୍କିଙ୍କ ଭଳି ବହୁ ଭାଷାବି୍ଞାନୀ 
ମାନନ୍ତି ଯେ ପୂଥବୀର ଯେଉଁ କେତେ ହଜାର ଭାଷାମାନଙ୍କ ଭାଷା ଭାବରେ 
ଚିହ୍ନିତ କରାଯାଇଛି, ସେମାନେ ସମାନ ଭାବରେ ଯୋଗ୍ୟ। ଗୋଟିଏ 
ଭାଷା ଅନ୍ୟ ଭାଷାଠାରୁ କମ୍‌ ଯୋଗ୍ୟବୋଲି କହିବାର କୌଣସି ବୈଜ୍ଞାନିକ 
ଆଧାର ନାହିଁ। ଶଦ୍ଦ ଭଣ୍ଡାରର ପ୍ରଶ୍ନ ଉଠାଇ ଏହି ଅଯୋଗ୍ୟତାର ଭ୍ରମ ସୃଷ୍ଟି 
କରାଯାଇଥାଏ । ଶବ୍ଦଭଣ୍ଡାର ସଂଗେ ଭାଷାର ଯୋଗ୍ୟତା ବା କ୍ଷମତାର 
ଅଙ୍ଗଙ୍ଗୀ ସଂପର୍କ ନାହିଁ। ଗୋଟିଏ ନିର୍ଦ୍ଦିଷ୍ଟ ଭାଷାକୁ କେଉଁ କେଉଁ କାମ 
କରିବାକୁ ପଡ଼ୁଛି, ତା'ଉପରେ ନିର୍ଭର କରେ ଯେ ସେ ଭାଷାର ଶବ୍ଦଣ୍ଡାର 
କେତେ ବଡ଼ ହେବ। କୌଣସି ଏକ ଭାଷା ଯେତେବେଳେ ଗୋଟିଏ 
ନୂଆ ରକମର ଦାୟିତ୍ଵ ନିଏ, ସେ ତା'ର ଶଦ୍ଦଭଣ୍ଡାରରେ ନୂଆ ଶବ୍ଦମାନଙ୍କୁ 
ଗଢ଼େ ବା ପୁରାଏ। ଆଦିମ କାଳରୁ ଏହି ପ୍ରକ୍ରିୟା ଚାଲିଆସିଛି। ଆଧୁନିକ 
ବାଣିଜ୍ୟ, ଶିଛ ବା ବିଜ୍ଞାନ କ୍ଷେତ୍ରରେ ଯେ ଓଡ଼ିଆ ବା ତାମିଲ ଭାଷାର 
ଶହ୍ଦଭଣ୍ଡାର ଯଥେଷ୍ଟ ନୁହେଁ ତାହାର ଏକମାତ୍ର ଜାରଣ ଓଡ଼ିଆ ବା ତାମିଲ 
ଏ ସବୁର ଦାୟିତ୍ଵ ନେଇ ନାହାନ୍ତି । ଆଗ ଶବ୍ଦ ଆସ ତା'ପରେ ଆମେ 
ଆମ ଭାଷାରେ କାମ କରିବା ବୋଲି ଯେଉଁମାନେ କହନ୍ତି ସେମାନଙ୍କର 
ଅଜ୍ଞାନତାର କୌଣସି ସୀମା ନାହିଁ। 
ଆହୁରି ଏକ ଅଜ୍ଞାନତା ହେଉଛି ଯେ ବିଦେଶୀ ଭାଷା ହେଲେ 

ସୁଦ୍ଧା ଆମେ ଇଂରାଜୀକୁ ଅବାଧରେ ବ୍ଯବହାର କରିପାରିବୁ ଏବଂ ସମସ୍ତ 
କାମ ସେଇ ଭାଷାରେ ଚଳାଇନେବୁ । ଏପରି ଦମ୍ଭ କରୁଥିବା ଲୋକେ 
ଫକୀର ମୋହନଙ୍କର- 

“ ପଢ଼ିଲି ନାନା ଦେଶ ଭାଷା 

କାହିଁ ତ” ନ ପୁରିଲା ଆଶା 

ହେଉ ପଛେ ତାହା ନିକୃଷ୍ଟ 

ମୋ ମାତ୍ସଭାଷା ମୋତେ ଶ୍ରେଷ୍ଠ।” 
ଏହି ପଦ୍ଯାଂଶକୁ ମଫସଲିଆ ଭାବପ୍ରବଣତା ବୋଲି କହିବାର 

ସାହସ କରିବେ କି ? ଏ ବିଷୟରେ ଗୋଟିଏ ସିବ୍ଧାନ୍ତ ଜାଣିବା ଦରକାର | 
ଜଣେ ଲୋକ ମାତୃଭାଷାରେ ଯେତିକି ପ୍ରବୀଣ ହୋଇପାରିବ ଅନ୍ୟ ଭାଷା 
ଓ ବିଦେଶୀ ଭାଷାରେ କେବେହେଲେ ସେତିକି ପ୍ରବୀଣ ହୋଇପାରିବ 
ନାହିଁ। ବିଦେଶୀ ଭାଷା ଉପରେ ଦୁଇଗୁଣ ବା ଚାରିଗୁଣ ଅଧକ ସମୟ 
ଦେଇ ମଧ୍ଯ ଏହାର ପରୀକ୍ଷା କରାଯାଇପାରେ | ଭାଷା ପ୍ରତି ସଂବେଦନଶୀଳ 
ଜ୍ଞାନୀ ଲୋକେ ସର୍ବଦା କହିଥାନ୍ତି ଯେ ଶୈଶବ ବା ବାଲ୍ୟାବସ୍ଥାରେ ଘର 
ବା ପରିବେଶରୁ ପ୍ରାପ୍ତ ଭାଷାକୁ ମଣିଷ ଯେତିକି ସ୍ବଚନ୍ଦରେ ବ୍ଯବହାର 
କରିପାରେ, ସେଇ ଭାଷାରେ ସେ ଯେତିକି ମନଗହୀରର କଥା କହିପାରେ 
ବା ଲେଖିପାରେ, ଅନ୍ୟ ଭାଷା ଦ୍ଵାରା ତାହା ସମ୍ଭବ ନୂହେଁ। ଯେଉଁମାନେ 
ସ୍କୁଲରେ ଇଂରାଜୀ ଶିକ୍ଷା କରି ଇଂରାଜୀ କବିତା ଲେଖୁବାକୁ ଚେଷ୍ଟା 
କରିଛନି, ସେମାନେ କେବେହେଲେ ଉଚ୍ଚକୋଟୀର କବି ହୋଇପାରି 
ନାହାନ୍ତି। ରବୀନ୍ଦ୍ରନାଥ ଠାକୁରଙ୍କର କାବ୍ଯ ପ୍ରତିଭା ପ୍ରତି ଆକୃଷ୍ଟ ହୋଇ 
ତତକାଳୀନ ରଂରେଜ କବି ୟୀଟସ୍‌ (ଡବଲୁ.ବି. ୟୀଟସ୍‌) ରବାନ୍ଦ୍ରନାଥଙ୍କ 


କବିତାଗୁଡ଼ିକର ଇଂରାଜୀ ଅନୁବାଦକୁ ସୁଧାରି ତାଙ୍କୁ ନୋବେଲ ପୁରସ୍କାର 
ପାଇବାରେ ସାହାଯ୍ୟକାରୀ ହୋଇଥଲେ । କିଛି ସମୟ ପରେ ରବୀନ୍ଦ୍ରନାଥଙ୍କ 
ସ୍ଵବରଚିତ ଇଂରାଜୀ କବିତା ଓ ଲେଖାମାନଙ୍କୁ ପଢ଼ି ସେ ବିରକ୍ତ 
ହୋଇପଡ଼ିଥୂଲେ ଏବଂ ନିଜର ପ୍ରତିକ୍ରିୟା ପ୍ରକାଶ କରିଥିଲେ ଯେ, “ ଗୁଡ଼ାଏ 
ଭଲ କବିତା ଲେଖବବା ପରେ ସେ ନିଜକୁ ଇଂରାଜୀ ଲେଖକ କରିବା 
ପାଇଁ ବାହାରିଛନ୍ି ଓ ବାଜେ ଜିନିଷମାନ ଲେଖୁଛନ୍ତି । ସେ ଇଂରାଜୀ ଜାଣନ୍ତି 
ନାହିଁ। କୌଣସି ଭାରତୀୟ ଇଂରାଜୀ ଜାଣନ୍ତି ନାହିଁ । ଯିଏ ଗୋଟିଏ ଭାଷାକୁ 
ନିଜ ବାଲ୍ୟକାଳରୁ ନିରବଧୂ ବ୍ୟବହାର କରୁନାହିଁ, ସେହି ଭାଷାରେ ନିଜର 
ଭାବବିଚାର ପ୍ରକାଶ କଲାବେଳେ ସେ ମାଧୁର୍ଯ୍ୟ ସୃଷ୍ଟି କରିପାରିବ ନାହିଁ 
କିମ୍ଭା ଏକ ନିଜସ୍ଵ ଶୈଳୀ ଦେଇ ପାରିବ ନାହିଁ। (Damn Tagore. 
We got out three good books.... and then, because 
he thought it more important to see and know English 
than to be a great poet, he brought out sentimental 
rubbish and wrecked his reputation. Tagore does 
not knwo English, No Indian Knows English. Nobody 


can write with music and style in a language not 
learnt in childhood and eversince the language of 


his thought” -ଅଧୁନା ପ୍ରକାଗିତ କୃଷ୍ଣ ଦର ଏବଂ ଏଣ୍ଡ ରବିନ୍‌ଶନଙ୍କ ପୁସ୍ତକ 
Rabindranath Tagore - Myriad Minded Man ରୁ ଉଦ୍ଧତ |) 

ଓଡ଼ିଶାର ଜଣେ ଶ୍ରେଷ୍ଠ କବି ସଚ୍ଚିଦାନନ୍ଦ ରାଉତରାୟ କଲିକତା 
ଅବସ୍ଥାନ ବେଳେ ବଙ୍ଗ କବିମାନଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ଆକ୍ଧଷ୍ଠ ହୋଇ ବଙ୍ଗଳାରେ 
କବିତା ଲେଖୁବା ଆରମ୍ଭ କରିଥିଲେ। ତଜ଼୍ାଳୀନ ଶ୍ରେଷ୍ଠ ବଙ୍ଗ କବିମାନେ 
ତାଙ୍କ କାବ୍ୟ ପ୍ରତିଭାକୁ ଚିହ୍ନିଲେ, କିନୁ ପରାମର୍ଶ ଦେଲେ ଓଡ଼ିଆରେ ଲେଖୁବା 
ପାଇଁ| ଇଂରାଜୀ ତୁଳନାରେ ବଙ୍ଗଳା ଭାଷା ସହିତ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ସାମଞ୍ଜସ୍ୟ 
ଅଧକ ହେଲେ ସୁଦ୍ଧା ସେମାନେ ମନ୍ତବ୍ୟ ଦେଲେ ଯେ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାରେ 
ସଚ୍ଚି ରାଉତରାୟଙ୍କର କାବ୍ୟ ପ୍ରତିଭାର ପୂର୍ଣ୍ବବିକାଶ ହୋଇପାରିବ । ଏହି 
ଦୁଇଟି ଉଦାହରଣ ଭିତରେ ଭାଷା ସଂପର୍କୀୟ ଏକ ଗହନ ସତ୍ଯ ନୁଚି 
ରହିଛି। ନିଜ ଭାଷା ମାଧ୍ୟମରେ ମଣିଷ ଅତୀତର ସଂଚିତ ବିଦ୍ୟା ଓ 
କ୍ଷମତାଗୁଡ଼ିକର ଅଧ୍ବକାରୀ ହୋଇପାରେ ଏବଂ ଦ୍ଵିତୀୟତଃ ନିଜ ଭାଷା 
ସାଙ୍ଗରେ ଜଣେ ଯେତେ ସ୍ଵାଧୀନ ଓ ସ୍ଵଚଢଦ ହୋଇପାରେ, ଅନ୍ଯ ଭାଷା 
ମାଧ୍ଯମରେ ତାହା ସମ୍ଭବ ନୁହେଁ। ମା' ସାଙ୍ଗରେ ପିଲାଟିଏ ଯେତେ ରକମର 
ଭାବଭଙ୍ଗୀ ପ୍ରକାଶ କରିଥାଏ, ଅନ୍ୟ କାହା ସାଙ୍ଗରେ ସେପରି କରେ 
ନାହିଁ। ମାତୃଭାଷାଟିଏ ଏହି ମା” ସାଙ୍ଗରେ ସମାନ। ନିଜ ଭାଷାକୁ 
ମୋଡ଼ାମୋଡ଼ି କରି ବଙ୍କେଇ କରି ଆମେ ବ୍ଯବହାର କରିପାରିବା, 
ଶବ୍ଦମାନଙ୍କୁ ଭାଟି ଯୋଡ଼ି ପାରିବା। ଅନ୍ୟ ଭାଷାରେ ଏପରି କଲାବେଳେ 
ସାବଧାନ ହେବାକୁ ପଡ଼େ- ସେଇ ଭାଷାର ଲୋକେ ଏହାକୁ ଠିକ୍‌ ମନେ 
କରିବେ ତ!” ? 

ଭାଷା ବିଷୟକ ତୃତୀୟ ଅଜ୍ଞାନତା ହେଉଛି ପଢ଼ିବା ଓ ଲେଖୁବା 
ଭିତରେ ପାର୍ଥକ୍ୟକୁ ବୁଝି ନ ପାରିବା। ଅତି ଉଚ୍ଚଶିକ୍ଷିତ ଭାରତୀୟମାନେ 
ଏହି ଭୁଲ କରିଥାନ୍ତି। ବିଷୟ ବୁଝିବା ପାଇଁ, ମୌଳିକ ଗ୍ରନ୍ଛମାନଙ୍କୁ ପଢ଼ିବା 
ପାଇଁ ଅନେକ ସମୟରେ ବିଦେଶୀ ଭାଷାର ଶିକ୍ଷା ଦରକାର ହୁଏ। କିନ୍ତୁ 


୨୭ 


lst sorLell 
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ନିଜର ଅଭିବ୍ୟକ୍ତି ଓ ଗଚେଷଣା ପାଇଁ ତାହାର ପ୍ରୟୋଗ କରିବା ଏକ 
ଅନ୍ୟ କଥା। “ଦେଖୁ ନାହଁ, ଜାପାନରେ ସବୁଲୋକ ଇଂରାଜୀ ଶିଖୁଛନି, 
ଚୀନରେ ଲଂରାଜୀ ଶିକ୍ଷାକୁ ପ୍ରୋତ୍ସାହିତ କରାଯାଉଛି । ଆଉ ତୁମେ କହୁଛ 
ଇଂରାଜୀକୁ ଛାଡ଼' । ଏପରି କହିବା ଲୋକ କେବେ ଏକଥା ବୁଝିବାକୁ 
ଚେଷ୍ଟା କରିନାହାନ୍ତି ଯେ ରଷ, ଜାପାନ କିମ୍ବା ଚୀନର ବୁଦ୍ଧିଜୀବୀମାନେ ଓ 
ଲେଖକମାନେ ନିଜର ଅସଲ ଲେଖାଗୁଡ଼ିକୁ, ବଢ୍ତବ୍ୟଗୁଡ଼ିକୁ ନିଜ ଭାଷାରେ 
ହିଁ ଲେଖୁଥାନ୍ତି। ଗାନ୍ଧୀ ଓ ରବୀନ୍ଦ୍ରନାଥ ଠାକୁର ଉଭୟେ ଏହି ପ୍ରଭେଦକୁ 
ବୁଝାଇବା ପାଇଁ ଗବାକ୍ଷର ଉଦାହରଣ ଦେଇଛନ୍ତି। ଅନ୍ୟ ଭାଷାଗୁଡ଼ିକ 
ଗବାକ୍ଷ ସଦୃଶ, ସେଇବାଟେ ଆମେ ବାହାରକୁ ଦେଖିପାରିବା, ବାହାରର 
ପବନକୁ ଆସିବା ପାଇଁ ବାଟ ଦେବା | କିନ୍ତୁ ଆମର ନିଜ ଘର ଓ ମୁଖ୍ୟ 
ଦ୍ଵାର ହେଉଛି ଆମର ଅସଲ ଆବାସ। କେତେକ ଦଶନଛି ପୂର୍ବେ ଜାପାନୀ 
ଭାଷା, ରଷୀୟ ଭାଷା ବା ଚୀନ ଭାଷାର ଶହଭଣ୍ଡାର ଯାହା ଥୁଲା ତାହା 
ଓଡ଼ିଆ, ତାମିଲ କିମ୍ବା ଗୁଜୁରାଟି ଠାରୁ ମଧ୍ୟ କମ୍‌। କିନ୍ତୁ ଏହି ତିନୋଟି 
ଭାଷା ସବୁକାମରେ ନିଜକୁ ଲଗାଇଲେ - ଶିଛ ବାଣିଜ୍ୟ, ଶାସନ ଓ 
ବିଜ୍ଞାନରେ | ୨୦-୩୦ ବର୍ଷ ମଧ୍ୟରେ ସେମାନଙ୍କ ଶବ୍ଦଭଣ୍ଡାର ଭରପୁର 
ହୋଇଗଲା! ପୂଥବୀର ପ୍ରତ୍ୟେକ ମାତୃଭାଷାକୁ ଅତ୍ଯାଧୁନିକ ଅବସ୍ଥାରେ 
ପହଞ୍ଚାର ଦିଆଯାଇପାରେ। ଏହାର ଏକ ସଫଳ ପ୍ରୟୋଗ ଇସ୍ରାଏଲରେ 
ହେଉଛି ରାଷ୍ଟ୍ରନିର୍ମାଣ ଗୋଟିଏ ଦୀର୍ଘକାଳୀନ ଲକ୍ଷ୍ୟ। “ବର୍ଭମାନ ବା 
ଏଇକ୍ଷଣି ମୋତେ ଟିକିଏ ଅସୁବିଧା ହେଉଛି ତେଣୁ ଏହା ରାଷ୍ଟ୍ରର ନୀତି ନ 
ହେଉ” ବୋଲି କହିବାର ମାନସିକତା ଭାରତୀୟ ବୁଵିଜୀବୀମାନେ ପୋଷଣ 
କରୁଛନ୍ତି । 

ପେଟ୍ରୋଲ ଉପରେ କଟକଣା କଲେ ମଉଜରେ ବୁଲିବା ହେବ 
ନାହିଁ। ତେଣୁ ବିଦେଶରୁ ପେଟ୍ରୋଲ ଆମଦାନୀ ବଢ଼ିଟାଲୁଛି, ଓଡ଼ିଆରେ 
ଅଥଶାସ୍ତ୍ର ପଢ଼ାଇବାକୁ କହିଲେ ଆମକୁ ଶବ୍ଦ ଗଢ଼ିବାର ଅତିରିକ୍ତ ଶ୍ରମ 
କରିବାକୁ ପଡ଼ିବ, ତେଣୁ ଓଡ଼ିଆକୁ ଅଯୋଗ୍ୟ ଘୋଷିତ କରି ଦିଆଯାଉ- 
ଏହି ମାନସିକତାକୁ ନେଇ ଚାଲୁଥିବା ବୁଦ୍ଧି ଜୀବୀବର୍ଗ ଭାରତୀୟ ରାଷ୍ଟ୍ରନିର୍ମାଣ 
କରିବେ ଅଅବା ଓଡ଼ିଆ ଜାତିକୁ ବିଶ୍ଵବମାନଚିତ୍ରରେ ସ୍ଥାପିତ କରିବେ ବୋଲି 
ଯଦି ଆମେ ଆଶା କରିବା, ତାହେଲେ ଜାପାନ ଓ ଇସ୍ରାଏଲର ରାଷଞ୍ଟ୍ରନିର୍ମାଣ 
ଗାଥାଗୁଡ଼ିକର ପ୍ରଶଂସା ବନ୍ଦ କରିଦେବା ଉଚିତ୍‌ | ଗୋଟିଏ ଭାଷାକୁ ଉନ୍ନତ 
କରିବା ଏବଂ ଗୋଟିଏ ରାଷ୍ଟ୍ରକୁ ଉନ୍ନତ କରିବା ଏକା ଭଳି କାମ | ଉଭୟ 
ପାଇଁ ଗୋଟିଏ ଯୁଗର ବୂଦ୍ଧିଜୀବୀ ବର୍ଗକୁ ଜଷ୍ଟ ଓ ତ୍ୟାଗ ସ୍ଵୀକାର କରିବାକୁ 
ପଡ଼ିଆଏ। କଷ୍ଟ ଓ ତ୍ଯାଗ କହିଲେ ପରିଶ୍ରମ, ଉତ୍ପାଦକ ଓ ସ୍ୃଜନାମବକ 
ଶ୍ରମଜୁ ହିଁ ବୁଝାଏ। ଆଜି ଆମ ଦେଶରେ କଷ୍ଟ ଓ ତ୍ୟାଗ କରୁଥିବା, 
ସୂଜନାମ୍ବକ ପରିଶ୍ରମରେ ଆମବସ୍ଵାର୍ଥକୁ ବଳି ଦେଉଥୁବା ବୂଦଧିଜୀବୀ ବ୍ଯର୍ତି 
ରୂପରେ ଅନେକେ ଅଛବଚ୍ତି। କିନଧୁ ଏକ ବ୍ୟାପକ ବୌଦ୍ଧିକ ସମୂହ ନାହିଁ, 
ଯିଏ ନିଜ କାନ୍ଧରେ ଓଡ଼ିଆ ଜାତିକୁ ଟେକି ପାରିବ। 

ଭାଷାର ଗୁରୁତ୍ଵ ଏବଂ ମାତୃଭାଷାର ଗୁରୁତ୍ଵ ଏ ଦୁଇଟିର ଗୁରୁତ୍ଵକୁ 
ଉପଲବଧୂ କରିବା ସମୟରେ ମାତୃଭାଷାର ଅର୍ଥକୁ ଠିକ୍‌ ଭାବରେ ବୁଝିବାକୁ 
ହେବ। ମାତୃଭାଷାର ଆକ୍ଷରିକ ଅର୍ଥ ହେଉଛି ମା'ଠାରୁ ଶିଖୁଥିବା ଭାଷା, 


କିନ୍ଧୁ ଏହି ସଂକୀର୍ଣ ଅର୍ଥରେ ଏହାର ପ୍ରୟୋଗ କରିବା ଭୁଲ୍‌ ହେବ | ରବି 
ମିଶ୍ରଙ୍କର ପ୍ରବନ୍ଧ ଏଥନିମନ୍ତେ ପ୍ରଣିଧାନ ଯୋଗ୍ୟ | ମା କହିଲେ ମାଟି ମଧ୍ଯ 
ବୁଝାଏ, ନିଜ ମାଟିର ଭାଷା। ମୋଟଉପରେ କହିବାକୁ ଗଲେ ପିଲାଟି 
ଦିନ୍‌ ଯେଉଁ ଭାଷାକୁ ଅତି ନିବିଡ଼ ସଂପର୍କମାନଙ୍କ ମଧ୍ୟରେ ଆମେ ଶିଖୁ, 
ବ୍ୟବହାର କରୁ ଏବଂ ଲଗାତାର ଜୀବନର ଶତବିଧ କାର୍ଯ୍ୟରେ ବ୍ୟବହାର 
କରୁ | ଏହି ଭାଷା ଶିକ୍ଷା ସମୟରେ ହତଭାଗାମାନଙ୍କ ବ୍ୟତୀତ ବାକି ସମସ୍ତେ 
ମା' ପାଖରେ ହିଁ ରହିଥାନ୍ତି, ତେଣୁ ଏହା ମାତୃଭାଷା। ବେଳେବେଳେ 
ଏକରୁ ଅଧକ ଭାଷା ଏହି ପରିସ୍ଥିତିରେ ପିଲାମାନଙ୍କୁ ମିଳିଥାଏ। ଦୁଇଭାଷା 
ମିଳିଥବାର ଉଦାହରଣ ବହୁତ ବେଶୀ, କାରଣ ଅନେକ ପରିବାର ନିଜ 
ଭାଷା ଅଞ୍ଚଳ ଛାଡ଼ି ଅନ୍ୟ ଏକ ଅଞ୍ଚଳରେ ବାସସ୍ଥାନ କରିଥାନ୍ତି । ପରିବାର 
ଅଞ୍ଚଳରେ ପୁରୁଣା ଅଞ୍ଚଳର ଭାଷା ରହେ, ପରିବାର ବାହାରୁ ନୂଆ ଅଂଳଳର 
ଭାଷା ପ୍ରବେଶ କରେ, ଅତି ନିବିଡ଼ ଭାବରେ | ଉଭୟକୁ ମାତୃଭାଷା ରୂପେ 
ଗ୍ରହଣ କରାଯାଇପାରେ | ଯେଉଁ ଭାଷାକୁ କେବଳ କ୍ଲାସରେ ଶିକ୍ଷା 
କରାଯାଏ କିମ୍ବା ଏକ ବ୍ୟବସାୟିକ ଉପଯୋଗିତା ପାଇଁ ଶିକ୍ଷା କରାଯାଏ, 
ତାହା ମାତୃଭାଷାର କେବେ ସମକକ୍ଷ ହୋଇପାରିବ ନାହିଁ, ଅର୍ଥାତ ଅନ୍ତରତମ 
ଓ ଉଚ୍ଚତମ ଅଭିବ୍ୟକ୍ତିର ମାଧ୍ୟମ ହୋଇପାରିବ ନାହିଁ। 

ଯେଉଁ ଭାଷାଗୁଡ଼ିକୁ ରାଜନୈତିକ ବା ସାହିତ୍ୟକ ସ୍ଵୀକୃତି ମିଳିନାହିଁ, 
ଅନ୍ୟ ଏକ ମାନ୍ୟତାପ୍ରାପ୍ତ ଭାଷାର ' ଉପଭାଷା” ରୂପେ ଚିହ୍ନିତ କରାଯାଉଛି, 
ସେଗୁଡ଼ିକୁ ଭାଷା ଓ ମାତୃଭାଷାର ମାନ୍ୟତା ମିଳିବା ଉଚିତ କି ନୁହେଁ ? 
ଏହି ପ୍ରଶ୍ଧମର ଉତ୍ତର ଜଟିଳ, କାରଣ ଏହାର ସମାଧାନ ମାତ୍ରାଭେଦ ଏବଂ 
ଅସ୍ମିତା ସଂଘର୍ଷ ଦ୍ଵାରା ହୁଏ। କେତେ ମାତ୍ରାରେ ପ୍ରଭେଦ ରହିଲେ ତାହାକୁ 
ଏକ ସ୍ଵତନ୍ତ୍ର ଭାଷା ବା ସ୍ଵତନ୍ତ୍ର “ମାତୃଭାଷା' ବୋଲି କୁହାଯିବ, ଏହି 
ପ୍ରଭେଦର ମାତ୍ରାକୁ ଭାଷା ବିଜ୍ଞାନୀମାନେ ସୃକ୍ଷ୍ମ ଭାବରେ ନିରୂପିତ 
କରିନାହାନ୍ତି । ଅନେକ ପ୍ରତିଷ୍ପିତ ଭାଷା ମଧ୍ୟରେ ଥବା ବାକ୍ୟ ଗଠନ 
ପ୍ରଣାଳୀର ଭେଦ ଏବଂ ଶବ୍ଦ ଭଣ୍ଡାରର ପାର୍ଥକ୍ୟ ଏତେ କମ୍‌ ଯେ କାହିଁକି 
ଏହା ଏକ ସ୍ଵତନ୍ତ୍ର ଭାଷା ହେଲା - ତାହାର ଉତ୍ତର ଭାଷା ବୈଜ୍ଞାନିକ 
ଦେଇପାରିବେ ନାହିଁ। ୟୁରୋପର ସ୍କାଣ୍ିନେଭିଆ ଅଂଚଳରେ ଚାରି ପାଞ୍ଚଟା 
ଭାଷା ଅଛି ଓ ପ୍ରତ୍ୟେକ ପ୍ରତିଷ୍ଠିତ। ଭାଷା ବୈଜ୍ଞାନିକମାନେ କହନ୍ତି 
ସେମାନଙ୍କ ଭିତରେ ଯେଉଁ ପାର୍ଥକ୍ୟ ଅଛି, ତା' ଅପେକ୍ଷା ବିଭିନ୍ନ ଅଂଚଳରେ 
କୁହାଯାଉଥିବା ଇଂରାଜୀ ଉପଭାଷାଗୁଡ଼ିକର ପାର୍ଥକ୍ୟ ବହୁତ ବେଶୀ। 
ଅତଏବ ଏହା ଭାଷା ବୈଜ୍ଞାନିକର ସମସ୍ଯା ନୂହେଁ। ଭାଷା ବୈଜ୍ଞାନିକ 
ହାତରେ ଯଦି ଏହାର ସମାଧାନ ଛାଡ଼ି ଦିଆଯିବ, ତାହେଲେ ସେ ହୁଏତ 
ବହୁତ ଭାଷାକୁ ଉପଭାଷା କହିବା ଆରମ୍ଭ କରିଦେବ କିମ୍ବା ପ୍ରତ୍ୟେକ 
ଉପଭାଷାକୁ ସ୍ଵତନ୍ତ୍ର ଭାଷାର ସମ୍ମାନ ଦେଇ ପୃଥିବୀକୁ ବିବିଧତା ଶୁନ୍ଯ 
କରିଦେବ । ଅରାଜକ ଭାବରେ ବିବିଧତାର ବୃଦି ଏବଂ ଏକଛତ୍ରବାଦୀ 
ଢ଼ଙ୍ଗରେ ବିବିଧତାର ଲୋପ-ଏହି ଉଭୟ ଦୁର୍ବିପାକରୁ ମନୁଷ୍ୟର ସଂସ୍କୃତିକୁ 


“ ରକ୍ଷା କରିବା ପାଠ୍ୟପୁସ୍ତକର କାମ ନୁହେଁ, ସାମାଜିକ ପ୍ରଜିୟାର ଜାମ। 


ସାମାଜିକ ପ୍ରକିୟା କହିଲେ ସାମାଜିକ ଶକ୍ତିମାନଙ୍କର ରଚନା ଓ ସଂଘରର୍ଷ। 
ଗୋଟିଏ ଗୋଟିଏ ତଥାକଥିତ ‘ଉପଭାଷା"ର ଭାଷାମାନଙ୍କର ରାଜନୈତିକ 
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ମିଶ୍ରଣ ଯଦି ଅନ୍ୟ ଏକ ସାମଞ୍ଜସ୍ୟପୂର୍ଣ ଭାଷା-ଭାଷୀସମୂହ ସାଙ୍ଗରେ ସଂପୂର୍ଣ 
ହୋଇଯାଇଛି, ତାହେଲେ ହୁଏତ” ସେହି ଭାଷାଭାଷୀସମୂହ ନିଜର ଭାଷାକୁ 
ଅଲଗା କରିବାର ସଂଘର୍ଷ କରିବ ନାହିଁ। କିନ୍ତୁ ଏକ ଭାଷାଭାଷୀ ଗୋଷ୍ଠୀ 
ଭିତରେ ଯଦି ରାଜନୈତିକ ଶୋଷଣ ବା ପକ୍ଷପାତର ଭେଦ ତୀବ୍ର ରୂପେ 
ଅନୁଭୂତ ହେବ, ତାହେଲେ ଅସ୍ମିତା ସଂଘର୍ଷର ଏକ ସାମାଜିକ ପ୍ରକ୍ରିୟା 
ଆରମ୍ଭ ହେବ । ଏହି ଅସ୍ମିତା ସଂଘର୍ଷର ଗୋଟିଏ ଦିଗ ହେବ ନିଜ ଭାଷାର 
ଅଧ୍ବକ ବ୍ୟବହାର ଏବଂ ଅନ୍ୟ ଏକ ଦିଗ ହେବ ରାଜନୈତିକ ବିରୋଧ | 
ଓଡ଼ିଶାର ଉତ୍ତର, ଦକ୍ଷିଣ ଓ ପଶ୍ଚିମ ସବୁ ଅଞ୍ଚଳର ନିଜସ୍ଵ ଭାଷା ଅବା 
ଉପଭାଷା ରହିଛି । କିନ୍ତୁ ପଶ୍ଚିମ ଓଡ଼ିଶାର ଭାଷା ଆନ୍ଦୋଳନ ଯେତିକି 
ଅଗ୍ରଗତି କରିଛି, ଉତ୍ତର ଓ ଦକ୍ଷିଣ ଓଡ଼ିଶାରେ ତାହା ହୋଇନାହିଁ। ଏହାର 
କାରଣ ଭାଷାଗତ ନୂହେଁ। ପଶ୍ଚିମ ଓଡ଼ିଶାର ସାମାଜିକ ଶକ୍ତିମାନେ ବହୁ 
ଦିନରୁ ରାଜଧାନୀ ଅଞ୍ଚଳର ଶାସନ ଓ ଆଧ୍ଵପତ୍ୟ ବିରୁଦ୍ଧରେ ବିଦ୍ରୋହ କରି 
ଆସିଛନ୍ତି, ରାଜନୈତିକ ଆଧୂପତ୍ୟ ସଂଗେ ସାଂସ୍କୃତିକ ଆଧ୍ବପତ୍ଯ ମଧ୍ଯ 
ସେମାନଙ୍କର ଶରବ୍ୟ ହୋଇ ଆସିଛି। ଅସହାୟ ପରିସ୍ପିତିରେ ଯାହା ‘ଶଳା 
କଟକଜିଆ!” ଆଦି ଗାଳିରେ ପ୍ରକାଶ ପାଉଥିଲା, ଆଜି ତାହା ଏକ ରାଜନୈତିକ 
ଓ ସାହିତ୍ୟିକ ଆନ୍ଦୋଳନର ରୂପ ନେଇଛି। ପଶ୍ଚିମ ଓଡ଼ିଶା ପାଇଁ ଏକ 
ସ୍ଵତନ୍ତ୍ର ଉନ୍ନୟନ ପରିଷଦ ଗଢିବାର ଦାବୀକୁ ସବୁ ରାଳନୈତିକ ଦଳ 
ସ୍ଵୀକୃତି ଦେଇ ସାରିଛନ୍ତି । “ସମ୍ବଲପୁରୀ” ଉର୍ଫ “ କୋଶଲୀ” ଭାଷାରେ 
ସାହିତ୍ୟ ନିର୍ମାଣର ଜାମ ମଧ୍ଯ ସମାନ୍ତରାଳ ଭାବେ ଚାଲିଛି । ଏହି ସାହିତ୍ୟିକ 
ଆନ୍ଦୋଳନ ଯେ କେତେ ସୂଜନାମ୍ବକ ହୋଇ ପାରିଛି, ତାହା ହେମଚନ୍ଦ୍ର 
ଆଚାର୍ଯ୍ୟଙ୍କର କାବ୍ଯ ଓ ଗଳଛଗୁଡ଼ିକର ଅନୁଧ୍ୟାନ କଲେ ଜଣାପଡ଼େ | 
ହେମଚନ୍ଦ୍ର ଆଚାର୍ଯ୍ୟ ନିକ୍ଚିତ ଭାବରେ ଜଣେ ଉଚ୍ଚକୋଟିର ସାହିତ୍ୟକ ଏବଂ 
ତାଙ୍କର ପ୍ରତିଭା ଏହି ଭାଷା ଆନ୍ଦୋଳନର ଗର୍ଭରେ ଉନ୍ନେଷିତ ହୋଇଛି। 
ସଂପ୍ରତି ସେ ' ସମ୍ବଲପୁରୀ” ଭାଷାରେ “ରାମାୟଣ”ର ରଚନା କରୁଛନ୍ତି। ଏ 
ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ “ସମ୍ବଲପୁରୀ” ଭାଷା ଆନ୍ଦୋଳନ ଏବଂ “ ପଶ୍ଚିମ ଓଡ଼ିଶା' ରାଜନୈତିକ 
ଆନ୍ଦୋଳନ ମଧ୍ଯରେ କୌଣସି ଯୋଗାଯୋଗ ନାହିଁ। ବ୍ୟଗ୍ରିମାନେ ମଧ୍ଯ ଅଲଗା 
ଅଲଗା | ଭବିଷ୍ୟତରେ କଣ ହେବ, ତାହାର ଭବିଷ୍ୟବାଣୀ କରି ହେବନାହିଁ 
ନ୍ୟସ୍ତସ୍ବାର୍ଥ ଗୋଷ୍ଠୀମାନେ ଯଦି ଏହି ଆନ୍ଦୋଳନ ଦୃୟର ଅନ୍ଧ ବିରୋଧ ନ 
କରନ୍ତି ଏକ ଗଣତାନ୍ତିକ ସୁଫଳ ଏଥରୁ ମିଳିପାରେ | 


କିନ୍ତୁ ଆଉ ଏକ ଦୃଷ୍ଟିରୁ ଭାଷା ଓ ଉପଭାଷାର ପାର୍ଥକ୍ଯକୁ ଚିହ୍ନିବା 
ଦରକାର ହୋଇଗଲାଣି। “ନବ ସାମ୍ରାଜ୍ଯୟବାଦ' ବା “ଜଗତିକରଣ”ର 
ସନ୍ଦର୍ଭରେ ଏହି ପ୍ରଶ୍ନର ପ୍ରାସଙ୍ଗକତା ବଢ଼ିଯାଇଛି । ସାଧାରଣତଃ ଦେଖାଯାଏ 
ଯେ ଯାହାକୁ ଆମେ ଉପଭାଷା ବୋଲି କହିଥାଉଁ ତାହା ଗୀତନାଟ ଓ 
କାହାଣୀରେ ବାରମ୍ବାର ବ୍ୟବହୃତ ହୋଇଥାଏ। କିନ୍ତୁ ଶିକ୍ଷାର ମାଧ୍ଯମ, 
ଶାନର ମାଧ୍ଯମ, ଅନୁସନ୍ଧାନର ମାଧ୍ୟମ ରୂପେ ସେଗୁଡ଼ିକର ମୋଟେ 
ବ୍ୟବହାର ହୁଏ ନାହିଁ। ଉନବିଂଶ ଶତାବ୍ଦୀରେ ଓ ବିଂଶ ଶତାଦ୍ଦୀର ଆରମ୍ଭରେ 
ଯେଉଁ ଭାରତୀୟ ଭାଷାମାନଙ୍କର ନବଜାଗରଣ ହେଲା, ସେମାନଙ୍କର 
ଆକାଂକ୍ଷା ବହୁତ ଉଚ୍ଚ ଅଲା। ଇଶ୍ଵର ଚନ୍ଦ୍ର ବିଦ୍ୟାସାଗର ଏବଂ ରବିନ୍ଦ୍ର 
ନାଥ ଟାହୁଁଥିଲେ ଯେ ବିଶ୍ବବିଦ୍ୟାଳୟର ଉଚ୍ଚତମ ସ୍ତରମାନଙ୍କରେ ବଂଗଳା 
ଭାଷାର ବ୍ୟବହାର ହେଉ। କିନ୍ତୁ ସ୍ଵାଧୀନତା ପରେ ବଂଗଳା ଭାଷାଙ୍କର 
କିମ୍ଭା ହିନ୍ଦୀ ଭାଷୀଙ୍କର ଏହି ଉଚ୍ଚ ଆକାଂକ୍ଷା ରହିଲା ନାହିଁ। ବଂଗଳା, 
ଓଡ଼ିଆ ଓ ତେଲୁଗ୍‌ ଭାଷୀମାନେ ତାଙ୍କ ଭାଷାରେ ଗୀତନାଟ ଏବଂ ଦଳିତ 
ବସ୍ତିର ସ୍କୁଲ ଶିକ୍ଷାର ମାଧ୍ଯମ ରୂପେ ହିଁ ବ୍ୟବହାର କିରବାକୁ ଚାହୁଁଛନ୍ତି 
ବିଜ୍ଞାନ, ଦର୍ଶନ ଓ ଶିଛବାଣିଜ୍ୟର ଭାଷା ରୂପେ ସେମାନେ ଇଂରାଜୀକୁ ହିଁ 
ଧରି ରଖିଛନ୍ତି । ଅର୍ଥନୀତି ଓ ସଂସ୍କୃତିର ଜାଗତିକରଣ ଯୁଗରେ ଏହି ବିଦେଶୀ 
ଭାଷାର ପ୍ରତିଷ୍ଠା ଆହୁରି ବଢ଼ିଯିବ। ତେଣୁ ସଂବିଧାନ ଦ୍ଵାରା ମାନ୍ୟତାପ୍ରାପ୍ତ 
(ଅଷ୍ଟମ ସୂଚୀର) ଭାରତୀୟ ଭାଷାମାନଙ୍କ ପ୍ରକୃତରେ ଗୋଟିଏ ଗୋଟିଏ 
ଉପଭାଷା ବୋଲି କହିବାଟା ବେଶୀ ସମୀଚୀନ ହେବ। ନୂତନ ଭାଷା 
ଆନ୍ଦୋଳନଗୁଡ଼ିକ ଯଦି ସଂସ୍କୃତି ଏବଂ ଭାଷାର ସାମ୍ରାଜ୍ୟବାଦ ବିରୁଦ୍ଧରେ 
ସଚେତନ ହୋଇ ନିଜର ଆନ୍ଦୋଳନକୁ ଚଳାଇବେ, ତାହେଲେ 
ଏଗୁଡ଼ିକର ସକାରାମ୍ବକ ପରିଣାମ ବାହାରିବ । ଅନ୍ୟଥା ସଂବିଧାନର ଅଷ୍ଟମ 
ସୂଚୀରେ ଆଉ ଏକ ଉପଭାଷାକୁ ଯୋଡ଼ିବାର ଏହା ଏକ ଆନ୍ଦୋଳନ 
ହେବ “ବିକଳ ବିଚାରର ସାକ୍ଷାତକାରରେ ସମ୍ବଲପୁରୀ ଆନ୍ଦୋଳନର 
ପ୍ରବଭ୍ତାମାନେ ଏକ ସଜାରାମ୍ବକ ଚେତନାକୁ ବ୍ଯକ୍ତ କରିଛନ୍ତି। ବିଡ଼ମ୍ବନା 
ଏହି ଯେ ଓଡ଼ିଆ, ବଙ୍ଗଳା ଓ ତାମିଲ ଭାଷା ଓ ସାହିତ୍ୟର ପ୍ରବକ୍ତାମାନେ 
ତାଙ୍କର ଭାଷାଗୁଡ଼ିକର ଏହି ଉପଭାଷା ସ୍ଥିତି (ଅର୍ଥାତ ଖପନିବେଶିକ ସ୍ଥିତି) 
ବିରୁଦ୍ଧରେ କୌଣସି ବିଦ୍ରୋହର ସ୍ଵର ଉଠାଉ ନାହାନ୍ତି। 


ଭାରତବର୍ଷକୁ ଗୋଲାମ କରି ରଖୁଛନ୍ତି ବୋଲି ଆମେ ଇଂରେଜମାନଙ୍କ ଗାଳି ଦେଉଛେ | କିନ୍ତୁ 
ଇଂରେଜୀ ଭାଷାର ଆମେ ଖୋଦ ଗୋଲାମ ହୋଇଯାଇଛୁ। ଇଂରେଜମାନେ ଭାରତବର୍ଷର ବହୁତ କ୍ଷତି 
କରିଛଚ୍ତି। ଏଥିପାଇଁ ମୁଁ ସେମାନଙ୍କୁ କଡ଼ା ସମାଲୋଚନା ମଧ୍ଯ କରିଛି। ପରନ୍ତୁ ଇଂରେଜୀ ଭାଷାର ଏହି 
ଗୋଲାମୀ ପାଇଁ ମୁଁ ତାଙ୍କୁ ଆଦୌ ଦାୟୀ କରୁନାହିଁ। ନିଜେ ଇଂରେଜୀ ଶିଖବା ଏବଂ ନିଜ ପିଲାମାନଙ୍କୁ 


ଇଂରେଜୀ ଭାଷା ଶିଖାଇବାପାଇଁ ଆମେ କେତେ ପରିଶ୍ରମ କରୁଛେ ? ଆମେ ଇଂରେଜମାନଙ୍କ ଭଳି 
ଇଂରେଜୀ କହୁଛୁ ବୋଲି କିଏ ଆମକୁ କହିଦେଲେ, ଆମେ ଖୁସିରେ ଫୁଲି ଉଠୁ। ଏହାଠାରୁ ବଳି 
ଦୟନୀୟ ଗୋଲାମୀ ଆଉ କ”ଣ ହୋଇପାରେ ? 
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ପ୍ରତ୍ୟେକ ଭାଷାର ଦୁଇଟି ବିଭାବଓ ଗୋଟିଏ ଗଢ଼ଣ, ଅନ୍ୟଟି 
ବ୍ୟବହାର । ଗଢଣ ଭାଷାକୁ ବ୍ୟାକରଣ ଦିଏ। ମୁଖ ନିଃସୂତ ଧବନିକୁ ଧରି 
ଧ୍ଵନି, ଧ୍ଵନିମ, ରୂପ ରୂପିମ, ଶବ୍ଦ ଅର୍ଥ, ଏବଂ ପାଠରେ ବିଭିନ୍ନ ଶୈଳୀର 
ପ୍ରକାଶ ମଧ୍ୟ ଗଢ଼ଣ ପ୍ରସଙ୍ଗରେ ଆଲୋଚ୍ୟ ବିଷୟ | ଭାଷା ସୃଷ୍ଟିର ଏକମାତ୍ର 
କାରଣ ହେଉଛି ବ୍ୟବହାର। ସଂଚାର ମଣିଷ ସମାଜ ଗଢ଼ଣର ମୂଳକଥା 
ପରିବାର, ସମାଜ, ଶାସନର ମୁଳକଥା ହେଉଛି ଭାଷା। ଯଦି ଦୁଇଜଣ 
ପରସ୍ପର ଭାଷାର ବ୍ୟାକରଣ ବ୍ୟବହାର ନକରନ୍ତିୟ ତେବେ ସେମାନେ 
ପରସ୍ପରକୁ ବୁଝିପାରିବେ ନାହିଁ ଏବଂ ପରସ୍ତର ସହିତ ସମ୍ପର୍କ ସ୍ଥାପନରେ 
ସେମାନେ ଅସଫଳ ହେବେ । ଭାରତରେ ଭାଷାର ସୀମାଗୁ୍ିକ 
ଫସ୍‌ଫସିଆ। ତେଣୁ ଭାଷା ସୀମାନ୍ତ ଅଂଚଳଗୁଡ଼ିକ ଦ୍ଵିଭାଷିକ, ଏପରି 
ଅଂଚଳମାନଙ୍କରେ ଦୁଇଟି ଭାଷା ସଂଚାରର ଭାଷା ରୁପେ ଗୃହୀତ 
ହୋଇଥାଏ। କେତେକ ଅଂଚଳରେ ମିଶ୍ରଭାଷାର ସୃଷ୍ଷିହୁଏ। 

ସମାଜରେ ଭାଷାର ବିଭିନ୍ନ ବ୍ୟବହାର କ୍ଷେତ୍ର ଥାଏ। ଘରେ ଭାଷାର 
ଯେପରି ଆନ୍ତରିକ ବ୍ୟବହାର ଥାଏ, କାର୍ଯ୍ୟ କ୍ଷେତ୍ରରେ ଭାଷାଠାରୁ ତାହା 
ଭିନ୍ନ। ଶିକ୍ଷା କ୍ଷେତ୍ରରେ ଯେଉଁ ଭାଷାର ବ୍ୟବହାର ହୁଏ ଆଇନର ଭାଷା 
ତାହାଠାରୁ ଭିନ୍ନ। ନାଟକର ଭାଷା କବିତା ଓ ଉପନ୍ଯାସର ଭାଷାଠାରୁ 
ଭିନ୍ନ। ଏ ସବୁ କ୍ଷେତ୍ର ଗୋଟିଏ ଭାଷା କ୍ଷେତ୍ରର ଅନ୍ତର୍ଭୁକ୍ତ। ସେଥିପାଇଁ 
ଆମେ ଶାସନରେ ଓଡ଼ିଆ, ଶିକ୍ଷାରେ ଓଡ଼ିଆ, ଆଇନରେ ଓଡ଼ିଆ, 
ସଂଚାରରେ ଓଡ଼ିଆ ଆଦି ବିଭିନ୍ନ ଭେଦରେ ଭାଷାର ବିଚାର କରିଥାଉ 
ଏବଂ ବିଭିନ୍ନ କ୍ଷେତ୍ରରେ ଭାଷା ବ୍ଯବହାରରେ ସାମଞ୍ଜସ୍ୟ ନ ରହିଲେ 
ସମାଜର ଶ୍ମଙ୍ଖଳା ରହେନାହିଁ। 

ଓଡ଼ିଶା ଭାଷାଭିରିକ ରାଜ୍ୟ ଗଠନରେ ଭାରତରେ ପ୍ରଥମ ରାଜ୍ୟ | 
ଏଥିରୁ ଆଶା କରିବା କଥା ଓଡ଼ିଆ ସମାଜର ସବୁକ୍ଷେତ୍ରରେ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର 
ବ୍ୟବହାରରେ ପ୍ରମୂଖତା ରହିବ | ଏହାର ଅର୍ଥ ନୁହେଁ ଯେ ଓଡ଼ିଶାରେ 
କେବଳ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ଚଳିବ। ଓଡ଼ିଶା ଗୋଟିଏ ବହୁଭାଷିକ ରାଜ୍ୟ | ଏଠି 
ଓଡ଼ିଆ ପ୍ରମୁଖ ଭାଷା ହେଲେ ମଧ୍ୟ ଛୋଟବଡ଼ ମିଶି ପ୍ରାୟ ଶହେଟି ଭାଷା 
ଏଠି ଜୁହାଯାଏ। ଭାରତ ଗୋଟିଏ ବହୁଭାଷିକ ଦେଶ। ଏଠି 
ଲୋକଗଣନାରେ ତିନିହଜାର ମାତ୍ସଭାଷା। ଜନଗଣନାରେ ୧୬୫ ୨ଟି 
ମାତୃଭାଷାକୁ ସ୍ବୀକୃତି ମିଳିଛି। ଭାରତରେ ସବୁରାଜ୍ୟ ବହୁଭାଷିକ। ତେଣୁ 
ଗୋଟିଏ ଭାଷା ଭିତ୍ତିରେ ରାଜ୍ୟ ଗଠନ ହୋଇଥବାରୁ ସାଧାରଣଭାବରେ 


ବହୁଭାଷିକତାକୁ ଉପେକ୍ଷା କରାଯାଏ। ଏହା ହେଉଛି ଉଭୟ ଓଡ଼ିଆ ଓ 
ଭାରତର ଦୂର୍ଭାଗ୍ୟ। 
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ବ୍ୟାବହାରିକ ଓଡ଼ିଆ 


ଡ. ଦେବୀପ୍ରସନ୍ନ ପଙ୍ଗନାୟକ 


ପୃଥୁବୀ ହେଉଛି ବହୁଭାଷିକ। ପୃଥୁବୀର ୭୦୦୦ ଭାଷା ଭିତରୁ 
ଗତ ଦଶକରେ ପ୍ରାୟ ଏକହଜାର ଭାଷା ମରିଯିବାରୁ ଏବେ ଛ ହଜାର 
ଭାଷା ଅଛି। ସେଥିରୁ ମଧ୍ୟ ଅନେକେ ମରଣମୁହାଁ। ସେ ଯାହାହେଉନା 
କାହିଁକି ଗୋଟିଏ ଭାଷାକୁ ଧରି ପୂଥବୀରେ ଚଳିବା ଅସମ୍ଭବ। ପଶ୍ଚିମୀ 
ଦେଶମାନେ ମୁଖ୍ୟତଃ ଏକଭାଷିକ | ଏସିଆ, ଆଫ୍ରିକା, ଲାଟିନ ଆମେରିକା 
ବହୁଭାଷିକ | ଇଂଲଣ୍ଡ ଆମେରିକା, ଅଷ୍ଟ୍ରେଲିଆ, କାନାଡ଼ା, ୟୁରୋପୀୟ 
ଦେଶମାନେ ମୁଖ୍ୟତଃ ଏକ ଭାଷାଭାଷୀ ଥଲେ । କାନାଡ଼ାରେ ଇଂରାଜି ଓ 
ଫରାସୀଙ୍କ ବିବାଦରୁ ପ୍ରଥମେ ଦ୍ଵିଭାଷିକତା ସ୍ଵୀକୃତି ପାଇଲା । ୟୁରୋପିଆନ 
ୟୁନିଅନ, ୟୁରୋପିଆନ କମନ ମାର୍କେଟ, ୟୁରୋପିଆନ ପାର୍ଲିଆମେଣ୍ଟ 
ଆଦି ତେରୋଟି ଭାଷାରେ ପରିଚାଳିତ ହେବାକୁ ଆରମ୍ଭ ହେବାରୁ 
ବହୁଭାଷିକତା ସ୍ଵୀକାର କରିବା ପାଇଁ ଆଭ୍ଯନ୍ତରୀଣ ଦାବି ବଢିବାରେ 
ଲାଗିଛି। ପଶ୍ଚିମୀ ପଣ୍ଡିତମାନେ ୧୯୬୧ରେ ଦ୍ଵିଭାଷିକତା ସ୍ବୀକାର 
କରିଥିଲେ। ୨୦୧ ୦ରେ ବହୁଭାଷିକତାକୁ ସ୍ବୀକୃତି ଦେଲେ । 

ଇଂରାଜିକୁ ଏକମାତ୍ର ଭାଷାରୂପେ ପ୍ରତିଷ୍ପିତ କରେଇବା ପାଇଁ 
ଇଂରାଜୀ ଦେଶମାନଙ୍କର ପ୍ରଚେଷ୍ଟାର ସାମଗ୍ରିକ ଇତିହାସ ଏଯାଏ ଲେଖା 
ହୋଇନାହିଁ। ଆମେରିକାରେ ଚୀନ, ଜାପାନ ଓ ଜର୍ମାନୀ ଭାଷାର ବ୍ୟବହାର 
ବନ୍ଦ କରିବା ପାଇଁ ଆଇନ କରାଯାଇଥୁଲା।| ସେଠିକାର ଜ୍ଞାନୀ ଲୋକମାନେ 
ନାନା ପ୍ରକାର ତନ୍ତ୍ର ବଖାଣି ବହୁଭାଷିକତାର ଖଣ୍ଡନ ଓ ଏକଭାଷାର ସମର୍ଥନ 
କରିଥିଲେ। କାନାଡ଼ାରେ ଇଂରାଜି ଓ ଫରାସି ଭିତରେ ଦୃନ୍ଦ୍ର ଏତେ 
ବଢିଯାଇଥଲା ଯେ ରାଜ୍ୟ ଦୁଇଭାଗରେ ବିଭକ୍ତ ହେବାକୁ ଯାଉଥୁଲା। 
ଇଂଲଣ୍ଡରେ ସ୍କଟଲାଣ୍ଡ ଓ ଓଲ୍‌ସ ଭାଷା ବିରୁଦ୍ଧରେ ଦମନମୁୂଳକ ନୀତି 
ଗ୍ରହଣ କରାଯାଇଥଲା। ଆଇରିଶମାନେ ମଧ୍ୟ ଏଥରୁ ବରିନଥଲେ। 
ଅଷ୍ଟ୍ରେଲିଆରେ ସେଠାର ଆଦିବାସୀ ଭାଷା ଓ ସଂସ୍କୃତିର ବିନାଶ ପାଇଁ 
ଆଦିବାସୀମାନଙ୍କୁ ଯେପରି ସନ୍ତୁଳିତ କରାଯାଇଥିଲା ତା”ର ପଟାନ୍ତର ନାହିଁ| 
ଏବେ ଅଷ୍ଟ୍ରେଲିଆ ସରକାର ସେମାନଙ୍କ ପାଖରେ ଅତୀତ ପାଇଁ 
ସର୍ବସାଧାରଣ କ୍ଷମାପ୍ରାର୍ଥନା କରିଛନ୍ତି। ୟୁରୋପରେ ଶିଳ୍ପ ବିପ୍ଲବ ପାଇଁ 
ବାହାର ଦେଶମାନଙ୍କରୁ ଲୋକମାନଙ୍କୁ ନିମନ୍ତ୍ରଣକରି ନିଆଗଲା । 
ଜର୍ମାନୀରେ ବସବାସ କରି ରହୁଥିବା ତୁର୍କୀମାନଙ୍କୁ ସମାନ ଅଧ୍ବକାର 
ନଦେବା ପାଇଁ ଆଇନ କରାଗଲା। ପାକିସ୍ଥାନରେ ବଙ୍ଗଳା, ପଞ୍ଜାବି, 
ପାର୍ସୀ ଓ ସିନ୍ଧି ଆଦି ଭାଷାମାନଙ୍କ ବିରୁଦ୍ଧରେ ଆଇନ କରି କେବଳ ଉର୍ଦ୍ଧୁ 
ଚଳେଇବାକୁ ବାଧ୍ୟ କରାଗଲା। ଫଳରେ ପାକିସ୍ତାନ ଦୁଇଫାଳ ହୋଇ 
ବଙ୍ଗଳାଦେଶର ସୃଷ୍ଟି ହେଲା। 


ଇଂରେଜମାନେ ଏବଂ ସ୍ତାନିଶ ଭାଷାଭାଷୀମାନେ ଏପରି 
ଉପନିବେଶବାଦୀ ଦେଶ ଯେଉଁମାନେ ଜିଣିଥୁବା ରାଜ୍ୟମାନଙ୍କରେ 
ବହୁଭାଷିକତା ଧ୍ଵଂସକରି ଆପଣା ଭାଷା ଓ ସଂସ୍କୃତିର ଏକାଧବପତ୍ୟ ପ୍ରତିଷ୍ଠା 
ପାଇଁ ଚେଷ୍ଟା କରିଥିଲେ | ସେଥିରେ ସେମାନେ ବହୁତ ପରିମାଣରେ ସଫଳ 
ମଧ୍ୟ ହେଲେ | ଇଂରେଜମାନେ ଭାରତରେ ଭାଷା ଭାଷା ମଧ୍ୟରେ ବିଭେଦ 
ସୃଷ୍ଟିକରି ଇଂରାଜିକୁ ଏକମାତ୍ର ଶାସକୀୟ ଭାଷା ରୂପେ ପ୍ରତିଷ୍ଠା କଲେ। 
ଭାରତରେ ଭାରତୀୟ ଭାଷାମାନଙ୍କୁ ଜ୍ଞାନର ଭାଷା ଓ ବିକାଶର ଭାଷା 
ନୁହଁନି କହି ଇଂରାଜିକୁ ଏକମାତ୍ର ଜ୍ଞାନର ଓ ବିକାଶର ଭାଷାରୂପେ ପ୍ରତିଷ୍ଠିତ 
କଲେ। ବହୁଭାଷିକ କ୍ଷେତ୍ରରେ ବିଭିନ୍ନ ଭାଷାମାନଙ୍କ ମଧ୍ଯରେ ଯେପରି 
ପରିପୂରକ ସମ୍ପର୍କ ଥଲା, ତାକୁ ଭାରି ଇଂରାଜିକୁ ସବୁଠାରୁ ଉଚ୍ଟ, ଗୁଣବାନ 
ଓ ଶକ୍ତିଶାଳୀ ଭାଷା ରୁପେ ପ୍ରତିଷ୍ଠା କରିବା ପାଇଁ ଭାରତୀୟ ଭାଷା ମାନଙ୍କର 
ବ୍ୟବହାରକୁ ସୀମିତ କରେଇଲେ। 

ସ୍ବାଧୀନତା ଆନ୍ଦୋଳନ ବେଳେ ଆମେ ଏକ ସାଧାରଣ ସ୍କୁଲ 
ବ୍ୟବସ୍ଥା ଦାବି କରୁଥଲୁ। ଧନୀ ଗରିବ, ଉଚ୍ଚଜାତି ନୀଚଜାତି, ହିନ୍ଦୁ 
ମୁସଲମାନ, ସମାଜରେ ଶର୍ତିଶାଳୀ ଶକ୍ତିହୀନ ସମସ୍ତେ ଗୋଟିଏ ସ୍କୁଲରେ 
ପାଠପଢ଼ିବେ। ସେମାନେ ଆପଣା ଭାଷା ସଂସ୍କୃତିର ମୂଳଦୁଆ ଉପରେ 
ଆପଣା ଜ୍ଞାନର ଭଣ୍ଡାର ଗଢ଼ିବେ । ଇଂରେଜମାନେ ଆମକୁ ଯେଉଁ ବ୍ୟବସ୍ଥା 
ଦେଲେ ସେଥୁରେ ଆପଣା ଭାଷା ଓ ସଂସ୍କୃତିକୁ ହୀନ ଦୃଷ୍ଟିରେ ଦେଖୁ 
ଇଂରାଜିକୁ ଏକମାତ୍ର ବିକାଶର ଦ୍ଵାର ରୂପେ ଦେଖୁବାକୁ ଶିଖେଇଲେ । 
ଭାରତୀୟମାନଙ୍କର ଞ୍ଞାନର ଭାଷା ସଂସ୍କୃତକୁ ଉଠେଇ ଦିଆଗଲା। 
ଯେତେବେଳେ ତାହା ଆସିଲା, ତାହା ଜ୍ଞାନର ଭାଷା ନୁହେଁ ଆଧୁନିକ 
ଆର୍ଯ୍ୟଭାଷାମାନଙ୍କର ବିକଛ ରୂପେ ଆସିଲା। 

ଇଂରାଜି ଭାଷା ସାମନ୍ତବାଦୀ ଶାସନ ସହିତ ଏପରି ଓତାପ୍ରୋତ 
ଭାବେ ଜଡ଼ିତ ହୋଇଗଲା ଯେ ଆମେ ସାମନ୍ତବାଦୀ ଶାସନର ଉଛେଦ 
ସାଙ୍ଗେସାଙ୍ଗେ ଇଂରାଜିର ଉଚେଦ ମଧ୍ୟ ଦାବିକଲୁ। ଏହାଫଳରେ 
ଭାରତରେ ଅନ୍ତର୍ବିବାଦ ସ୍ପଷ୍ଟିହେଲା। ଯେଉଁ ଅଛସଂଖ୍ୟକ ଇଂରାଜି ମାଧ୍ୟମରେ 
ପଢ଼ି ଇଂରେଜୀ ଶାସନର ଫାଇଦା ଉଠାଇ ସଫଳତାର ଶୀର୍ଷକୁ ଉଠିଲେ 
ସେମାନେ ଆପଣା ଭବିଷ୍ୟତ ବଂଶଧରଙ୍କ ପାଇଁ ସେହି ସୁଯୋଗ ସୁରକ୍ଷିତ 
ରଖୁବାକୁ ଗାହିଁଲେ। ଏଥପାଇଁ ଇଂରାଜି ଭାଷା ସେମାନଙ୍କର ଅମୋଘ 
ଅସ୍ତହେଲା। ସେମାନେ ମାତୃଭାଷାକୁ ହୀନମନ୍ୟତାର ଶିକୁଳିରେ ବାନ୍ଧି 
ଏକମାତ୍ର ଇଂରାଜିକୁ ' ଶାସନ, ଶିକ୍ଷା ଆଇନର ଭାଷା କରିବାକୁ ଚାହିଁଲେ | 
ତେଣୁ ଇଂରାଜି ହଟାଅ ଆନ୍ଦୋଳନର ଆରମ୍ଭ ହେଲା। 

ଏହି ଇଂରାଜି ହଟାଅ ଆନ୍ଦୋଳନ ଆଜିକାଲି ଇଂରାଜି ଲବିର 
ପ୍ରବକ୍ତାଙ୍କ କହିବା ଅନୁସାରେ “ଦେଶିବାଦୀ ପ୍ରତାରଣା” ନୂହେଁ। 
( ୧ ୧.୦ ୨ . ୧ ୫ର “ଟାଇମ ଅଫ ଇଣ୍ିଆ”ରେ “ନୋ ନେମାତେ! ଶୀର୍ଷକ 
ସମ୍ପାଦକୀୟ ମନ୍ତବ୍ୟରେ ନେମାଡ୍େଙ୍କ ପ୍ରତାରକ କୁହାଯାଇଛି |) 
ଯେଉଁମାନେ ଇଂରାଜିକୁ ବହୁଭାଷିକ ଭାରତର ଅଙ୍ଗ କରିବା ସାଙ୍ଗେସାଙ୍ଗେ 
ମାତୃଭାଷାକୁ ‘ତଥାକଥତ' କହି ଏକମାତ୍ର ଇଂରାଜିକୁ ଘର ଓ ବାହାରର 
ଭାଷା ବୋଲି ଦାବି କରନ୍ତି ସେହିମାନେ ହେଉଛନ୍ତି ପ୍ରକୃତ ପ୍ରତାରକ । 


ସେହିମାନେ ଜନସାଧାରଣଙ୍କ ସହିତ ଛଳନାକରି ବିଶ୍ଵ ନାଗରିକତା ନାରେ 
ଭଣ୍ଡେଇ କପଟାର୍ାରରେ ଲିପ୍ତ । ଆମେ ଯେଉଁମାନେ ମାତୃଭାଷା ଶିକ୍ଷାକଥା 
କହୁଛୁ ଆମେ ଇଂରାଜି ବିରୋଧୀ ନୋହୁ । ଆମେ କେବଳ ଇଂରାଜି 
ନୁହେଁ, ବହୁ ବିଦେଶୀ ଭାଷାର ସପକ୍ଷବାଦୀ ଆମେ ବହୁଭାରତୀୟ ଭାଷା 
ଶିଖୁବା ସପକ୍ଷରେ। ଆମ ଦାଣ୍ଡଗରେ ରଂରେଳି ବଚଚାର ମେଲେଇଥବା 
ଲୋକେ ଅନ୍ୟ ଭାରତୀୟ ଓ ବିଦେଶୀ ଭାଷାକୁ ଘର ଭିତରକୁ ପୂରେଇ 
ଦେଉନାହାନ୍ତି। 

ଇଂରେଜି ଶିଖ୍ସବାର ଦାବି ଏବେ ପ୍ରଥମ ଶ୍ରେଣାରୁ ଶିଶୁ ଶ୍ରେଣୀଜି 
ଗଲାଣି। ଆମେ ଇଂରାଜିକୁ ବିଷୟରୂପେ ଷଷ୍ଠ ଶ୍ରେଣୀରୁ ଆରମ୍ଭ କରିଥନୁ। 
ଷଷ୍ଠରୁ ଏକାଦଶ ଶ୍ରେଣୀରେ ଆମେ ଯେତିକି ଇଂରାଜି ପଢ଼ିଥଲୁ କଲେଜରେ 
ଇଂରାଜି ମାଧ୍ୟମରେ ପଢ଼ିବାରେ କୌଣସି ଅସୁବିଧା ହୋଇନଥୁଲା | ବିଲାତ 
ଆମେରିକା ଯିବାପାଇଁ ଇଂରାଜି ପରୀକ୍ଷା ନଦେଇ ପ୍ରବେଶପତ୍ର (ଭିସା) 
ପାଇବାରେ ଆମର କିଛି ଅସୁବିଧା ହେଉନଥୂଲା। ମୁଁ ଯେତେବେଳେ 
ଭାରତ ସରକାରଙ୍କ ଭାଷା ଦାୟିତ୍ଵରେ ଥୁଲି ଷଷ୍ଠ ଶ୍ରେଣୀରୁ ଇଂରାଜି ଆରମ୍ଭ 
କରିବାକୁ ସବୁ ରାଜ୍ୟ ସରକାରଙ୍କୁ ଚିଠି ଲେଖୁଥଲି। ପଶ୍ଚିମବଙ୍ଗ ସରକାର 
ପ୍ରଥମ ରାଜ୍ୟ ସରକାର ଯିଏ ଏହି ପ୍ରସ୍ତାବକୁ ପରୀକ୍ଷାମୂଳକ ଭାବେ ଗ୍ରହଣ 
କଲେ | ଯେତେବେଳେ ଷଷ୍ଠ ଶ୍ରେଣୀର ପ୍ରଥମଦଳ ଦଶମରେ ପହଞ୍ଚଲେ, 
ସେତେବେଳେ ପ୍ରଥମରୁ ଦଶମର ଶେଷଦଳ ଦଶମରେ ପହଞ୍ଚଲେ | ଜଣେ 
ଇଂରେଳିପ୍ରେମୀ ଅଫିସର ଭାବିଲେ ଏହା ଏକ ସୁବର୍ଣ୍ଣ ସୁଯୋଗ 
ଦୁଇଦଳର ଫଳ ତୁଳନା କରି ସହଜରେ ଦେଖେଇ ହେବ ଯେ ଏକରୁ 
ଦଶଙ୍କ ଫଳ ଅନ୍ୟଦଳ ଅପେକ୍ଷା ଉଚ୍ସଷ୍ଟ। ପଟ୍ଟନାୟକ ମୁହଁରେ ଗପୁଡ଼ା 
ବାଜିବ । କିନ୍ତୁ ତୁଳନାରେ ଯେତେବେଳେ ଦେଖାଗଲା ଯେ ଉଭୟ 
ତୁଳନୀୟ ଓ ସମାନ, ସେତେବେଳେ ସେଇ ରିପୋର୍ଟ ପୋଡ଼ିବା ପାଇଁ 
ଚେଷ୍ଟା କରାଗଲା। ଷଷ୍ଠରୁ ଇଂରାଜି ଆରମ୍ଭ ହୋଇଥୁଲେ ତ୍ରିଭାଷି ସୂତ୍ର 
କାର୍ଯ୍ୟକ୍ରମ ଶିକ୍ଷା ପାଇଁ ସମୟ ମିଳିଥାନ୍ତା। ଆମ ଶିକ୍ଷା ସଂସ୍କୃତିଭିଭିକ 
ହୋଇପାରିଥାନ୍ତା | 

ମୁଁ ଶିକ୍ଷାକ୍ଷେତ୍ରରେ ଆଉ ଗୋଟିଏ ପରୀକ୍ଷା କରେଇଥିଲି। କେନ୍ଦ୍ର 
ମାନବସମ୍ବଳ ବିଭାଗର ଆମ ମନ୍ତ୍ରୀ ନରସିଙ୍ଘ ରାଓ ( ଯିଏ ପରେ ଭାରତର 
ପ୍ରଧାନମନ୍ତ୍ରୀ ହେଲେ)ଙ୍କୁ ବୁଝେଇ ସୁଝେଇ ଭାରତୀୟ ଇଂରାଜି ଓ 
ବିଦେଶୀଭାଷା ସଂସ୍ଥାନ ଜରିଆରେ ନା 400 ବୋଲି ଗୋଟିଏ 
ପାଠ୍ୟକ୍ରମ ତିଆରି କରେଇଥୁନି। ଏହା ପ୍ରଥମରୁ ଦଶମ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ 
ପଢ଼ାଯାଉଥବା ଇଂରାଜିର ବିକଛ୍ଥ। ମୋର ଉଦ୍ଦେଶ୍ଯଥଲା ଯେ ଚାରିଶହ 
ଘଣ୍ଟିଆ ଏହି ପାଠ୍ଯକ୍ରମଟି ଯଦି ସ୍ତୁଲ ଶେଷ କିମ୍ବା କଲେଜ ପ୍ରବେଶ 
ଆରମ୍ଭରେ ସଘନ ପାଠରୂପେ ଦିଆଯାଏ, ତେବେ ଇଂରାଜି ମାଧ୍ୟମ କଲେଜ 
ଶିକ୍ଷାପାଇଁ ପିଲାଙ୍କର କୌଣସି ଅସୁବିଧା ହେବନାହିଁ। ଦୁର୍ଭାଗ୍ୟର କଥା 
ଏହାର ସୁବିଧା ଆଫ୍ରିକାର ଗୋଟିଏ ଦେଶ ପାଇଲା । ଆମେ ବ୍ୟବହାରରେ 
ଲଗେଇ ପାରିଲୁ ନାହିଁ। 

ବର୍ଭମାନ ସାମାଜିକ ଚଳଣିର ସବୁ ଦିଗରେ ଓଡ଼ିଆର ବ୍ୟବହାର 
ସଙ୍କୁଚିତ ଶିକ୍ଷା କ୍ଷେତ୍ରକୁ ଚାହିଁଲେ କାନ୍ଦମାଡ଼େ | ଓଡ଼ିଆ ସବୁଠୁ ଅବହେଳିତ | 
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ପ୍ରାଥମିକ ସ୍କୁଲରେ ବିଭିନ୍ନ ପ୍ରକାର ଶିକ୍ଷକ, ଶିକ୍ଷକ ( ପ୍ରଶିକ୍ଷିତ, ଅପ୍ରଶିକ୍ଷିତ), 
ଶିକ୍ଷା ସହାୟକ, ପାରା ଶିକ୍ଷକ, ଗଣ ଶିକ୍ଷକ, ଚୂ୍ତି ଶିକ୍ଷକ । ପ୍ରାଥମିକ 
ସ୍ତରରେ ଓଡ଼ିଆ ପଢେଇବା ମାଷ୍ଟ୍େ ନାହାନ୍ତି, ମାଧ୍ୟମିକ ସ୍ତରରେ ଓଡ଼ିଆର 
ବିଜଛ ସଂସ୍କୃତ। କୁହାଯାଉଚି ଓଡ଼ିଆ ପଢ଼ିଲେ ଚାକିରି ନାହିଁ। ଇଂରାଜି 
ମାଧ୍ଯମ ବିକାଶର ଦ୍ଵାର । ଓଡ଼ିଆ ଶାସନ କିମ୍ବା ଆଇନର ଭାଷା ନୁହେଁ। 
ଓଡ଼ିଆ ଶିକ୍ଷାର ମାଧ୍ୟମ ନୁହେଁ | ଓଡ଼ିଆ ସଞ୍ଚାର ମାଧ୍ଯମମାନେ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାକୁ 
ବିକୃତ କରିବାରେ ବ୍ୟସ୍ତ | ଓଡ଼ିଆ ଜ୍ଞାନର ଭାଷା ନ ହୋଇଥିବାରୁ କୌଣସି 
ବିଷୟରେ ଓଡ଼ିଆ ବହି ଲେଖା ହେଉନାହି। ଶାସନ କ୍ଷେତ୍ରରେ ଭାଷାର 
ବ୍ୟବହାର ଆହୁରି ଲାଜର କଥା | ଭାଷା ଭିଭିକ ରାଜ୍ୟଗଠନରେ ଓଡ଼ିଶା 
ପ୍ରଥମ। ଆଜିଯାଏ ଓଡିଆ ଶାସନର ଭାଷା ହୋଇପାରିଲା ନାହିଁ। 
୧୯୫ ୪ରେ ଏଥୁପାଇଁ ଆଇନ ପାଶ ହୋଇଥୁଲା। ଆଜିଯାଏ ଏହା 
କାର୍ଯ୍ୟକାରୀ ହୋଇ ପାରିଲା ନାହିଁ। ୧୯୮୫ରେ ଏଥିରୁ କେତେକ ଧାରା 
ପ୍ରତ୍ୟାହାର କରିନିଆଗଲା। ଓଡ଼ିଆ ଶାସନର ଭାଷା ନୋହିଲାଯାଏ ଏହାକୁ 
ଅସଫଳ ଗଣତନ୍ତ୍ରର ଉଦାହରଣ ରୂପେ ଧରାଯିବ। 

ସ୍ଵାଧୀନତା ଆନ୍ଦୋଳନ ବେଳେ ଆଇନ ଲୋକଙ୍କ ଭାଷାରେ 
ଚଳିବା ପାଇଁ ଆମେ ଦାବି କରୁଥିଲୁ। ଦୋଷୀ କଅଣ ପାଇଁ ଦଣ୍ଡ ପାଇଲା 
ତାହା ସେ ଜାଣି ପାରିନଥଲା। ଆଜି ବି ସେଇଆ ହେଉଛି। ୧୯୭୦ 
ଦଶକରେ ଆମେ କେରଳର ତଳକୋର୍ଟରେ ଦିଆଯାଇଥିବା ରାୟର 
ଗୋଟିଏ ବହି ଛପେଇଥଲୁ। ଆଜିଯାଏ ଓଡ଼ିଆରେ କୋର୍ଟ କଚେରୀରେ 
କାମ ହେବା ଦୂରର କଥା ବିଧାନସଭାର କାମ ମଧ୍ଯ ଓଡ଼ିଆରେ ହୋଇ 
ପାରୁନାହିଁ। 

ଓଡ଼ିଆ ଲାଇବ୍ରେରି ଆଇନ ୨୦୦୦ ମସିହାରୁ ପାରିତ ହେଲାଣି | 
ଏ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଏହା କାର୍ଯ୍ୟକାରୀ ହୋଇ ପାରିଲା ନାହିଁ। 

ଓଡ଼ିଶାରେ ବିଜ୍ଞାପନ ପାଇଁ ଗୋଟିଏ ଆଇନ ହୋଇପାରିଲା ନାହିଁ। 
ସବୁଆଡେ ଇଂରାଜି ବିଜ୍ଞାପନ |! ମହାରାଷ୍ଟ୍ରରେ ବିଜ୍ଞାପନ ଆଇନର 
କାର୍ଯ୍ୟକାରିତା ସରକାରୀ ପ୍ରତିବଦ୍ଧତା ହେତୁ ହିଁ ସମ୍ଭବ ହେଲା। 

ଓଡ଼ିଶାରେ ବର୍ରମାନ ଚଉଦଟି ଟିଭି ଗ୍ରାନେଲ ହେଲାଣି। ଅଥଚ 
କେଉଁଥିରେ ହେଲେ ଭାଷା ବିଚାର ଆଲୋଚନା ପାଇଁ ସ୍ଥାନ ନାହିଁ। 
ଅଧୁକାଂଶ ଖବରକାଗଜରେ ସମ୍ବାଦ ଓ ମତାମତ ଭିତରେ ପାର୍ଥକ୍ୟ ଥଲାପରି 


ମନେ ହେଉନାହିଁ। ସବୁ ଚାନେଲ ଶୂଦ୍ଧ ଓଡ଼ିଆର ଚିତ୍କାର 
ଦେଉଥଲାବେଳେ ଅଧୁକାଂଶ ଚାନେଲ ଭାଷା ପ୍ରତି ବିତସ୍କହ; ହିନ୍ଦୀ, 
ଇଂରେଜି ଓଡ଼ିଆକୁ ଏକାସାଙ୍ଗରେ ମିଶେଗ, ଫେଣ୍ଟି ଏପରି ବିକୃତ. କରୁଛନ୍ତି 
ଯେ ଏହାକୁ ଚିହ୍ନିବା କଠିନ | 

ଆଜିକୁ ୧୩୦ ବର୍ଷ ଆଗରୁ ଓଡ଼ିଆ ଏକ ମହାବିପଦର ସମ୍ମୁଖୀନ 
ହୋଇଥିଲା | ପଶ୍ଚିମ ଓଡ଼ିଶାରେ ଓଡ଼ିଆ ସୂଲମାନଙ୍କରେ ଓଡ଼ିଆ ବଦଳରେ 
ହିନ୍ଦୀ ଶିକ୍ଷକ ନିଯୁକ୍ତି କରାଯାଇ ଏଗୁଡିକୁ ହିନ୍ଦୀ ସ୍କୁଲ କରିବା ପାଇଁ ଚେଷ୍ଟା 
କରାଯାଉଥଲା। ଉତ୍ତର ଓଡ଼ିଶାର ଓଡ଼ିଆ ସ୍କୁଲମାନଙ୍କରେ ବଙ୍ଗଳା ଲିପିରେ 
ବହି ଲେଖାଇ, ଓଡ଼ିଆ ଏକ ସ୍ଵତନ୍ତ୍ର ଭାଷା ନୁହେଁ ବୋଲି ଏକ ଆନ୍ଦୋଳନ 
ସୃଷ୍ଟି କରାଯାଉଥଲା। ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ଓ ଓଡ଼ିଆ ଜାତିର ଅସ୍ତିତ୍ଵ ଲୋପ 
ପାଇବାକୁ ବସିଥୁୂଲା | ଦକ୍ଷିଣରେ ତେଲଗୁମାନେ ସେହିପରି ଓଡ଼ିଆ ଅଞ୍ଚଳକୁ 
ଆପଣା ରାଜ୍ୟରେ ଅଙ୍ଗଭୂତ କରିବାକୁ ଗାହୁଁଥିଲେ। ସେତିକିବେଳେ 
ଓଡ଼ିଆମାନେ ସବୁ ଭେଦଭାବ ଭୁଲି ଦମ୍ଭହୋଇ ଠିଆହୋଇ ଆପଣା ଭାଷା 
ଓ ରାଜ୍ୟର ସୁରକ୍ଷା ପାଇଁ ଲଢ଼ିଥିଲେ। ଆଜି ଆମର କେତେକ ନେତା 
ପଶ୍ଚିମ ଓଡ଼ିଶା, ଛତିଶଗଡ଼ ଓ ଝାଡ଼ଖଣ୍ଡର କେତେକ ଅଞ୍ଚଳ ମିଶେଇ ସ୍ଵତନ୍ତ୍ର 
କୋଶଳ ପ୍ରଦେଶ ଗଠନ ପାଇଁ ଲଢୁଛନ୍ତି । ଦକ୍ଷିଣ ଓଡ଼ିଶାର କେତେକ 
ଗାଁରେ ଖଜଣା ଆନ୍ଧୁ ଆଦାୟ କରୁଛନ୍ତି। ସେଥପ୍ରତି କାହାରି ଦୃଷି ନାହିଁ। 
ଆମ ଉପାନ୍ତ ଅଞ୍ଚଳର ସ୍କୁଲମାନଙ୍କରେ ତେଲୁଗୁ, ବଙ୍ଗଳା ଓ ହିନ୍ଦୀ ଶିକ୍ଷକ 
ଯୋଗେଇଦେବାକୁ ଆମ ସରକାର ଉତ୍ସୁକ | ଅଥଚ ଓଡ଼ିଶାର ସବୂଭାଷାଭାଷି 
ଓଡ଼ିଆ ଶିଖୁବା ଉଚିତ, ଏ ବିଷୟରେ କାହାରି ଆଗ୍ରହ ନାହିଁ। ଏହି ଓଡ଼ିଆ 
ଅଞ୍ଚଳମାନଙ୍କରେ ଦ୍ଵିଭାଷିକ ଶିକ୍ଷକ ଯୋଗେଇ ତେଲୁଗୁ, ବଙ୍ଗଳା ଓ ହିନ୍ଦୀ 
ମାତୃଭାଷାଭାଷୀମାନଙ୍କୁ ସେମାନଙ୍କ ମାତୃଭାଷା ସାଙ୍ଗରେ ରାଜ୍ୟଭାଷା ଓଡ଼ିଆ 
ପଢ଼େଇବା ବ୍ୟବସ୍ଥା ସୃଷ୍ଟି କରିବା ଯେ ଏକାନ୍ତ ପ୍ରୟୋଜନ ଏଜଥା ବୁଝିବା 
ଶକ୍ତି ଆମ ରାଜନୈତିକ ଏବଂ ଶିକ୍ଷା ପରିଗ୍ବଳକ ନେତାମାନଙ୍କର ନଥିବା 
ପରି ମନେହେଉଛି। 

ମୋଟ ଉପରେ ଓଡ଼ିଆ ଶାସନ, ଶିକ୍ଷା ଓ ଆଇନର ଭାଷା ହେଲେ 
ଭାଷା ବ୍ୟବହାର ବଢ଼ିବ। ଭାଷା ବ୍ୟବହାର ବଢ଼ିଲେ ଶାସନଗତ ଉନ୍ନତି 
ଓ ଗୁଣାମୂବକ ଶିକ୍ଷାର ବିକାଶ ହେବ। ଭାଷା ବ୍ୟବହାରର ବିକଳ୍ପ ହେଉଛି 
ଭାଷା ବିକାଶ। @ 


ଦୁରୟାଷ : ୯୪୩୭ ୫୬g 


ପାହିଲାଣି ଏବେ ନିରାଶା ସର୍ବରୀ 
ଡାକୁଛନ୍ତି ମାତା କେତେ ଆଶା କରି | 
ଜାଗ ହେ ସରବେ ଉଜ୍କଳ ସନ୍ତାନ 


ଏକତାର ମନ୍ତ୍ର ଜପି ପ୍ରାଶେ ପ୍ରାଣେ । 
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ପୂର୍ବର ଆଇ.ସି.ଏସ. (ଇଣ୍ଡିଆନ ସିଭିଲ୍‌ ସର୍ଭିସ) 
ଯେତେବେଳେ ଆଇ.ଏ.ଏସ୍‌. (ଇରଣ୍ିଆନ ଆଡମିନିଷ୍ଆେଟିଭ 
ସର୍ଭିସ) ରେ ପରିଣତ ହେଲା, ସେତେବେଳେ ବ୍ୟବସ୍ଥା ରହିଲା ଯେ 
ଆଇ.ଏ.ଏସ୍‌. ମାନେ ଗୋଟିଏ ଗୋଟିଏ ନିର୍ଦ୍ଦିଷ୍ଠ ରାଜ୍ୟରେ ସେବା 
(ସର୍ଭିସ) କରିବେ, ଅର୍ଥାତ ଓଡ଼ିଶା କ୍ୟାଡର, ବଙ୍ଗ କ୍ୟାଡ଼ର, ବିହାର 
କ୍ୟାଡ଼ର, ମହାରାଷ୍ଟ କ୍ୟାଡ଼ର ଇତ୍ୟାଦି ରୂପେ ପରିଗଣିତ ହେବେ । 
ଯେଉଁ ରାଜ୍ୟର କ୍ୟାଡ଼ର ହେବେ, ସେହି ରାଜ୍ୟର ମୁଖ୍ୟମନ୍ତ୍ରୀଙ୍କ 
ଅଧୀନରେ ରହିବେ, କେବଳ ଆବଶ୍ଯକତାବେଳେ କେନ୍ଦ୍ରକୁ ଯାଇ 
କେନ୍ଦ୍ର ସରକାରଙ୍କ କାର୍ଯ୍ୟ କରିବେ । ଆବଶ୍ୟକତା ସରିଗଲେ ପୁଣି 
ନିଜ କ୍ୟାଡ଼ର ରାଜ୍ୟକୁ ଫେରି ଆସିବେ । ଏହିପରି ଭାବେ ଗୋଟିଏ 
ଗୋଟିଏ ନିର୍ଦ୍ଦିଷ୍ଟ ରାଜ୍ୟ ସହିତ ଅନୁବନ୍ଧିତ ହେବାର କାରଣ ଥିଲା 
ଯେ ସଭିସ୍୍‌କାଳ ସରିବା ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ସେମାନେ ସେହି ରାଜ୍ୟର 
ଜନଗଣଙ୍କର ସେବା କରିବେ, ସେହି ରାଜ୍ୟର ଭାଷା ଶିଖୁବେ, 
ସେଥିରେ ଲେଖାପଢ଼ା କରିବା ଜାଣିବେ, ଲୋକମାନଙ୍କ ସହିତ ସେହି 
ରାଜ୍ୟର ଭାଷାରେ ଆଳାପ ଆଲୋଚନା କରିବେ, ସର୍ବୋପରି ସେହି 
ରାଜ୍ୟର ଭାଷାରେ ଶାସନ କାର୍ଯ୍ୟ ତୁଲାଇବେ । ଯେତେବେଳେ କେନ୍ଦ୍ର 
ସରକାରକୁ ଯିବେ, କେନ୍ଦ୍ର ସରକାରଙ୍କ ଭାଷାରେ କାର୍ଯ୍ୟ ତୁଲାଇବେ | 
ରାଜ୍ୟ ଭାଷାରେ ଶାସନକାର୍ଯ୍ୟ ତୁଲାଇବା ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟରେ ହିଁ ସେମାନଙ୍କୁ 
ଗୋଟିଏ ଗୋଟିଏ ନିର୍ଦିଷ୍ଟ ରାଜ୍ୟ ସହିତ ଅନୁବନ୍ଧିତ କରାଯାଇଥାଏ। 
ତେଣୁ ସେମାନଙ୍କ ପକ୍ଷେ ସେହି ରାଜ୍ୟର ଭାଷାରେ ସର୍ବନିମ୍ନ ଏମ୍‌.ଇ 
ପରୀକ୍ଷାରେ ଭାଷାପତ୍ରର ପରୀକ୍ଷା ଦେଇ ଉର୍ଚୀର୍ଣ ହେବାରେ ଆବଶ୍ୟକତା 
ମଧ୍ଯ ଥଲା (ସେତେବେଳକାର ଏମ୍‌. ଷ୍ଟାଣ୍ଡାର୍ତ ବର୍ରମାନର ମାଟ୍ରିକ 
ଷ୍ଟାଣ୍ଡାର୍ଡଠାରୁ ମଧ୍ଯ ଉଚ୍ଚ ଥଲା) | ପ୍ରତ୍ୟେକ ରାଜ୍ୟର ରାଜ୍ୟଭାଷା ସେହି 
ରାଜ୍ୟର ଶାସନ ଭାଷା ହେବା ପାଇଁ ଯୋଜନା ମଧ୍ଯ ଆରମ୍ଭ 
ହୋଇଯାଇଥିଲା | ଓଡ଼ିଶାରେ ଓଡ଼ିଆଭାଷା ଯେ ୧୯ ୫୪ ରେ ଓଡ଼ିଶାର 
ଶାସନଭାଷା ହେବା ପାଇଁ ଓଡ଼ିଶା ସରକାରଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ବିଧବ ପ୍ରଣୀତ 
ହୋଇଥୁଲା। ତାହା ସେହି ଯୋଜନା ଅନୁସାରେ ହିଁ ହୋଇଥୁଲା। 
ସେହି ଯୋଜନା ଅନୁସାରେ ହିଁ ସମସ୍ତ ରାଜ୍ୟର ପରସ୍ପର ସହିତ ସମନ୍ୟ 
ରକ୍ଷା ପାଇଁ କେନ୍ଦ୍ର ସରକାରଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ଇଂରାଜୀ ପାରିଭାଷିକ ଶବ୍ଦାବଳୀର 
ସର୍ବ ଭାରତୀୟ ଶହଦାବଳୀ ସର୍ବ ଭାରତୀୟ ଭାଷାରେ ଅର୍ଥାତ ସବୁ 
ରାଜ୍ୟରେ ଗୃହୀତ ହେଲାଭଳି ଭାଷାରେ ପ୍ରସ୍ତୁତ କରାଯାଇଥଲା | ସେହି 
ସର୍ବଭାରତୀୟ ଶବ୍ଦାବଳୀ କେବଳ ଓଡ଼ିଶାରେ ନୂହେଁ, ସବୁ ରାଜ୍ୟରେ 
ପାଠ୍ୟ ପୁସ୍ତକ ପ୍ରଭୃତିରେ ପ୍ରଚଳଚିତ ହେଉଥଲା ଏବଂ ବରମାନ ମଧ୍ଯ 


ଆଇ.ଏ.ଏସ୍‌ ଓ ରାଜ୍ୟଭାଷା 


ପ୍ରଫେସର ଧନେଶ୍ବର ମହାପାତ୍ର 


re 


ହେଉଅଛି। ଏହିପରି ଭାବେ ମୌଳିକ ପରିବର୍ଗନର ଧାରା ୧୯୫ ୦ରୁ 
ଆରମ୍ଭ ହୋଇଯାଇଥୁୂଲା। ଆମ ସମ୍ବିଧାନରେ ଯେଉଁସବୁ ବିଧବବିଧାନ 
ପ୍ରଣୟନ କରାଯାଇଅଛି, ସେସବୁ ଜନଗଣଙ୍କ ହିଁ ଆଖୁଆଗରେ ରଖୁ 
କରାଯାଉଅଛି । କିନୁୁ ଘୋର ବିତ୍ରମ୍ଭଚନା ଯେ ଆଜି ଯଦିଓ 
ଆଇ.ଏ.ଏସ୍‌.ମାନଙ୍କର ସେହି ଅନୁବନ୍ଧିତ ବ୍ୟବସ୍ଥା ରହିଛି, କିନୁ ତାହାର 
ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟ ଆଉନାହିଁ । ଅନ୍ୟ ଭାଷାଭାଷୀ ଆଇ. ଏ. ଏସ୍‌.ମାନଙ୍କୁ ଅସୁବିଧା 
ହେବବୋଲି ସେହି ଜନମଙ୍ଗଳମୂଖୀ ଯୋଜନା କାର୍ଯ୍ୟକାରୀ 
ହୋଇପାରୁନାହିଁ। ଓଲଟି ଯୁକ୍ତି କରାଯାଉଛି ରାଜ୍ୟଭାଷାରେ ଶାସନ 
କାର୍ଯ୍ୟଚାଲିଲେ ଅନ୍ୟଭାଷାଭାଷୀ ଆଇ.ଏ.ଏସ୍‌.ମାନେ କିପରି ସେହି 
ଭାଷାରେ କାର୍ଯ୍ୟ ତୁଲାଇବେ । ଉଦାହରଣସ୍ବରୂପ, ଓଡିଶାରେ କେତେକ 
ଅନ୍ଯ ଭାଷାଭାଷୀ ଆଇ.ଏ.ଏସ୍‌. ଓଡ଼ିଶା କ୍ୟାଡ଼ର ଲେଖୁ ପାରିବେ 
ନାହିଁ, ଏହି ଅସୁବିଧା ଦର୍ଶାଯାଇ ଓଡ଼ିଆକୁ ଓଡ଼ିଶାର ଶାସନଭାଷା 
କରାଯାଇପାରୁନାହିଁ। ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟ ନଷ୍ଟ ହୋଇଥୁବା ବ୍ୟବସ୍ଥା ହିଁ ପ୍ରଧାନ 
ପ୍ରତିବନ୍ଧକ ରୂପେ ଉଭା ହେଉଛି। 

ଯଦିବା ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ଶାସନର ଭାଷା ହୁଏ, କିନୁ ସଚିବାଳୟ 
ଓ ନିର୍ଦ୍ଦେଶାଳୟମାନଙ୍କରେ ସବୁ ବିଭାଗରେ ପ୍ରବେଶ କରିପାରିବ 
ନାହିଁ। କାରଣ ସେଠାରେ ଆଇ.ଏ.ଏସ୍‌.ମାନେ କାର୍ଯ୍ୟ କରନ୍ତି | 
ଶାସନର ଭାଷା ଓଡ଼ିଆ କେବଳ କେତୋଟି ମାତ୍ର ବିଭାଗରେ ସୀମାବଦ୍ଧ 
ରହିବ । ପୁଣି ଯେଉଁ ବିଭାଗରେ ପ୍ରଚଳିତ ହେବ, ସେଥ୍‌ରେ ଆଂଶିକ 
ଭାବରେ ମାତ୍ର ହେବ। ଏହା କିଛି ନୂଆ କଥା ନୂହେଁ। ଏକଦା 
ପଞ୍ଚାୟତିରାଜ ବିଭାଗରେ ଓଡ଼ିଆ ପ୍ରଚଳିତ ହୋଇଥଲା। ଯେହେତୁ 
ଉକ୍ତ ବିଭାଗ କେବଳ ଗ୍ରାମାଞ୍ଚଳ ସହିତ ସଂପୃକ୍ତ, ତେଣୁ ଗ୍ରାମପଞ୍ଚାୟତ, 
ପଞ୍ଚାୟତସମିତି ଓ ଜିଲ୍ଲା ପରିଷଦମାନଙ୍କରେ ଓଡିଆ ଭାଷାର ପ୍ରଚଳନ 
ହେଉଥଲା। ଏବେ ମଧ୍ୟ କେତେକାଂଶରେ ହେଉଛି, କିନୁ କ୍ରମେ 
ସେଥୁମଧ୍ଯରେ ଇଂରାଜୀ ପ୍ରବେଶ କଲା ମୁଖ୍ୟତଃ ଅନ୍ଯ ଭାଷାଭାଷୀ 
ଆଇ, ଏ.ଏସ୍‌.ମାନଙ୍କୁ ଅସୁବିଧା ହେଲାବୋଲି | ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାଭାଷୀ 
ଆଇ.ଏ.ଏସ୍‌.ମାନେ ମଧ୍ଯ ଓଡ଼ିଆରେ ଲେଖୁବାକୁ ପସନ୍ଦ କଲେ ନାହିଁ| 
ପ୍ରକୃତରେ ଆଇ.ଏ.ଏସ୍‌ ସମେତ ସବୁ ଉଚ୍ଚପଦସ୍ଥ କର୍ମକର୍ଭାମାନଙ୍କର 
ବୈଶିଷ୍ଟ୍ୟ ହେଉଛି ଇଂରାଜୀ। ଇଂରାଜୀକୁ ଛାଡ଼ିଦେଲେ ସେମାନେ 
ସାଧାରଣ ମଣିଷଙ୍କ ସହିତ ସମାନ ହୋଇଯିବେ । ତା” ଛଡା ଓଡ଼ିଆରେ 
ଲେଖୁବା କେତେକଙ୍କ ପକ୍ଷେ ସହଜ ମଧ୍ୟ ନୁହେଁ, କାରଣ ଅଭ୍ୟାସ 
ନାହିଁ। ଓଡ଼ିଶା ସରକାର ଅନ୍ୟ ଭାଷାଭାଷୀ ଆଇ.ଏ.ଏସ୍‌ .ମାନଙ୍କୁ 
ଓଡ଼ିଆରେ ଲେଖୁବାକୁ ବାଧ୍ଯ କରିପାରିବେ ନାହିଁ। କେବଳ ଏତିକି 
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କରିପାରନ୍ତେ, ଓଡିଆ ଭାଷା ସମଗ୍ର ଉତ୍ତର ଭାରତରେ ସର୍ବାଗ୍ରେ ପ୍ରାଚୀନ 
ତଥା ସମୃଦ୍ଧ ଭାଷା ହୋଇଥୁବାରୁ ଏବଂ ଓଡ଼ିଶା ରାଜ୍ୟ ଏହି ଗୌରବର 
ଅଧକାରୀ ହୋଇଥିବାରୁ କେନ୍ଦ୍ର ସରକାରଙ୍କ ନିକଟରେ ଦାବି ଉପସ୍ଥାପନ 
କରିପାରନ୍େ | ଏଣିକି କେବଳ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାଭାଷୀ ଆଇ.ଏ.ଏସ୍‌ କୁ 
ଓଡ଼ିଶା କ୍ୟାଡର ରୂପେ ନିଯୁକ୍ତି ଦିଆଯାଉ ଓଡ଼ିଶାରେ ସବୁ 
ଆଇ. ଏ.ଏସ୍‌.ମାନଙ୍କୁ ସମସ୍ତେ ଓଡ଼ି ଆଭାଷୀ ହେଲେ ସେମାନେ 
ଓଡ଼ିଆରେ ଲେଖାପଢ଼ା କରିବାକୁ ଆକୃଷ୍ଣ ହୋଇପାରନ୍ତେ | ଏହାଦ୍ଵାରା 
ସମଗ୍ର ଭାରତରେ ଏକ ଜନମଙ୍ଗଳର ଭାଷାନୀତିର ଉତ୍ତବ ଘଟନ୍ତା। 
ସବୁ ଭାରତୀୟ ଭାଷା ଏହି ନୀତିରେ ସୁରକ୍ଷିତ ରହନ୍ତେ ଏବଂ ବିକଶିତ 
ହୁଅନେ | କିଵୁ ଓଡ଼ିଆ ଜାତି ନିତାନ୍ତ ଦୁର୍ବଳ ଜାତି ଥୂଚାହେତୁ 


ସ୍ଵାଧୀନତା ସଂଗ୍ରାମ ବେଳେ ଗାନ୍ଧୀଜୀ କହୁଥିଲେ ଇଂରେଜମାନେ ଏ 
ଦେଶରୁ ଚାଲିଗଲା ପରେ ଭାରତ ବର୍ଷ ଯେ ସ୍ବାଧୀନ ହୋଇଯିବ ତାହା ଭାବିବା 
ଠିକ୍‌ ନୁହେଁ । ଦୁଇଶହ ବର୍ଷର ଇଂରେଜ ଶାସନ ଭାରତୀୟମାନଙ୍କ ମନରେ 
ଇଂରେଜୀ ଭାଷାର ଯେଉଁ ଗୋଲାମୀ ସୃଷ୍ଟି କରିଛି ସେଥୂରୁ ଭାରତୀୟମାନେ 
ମୁକ୍ତ ନହେଲେ, ଏ ଦେଶ ସ୍ବାଧୀନ ହୋଇପାରିବ ନାହିଁ । ସ୍ଵାଧୀନତାର ଅର୍ଥ 
ହେଉଛି ଲୋକଙ୍କ ଭାଷାରେ ଲୋକଙ୍କର ଶାସନ | ଇଂରେଳୀ ଭାଷା ଶିକ୍ଷା ଓ 
ଶାସନର ମାଧ୍ୟମ ହୋଇରହିଥୁବା ଯାଏଁ ଆଞ୍ଚଳିକ ଭାଷା ଗୁଡ଼ିକର ବିକାଶ 
ସମ୍ଭବ ହେବ ନାହିଁ । ବରଗଛ ମୂଳେ ବରକୋଳି ଗଛ ଯେପରି ଉଧେଇ 
ପାରେ ନାହିଁ ଆଞ୍ଚଳିକ ଭାଷାଗୁଡ଼ିକର ଅବସ୍ଥା ସେଇଆ ହେବ। ସେ ଜହୁଥିଲେ 
ସ୍ବାଧୀନ ଭାରତର ଶାସନ ଶିକ୍ଷା ଓ ନ୍ୟାୟାଳୟର ଭାଷା ହେବ ଭାରତୀୟ 
ଭାଷା । ଭାରତର ଭିନ୍ନ ଭିନ୍ନ ରାଜ୍ୟ ଗୁଡ଼ିକରେ ରାଜଭାଷା ହେବ 
ରାଜ୍ୟବାସୀଙ୍କର ମାତୃଭାଷା । 

ଏହାହିଁ ଥଲା ସ୍ଵାଧୀନତା ସଂଗ୍ରାମର ମର୍ମବାଣୀ | ଏହାକୁ କାର୍ଯ୍ୟକାରୀ 
କରିବାଜୁ ଯାଇ ସ୍ଵାଧୀନତା ପରେ ଭାରତର ବିଭିନ୍ନ ରାଜ୍ଯରେ ସରକାରୀ 
ଭାଷା ଆଇନ୍‌ମାନ ପ୍ରଣୟନ କରି ଇଂରେଜୀ ସ୍ଥାନରେ ନିଜର ମାତୃଭାଷାକୁ 
ଶାସନର ଭାଷା ରୂପେ ଗ୍ରହଣ କରାଯାଇଥିଲା | ଅନୁରୂପ ଭାବେ, ଓଡ଼ିଶାରେ 
ପୁଣ୍ୟାମ୍ମା ନବକୃଷ୍ଣ ଚୌଧୂରୀଙ୍କ ମୁଖ୍ୟମନ୍ତ୍ରୀତ୍ଵ କାଳରେ, ୧୯ ୫ ୪ ମସିହାରେ 
ଓଡ଼ିଶା ବିଧାନସଭାରେ ଗୃହୀତ ହୋଇଥିଲା ଏତିହାସିକ ଓଡ଼ିଶା ସରକାରୀ 
ଭାଷା ଅଧୁନିୟମ । ଦୀର୍ଘ ଚାରିଶହ ବର୍ଷ ପରାଧୀନତା ପରେ ଓଡ଼ିଆମାନେ 
ପ୍ରଥମ ଅର ପାଇଁ ନିଜ ମାତ୍ସ ଭାଷାରେ ନିଜକୁ ଶାସନ କରିବାର ଅଧୂକାର ଓ 
ଗୌରବ ସେଦିନ ଲାଭ କରିଥିଲେ । ଏହି ସିତିହାସିକ ଅଧୂବନିୟମକୁ 
ବିଧାନସଭାରେ ଗୂହୀତ କରିବା ପାଇଁ ନବକୃଷ୍ଣ ଚୌଧୁରୀଙ୍କ ବହୁତ ପ୍ରତିବନ୍ଧକର 
ସମ୍ମୁଖୀନ ହେବାକୁ ପଡ଼ିଥିଲା । ବିଶେଷ କରି ତତକାଳୀନ ଅମଳାତନ୍ତ୍ର ଏହାକୁ 
ତୀବ୍ର ବିରୋଧ କରିଥିଲେ । କିନୁ ବିଧାନସଭାରେ ଥବା ବିଧାୟକମାନେ 
ଏହାଜୁ ଦୃଢ଼ତାର ସହିତ ପ୍ରତିହତ କରି ବିଧାୟିକାଟିକୁ ଗ୍ରହଣ କରିଥଲେ | 
ଏହା ଥଲା ଓଡ଼ିଆ ଜାତି ଓ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ଇତିହାସରେ ଏକ ଗୌରବମୟ 
ଘଟଣା । ଏହି ଶିତିହାସିକ ଅଧୂନିୟମର ଇଂରେଜୀ ପ୍ରତିଲିପିଟି ଏଠାରେ 
ଆମେ ପ୍ରଦାନ କରୁଛୁ । - ସଂଯାଦକ 


ଓଡ଼ିଶା ସରକାରୀ ଭାଷା ଅଧୁନିୟମ - ୧୯୫୪ 


ସେମାନଙ୍କର ସରକାର ଏ ଦାବି କେନ୍ଦ୍ର ସରକାରଙ୍କ ନିକଟରେ ଉଠାଇ 
ପାରିବେ ନାହିଁ । ତେଣୁ ଏ ରାଜ୍ୟର ଇଂରାଜୀ ଶାସନ ଭାଷା ହୋଇ 
ରହିବ ହିଁ ରହିବ। କେବଳ ଏତିକି ହେବ ଯେ ଓଡ଼ିଆରେ ଲିଖୁତ 
ଚିଠିପତ୍ରର ଉତ୍ତର ଓଡ଼ିଆରେ ଦିଆଯିବ | ଆବଶ୍ୟ ଆଉ କେତେକ 
ପ୍ରକାର ପଦକ୍ଷେପ ନିଆଯାଇପାରେ । କିନ୍ତୁ ଯାହା ହେବ, କେତୋଟି 
ନିର୍ଦ୍ଦିଷ୍ଟ ବିଭାଗରେ ମାତ୍ର ହେବ। କୌଣସି ସାଧାରଣ ନିର୍ବାଚନ ପରେ 
ଏହା ଉପରେ ପୁଣି ଧୂଳି ଜମିଯିବ। ଏହିପରି ଅସଂପୂର୍ ଅସହାୟ, 
ଅସଫଳ ପ୍ରଚେଷ୍ଟା ଅରକୁ ଥର ଲାଗିଥୂବ ଲିଖୂତ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର 
ବ୍ୟବହାରିକତା ପୂରାପୂରି ନିଃଶେଷ ହେବା ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ । 

ଜଲଣ! ନଗର, କଟଳ- € 


9° THE ORISSA OFFICIAL LANGUAGE ACT, 1954 
{Orisa Act XIV of 1954) 
{141h Octubee, 1934) 


An ct Cr éerlse + rhe OMictn Looguvsrge of the State of Qrlsis 


Vile tg ob Gin ergo lien An garovale fore the stoppin of Oriya ns the 
fengunpe to be MN fe4 “Mur soy of tbe ul zeal puipgmr ul te Stute of 
Criss; ® 4 


Irs fer" ¥ enn hal by the Leogitlatute of the Sate of Ortisa fn the Fifth 
sc of the Haye" He of Lidia o» follows : # 


1 lori alti. ez feo! aod fuinmococeweul. (1) This Act ioo7 Le called 
the Orims Oficint Language Act, 1954. 


(1) Meenas te the whole of State of Orissa. 
(2) Vt yell cme: oto force al once. | 


“ Zz ore -- > age for oficial purposes of ~ Je: + (4) Wiihoute pre- 


Judice to ihe provivivns of Arty: 146 and 347 of the Coustligtivn, Oriya shall 
the lagoguate lo be ured tor all of any of tbe olfici3l purposes of Wie State of 
riba : . 


pF Fresided that »here Oriya shall be sed ay-tbe langusge for officls! + 
24 putpows tbe Oriya nuwmnctals Abst not be used snd Interool form of Indisu 
oumecial sbsll be used. $” - 


{2) The State Government ingy, by notification, direct th2t in any 
. bpecilied areo ang wilh effect from ony specified date Oriya hall be vised In 
respect of sucb official purport 44 may bs speciGed i0 the golifiestion, 
™ NO. > 


Proviso to s95-< (1) of S, 2 lias beco added ride Orisa Act iLoLilm 


1 
3 Lastvese tv Ue ored In Dilt, fete. On und ferm auch Yate as the * 
State Gorcruiicol maz, by notificg rion, wppoint in thet bebelf, the loupuage tw 
used lIo— ge 
” 2 1 
{2) all Biuls to be loltBYuced or amendmeniy thereto to be mored in 
Orisa Legiolaive Anseiubly ; ¢ 


(b) all Acts passed by the State Legislature ; 


I 
(¢) all Ordignies promulgated by the Govcinor vuder Ani. 2 ow l 
Ibe Coostitutioo ; snd . ! 

a 

| 


Lt nv 1 
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(a) stl Orders, Rules, Regulatioos sod Dy-lawr inued by the State 
Goreromest woder the Coputliuiloo or uoder apy law made by 
Parliament or tbe Legislature of the State ; 


shall be Oriya ©: 


Provided tbat tbe State Qoveromeot mey appoiot differtot dates lo 
respect of apy of the lems referred tc io Clv. (a) to (8) above. 


3A. Cootloosoce of Engllib leogosge for oo¢ lo Leghlatsre. Nolwith- 
siaodiog the expiration of the period of fifteeo years from the commencement 
of the Cooslitvtion of lodis, the Eoglisb Jaopuage may, as from tbe 26th day 
of Jaovary 1965, cootioue to be used, io addition to Oriya for the transaction 
of busiasss io Lepitlatuse of the State of Orit. 


pe - 
a Nd 
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୨୦୧୪ ମସିହାରେ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ଶାସ୍ତ୍ରୀୟ ମାନ୍ୟତା ପାଇଲା। 
ତା'ର ଦୂଇବର୍ଷ ପରେ ଓଡ଼ିଶା ସରକାର ସବୁ ସରକାରୀ କାର୍ଯ୍ୟ ଇଂରାଜୀ 
ବଦଳରେ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାରେ ହେବ ବୋଲି ଘୋଷଣା କଲେ। କିନ୍ତୁ 
ଯେଉଁମାନେ ଓଡ଼ିଆକୁ ଓଡ଼ିଶାରେ କେବଳ ସରକାରୀ ଅଫିସ ନୁହେଁ 
ବିଚାରାଳୟ ଠାରୁ ଆରମ୍ଭ କରି ମହାବିଦ୍ୟାଳୟ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ବ୍ୟବହାର ପାଇଁ 
ଆନ୍ଦୋଳନ କରିଆସୁଥିଲେ ସେମାନେ ଭାଷା ଆଇନକୁ କାର୍ଯ୍ୟକାରୀ କରିବା 
ପାଇଁ ଭାଷା ଆୟୋଗ ଓ ସରକାରଙ୍କ ଘୋଷଣା କାର୍ଯ୍ୟକାରୀ କରିବାରେ 
ଯେଉଁମାନେ ଅସମର୍ଥ ହେବେ, ସେମାନଙ୍କ ପ୍ରତି ଶାସ୍ତିବିଧାନ ବ୍ୟବସ୍ଥା 
ନଥିବାରୁ ସରକାରଙ୍କ ନିଜ ଘୋଷଣା ପ୍ରତି ଆନ୍ତରିକତା ନାହିଁ ବୋଲି 
ଅଭିଯୋଗ କରି ଆନ୍ଦୋଳନ ଓ କଳାପତାକା ଶୋଭାଯାତ୍ରା ଆରମ୍ଭ 
କରିଥୁଲେ | ଏ ଆନ୍ଦୋଳନ ପ୍ରତିବାଦ ଶୋଭାଯାତ୍ରା ଏପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଜାରି ରହିଛି | 

ଏଥୁମଧ୍ଯରେ ମେଡ଼ିକାଲ ପ୍ରବେଶିକା ପରୀକ୍ଷାରେ ଇଂରାଜୀ, ହିନ୍ଦୀ 
ବ୍ୟତୀତ ତାମିଲ, ତେଲୁଗୁ, ମରାଠି, ଗୁଜରାଟୀ, ବଂଗଳା ଓ ଅହମିୟା 
ପ୍ରଭୃତି ଛଅଟି ଆଞ୍ଚଳିକ ଭାଷାରେ ସେ ଅଂଚଳର ଛାତ୍ରଛାତ୍ରୀମାନେ 
ପ୍ରଶ୍ଲୋଭର ଲେଖପାରିବେ ବୋଲି କେନ୍ଦ୍ର ସରକାର ବିଜ୍ଞପ୍ତି ପ୍ରକାଶ 
କଲାପରେ ଓଡ଼ିଶାରେ ବିରୂପ ପ୍ରତିକ୍ରିୟା ପ୍ରକାଶ ପାଇଛି। ଅବଶ୍ୟ ଏ 
ପ୍ରତିକ୍ରିୟା ପରୀକ୍ଷାର୍ଥୀ ଛାତ୍ରଛାତ୍ରୀମାନଙ୍କ ମଧ୍ଯରେ ଯେତେ ନୁହେଁ, ବିଭିନ୍ନ 
ରାଜନୈତିକ ଦଳ ଏବଂ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାପ୍ରେମୀଙ୍କ ମଧ୍ୟରେ ଅଧୁକ ପ୍ରକାଶିତ 
ହୋଇଛି। କେବଳ ମେଡିକାଲ ପ୍ରବେଶିକା ପରୀକ୍ଷା ନୁହେଁ, ବ୍ୟାଙ୍କ, 
ଇଞ୍ଜିନିୟରିଂ , ଏମ୍‌ବିଏ, ଏମ୍‌ସିଏ, ଆଇଏଏସ୍‌, ଆଇପିଏସ୍‌ ଏବଂ ଆଲାଏଡ୍‌ 
ସର୍ବଭାରତୀୟ ପ୍ରତିଦ୍ଵନ୍ଦିତାମୂଳକ ପ୍ରବେଶିକା ପରୀକ୍ଷାରେ ଯଦି ଓଡ଼ିଆ 
ଭାଷାରେ ଉତ୍ତର ଦେବାର ସୁଯୋଗ ଦିଆଯାଏ, ତାହାହେଲେ ଇଂରାଜୀ 
ବହଳରେ ଓଡ଼ିଆରେ ଉତ୍ତର ଲେଖୁବା ପାଇଁ ହାତଗଣତି ଖୁବ୍‌ କମ୍‌ ପିଲା 
ବାହାରିବେ ଏବଂ ସେମାନଙ୍କ ମଧ୍ଯରୁ ଅଧକାଂଶ ଅକୃତକାର୍ଯ୍ୟ ହେବାର 
ସମ୍ଭାବନା ଅଧୁକ | ତା'ର ପ୍ରଧାନ କାରଣ ଗ୍ରାମାଞ୍ଚଳର କେତେକ କଲେଜକୁ 
ଛାଡ଼ିଦେଲେ ବିଜ୍ଞାନ, ବାଣିଜ୍ୟ ତ ଦୂରର କଥା କଳା ବିଭାଗର କୌଣସି 
ବିଷୟ ଓଡ଼ିଆ ମାଧ୍ୟମରେ ପଢ଼ାଯାଏ ନାହିଁ। ତେଣୁ ଇଂରାଜୀ ଭାଷାରେ 
ଶିକ୍ଷାଗ୍ରହଣ କରିଥବା ଛାତ୍ରଛାତ୍ରୀ ଓଡ଼ିଆରେ ପରୀକ୍ଷା ଦେବେ କିପରି ? 
ଯେଉଁ ଓଡ଼ିଆ ଡାକ୍ତରମାନେ ବର୍ରମାନ ସରକାରୀ ଏବଂ ବେସରକାରୀ 
ଚିକିତ୍ସାଳୟରେ କାର୍ଯ୍ୟ କରୁଛନ୍ତି, ସେମାନଙ୍କ ମଧ୍ଯରୁ କେତେଜଣ ଓଡ଼ିଆରେ 
ନିଦାନପତ୍ର ଲେଖପାରିବେ ? ଏଥିପାଇଁ ଆଇଏସ୍‌ସି ବା ବର୍ଭମାନ ଯୁକ୍ତଦୁର 
ଶ୍ରେଣୀ ପରୀକ୍ଷାରେ ଉତ୍ତୀର୍ଣ୍ଣ ହୋଇ ମେଡିକାଲ ପ୍ରବେଶିକା ପରୀକ୍ଷା 
ଦେଉଥିବା ଛାତ୍ରଛାତ୍ରୀମାନେ ଦାୟୀ ନୂହନ୍ତି। ସଂପୂର୍ଣ ଦାୟୀ ଓଡ଼ିଶା 


ମାଆକ୍କୁ ସମ୍ମାନ, ମାଦଡୁୃଭାଷାକୁ ଅପମାନ ? ନା, ନା! 


ବିଭୁତି ପଙ୍ଗନାୟକ 


reer 


ସରକାରଙ୍କ ଶିକ୍ଷା ବିଭାଗ | ଯୁକ୍ତଦୁଇ ଶ୍ରେଣୀ ବିଦ୍ୟାଳୟରୁ ମହାବିଦ୍ୟାଳୟରେ 
ପ୍ରବେଶ ପଥ। ଓଡ଼ିଆ ଏମ୍‌ଆଇଏଲ୍‌ (ଆଧୁନିକ ଭାରତୀୟ ଭାଷା) 
ଯେଉଁମାନେ ଯୁକ୍ତ ଦୂଇ ଶ୍ରେଣୀରେ ନେଇ ନଥିବେ ଯୁକ୍ତ ଦୁଇ ବା ଯୁକ୍ତତିନି 
ଶ୍ରେଣୀରେ ସେମାନେ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ମାଧ୍ୟମରେ ଶିକ୍ଷା ଗ୍ରହଣ କରିବା ସମ୍ଭବ 
ନୁହେଁ। କଂଗ୍ରେସ ଶାସନ କାଳରେ ୧୯୪୭ ରୁ ୨୦୦୦ ମସିହା 
ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଓଡ଼ିଆ ସହିତ ବିଦେଶୀ ଇଂରାଜୀ ଭାଷାକୁ ଆଧୁନିକ ଭାରତୀୟ 
ଭାଷା ଭାବରେ ପଢ଼ା ହେବାର ବ୍ଯବସ୍ଥା ରଖାଯାଇଥିବାରୁ ଅନେକ 
ଛାତ୍ରଛାତ୍ରୀ ଓଡ଼ିଆ ବଦଳରେ ଇଂରାଜୀକୁ ଆଧୁନିକ ଭାରତୀୟ ଭାଷା 
ଭାବରେ ଗ୍ରହଣ କରୁଥିଲେ। ୨୦୦୦ ମସିହା ପରେ ବିକେଡ଼ି ବିଜେପି 
ମନ୍ତ୍ରମଣ୍ଡଳରେ ବିଜେପି ନେତା ସମୀର ଦେ ଓଡ଼ିଶାର ଶିକ୍ଷାମନ୍ତ୍ରୀ 
ଥିବାବେଳେ କେନ୍ଦ୍ର ବିଜେପି ମାନବ ସମ୍ଭଳ ବିକାଶ ମନ୍ତୀ ମୁରଲି 
ମନୋହର ଯୋଷୀଙ୍କ ଆଦେଶ ଅନୁସାରେ ପ୍ରାଚୀନ ଭାରତୀୟ “ଦେବ 
ଭାଷା” ସଂସ୍କୃତକୁ ଓଡ଼ିଶାରେ ଯୁକ୍ତଦୁଇ ଶ୍ରେଣୀରେ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ବିକଳ 
ଭାବରେ ଆଧୁନିକ ଭାରତୀୟ ଭାଷା ରୂପେ ଗ୍ରହଣ କରାଇନେଲେ। ଓଡ଼ିଆ 
ଲିପିରେ ସଂସ୍କୃତ ଶବ୍ଦ ରୂପ, ଧାତୁରୁୂପ ଲେଖୁଦେଲେ ଓଡ଼ିଆ ଅପେକ୍ଷା 
ଅଧକ ନମ୍ବର ମିଳିଯାଉଥବାରୁ ପୂର୍ବରୁ ଯେଉଁମାନେ ଓଡ଼ିଆ ଏମ୍‌ଆଇଏଲ୍‌ 
ନେଉଥିଲେ ସେମାନେ ସଂସ୍କୃତ ଏମ୍‌ଆଇଏଲ୍‌ ନେଉଛନ୍ତି। ଫଳରେ ଯୁକ୍ତ 
ଦୁଇ ଶ୍ରେଣୀରେ ଓଡ଼ିଆ ମାଧ୍ୟମରେ ବିଜ୍ଞାନ ପଢ଼ିବା ପାଇଁ ଛାତ୍ର ଆସିବେ 
କେଉଁଠୁ ? ଓଡ଼ିଆରେ ମେଡିକାଲ ପ୍ରବେଶିକା ପରାକ୍ଷା ଦେବା ପାଇଁ କେନ୍ଦ୍ର 
ସରକାର ସମ୍ମତି ଦେଲେ ମଧ୍ଯ ଇଂରାଜୀ ମାଧ୍ୟମରେ ମ୍ୟାଥ୍ୃ ବାୟୋଲୋଜି, 
ଫିଳଚିକ୍ଟ କେମିନ୍ତି ପାଠ ପଢ଼ିଥିବା ଛାତ୍ରଛାତ୍ରୀମାନେ ବର୍ଭମାନ ଓଡ଼ିଆ 
ଭାଷାରେ ପରୀକ୍ଷା ଦେବା ସମ୍ଭବ ନୁହେଁ। 

କିନୁ ଓଡ଼ିଶା ସରକାର ଯଦି ପ୍ରକୃତରେ ଚାହୁଁଥାନ୍ତି ଯେ ଓଡ଼ିଶାର 
ଛାତ୍ରଛାତ୍ରୀ ଇଂରାଜୀ ବଦଳରେ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ମାଧ୍ଯମରେ ବିଜ୍ଞାନ, ବାଣିଜ୍ୟ 
ଓ କଳା ଶିକ୍ଷା ଗ୍ରହଣ କରନ୍ତୁ ତାହାହେଲେ ଏବେ ମଯ ନେଡ଼ିଗୁଡ଼ କହୁଣିକୁ 
ବହିଯାଇନାହିଁ। ତାମିଲନାଡୁ, ଆନ୍ଧ ପଣ୍ଚିମବଂଗ, ଆସାମ ଏବଂ ମହାରାଷ୍ଟ୍ର 
ସରକାରଙ୍କ ଭଳି ଓଡ଼ିଶାର ସମସ୍ତ ଇଂଲିଶ ମାଧ୍ୟମ ଏବଂ ଉର୍ଦ୍ଧ ମାଧ୍ୟମ 
ମାଦ୍ରାସାରେ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାଶିକ୍ଷା ବାଧ୍ୟତାମୂଳକ କରାଯାଉ। ଯୁକ୍ତଦୁଇ 
ଶ୍ରେଣୀରେ ଇଂଲିଶ ଏବଂ ସଂସ୍କୃତକୁ ଆଧୁନିକ ଭାରତୀୟ ଭାଷାରୁ 
ଏମ୍‌ଆଇଏଲ୍‌ ହିସାବରେ ବାଦ୍‌ ଦିଆଯାଇ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାକୁ ଅଗ୍ରାଧ୍ବକାର 
ଦିଆଯାଉ | ଓଡ଼ିଆ ଏମ୍‌ଆଇଏଲ୍‌କୁ ଏକଶହ ନମ୍ବର ବଦଳରେ ଦୂଇଶହ 
ନମ୍ବର ବିଶିଷ୍ଠ ଦୁଇଟି ପେପର କରାଯାଉ | ଗୋଟିଏ ପେପରରେ ଓଡ଼ିଆ 
ସାହିତ୍ୟ ଏବଂ ଅନ୍ୟ ପେପରରେ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ଶିକ୍ଷା ଦିଆଯିବା ବ୍ୟବସ୍ତା 
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ଜରାଯାଉ | ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ଓ ସାହିତ୍ୟ ସଂପର୍କରେ ସମୁଚିତ ଜ୍ଞାନ ଅର୍ଜନ 
କରିପାରିଲେ ହିଁ ସେମାନେ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାରେ ଲିଖୁତ ବିଜ୍ଞାନ ପୁସ୍ତକ ପଢ଼ି 
ବୁଝିପାରିବେ ଏବଂ ମେଡିକାଲ, ଇଂଜିନିୟରିଂ ପରୀକ୍ଷାରେ ଓଡ଼ିଆରେ 
ଉତ୍ତର ଲେଖୂପାରିବେ । ଓଡ଼ିଶାରେ ପଢୁଥିବା ଅଣଓଡ଼ିଆ ଛାତ୍ରମାନଙ୍କ ପାଇଁ 
ଏମ୍‌ଆଇଏଲରେ ଇଂରାଜୀ ବଦଳରେ ରାଷ୍ଟ୍ରଭାଷା ହିନ୍ଦୀକୁ ରଖାଯାଇପାରେ | 
ଆଧୁନିକ ଭାରତୀୟ ଭାଷା ଭାବରେ ଇଂରାଜୀକୁ ବାଦ୍‌ ଦିଆଗଲେ ମଧ୍ଯ 
ପୂର୍ବରଳି ଇଂରାଜୀକୁ ବାଧ୍ୟତାମୂଳକ ପେପର ଭାବରେ ପଢ଼ାଯିବା ଅବ୍ୟାହତ 
ରହିବା ଫଳରେ ଛାତ୍ରମାନଙ୍କର ଇଂରାଜୀ ଭାଷାରେ ଜ୍ଞାନ ଅର୍ଜନ କରିବାରେ 
କୌଣସି ଅସୁବିଧା ହେବ ନାହିଁ। ଯଦି ବଂଗଳା, ଅହମିୟା ଏବଂ ମରାଠୀ 
ଭାଷାରେ ଉଚ୍ଚମାନର ବିଜ୍ଞାନ ପୁସ୍ତକ ଲେଖାଯାଇପାରୁଛି, ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାରେ 
ସେଭଳି ବିଜ୍ଞାନ ପୁସ୍ତକ ଲେଖାଯାଇପାରିବ ନାହିଁ ବୋଲି ଆଶଙ୍କା କରିବା 
ନିରର୍ଥକ | 

ମାଆ ଓ ମାତୃଭାଷା ଏକ ଏବଂ ଅଭିନ୍ନ। ମାଆକୁ ସମ୍ମାନ ଦେଇ 
ମାତୃଭାଷାକୁ ଅଣଦେଖା କରିବା ପାପ। ଆମର ଲୋକପ୍ରିୟ ମୁଖ୍ୟମନ୍ତ୍ରୀ 
ନବୀନ ପଟ୍ଟନାୟକ ବିଳମ୍ବରେ ହେଲେ ସୁଦ୍ଧା ତାହା ବୁଝି ପାରୁଥିବା ଆଶା 
ଓ ଆନନ୍ଦର କଥା। ଓଡ଼ିଆରେ ସମସ୍ତ ସରକାରୀ କାର୍ଯ୍ୟ କରିବା ପାଇଁ 
ସରକାରୀ ଘୋଷଣାକୁ ଯେଉଁ କର୍ମଚାରୀମାନେ ଅବହେଳା କରୁଛନ୍ତି 
ସେମାନଙ୍କ ପ୍ରତି ଦଣ୍ଡବିଧାନ ବ୍ଯବସ୍ଥା ନରଖ୍ ମୁଖ୍ୟମନ୍ତ୍ରୀ କୌଣସି ଭୁଲ 
କରିନାହାନ୍ତି । ପୂର୍ବତନ ମୁଖ୍ୟମନ୍ତ୍ରୀ ନବକୃଷ୍ଣ ଚୌଧୁରୀ ଏବଂ ଜାନକୀ 
ବଲ୍ଭ ପଟ୍ଟନାୟକ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାକୁ ସରକାରୀ ଭାଷା କରିବା ପାଇଁ 
ଆଦେଶନାମା ଜାରି କରିଥିଲେ ମଧ୍ଯ ଯେଉଁମାନେ ଏହାକୁ କାର୍ଯ୍ୟକାରୀ 
କରିବାରେ ଖୁଜାପ କରିବେ ସେମାନଙ୍କ ପ୍ରତି ଦଣ୍ଡବିଧାନ ବ୍ୟବସ୍ଥା 
ରଖୁନଥଲେ। କାରଣ, ସଚିବାଳୟ ଏବଂ ବିଭାଗୀୟ ମୁଖ୍ୟ କାର୍ଯ୍ୟାଳୟରେ 
ଯେଉଁ କର୍ମଚାରୀମାନେ କାର୍ଯ୍ୟରତ ସେମାନେ ସମସ୍ତେ ଇଂରାଜୀରେ 
ନୋଟିଂ , ଡ଼ାଫଟିଂ, ଟାଇପ୍ରାଇଟିଂ, ଷ୍ଟେନୋଗ୍ରାଫି ପରୀକ୍ଷାରେ ନିଜର 
କୃତିତ୍ଵ ଯୋଗୁ ନିଯୁକ୍ତି ପାଇଥଲେ। ଓଡ଼ିଆରେ ସଠିକ ନୋଟ୍‌ ଡ୍ରାଫଟ 


“ କେତେ ବାବୁମାନଙ୍କର ଦେଖିଛି ଦୁର୍ଦଶା, 
ଇାଜମାଡ଼େ କହିବାକୁ ନିଜ ମାତୃଭାଷା । 
ଓଡ଼ିଆ ଏଗାରପଣି ବାକି ଇଂଗରେଜୀ, 
ଅଭୁତ ଖେଚୁଡ଼ି ଏକ ହୁଏ ମିଶିସାଜି । 
ଭଲ ଗୋଟେ ମାଦୃଭାଷା 

ଜିସ ହେବ ଭାଇ, 

ଚଳି ଯାଉଅଛି ଜାମ ରୁଣ୍ଡାଇ ପୁଣ୍ଡାଇ | 


କୁକୁର କି ପାଇଁ ଗୋଟେ ବନାଇବ ଘର, 
ଚାଟି ବୂଲେ ବାରମିଶା ଅଇଁଠା ପତର ।” 


ପ୍ରସ୍ତୁତ କରିବାରେ ସେମାନେ ଅସମର୍ଥ ହେଲେ ସେମାନଙ୍କ ପ୍ରତି ଦଣ୍ଡବିଧାନ 
କରିବା ନ୍ୟାୟୋଚିତ ହୋଇନଥାନ୍ତା। ଏଭଳି ଦଣ୍ଡାଦେଶ ବିଚାରାଳୟରେ 
ମଧ୍ଯ ଅଗ୍ରାହ୍ୟ ହୋଇଯିବାର ସମ୍ଭାବନା ଥିଲା। ସେତେବେଳେ ଯେଉଁ 
ଯୋଗ୍ୟତା ଭିଭିରେ ସରକାରୀ ଅଫିସରେ କର୍ମଚାରୀ ନିଯୁକ୍ତି ହୋଇଥଲା 
ଆଜି ସୁଦ୍ଧା ସେଥୁରେ କୌଣସି ପରିବର୍ଭନ ଘଟିନାହିଁ। କିନ୍ତୁ ସେଦିନ 
ଯେଉଁମାନେ ସୁଦକ୍ଷ ଟାଇପିଷ୍ଠ ଭାବରେ ନିଯୁକ୍ତି ପାଇଥିଲେ ସେମାନେ 
ପ୍ରଶିକ୍ଷଣ ପରେ ଟାଇପ୍‌ ମେସିନ ଛାଡ଼ି ଆଜି କଂପୁଟର, ଲାପଟପ୍‌ 
ବ୍ୟବହାରରେ ନିଜ ଦକ୍ଷତା ପ୍ରମାଣିତ କରିପାରିଛନ୍ତି । ସେହିପରି ଓଡ଼ିଆରେ 
ସରକାରୀ କାର୍ଯ୍ୟ କରିବାର ଶିକ୍ଷା ଓ ତାଲିମ ପାଇଲେ ଇଂରାଜୀ ବଦଳରେ 
ସରକାରୀ କର୍ମଚାରୀମାନେ ଅଧକ ଦକ୍ଷତାର ସହିତ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାରେ 
ସରକାରୀ କାମ ଧନ୍ଦା କରିପାରିବେ | 

ଏକଦା ସେକ୍ରେଟେରିଏଟରୁ ଆରମ୍ଭ କରି ଜିଲ୍ଲା ମହକୂମା ଅଫିସରେ 
ଅଣଓଡ଼ିଆ ଅଫିସରମାନଙ୍କ ପ୍ରାଧାନ୍ୟ ଥଲା। କିନ୍ତୁ ଏବେ ସଚିବାଳୟ 
ଠାରୁ ବ୍ଲକ ଅଫିସ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ କର୍ମକର୍ଭା, କର୍ମଚାରୀମାନେ ଓଡ଼ିଆ। ବହୁ 
ଆଇଏଏସ୍‌ ଅଫିସର ଓଡ଼ିଆ ମାଧ୍ୟମ ବିଦ୍ୟାଳୟରେ ପାଠ ପଢ଼ି ଅଫିସର 
ହୋଇଛନ୍ତି। ସେମାନଙ୍କ ମଧ୍ଯରୁ ଅନେକ ଓଡ଼ିଆ ସାହିତ୍ୟରେ କୃତିତ୍ଵ ପାଇଁ 
ବଡ଼ ବଡ଼ ସାହିତ୍ୟ ପୁରସ୍କାର ମଧ୍ଯ ପାଇଛନ୍ତି। ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାରେ ପ୍ରଶାସନିକ 
କାର୍ଯ୍ୟ କରିବା ପାଇଁ ସେମାନଙ୍କ ସାମର୍ଥ୍ୟର ଅଭାବ ନାହିଁ। ଅଭାବ ରହିଛି 
ସରକାରଙ୍କ ଇଚ୍ଛା ଶକ୍ତିରେ | 

ବିଳମ୍ବରେ ହେଲେ ସୁଦ୍ଧା ୨୦ ୧୬ ମସିହାରେ ଓଡ଼ିଶା ସରକାର 
ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାରେ ସରଜାରୀ କାମ କରିବା ଲାଗି ଇଚ୍ଛା ପ୍ରକାଶ କରିଛନ୍ତି। 
ମାଆକୁ ସମ୍ମାନ ଦେବାକୁ ଆୱାଜ ଉଠାଇଛନ୍ତି। ଓଡ଼ିଶା ସରକାରଙ୍କ ସେ 
ଇଚ୍ଛାଶକ୍ତିକୁ ଜାଗ୍ରତ କରିବା ପାଇଁ ଏବେ ଆମକୁ ସେ ସ୍ଲୋଗାନ ବଦଳାଇ 
ଦେବାକୁ ପଡ଼ିବ-ମାଆକୁ ସମ୍ମାନ ଆଉ ମାତୃଭାଷାକୁ ଅପମାନ ? ନା, 
ନା! 
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ଅସ୍କିତା ଶବ୍ଦର ଆଭିଧାନିକ ଅର୍ଥ ‘ଅହଂଜ୍ଞାନ' ଅର୍ଥାତ୍‌ ନିଜ 
ସଂପର୍କରେ ସଚେତନତା | କିନ୍ତୁ ବ୍ୟାପକ ଅର୍ଥରେ ଅସ୍ମିତା ଏକ ଆସ୍ତିସୂଚକ 
ଗୌରବବୋଧ | ହୀନମନ୍ୟତା, ଗ୍ଲାନିବୋଧ ତଥା ପରାଜୟର ଅନୁଭବ 
ପାଇଁ ଅସ୍ମିତାରେ ସ୍ଥାନ ନାହିଁ। ମୁଁ ଥଲି, ମୁଁ ଅଛି, ମୁଁ ଥବି, ଏହି ତିନିଗୋଟି 
କଥାର ଏକ ଉନ୍ମଳ ଆସ୍ତି-ସୂଚକ ଅନୁଭବ ହେଉଛି ଅସ୍ପିତା। ଅସ୍ମିତା 
ପ୍ରେରଣା ଦିଏ ପୁଣି ଆଶ୍ଵସନା ଦିଏ। ରାତି ଆସିଲେ ବି ଅନ୍ଧକାର ଭିତରେ 
ଅସ୍ପିତା ଆଲୁଅ ଦେଖାଏ। ଅତଏବ ଅସ୍ଥିତା ଏକ ଶୁଭଙ୍କରୀ ଶହ, 
ପ୍ରେରଣାଦାୟୀ ନିଜପଣର ଭାବନା | 

ଆଜି ବି ଆମ ଚାରିପଟେ ପାତଳ ଅନ୍ଧାର । ଅହରହ ଆମେ ଯେଉଁ 
ନୈରାଶ୍ୟବାଦୀ କଥା ଶୁଣୁଛେ, ତାହା କ'ଣ ? ଓଡ଼ିଆମାନେ ଅଳସୁଆ, 
ଓଡ଼ିଆଗୁଡ଼ାକ ମେଣ୍ଢା, ସେମାନେ କଙ୍କଡ଼ା ଭଳି: ସମସ୍ତଙ୍କର ଗୋଡ଼ ଟାଣନ୍ତି। 
(ଏ ଲେଖକ କେଉଁଠାରେ ଗୋଟିଏ କଙ୍କଡ଼ା ଆଉ ଗୋଟିଏ କଙ୍କଡ଼ାର 
ଗୋଡ଼ ଟାଣିବାର ଦେଖୁନାହିଁ, ଅଥଚ ଏପରି ଉପମାଟିଏ କେଉଁଠାରୁ କିଏ 
ଯୋଗାଡ଼ କଲା ସେ କଥା କହିବା ଦୂଷର) | ନିଜେ ଓଡ଼ିଆ ନିଜକୁ ତାଛଲ୍ୟ 
କରେ। ନିଜ ଜାତିକୁ ନିନ୍ଦେ। ଅପଣା ରାଜ୍ୟକୁ ଦରିଦ୍ରୟୁତମ କହିବାରେ 
ଏହାର ରାଜନେତା ଓ ବୁବ୍ଧିଜୀବୀମାନେ ଗୋଟେ ପ୍ରକାରର ଆନନ୍ଦ ପାଇଲା 
ଭଳି ଲାଗେ। 

ଆଶ୍ଚର୍ଯ୍ୟ କଥା ଓଡ଼ିଆଙ୍କୁ ଗାଳିକଲେ, ଓଡ଼ିଆମାନଙ୍କୁ ଛିଛାକର 
ଜଲେ ଓଡ଼ିଆ ଲୋକଙ୍କ ଏବେବି ବାଧୁନାହିଁ। ଏଇଠି ମୁଁ ବୁଝେ ତା'ର 
କାରଣ ହେଲା ଓଡ଼ିଆ ବୋଲି ଯେଉଁ ଅସ୍ମିତା ସେ କଥାଟି ଆଳି ଆଉ ଆମ 
ଭିତରେ ନାହିଁ। ଏହା କ'ଣ କମ କ୍ଷତି ? ଅସ୍ମିତା ହଜିଗଲେ କାତିଟିଏ 
ହଜିଯାଏ, ସେ କଥା କିଏ କାହାକୁ ବୁଝାଇବ ? ଦେଢ଼ଶହ ବର୍ଷ ତଳେ 
ଓଡ଼ିଆଙ୍କୁ ଗାଳି କଲେ ସେତେବେଳେ କିନ୍ତୁ ଗୋଟେ ଘରୁତଡ଼ା, ଧର୍ମଛଡ଼ା, 
ଜାତିଭ୍ରଷ୍ଠ ଲୋକକୁ ଖୁବ୍‌ ବାଧୁଥଲା। ‘ମଧୁ ଉଡ଼େ” ବୋଲି କହିଦେଲେ 
କଣ୍ଟା ଗଳି ଯାଉଥଲା ଦେହରେ | ଛାତି ଟଣ୍କି ଭଠୁଥିଲା। ଫଫ ହେଉଥଲା 
ନାକ | ସେତେବେଳେ କଲିକତାରେ ଆଉକେହି ଓଡ଼ିଆ ଲୋକ ନଥିଲେ 
କି ? ଛି ଛାକର ତ ସଭିଏଁ ଶୁଣୁଥିଲେ | ଓଡ଼ିଆ ରାଜା, ଜମିଦାର ସମସ୍ତଙ୍କର 
ପାଇଁ କଲିକତା ଥଲା ତୀର୍ଥସ୍ଥାନନ ହେଲେ ଅପମାନ ଯୋଗୁଁ ତରକୁ ଥଲା 
କିଏ? 

ମଧୁସୂଦନ ଦାସ ତରକୁ ଥିଲେ, ଚହଲି ଯାଉଥଲେ। ପାଠପଢ଼ି 
ଆପଣା ସ୍ମିତି ଓ ଭବିଷ୍ୟତକୁ ଆବିଷ୍କାର କରିବା ପାଇଁ ଯାଇଥିବା ମଧୁସୂଦନ 
କଲିକତାରେ ଓଡ଼ିଆମାନଙ୍କର ନିଉଛୁଣା ସ୍ଥିତି ଦେଖ ଦୁଃଖ ପାଇଥିଲେ 
ଅନେକ | ତା'ର କାରଣ ଓଡ଼ିଆ ଅସ୍ପିତାର ଚମକ ପିଲାଟି ଦିନରୁ ତାଙ୍କୁ 


ଓଡ଼ିଆ ଅସ୍ମିତା ଓ ମଧୁସୂଦନ ଦାସ 


ଦାଶ ବେନହୁର 


ଛୁଇଁଥିଲା ଖୁବ୍‌ ଗଭୀରଭାବରେ | ଓଡ଼ିଆ ଜାତିର ଉଜ୍କର୍ଷ, ଓଡ଼ିଶା ମାଟିର 
ଗୌରବମୟ ଅତୀତ ଓ ବର୍ଭମାନ ସମ୍ପକଁରେ ସେ ଥଲେ ଖୁବ୍‌ ସଚେତନ | 
ସେଥୁପାଇଁ ସଂକଳ୍ପ ଆସିଥିଲା ମନରେ- “ମୋ ଉତ୍କଳ ମାଆ କଳାର 
ଦେଶ ଥୁଲା, ଅଛି ଓ ରହିବ ମଧ୍ୟ” ଏଇ ଆମ୍ମ ସଚେତନତା ମଧୁସୂଦନଙ୍କ 
ସମଗ୍ର ଭାବସତ୍ତାର ଜୀବନ ବଳୟ ” | 

ଓଡ଼ିଆ ଅସ୍ତି ତାକୁ ହଟେଇ ଦେଲେ ମଧୁସୂଦନଙ୍କ ସମଗ୍ର 
ଜୀବନପଞ୍ଜିର ମହର୍ତ୍‌ ବୁଝିବା ଅସମ୍ଭବ ହୋଇପଡ଼େ | କାରଣ ସାରା ଜୀବନ 
ସେ ଓଡ଼ିଆ ଅସ୍ମିତା ପାଇଁ ଲଢ଼େଇ କରିଥଲେ । 

ଓଡ଼ିଆମାନଙ୍କ ସମ୍ପର୍କରେ ମଧୁସୂଦନଙ୍କର ମତ ଥଲା- ଯେଉଁ ଜାତି 
ଲିଙ୍ଗରାଜ ମନ୍ଦିର, ପୁରୀ ଜଗନ୍ନାଥ ମନ୍ଦିର ଓ କୋଣାର୍କ ସୂର୍ଯ୍ୟମନ୍ଦିର ଭଳି 
କଳାତ୍ମକ ଇମାରତ୍‌ ତିଆରି କରିପାରେ ସେ ଜାତି କେବେ ବି ଚିରଦିନ 
ଲାଗି ହୀନପ୍ରଭ ହୋଇ ରହିପାରେନା। ଏକାଦଶ ଶତାଦ୍ଦୀରେ ପଥର 
ପ୍ରାଚୁର୍ଯ୍ୟ ଭିତରେ ଭୁବନେଶ୍ବର ଓ ତା'ର ଆଖପାଖରେ ସହସ୍ରାଧ୍ବକ 
କାରୁକାର୍ଯ୍ୟ ଖଚିତ ମନ୍ଦିର ତଥା ଲିଙ୍ଗରାଜ ମନ୍ଦିର, ଦ୍ଵାଦଶ ଶତାଦ୍ଦୀରେ 
ନୀଳାଚଳର ପଥର ନଥିବା ମାଟି ଚାଲିକୂଦ ଉପରେ ଜଗନ୍ନାଥ ମନ୍ଦିର 
ସହ ଶତାଧୂବକ ଅନ୍ଯାନ୍ଯ ମନ୍ଦିର ଓ ତ୍ରୟୋଦଶ ଶତାଦ୍ଦୀରେ ଯେଉଁଠାରେ 
ପଥର ନାହିଁ କି ମାଟି ନାହିଁ, ଅଥଚ ଚାରିଆଡ଼େ ପାଣି ଆଉ ପାଣି, ସେହିଭଳି 
ଏକ ଅଞ୍ଚଳ-କୋଣାର୍କର ଚନ୍ଦ୍ରଭାଗାଠାରେ ବିଶ୍ବବିଶ୍ରତ ସୂର୍ଯ୍ୟମନ୍ଦିର ଗଢ଼ି 
ଓଡ଼ିଆମାନେ ଯେଉଁ କଳାନୈପୁଣ୍ୟ ଓ ପରାଜାଷ୍ଟା ଦେଖାଇଛନ୍ତି, ତାହା 
ଅନ୍ୟ ଭୂଖଣ୍ଡରେ ବିରଳ। ୧୮୯୮ରେ ଏସ୍‌.ଏଇ.ମାଡ଼କ୍ୃଙ୍କର ରାଜସ୍ଵ 
ବିବରଣୀ ସମ୍ମିଳିତ ରିପୋର୍ଟରେ ଓଡ଼ିଆମାନଙ୍କୁ ଯେଉଁଭଳି କର୍ମକୂଣ୍ଡ, 
ଆଳସ୍ୟପରାୟଣ, ଦୁର୍ବଳମନା ଓ ପୁରୁଷତ୍ଵବିହୀନ ପ୍ରାଣୀ ଭାବରେ ବର୍ଣ୍ଣନା 
କରାଯାଇଛି, ତାହାର ସେ ଦୃଢ ନିନ୍ଦା କରିଛନ୍ତି। 

ଓଡ଼ିଆମାନଙ୍କ ଭିତରେ ସେ ଚିରକାଳ ଦେଖୁଆସିଛନି ଏକ 
କଳାତ୍ମକ ଆଗୁସାରପଣ, ଏକ ନ୍ୟାୟପରାୟଣ ସମର୍ପିତ ଭାବ। ତେଣୁ 
ତାଙ୍କ ଶୈଶବରେ ଖଶ୍ଡବିଖଣ୍ତିତ ଓଡ଼ିଶାକୁ ସେ ଯେତେବେଳେ ପଡୋଶୀ 
ରାଜ୍ୟମାନଙ୍କର ଅଣଦେଖାପଣ ଓ ଶୋଷଣର ଶିକାର ହେବା ଦେଖୁଛନ୍ତି, 
ମନ ତାଙ୍କର ବିଦ୍ରୋହ କରି ଉଠିଛି। 

ସେଥପାଇଁ ଉତ୍କଳ ସମ୍ମିଳନୀର ପଞ୍ଚମ ଅଧ୍ବବେଶନରେ ସେ 
କହିଥିଲେ- “ ବଡ଼ଦେଉଳ ବାଲିରେ ପୋତି ହୋଇଯାଇଥିଲା ଘୋଡ଼ା 
ଟାପୁ ବାଜିବାରୁ ରାଜା ତାକୁ ପୁନରୁଦ୍ଧାର କରିଥିଲେ। ଏହି ସ୍ଥାନରେ ବଡ଼ 
ଦେଉଳକୁ ଚାହଁ ଓ ଜାତିର ପୁନରୁଦ୍ଧାର କର, ଏହା ଆମ୍ଭମାନଙ୍କର ବୀଜମନ୍ତ 
ହେବା ଆବଶ୍ଯକ । ଜାତୀୟ ଜୀବନରେ ଏହି କଥାକୁ ବୀଜମନ୍ତ୍ର କରି 
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ଜପ। ଯେଉଁ ପୂର୍ବପୁରୁଷମାନେ ଏହି କୀର୍ି କରିଥିଲେ ସେମାନଙ୍କର ରକ୍ତ 
ଯେ ଶରୀରରେ ଅଛି, କିନଚୁ ତଦନୂସାରେ ମୁଁ କାର୍ଯ୍ୟ କରୁଛି କି ନା ଏହା 
ସମସ୍ତେ ଭାବିବା ଉଚିତ୍‌ । ଭାର ! ଏଠାରେ ମୁଁ ଗୋଟିଏ ଦୃଷ୍ଠାନ ଦେଉଅଛି 

ଗୋଟିଏ ଭଲ ଜାତିଆ ଡାହାଲ କୁକୁର ଛୁଆକୁ ଆଣ । ଗୋଟିଏ 
ବାଘକୁ ତାକୁ ଦେଖାଇ ଦିଅ| ତା'ର ବାଘକୁ ମାରିପାରିବାର ବଳ ଥାଉ 
ବା ନଥାଉ ସେ ବାଘକୁ କାମୁଡ଼ିବାକୁ ଦଉଡିଯିବ। ଭାଇ ! ତାକୁ ପଚାର ତୁ 
ତ ପିଲାଟିଏ, ବାଘକୁ ମାରିପାରିବୁ ବୋଲି ଦଉଡ଼ୁଛୁ ? ସେ ଉତ୍ତର ଦେବ | 
“ମୁଁ ଜାଣିଛି ଯେ ମୁଁ ବାଘକୁ କାମୁଡ଼ି ପାରିବି ନାହିଁ। କିନୁ ମୋ ଜାତିର 
ନାମ ବୂଡ଼ାଇବି ନାହିଁ" | 

“ ଯେଉଁ ଜାତି ବଡ଼ଦେଉଳ, ଭୂବନେଶ୍ବର ଓ ଅନ୍ୟାନ୍ୟ 
ଶିଳକାର୍ଯ୍ୟମାନ କରିଥିଲେ ସେହି ଜାତିର ରକ୍ତ ଆମ୍ଭ ଦେହରେ ଅଛି ତ? 
ବିଦ୍ୟାରମ୍ଭ ସମୟରେ ଏହି କଥା ଭାବ, ନିଜ ଜାତୀୟ ଜୀବନ ଆପଣା 
ଦେହରେ ଅଛି କି ନାହିଁ ? ଯେବେ ନଥାଏ, ସେ କିପରି ହେବ ଚେଷା 
କର। ଜାତୀୟ ଜୀବନ ବ୍ୟକ୍ତିଗତ ଜୀବନରୁ ପୃଥକ | “ ଜାତି ପାଇଁ ବାଟରେ 
ଭିକ୍ଷା କରି ମରିବି ”- ଏହିପରି ପଣ ନକରିବା ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ କାତୀୟ ଜୀବନର 
ସଞ୍ଚାର ହେବ ନାହିଁ। ବ୍ୟକ୍ତିଗତ ଜୀବନ ସ୍ବାର୍ଥପର | ସ୍ଵାର୍ଥଥରତା ଯେତେ 
ବୃଵି ହେବ ଜାତୀୟ ଜୀବନ ତେତିକି କମିବ। ମୋ ପିତାମହୀ ସତୀ 
ଥିଲେ। କୌଣସି କୌଣସି ଲୋକ ମତେ ସମୟ ସମୟରେ କହନ୍ତି, 
କାହିଁକି ଏ ଜାମ କରୁଛ ? ଅମୁକ ଚିଡ଼ିବେ ଯେ ? ସେତେବେଳେ ମୋର 
ମନେହୁଏ ମୋ ପିତାମହୀଙ୍କ ରକ୍ତ ମୋ ଦେହରେ ବହୁଛି। ମୁଁ ସେ ରକ୍ତ 
କଳୁଷିତ କରିବି ନାହିଁ। ଆମ୍ଭେମାନେ ସମସ୍ତଙ୍କୁ ଭାଇ ବୋଲି ସମ୍ବୋଧନ 
କରୁଅଛୁ। ତାହାର ମାନେ ଏହି ଯେ, ମୋ ଭାଇ ଯେଉଁ ମାତାଙ୍କ ରକ୍ତ 
ମାଂସରେ ଗଠିତ, ମୁଁ ସେହି ରଭ୍ତମାଂସରେ ଗଠିତ | ସମସ୍ତେ ଭାରତ ସନ୍ତାନ, 
ସମସ୍ତେ ଏକରକ୍ତ ମାଂସ ସମଭୂତ। ଯେତେବେଳେ ଏ ଞ୍ଞାନ ହେବ, 
ସେତେବେଳେ ଜାତୀୟ ଜୀବନର ଅଭାବ ରହିବ ନାହିଁ। ଉତ୍କଳର ଅସ୍ତମିତ 
ଗୌରବ ବିଷୟ ଅରେ ଚିନ୍ତାକର। ଯେତେବେଳେ ଶିଶୁ ସ୍ତନ୍ୟପାନ 
କରୁଥାଏ ସେତେବେଳେ ବିଶ୍ବାସପୂର୍ଣ ନୟନରେ ମାତାର ମୁଖଷ୍ରତି ଦୃଷ୍ଟି 
ରଖୁଥାଏ। ଏହିଠାରେ ଆମ୍ଭେମାନେ ଉତ୍କଳ ଜନନୀ ତଥା ଭାରତ ଜନନୀର 
କ୍ରୋଡ଼ରେ ବସିଆଉଁ। ସମସ୍ତେ ଏହି କଥା ଭାବ ଓ ପ୍ରତିଜ୍ଞା କର ଯେ, 
“ ଯେଉଁ ଉନ୍ଳ ଜନନୀ ମୋତେ ଜନ୍ମ ଦେଇଛି, ତା ସକାଶେ ଏହି 
ସଭାରେ ଦୃଢ ପ୍ରତିଜ୍ଞା କରୁଅଛି ଯେ “ମୁଁ ପ୍ରତିଦିନ ପାଞ୍ଚ ମିନିଟ୍‌ ସମୟ 
ଦେଶର କଥା ଭାବିବି ଏବଂ ସମ୍ମିଳନୀ ସକାଶେ, ଉତ୍କଳ ନିମନ୍ତେ ଓ 
ଭାରତ ନିମନ୍ତେ ଅନ୍ତତଃ ପାଞ୍ଚ ମିନିଟ୍‌ ସମୟ ବ୍ୟୟ କରିବି।” 

ଏହି ମର୍ମରେ, ଏହି ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟରେ ମଧୁସୂଦନ କେତେ ଯେ ସଭାରେ, 
କେତେ ସ୍ଥାନରେ, କେତେ କେତେ ଲେଖାରେ ନିଜର ଅଭିମତ ବ୍ୟକ୍ତ 
କରିଛନ୍ତି, ତା'ର ହିସାବ ନାହିଁ। ତାଙ୍କର ସାରା ଜୀବନର ସାଧନା ଥୁଲା 
ଓଡ଼ିଆ ହିସାବରେ ନିଜର ଅସ୍ପିତା ପ୍ରତିଷ୍ଠା। ଏଇ ଅସ୍ମିତାର ପ୍ରତିଷ୍ଠା ପାଇଁ 
ତାଙ୍କର ପାଠପଢ଼ା, ଓକିଲାତି ବୃରି, ଉକୁଳ ସଭା ଗଠନ, ବ୍ୟବସ୍ଥାପକ 
ସଭାରେ ସଦସ୍ୟତା, ବଡ଼ଲାଟ ସଭାରେ ସଭ୍ୟପଦ, ବିଲାତରେ ଓଡ଼ିଶୀ 


ଶିଳ୍ପ ପ୍ରଦର୍ଶନ, ମନ୍ତ୍ରୀପଦ ଗ୍ରହଣ, ମନ୍ତୀପଦ ତ୍ୟାଗ, ଓଡ଼ିଶା ତାରକସୀ 
କାରଖାନା ଗଠନ, ଉଜଳ ଟ୍ୟାନେରୀ ସ୍ଥାପନ, ଶେଷରେ ଅତି ପରିଣତ 
ବୟସରେ ଓଡ଼ିଶା ପ୍ରଶାସନିକ କମିଟି( ହାବକ୍‌ କମିଟି)ରେ ଯୋଗଦାନ। 

ଓଡ଼ିଶା ଅସ୍ପିତା ଖୋଜିଖୋଜି ପ୍ରଥମେ ସେ ପହଞ୍ଜଯାଇଛନ୍ତି 
ଖଣ୍ଡବିଖଣ୍ଡିତ ହୋଇ ପଡ଼ିଥିବା ଓଡ଼ିଶାର ଛିନ୍ନମସ୍ତା ଅବୟବ ପାଖରେ । 
ପ୍ରିୟ ଉତ୍କଳର ଏ ଦଶା ଦେଖୁ ଓଡ଼ିଆ ଭାବରେ ସେ ଯେତେ କ୍ଷତାକ୍ତ, 
ଅପମାନିତ ଅନୁଭବ କରିଛନ୍ତି ସେପରି ହୁଏତ ଆଉ କେହି ଆଜି ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ 
ଅନୁଭବ କରିନାହିଁ। ନିଜ ମାଟିର ବିକାଶ ପାଇଁ, ନିଜ ଭାଷାର ଉନ୍ନତି 
ପାଇଁ, ନିଜ ମାତୃଭୂମିର ପରିଟୟ ପାଇଁ ସାରା ଭାରତରେ ଏପରି ତ୍ୟାଗ 
ସ୍ଵୀକାର କରିଥିବା ମନୀଷୀଙ୍କ ସଂଖ୍ଯା ଅତ୍ଯନ୍ତ ବିରଳ। ନିଜର ବୋଲି 
କେହି ନାହିଁ କିନ୍ତୁ ସମସ୍ତଙ୍କୁ ଟେକି ଧରିବା ପାଇଁ ସହସ୍ରବାହୁ ହୋଇ ସେ 
ଧାଇଁଥିଲେ ଅହରହ । ସେଇ ଧାଇଁବା ପ୍ରକ୍ରିୟାରେ ସେ ଲହୁଲୁହାଣ 
ହୋଇଛନ୍ତି। ହାତଗୋଡ଼ ଛିଣ୍ଡିଚି, ହେଲେ ଆହା ପଦେ କେହି କହିନାହିଁ 
ତାଙ୍କୁ । ଓଡ଼ିଶାକୁ ଶିଳୋନ୍ସଟତ କରିବା ପାଇଁ, ଓଡ଼ିଶା କଳାର ଉଜ୍ପର୍ଷ ବିଶ୍ଵ 
ଦରବାରରେ ପହଞ୍ଚାଇବାର ପ୍ରଚେଷ୍ଟା କରି ସେ ତଳିତଳାନ୍ତ ହୋଇଛନ୍ତି, 
ଦେବାଳିଆ ଘୋଷିତ ହୋଇଛନ୍ତି। ଶେଷକୁ ମରିବା ଯାଏଁ ତିଆରି କରିଥୁବା 
ଘରେ ଭଡ଼ାରେ ରହିଛନି। ସେଇଠୁ ଉଠିଛି ତାଙ୍କର କଫିନ୍‌ | 

ତେବେ ଶେଷ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ସେ ସଂଗ୍ରାମ ଛାଡ଼ିନଥଲେ। ଖଣ୍ଡବିଖଣ୍ଡିତ 
ଓଡ଼ିଶାକୁ ଏକତ୍ରିତ କରିବା ପାଇଁ ସେ ଯେଉଁ ଜାଗରଣ ଆରମ୍ଭ କରିଥିଲେ 
ତାହାର ଫଳାଫଳ ହେଲା।୧୯୩୬ ଅପ୍ରେଲ୍‌ ୧ ତାରିଖରେ | 
ଯେତେବେଳେକୁ ମଧୁସୂଦନ ଆରପାରିକୁ ଚାଲିଯାଇଥିଲେ ଦୁଇବର୍ଷ ପୂର୍ବରୁ | 
ତାଙ୍କର ମହାପ୍ରୟାଣ ଘଟିଥିଲା ୧୯୩୪ ଫେବୃଆରି ୪ ତାରିଖରେ | 

ଖ୍ରୀ.ଅ. ୧୯୩୩ ଜୁନ୍‌ ମାସରେ ଭାରତ ସରକାର ଓଡ଼ିଶା ଶାସନ 
କମିଟି ନିଯୁକ୍ତି କରିଥିଲେ। ସାର୍‌ ଜନ୍‌ ହବାକ୍‌ ଏହି କମିଟିର ସଭାପତି 
ହୋଇଥଲେ | ବିହାର-ଓଡ଼ିଶା ବ୍ୟବସ୍ଥାପକ ସଭାର ଓଡ଼ିଶା ସଭ୍ୟମାନେ 
ଏଥରେ ସଭ୍ୟ ରହିଲେ । ମଧୁସୂଦନ ଓ ଆଉ କେତେଜଣ ସଭ୍ୟ ମନୋନୀତ 
ହୋଇଥଲେ। ସେତେବେଳକୁ ସେ ୮୫ ବର୍ଷର ବୃଦ୍ଧ। ତଥାପି ଦୃଢ଼ 
ଭାଷାରେ ଓଡ଼ିଆଙ୍କୁ ସମ୍ବୋଧନ କରି କହିଥିଲେ- “ ତୁମ୍ଭେମାନେ ସମସ୍ତେ 
ଯୋଦ୍ଧା, ଲଢ଼େଇ କର, କାର୍ଯ୍ୟ ନିଶ୍ଚୟ ସଫଳ ହେବ।” ଏହି ହବାକ୍‌ 
କମିଟି କାର୍ଯ୍ୟ କରିବା ପୂର୍ବରୁ ସେ କଟକର ଶ୍ରୀରାମଚନ୍ଦ୍ର ଭବନରେ 
ସେଇବର୍ଷ ଫେବୃଆରି ୧୨ ତାରିଖରେ ନିଜର ଭାଷଣ ରଖୁଥଲେ। 
ସେଥୁରେ ସେ କହିଥିଲେ- “ଓଡ଼ିଆ ଆନ୍ଦୋଳନର ମୁଁ କର୍ରା। ଓଡ଼ିଆ 
ଜାତିର ଜାଗରଣ ମୁଁ ଅଣାଇଛି। ମୁଁ ଲର୍ଡ କର୍ଜନଙ୍କ ଅମଳରେ ଲଢ଼େଇ 
କରି ସବୁ ସୀମା ଅଣେଇଥଲି। ମାତ୍ର କର୍ଜନ ଛୁଟିରେ ଯିବାରୁ ମାନ୍ଦ୍ରାକର 
ଲାଟ୍‌ ନୂଆ ଭାଇସରାୟ ହେଲେ। ସେ କର୍ଜନଙ୍କ ସୁପାରିଶକୁ ଗ୍ରହଣ 
ନକରିବାରୁ ତାହା ହୋଇ ପାରିଲା ନାହିଁ। ଏତେ କାଳ ବିତିଗଲା। ଏବେ 
ସରକାରଙ୍କ ବିବେକ ଦ୍ଵାର ଟିକିଏ ଫିଟିଛି। ଏତିକିବେଳେ ସେଠାରେ 
ଡାକ ମାଇଲେ ଫଳ ଲାଭ ହୋଇପାରେ । ତୁମ୍ଭେମାନେ ଏଠାରେ ଉପସ୍ଥିତ 
ଅଛ | ମୁଁ ତୁମମାନଙ୍କୁ ଯୋଦ୍ଧା ବୋଲି ଜ୍ଞାନ କରେ । ତୁମେ ଲଢ଼େଇ କର, 
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ଜାର୍ଯ୍ୟ ସଫଳ ହେବ। ” ସ୍ଵତନ୍ତ୍ର ଓଡ଼ିଶା ଗଠନ ହେଉଛି ବୋଲି ସେ ମୃତ୍ୟ 
ପୂର୍ବରୁ ଜାଣି ପାରିଥିଲେ । ତେଣୁ ସେହି ସଭାରେ ସେ ବେଶ୍‌ ଭାବପ୍ରବଣ 
ହୋଇ କହିଥଲେ:- 

“ ମୋର ବହୁ କାଳର ଆକାଂକ୍ଷିତ କାମନା ପୂର୍ଣ ହୋଇଛି। ଏହା 
ଦେଖ୍ରବା ନିମନ୍ତେ ମୁଁ ଏଠାରେ ଠିଆ ହୋଇଛି। ଧନରେ, ବଳରେ ଓ 
ବୁଵିରେ ମୋ ଠାରୁ ଅଧ୍ଧକ ବଳବାନ୍‌ ଲୋକଙ୍କ ବିରୁଦ୍ଧରେ ମୋତେ ଠିଆ 
ହେବାକୁ ପଡ଼ିଛି। ଉର୍ନ୍ବରେ ଭଗବାନ ଓ ଅନ୍ତରରେ ହୃଦୟକୁ ସାକ୍ଷୀ ରଖ 
ଏକାକୀ ମୋତେ ଲଢ଼େଇ କରିବାକୁ ହୋଇଛି। ଦିନେ ମୋ ମନରେ 
ଏହି ଭାବ ଜାଗ୍ରତ ହେଲା, ମୁଁ ଓଡ଼ିଶାର ପ୍ରଥମ ଗ୍ରାଳୁଏଟ୍‌ ଥିବାରୁ ଏ 
ଜାତିକୁ ଏକତ୍ର କରିବା ଭାବନା ଭଗବାନ ମୋ ହୃଦୟରେ ଜାଗ୍ରତ 
କରାଇଅଛନ୍ତି। ମୁଁ ଏ ସମ୍ବନ୍ଧରେ ଚିନ୍ତା କଲି ଏବଂ ଦେଖପାରିଲି ମୋ 
ଜାତିର ଇତିହାସ ମୋ ସପକ୍ଷରେ ଅଛି | ଯେ କୌଣସି ଜାତି ପକ୍ଷରେ ମୋ 
ଜାତିର ଏହି ଇତିହାସ ଗୌରବର ବିଷୟ ହେବ । ମୋ ଜାତି ପାଇଁ କିଛି 
କରିବାକୁ ପଡ଼ିବ କିନ୍ତୁ ମୁଁ ସେତେବେଳେ ଏକାଜା.....| ମୁଁ ବଡ଼ଲାଟ୍‌ 
କର୍ଜନଙ୍କୁ ଏକ ପତରଲେଖୁ ଜଣାଇଥୁଲି- “ ଆପଣ ଏ ଚିଠିଟି ପାଠ କରିବା 
ସମ୍ଭାବନା ନାହିଁ। ହୁଏତ ଆପଣଙ୍କ ଜୋତାତଳେ ଏ ସ୍ଥାନ ପାଇପାରେ । 
ଯେ ଏ ପତ୍ର ପାଠକରୁ ମୋର ଓଡ଼ିଆ ଜାତି ପ୍ରତି କର୍ରବ୍ୟ ରହିଛି ଏବଂ 
ଏହି ଜାତିର ହୃଦୟର ବେଦନା ଆପଣଙ୍କୁ ଜଣାଇବାକୁ ଇଛା କରିଛି। 
କର୍ଜନଙ୍କ ପ୍ରାଇଭେଟ୍‌ ସେକ୍ରେଟାରୀଙ୍କ ଠାରୁ ଉତ୍ତର ପାଇଲି। ସେ 
ଲେଖୁଥିଲେ ଯେ, “ ଆପଣ ଜଣେ ଶର୍ତଶାଳୀ ଓ ସଂସ୍କୃତି ସଂପନ୍ନ ଭଦ୍ରବ୍ୟକ୍ତି | 
ଯଦି ଭାଇସ୍‌ରାୟଙ୍କ ସହିତ ସାକ୍ଷାତ୍‌ କରିବାକୁ ଆପଣ ଯାଆନ୍ତି ତେବେ 
ଭାଇସ୍‌ରାୟ ଆପଣଙ୍କ ସହିତ ଆଲୋଚନା କରିବେ।” 

ହୁଏତ ସେ ଭାବିଥିଲେ ମୁଁ ଜଣେ ବୋକା; କିନୁ ଦେଖାସାକ୍ଷାତ୍ରେ 
ମୁଁ ଜଣେ ସଚା ଦେଶସେବଜ ଓ ସ୍ଵଜାତିପ୍ରେମୀ ଥିବା ସେ ବୁଝିପାରିଥଲେ। 
ମୁଁ ମୋ ଓଡ଼ିଆ ଜାତିର ଦାବି ଉପସ୍ଥାପିତ କରିବା ବେଳେ ମୋ ଆଅଖୁରୁ 
ଧାରଧାର ଲୁହ ବୋହିଥୁଲା। ମୁଁ କହିଥଲି “ ମୁଁ କଲିକତାରେ ପଢୁଥଲା 
ବେଳେ ବଙ୍ଗ ଦେଶରେ ଏକମାତ୍ର ଓଡ଼ିଆ ଛାତ୍ର ଥଲି | ସବୁ ପ୍ରକାର ତାସ୍ସଲ୍ୟ 
ମୋ ଉପରେ ବର୍ଷଣ ହେଉଥଲା। ସେମାନେ ମୋତେ “ମଧୁ ଉଡ଼େ' 
ମଧୁଉଡେ ବୋଲି ଡାକୂଥଲେ। ଲର୍ଡ କର୍ଜନ ତାଙ୍କର ମିଲିଟାରୀ 
ସେକ୍ରେଟାରୀଙ୍କୁ ସଂଗେ ସଂଗେ ଡକାଇ ଆଦେଶ ଦେଇଥୁଲେ ଓଡ଼ିଶା 
କମିଶନଙ୍କୁ କୁହ, ମୁଁ ସେଠାକୁ ଯାଉଛି | କର୍ଜନ ଓଡ଼ିଶା ଆସିଥିଲେ | ପୁରୀରେ 
ଏକ ଦରବାର ଆୟୋଜନ ହୋଇଥଲା | କିନୁ ମୋ ଭଳି ଲୋକଙ୍କୁ ସେଠାକୁ 
ନିମନ୍ତ୍ରଣ କରାଯାଇନଥୂଲା। କର୍ଜନ କମିଶନଙ୍କୁ ପଚାରିଲେ- ମିଷ୍ଟର ଦାସ୍‌ 
କାହାନ୍ତି ? ମୁଁ ତାଙ୍କୁ ଏଠାରେ ଦେଖୁବାକୁ ଚାହେଁ।” 

ପରବର୍ଶୀ କାଳରେ ମଧୁବାବୁଙ୍କ ଏ ପ୍ରୟାସ ଓଡ଼ିଶାକୁ ସ୍ଵତନ୍ତ 
କରାଇବା ଦିଗରେ ଅନେକ ଆଗେଇ ନେଇଥିଲେ ମଧ୍ୟ ତାହା କାର୍ଯ୍ୟକାରୀ 
ହେବା ପାଇଁ ବର୍ଷ ପରେ ବର୍ଷ ବିତି ଯାଇଥଲା। ସେଥୁପାଇଁ ସାରାଭାରତରେ 
ସାଇମନ୍‌ କମିଶନଙ୍କୁ ବିରୋଧ କରି “ସାଇମନ ଗୋ-ଂ ବ୍ୟାକ୍‌ ” ବୋଲି 
କରୁଥିବା ସ୍ଵରର ଅନ୍ୟ ଦିଗରେ ଯାଇ ସେ ସାଇମନ୍‌ କମିଶନଙ୍କୁ ସ୍ଵାଗତ 


କରିଥୂଲେ, ତା ପଛରେ ଅଲା ଏଇ ଓଡ଼ିଆ ଅସ୍ମିତା ଖୋଜା। ବସ୍ତୁତଃ 
ସାଇମନ୍‌ କମିଶନଙ୍କ ସୁପାରିଶ ହିଁ ଭବିଷ୍ୟତରେ ସ୍ଵତନ୍ତ୍ର ଓଡ଼ିଶା ପ୍ରଦେଶ 
ଗଠନ ପାଇଁ ଶୁଭଙ୍କର ପ୍ରମାଣିତ ହୋଇଥଲା | ଓଡ଼ିଶାର ସ୍ଵତନ୍ତ୍ରତା ଓ ଦେଶ 
ମିଶ୍ରଣ ଏକ ବ୍ୟାପକ କଥା | କିନ୍ତୁ ଅଭ୍ୟନ୍ତରରେ ଓଡ଼ିଶା ଯେ ତାର ସ୍ଵରୂପ 
ହରାଇଥୂଲା, ଆମେ ସେ ସମୟକୁ ଅନୁଧ୍ୟାନ କଲେ ଠିକ୍‌ ବୃଝିପାରିବା । 
ହାକିମ ଥଲେ ବ୍ରିଟିଶ୍‌ ନ ହେଲେ ବଙ୍ଗାଳୀ। ଓକିଲ, ଶିକ୍ଷକ, ଅମଲା, 
ଜମିଦାର ସମସ୍ତେ ଥଲେ ବଙ୍ଗାଳୀ | ଓଡ଼ିଆ ପରିଚୟ ଥଲା କେଉଁଠି ? 
ଓଡ଼ିଆ ଅସ୍ମିତା ହଜିଯାଇଥଲା କୁଆଡ଼େ, ଚକ୍ରାନ୍ତ ବି ହୋଇଥିଲା- “ଓଡ଼ିଆ 
ଭାଷା ଉଠିଯାଇ ଉତ୍କଳର ସର୍ବତ୍ର ବଙ୍ଗଳା ଭାଷା ଚାଲିଲେ ଓଡ଼ିଶା- ଅଞ୍ଚଳ 
ଉନ୍ନତ ହୋଇଯିବ। 

ମଧୁସୂଦନ ଠାଏ ନିଜ ବକ୍ତବ୍ୟରେ ସେ କଥା କହିଛନ୍ତି- ” ଏପରିକି 
ଆମ ଓଡ଼ିଆ ରାଜାମାନଙ୍କ ଭିତରୁ କେହିକେହି ଓଡ଼ିଆ ଵୋଲି ପରିଚୟ 
ଦେବାକୁ ଘୃଣା କରୁଥିଲେ ଏବଂ ଓଡ଼ିଆ ଛାତ୍ରମାନେ ନିଜକୁ ବଙ୍ଗାଳୀ 
ବୋଲି ପରିଚୟ ଦେଉଥୂଲେ | ଜଣେ ଖ୍ୟାତନାମା ରାଜା- (ମୟୂରଭଞ୍ଜର 
ଶ୍ରୀରାମଚନ୍ଦ୍ର ଭଞ୍ଜଦେବ) ତାଙ୍କୁ ବଙ୍ଗଳା ଦେଶର ଲୋକ ବଙ୍ଗାଳୀ 
କହୁଥିଲେ। ମନେରଖନୁ ଦିନେ ରାତି ୮ଟାରୁ ୧୧ଟା ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ତାଙ୍କ 
ସହିତ ଦୀର୍ଘ କଥାବାର୍ରା କରିଥୁଲି। ମୁଁ କହିଲି- ମୁଁ ଆପଣଙ୍କୁ ଓଡ଼ିଆ କହିବା 
ପାଇଁ ବବ୍ଧପରିକର "| ଏହାର କେତେକାଳ ପରେ ସେ ଉନକଳ ସମ୍ମିଳନୀର 
ପଥମ ବୈଠକ( ୧୯ ୦୩)ରେ ସଭାପତିତୃ କରିଥଲେ | 

ବ୍ୟକ୍ତିଗତ ସ୍ତରରୁ ଆରମ୍ଭ କରି ଆନୁଷ୍ଠାନିକ ସ୍ତର ଯାଏଁ ମଧୁସୂଦନ 
ଓଡ଼ିଆ ଅସ୍କିତା ପ୍ରତିଷ୍ଠା ଲାଗି କେତେ ଯେ ତ୍ୟାଗ ସ୍ବୀକାର କରିଛନ୍ତି ତା'ର 
ତାଲିକା ପ୍ରସ୍ତୁତ କରିବା ଏକପ୍ରକାରର ଅସମ୍ଭବ କଥା। 

ମଧୁସୂଦନଙ୍କ ଜୀବନ ତ୍ୟାଗର ଜୀବନ, ସ୍ବାଭିମାନର ଜୀବନ | ଏ 
ଦୂଇ ଜୀବନ ଭିତରେ ତାଙ୍କର ଚରମ ଲକ୍ଷ୍ୟ ଥୁଲା- ଓଡ଼ିଆ ଅସ୍ତିତ୍ଵ ସାବ୍ୟସ୍ତ 
କରିବା! ଏଇ ଅସ୍ତିତ୍ଵକୁ ଜୀବନ୍ୟାସ ଦେବାପାଇଁ ସେ ଦେଶ ମିଶ୍ରଣ 
କାର୍ଯ୍ୟରେ ଆରମ୍ଭରୁ ବ୍ରତୀ ହୋରଥଲେ । ତାଙ୍କର ହିସାବ ଖାତାରେ ଜାତି 
ପାଇଁ କେବଳ ଖର୍ଚ୍ଚ ହିଁ ଖର୍ଚ୍ଚ ଥଲା। ସେଥିରେ ଆଦାୟ ପାଇଁ ସ୍ଥାନ ନଥୁଲା 
କେଉଁଠି | 

ଅନେକେ ବେଳେବେଳେ ପ୍ରଶ୍ନ ଉଠାନ୍ତି ଯେ ମଧୁସୂଦନ ହିନ୍ଦୁ 
ହୋଇ କିରସ୍ତାନୀ ହେଲେ। ଏଇଠି ଗୋଟିଏ କଥା ବୁଝିବାର ଅଛି ଯେ 
ଧର୍ମ ଏକ ବିଶ୍ଵାସର କଥା। ଗୋଟିଏ ଭାଷାଗୋଷ୍ଠୀର ଲୋକ ଯେ ଭିନ୍ନ 
ଭିନ୍ନ ଧର୍ମରେ ବିଶ୍ଵାସ ରଖୁପାରନ୍ତି ତାହା ସ୍ଵଭାବିକ କଥା। ମଧୁସୂଦନଙ୍କ 
ସମୟରେ ଖ୍ରୀଷ୍ଟଧର୍ମ ଗ୍ରହଣ ଶିକ୍ଷିତବର୍ଗଙ୍କ ଭିତରେ ଏକ ଆଗୁସାର କଥା 
ଥିଲା। ଦ୍ଵିତୀୟରେ କଲିକତା ଯାଇ ଯେଉଁ ଝଡ଼ଝଞ୍ଞା ଦେଇ ସେ ଗତି 
କରିଥିଲେ, ସେଥିରେ ସେ ସାମାନ୍ୟତମ ଆଶ୍ଵାସନା କୌଣସି ହିନ୍ଦୁଠାରୁ 
ପାଇନଥଲେ। ଜଣେ ପାଦ୍ରୀଙ୍କ ସାହାଯ୍ୟରେ ସେ ପାଠ ପଢ଼ିଲେ, ମଣିଷ 
ହେଲେ | ଗୋଟିଏ ପଟେ ବିଶ୍ବାସରେ ବିଶ୍ଵାସ ପ୍ରତି କୃତଜ୍ଞତା ଓ ଅନ୍ୟଦିଗରେ 
ଏକ ଉନ୍ନୀଳିତ ସଂସ୍କାରକାମୀ ମନୋଭାବ ତାଙ୍କୁ ଯେ କିରସ୍ତାନୀ ହେବାକୁ 
ପ୍ରଚୋଦିତ କରିଥିଲା ଏଥିରେ ସନ୍ଦେହ ନାହିଁ। ତେବେ କିରସ୍ତାନୀ ହେବା 
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ନହେବା କେବେ ବି ତାଙ୍କର ଓଡ଼ିଆ ପରିଚୟକୁ ପ୍ରଭାବିତ କରିନଥଲା। 

ଦ୍ଵିତୀୟ କଥାଟି ହେଲା ବଙ୍ଗଳା ଭାଷାକୁ ନେଇ। ନା କେବେ ସେ 
ବଙ୍ଗଳା ଭାଷାରେ ସ୍ତାବକତା କରିଛନ୍ତି, ନା ଧାଡିଟିଏ ବଙ୍ଗଳାରେ ଲେଖଛନି। 
ଯୌବନର ୧୬ ବର୍ଷ କାଳ ସେ କଟେଇଥଲେ ବଙ୍ଗଳାରେ। ଆବେଗବନ୍ଧିତ 
ହୋଇ ବିବାହ କଲେ ଜଣେ ବଙ୍ଗଭାଷୀ ତରୁଣୀଙ୍କୁ ଯେଉଁ ପରିସରରେ 
କାମକଲେ ସେଠି ସହକର୍ମୀ ଓକିଲ, ମୋହରିର, ଅମଲା ପ୍ରାୟ ସମସ୍ତେ ବଙ୍ଗାନୀ | 
ଚାରିପଟର ଶିକ୍ଷା ପରିସର ବଙ୍ଗଳା ଭାଷାରେ ଛନ୍ଦା | ସେଠି କ'ଣ ସେ ସେମାନଙ୍କୁ 
ଓଡ଼ିଆ କହିଥାନ୍ତେ ? ଯେଉଁମାନଙ୍କ ସହ ଥିଲେ ସେମାନେ ବଙ୍ଗାଳୀ, ପରେ 
ଯାହାକୁ ପୌଷ୍ଯ କନ୍ଯା କଲେ ସେ ମଧ୍ୟ ବଙ୍ଗାଳୀ । ମାତ୍ର ମନେରଖୁବାକୁ 
ହେବ, ତାଙ୍କ ଭଳି ଶୁଦ୍ଧ ଓଡ଼ିଆ ଲେଖୁବା ଓ କହିବା ସେତେବେଳର ତଥାକଥୁତ 
ଓଡ଼ିଆ ଶ୍ରେଷ୍ଠୀମାନେ ସୁଦ୍ଧା ଆୟତ୍ତ କରିପାରିନଥଲେ। ମଧୁସୂଦନଙ୍କ ପାଇଁ 
ବଙ୍ଗଳା ଭାଷା ଥଲା ଗୋଟିଏ ବ୍ୟାବହାରିକ ଭାଷା, ମାତ୍ର ଆତ୍ମାରେ ଓ ଅସ୍ମିତାରେ 
ସେ ଥଲେ ସଂପୂର୍ଣ୍ଣ ଓଡ଼ିଆ। 

ଚାଟଶାଳୀ ଜୀବନରୁ ଆରମ୍ଭ କରି ସ୍କୁଲ ଜୀବନ, କଲିକତାରେ 
କଲେଜ୍‌ ଜୀବନ, ବୃତି ଜୀବନ, ବୃରି ସହ ଶିକ୍ଷା ଜୀବନ, କଟକରେ 
ଓକିଲାତି ଜୀବନ, ରାଜନୈତିକ ଜୀବନ, ସାମାଜିକ ତଥା ସାଂସ୍କୃତିକ 
ଜୀବନ, ପୁଣି ଓଦ୍ୟୋଗିକ ଜୀବନ ଓ ଦୂଇଦୁଇଅର ସ୍ଵଛକାଳର ବିଦେଶ 
ଜୀବନ- ସବ୍ରବେଳେ, ସବୂସ୍ତରରେ ସେ ଓଡ଼ିଆ ପରିଚୟ ପାଇଁ ଲଢ଼ିଛନ୍ତି 
ଓ ଛଟକେ ଛଟକେ ଲୋଡ଼ିଛନ୍ତି ଓଡ଼ିଆତ୍ଵକୁଟ ଓଡ଼ିଆ ଅସ୍ମିତାକୁ । 

ସେଥପାଇଁ ନିଜେ ବୃଭୁକ୍ଷିତ ଥିଲାବେଳେ କଲିକତା ଦାଣ୍ଡରେ ନିଜର 
ଆଦ୍ୟ ଜୀବନରେ ପକେଟ୍‌ରେ ଥିବା ସର୍ବଶେଷ ମୁଦ୍ରାଟିକୁ ଜଣେ ପାଦ୍ରୀଙ୍କ 
ସହିତ ମଦ୍ଯପାନ ସକାଶେ ଟଙ୍କା ଭିକ୍ଷା କରି କଟାଳ କରୁଥିବା ଇଂରେଜ 
ଲୋକଟେ ଉପରକୁ ଫୋପାଡି ଦେଇ ସେ କହିଥିଲେ- “ ନେ ଏ ଟଙ୍କା, 
ମନେରଖ ଜଣେ ଓଡ଼ିଆ ଏମିତି ଦେଇପାରେ। ”' ପୁଣି ଗର୍ବ କରି କହିଥିଲେ, 
“ ଓଡ଼ିଆ ଜାତି ଏମିତି ଜାତି, ଯାହାର ଠାକୁର ରାଜାଙ୍କ ନାଁରେ ଅଙ୍କ ଗଣନା 
କରାଯାଏ ତାହା ବିଶ୍ଵରେ ବିରଳ” | “ ଜଗନ୍ନାଥ ବେଢ଼ାର ଆନନ୍ଦ ବଜାର 
ବିଶ୍ଵର ବୃହତ୍ତମ ଭୋଜନାଳୟ ” | ଶ୍ରୀଜଗନ୍ନାଥ ମନ୍ଦିରରେ ରାଜାଙ୍କର 
ପାରମ୍ପରିକ କର୍ିତ୍ବକୁ ଫେରାଇ ଆଣିବା ଲାଗି ତାଙ୍କର ଯେଉଁ ଆଇନଗତ 
ଓକିଲାତି ଯୁଦ୍ଧ ତାହା ପଛରେ ସେଇ ଗୋଟିଏ ଯୁକ୍ତି “ଓଡ଼ିଆ ଅସ୍ମିତା 
ଉପରେ କୌଣସି ଆଘାତ ଆସିବାକୁ ମୁଁ ଦେବି ନାହିଁ। ଅଥଚ ଓଡ଼ିଶାର 
ଉନ୍ନତି ପାଇଁ ଅହରହ ଚେଷିତ ମଧୁବାବୁ ସ୍ଵାୟର ଶାସନ ମନ୍ତ୍ରୀ( ପ୍ରଥମ ଓଡ଼ିଆ 
ମନ୍ତ୍ରୀ ହୋଇ ଆସିଥୂଲା ବେଳେ ପ୍ରାଣର ସୋଦରମାନେ ତାଙ୍କୁ କମ୍‌ 
ଅପମାନିତ କରିନଥୁଲେ। ଜୂଶ ପୁତ୍ତଳିକା ଦାହ କରିଥିଲେ, ନାନା କଳଙ୍କ 
ରଟିଥିଲେ | ମାନସିଂପାଟଣା ଡକାୟତି ମକଦ୍ଦମାରେ ମିଛରେ ଦୋଷୀ ସାବ୍ୟସ୍ତ 
କରି ତାଙ୍କର ନିଃଶେଷ କରିବାକୁ ଚେଷ୍ଟା କରାଯାଇଥୁଲା | ମାତ୍ର ସବୂକଥାକୁ 
ସେ ନୀଳକଣ୍ଡଙ୍କ ପରି ପାନକରିଥିଲେ | ମରିବା ଯାଏ ଦିନେ ଓଡ଼ିଆଙ୍କ ଅମଙ୍ଗଳ 
କାମନା କରିନଥଲେ। 

ସେ ତ ଆରମ୍ଭରୁ କଂଗ୍ରେସରେ ସାମିଲ ଥୁଲେ। ପଡୋଶୀ 
ନେତାମାନଙ୍କର ଓଡ଼ିଆ ପ୍ରତି ଅଣଦେଖା ମନୋଭାବ ତାଙ୍କ ଦୂରେଇ 


ଆଣିଥିଲା ଏହି ତଥାକଥୂତ ମହାସ୍ତୋତକୁ। ଓଡ଼ିଶା ଓଡ଼ିଶା ହୋଇ ସେ 
ବସି ଯାଇଥୂଲେ ଓଡ଼ିଶା ମାଟିରେ। ଉନ୍କଳ ସମ୍ମିଳନୀ ସହ ସବୁବେଳେ 
ଥିଲେ। ଗୋପବନ୍ଧୁଙ୍କ ପୂର୍ବରୁ ଓ ଗୋପବନ୍ଧୁଙ୍କ ପରେ ମଧ୍ୟ। କଂଗ୍ରେସ 
ସହିତ ସେ ଥିଲେ ଅସହଯୋଗ ପୂର୍ବରୁ ଓ ଅସହଯୋଗ ପରେ ମଧ୍ୟ। 
ମାତ୍ର ବୁଝିବାର କଥା ଯେ, ଓଡ଼ିଶା ପ୍ରାଣ ଏ ଲୋକଟିର କାର୍ଯ୍ୟ ସବୁମନ୍ତେ 
ଥିଲା ଓଡ଼ିଶାର ଅସ୍ମିତା ଅନ୍େଷୀ। ସେଥୁପାଇଁ ନିଜେ ପ୍ରକାଶ କରିଥୁବା 
“ଦି ଓଡ଼ିଶା”ର ପ୍ରଥମ ପୃଷ୍ଠାରେ କୋହଭରା କଣ୍ଠରେ ଗାଇଲା ଭଳି ସେ 
ଅକ୍ଷରାୟିତ କରିଅିଲେ- 

“ ଉଠରେ ଉଠରେ ଉଜୁଳ ସନ୍ତାନ ଉଠିବୁ ତୁ କେତେଦିନେ, 

ପୁରୁବ ଗୌରବ ପୂରୁବ ମହିମା ପଡ଼ିବ କି ତୋର ମନେ" 

କୌଣସି ଜାତି କେବେହେଲେ ପୂଜ୍ୟପୂଜାର ବ୍ୟତିକ୍ରମ କରି ଉନ୍ନତ 
ହୋଇନାହିଁ ପୂଜ୍ୟପୂଜା ମନରେ ଭକ୍ତି ଭାବ ଆଣେ । ଏଇ ଭକ୍ତିରସ ମନ 
ଭିତରେ ଆଣେ ଅଫୁରନ୍ତ ଅବିଶ୍ଵସନୀୟ ପ୍ରେରଣା, ଯାହାକୁ ଆଧାର କରି 
ଗୋଟିଏ ଜାତି, ଗୋଷ୍ଠୀ ଅସମ୍ଭବ କଥାକୁ ସମ୍ଭବ କରିପାରେ | 

ଓଡ଼ିଆ ଅସ୍ମିତା ଲାଗି ନିଜ ଜୀବନକୁ ଜାଳିପୋଡ଼ି ପାଉଁଶ କରି 
ଦେଇଥୂବା ଯୋଗଜନ୍ସା ମନୀଷୀ ହେଉଛନ୍ତି ଉତ୍କଳ ଗୌରବ ମଧୁସୂଦନ 
ସାସ । ଓଡ଼ିଶାକୁ ସେ ଯେଉଁଠି ମାନସିକ ସ୍ତରରେ ଛାଡ଼ିଯାଇଥଲେ, ତାଠାରୁ 
ଯେ, ଏବେ ଏ ପ୍ରଦେଶ ଅଧୁକ ଦୂରକୁ ଯାଇଛି, ସେ କଥା ଏ 
ବକ୍ତବ୍ୟକାରୀର ମୋଟେ ହୃଦବୋଧ ହୋଇନାହିଁ। ଓଡ଼ିଶା ଏବେ ବି 
ଅସ୍ପିତାର ସଙ୍କଟରେ ପଡ଼ିଛି। 

ଓଡ଼ିଆ ବୋଲି ଓଡ଼ିଆଙ୍କ ମନରେ ଗର୍ବ ନାହିଁ। ଓଡ଼ିଆତ୍ଵର ଓଜଲ୍ୟ 
କାହାର ଅନୁଭବରେ ନାହଁ କି କେହି ଚାହୁଁନାହିଁ ଏ ଜାତିର ମଥା ଉନ୍ନତ 
ହେଉ ପ୍ରତ୍ୟେକ ଜାତିର ବା ଲୋକ-ଗୋଷ୍ଠୀର ଗୋଟାଏ ସ୍ବାତନ୍ତ୍ୟ ଆଏ। 
ସେଇ ସ୍ଵାତନ୍ତ୍ୟକୁ ଜାହିର କରି ସେ ପ୍ରତିଷ୍ଠା ଅର୍ଜନ କରେ | ତାହାହିଁ ତାକୁ 
ଆଗୁସାର କରେ । ସେଥୁପାଇଁ ମଧୁସୂଦନ ନିଃଶେଷ ହେବାଯାଏଁ ଓଡ଼ିଆ 
ଅଂହବୋଧକୁ ଉଠାଇବା ଲାଗି ଉଦ୍ୟମ କରିଥିଲେ | ସେଇ ଉଦ୍ୟମ ଭିତରେ 
ଥିଲା “ଓଡ଼ିଶା ତାରକସୀ କାରଖାନା”, “ ଉଚକଳ ଟ୍ୟାନେରି” ଓ “ନାରୀ 
ଶିକ୍ଷା ” ପାଇଁ ପ୍ରଗାଢ଼ ଉଦ୍ୟମ। 

ଏ ଅବସରରେ ମଧୁସୂଦନଙ୍କ କଥା ଆଲୋଚନା କରୁଥଲାବେଳ 
ଚିନ୍ତା କରିବା ଉଚିତ୍‌ ଯେ ଆମେ ଯେଉଁ ମାଟିରେ ଜନ୍ମ ନେଇ ପରିପୁଷ୍ଟ 
ହୋଇଛେ, ସେ ମାଟି ପାଇଁ କରୁଛେ କ'ଣ ? ଯେଉଁ ଭାଷା ସାହିତ୍ୟ ଓ 
କଳାର ଲାଳନ ପାଳନରେ ଆମେ କେତେ ପ୍ରକାରର ସୁଖ ସାଉଁଟିଛେ 
ସେ ଭାଷା, ସେ କାଳର ବିକାଶ ପାଇଁ ଆମେ କେଉଁ ପଦକ୍ଷେପ ନେଇଛେ 
ବା ନେଉଛେ ? ଉତ୍କଳ ଗୌରବ ମଧୁସୂଦନଙ୍କୁ ମନେପକାଇ ଆମେ ଆମ 
ମାଟିର, ଆମ ଭାଷାର କଥା ଭାବିବା ଉଚିତ୍‌ | ତାହା ହି ହେବ ତାଙ୍କ ପାଇଁ 
ଶ୍ରେଷ୍ଠ ଶ୍ରଦ୍ଧାଞ୍ଜଳି। ® 

ଦୂରଭାଷ : ୯୪୩୭୬୩୭୧୯୬ 


( ଦ/ଣ ବେନନୁୁରଙ୍କ ଦାରା ପଦର ଏଳ ଅରିରାଞଖଣର ସଂପାଦିତ ଅଂଣ) 
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ଡିସେମ୍ବର ମାସ ୧ ୦ ତାରିଖ ୧୯ ୪୬ ମସିହା କଥା | ସନ୍ିଧାନ 
ସଭାରେ ସଭାପତିତ୍ଵ କରୁଥାନ୍ତି ଭାରତର ପ୍ରଥମ ରାଷ୍ଟ୍ରପ୍ରତି ଡକ୍ଟର ରାଜେନ୍ଦ୍ର 
ପ୍ରସାଦ | ହାଠାତ୍‌ ବଡ଼ପାଟିରେ ଚିଜ଼଼ାର କରି କହିଲେ: ଅର୍ଡ଼ର, ଅର୍ଡ଼ର, 
ଅର୍ଡ଼ର ! ଏହାର କାରଣ ଥୁଲା ଭାଷା ଅସହିଷ୍ୁୁ ଏବକାର ଉତ୍ତର ପ୍ରଦେଶ 
ଓ ସେବକାର ଯୁକ୍ତ ପ୍ରଦେଶର ଜଣେ ସଦସ୍ୟାଙ୍କ ଦାୟିତ୍ବହୀନ ଓ 
ଅସମ୍ମଭାନଜନକ ଉକ୍ତ। ଏହି ସଂବିଧାନ ସଭା ସଦସ୍ୟ ତାଙ୍କ ବକ୍ତବ୍ଯ 
ହିନ୍ଦୁସ୍ତାନୀରେ ପେସ୍‌ କରୁଥିବା ବେଳେ ଏହି ଭାଷାକୁ ବୁଝି ପାରୁନଥୁବା 
ଅନେକ ସଦସ୍ଯ ମିଳିତ ଭାବେ ପ୍ରତିବାଦ କରିବାରୁ ରାଜେନ୍ଦ୍ର ପ୍ରସାଦ 
ଅର୍ଡ଼ର, ଅର୍ଡ଼ର କହି ମାନ୍ୟବର ସଭ୍ୟଙ୍କୁ ଚେତାଇ ଦେଇଥିଲେ କି ସେ 
ଅନ୍ୟମାନେ ବୁଝି ପାରୁଥିବା ଭାଷାରେ ନିଜର ବକ୍ତବ୍ୟ ରଖନ୍ତୁ। ଏହି 
ସଦସ୍ୟଙ୍କ ନାଁ ଥଲା ଆର.ଭି. ଧୁଲେକର। ରାଗିଯାଇ ସେ ବି ବଡ଼ 
ପାଟିରେ ଉତ୍ତର ଦେଇ କହିଲେ “' ଏଠି ଯେଉଁ ଲୋକ ହିନ୍ଦୁସ୍ତାନୀ କହି 
ପାରୁନାହାନ୍ତି ଓ ବୂଝି ପାରୁନାହାନ୍ତି ସେମାନଙ୍କର ଭାରତରେ ରହିବାର 
ଅଧକାର ନାହିଁ ଏବଂ ଏପରି ଅଜ୍ଞଲୋକମାନଙ୍କର ସଂବିଧାନ ସଭାର 
ସଦସ୍ଯ ହେବାର ଯୋଗ୍ୟତା ବି ନାହିଁ। ସେମାନେ ଏ ସଭା ଗୃହ ଛାଡ଼ି 
ଚାଲିଯାନ୍ତୁ।” ତୀବ୍ର ପ୍ରତିବାଦ ହେଲା | କର୍ଣପାତ ନକରି ସେ କହିବାକୁ 
ଲାଗିଲେ-“ ଦେଶ ପାଇଁ ଏହା ଏକ ନୀତି ନିୟାମକ ସଭା ଓ ଦେଶର 
ପ୍ରଥମ ପାର୍ଲାମେଣ୍ଟ । ସ୍ଵାଧୀନ ଭାରତର ନୂଆ ସଂବିଧାନର ନାତି, 
ନିୟମଗୁଡ଼ିକ ଇଂରେଜୀ ଭାଷାରେ ଲେଖା ନ ଯାଇ ହିନ୍ଦୁସ୍ତାନୀରେ 
ଲେଖାଯାଉ | ଜଣେ ଦେଶଭକ୍ତ ଭାରତୀୟ ଭାବରେ ମୋର ନିବେଦନ 
ଯେ ଆମ ଦେଶର ସମସ୍ତେ ଗୋଟିଏ ଭାଷାରେ ଚିନ୍ତା କରନ୍ତୁ ଓ ଗୋଟିଏ 
ଭାଷାରେ କଥା ହୁଅନ୍ତୁ। ଯଦି ଆମେରିକା, ଜାପାନ, ଜର୍ମାନୀ, 
ସୁଇଜରଲାଣ୍ଡ ଓ ଇଂଲଣ୍ଡର ହାଉସ୍‌ ଅଫ୍‌ କମନ୍‌ସରେ ସଦସ୍ୟମାନେ 
ଗୋଟିଏ ଭାଷାରେ କଥା ହେଉଛନ୍ତି, ଏଠାରେ କାହିଁକି ନୁହେଁ ? ଆମ 
ଇତିହାସ ଏସବୁ ଦେଶଠାରୁ ପୁରୁଣା | ମୁଁ ପ୍ରସ୍ତାବ ରଖୁଚି ଏହି ଏତିହାସିକ 
ସଂବିଧାନ ସଭାର ବିବରଣୀ ଓ କାର୍ଯ୍ୟକ୍ରମ ହିନ୍ଦୁସ୍ତାନୀରେ ଲିପିବଦ୍ଧ ଓ 
ପରିଚାଳିତ ହେଉ।” 

ଚେଆରମ୍ୟାନ୍‌ । ଡ. ରାଜେନ୍ଦ୍ର ପ୍ରସାଦ, ଅର୍ଡ଼ର, ଅର୍ଡ଼ର 

ଆର୍‌.ଭି ଧୁଲେକର : (ହିନ୍ଦୁସ୍ତାନୀରେ) ମତେ ଏ ସଂପର୍କରେ 
ଏକ ସଂଶୋଧନ ପ୍ରସ୍ତାବ ପେସ୍‌ କରିବାକୁ ଅନୁମତି ଦେବା ପାଇଁ ଆପଣଙ୍କୁ 
ଅନୁରୋଧ କରୁଛି। (ପୁଣି ପ୍ରତିବାଦ) 

ଡ. ରାଜେନ୍ଦ୍ର ପ୍ରସାଦ, “ଅର୍ଡ଼ର, ଅର୍ଡ଼ର! ଆଇ ଡ଼ୁ ନଟ୍‌ ପରମିଟ୍‌ 
ୟୁ ଟୁ ପ୍ରସିଡ୍‌ ଫର୍ଦର। ତୁମକୁ ଅନୁମତି ନ ଦେବା ବିଷୟରେ ଏହି 


ସଂବିଧାନ ସଭାରେ ଭାଷା ଚର୍ଟ୍ଚା 


ଡ. ଭଗବାନ ପ୍ରକାଶ 


er 


ସଂବିଧାନ ସଭା ମୋ ସହ ଏକମତ | ( ଅଣହିନ୍ଦୀ ଭାଷା ସଦସ୍ୟଙ୍କ ଦ୍ଵାରା 
କରତାଳି, ସମର୍ଥନ) ଏହାପରେ ଧୁଲେକର ଚୂପ୍‌ ହୋଇ ଯାଇଥୂଲେ। 
କିନ୍ତୁ ଭାଷା ବିବାଦ ଓ ବିତର୍କ ଏତିକିରେ ବନ୍ଦ ହୋଇଯାଇନଥୁଲା। 
ଡିସେମ୍ବର ୯ ତାରିଖ ୧୯ ୪୬ରେ ଆରମ୍ଭ ସଂବିଧାନ ସଭାର ପ୍ରଥମ 
ଅଧିବେଶନରୁ ୨୪ ଜାନୁଆରି ୧୯୫୦ ମସିହା ଶେଷ ଅଧିବେଶନ 
ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ପ୍ରାୟ ତିନିବର୍ଷରୁ ଅଧକ ସମୟ ଭିତରେ ସଂବିଧାନ ସଭା 
ଦେଶର ବିଭିନ୍ନ ଗୁରୁତ୍ଵ ପୂର୍ଵ ସମସ୍ୟା ବିଷୟରେ ଆଲୋଚନା କରି ନିଷ୍ପରି 
ନେଇଥୂଲେ। ତା' ମଧ୍ୟରେ ସବୁଠାରୁ ଜଟିଳ ସମସ୍ଯା ଥଲା ଜାତୀୟ 
ଭାଷା। ଜାତୀୟ ପତାକା ଓ ଜାତୀୟ ସଂଗୀତ ସଂପର୍କୀୟ ନିଷ୍ପଭ୍ି ପଛରେ 
ସର୍ବସମ୍ମତି ଥଲା କିନ୍ତୁ ହିନ୍ଦୀ ବା ହିନ୍ଦୁସ୍ତାନୀକୁ ଜାତୀୟ ଭାଷାର ମର୍ଯ୍ୟାଦା 
ନ ଦେବା ପାଇଁ ଏକ ଅବ୍ୟକ୍ତ ନିଷ୍ପରି ନିଆଯାଇଥଲା। ତେଣୁ ସଂବିଧାନ 
ସଭା ନିଶ୍ବରି ଅନୁସାରେ ହିନ୍ଦୀ ଏକ ଅଫିସିଆଲ ଲାଙ୍ଗୁଏଜ୍‌ ବା ସରକାରୀ 
ଭାଷା । ଏହା ରାଷ୍ଟ୍ରୀୟ ବା ଜାତୀୟ ଭାଷା ନୁହେ। ସେମିତି ଇଂରେଜୀ 
ଭାଷା କେବଳ ପନ୍ଦର ବର୍ଷ ପାଇଁ ଦେଶର ଦ୍ଵିତୀୟ ଅଫିସିଆଲ ଓ ଲିଙ୍କ 
ଲାଙ୍ଗୁଏଜ ହୋଇ ରହିବ ବେଲି ନିଷ୍ପଭ୍ି ନିଆଯାଇଥିଲା | କିନ୍ଧୁ ଆବଶ୍ୟକ 
ହେଲେ ଏହି ସମୟ ସୀମାକୁ ପାର୍ଲାମେଣ୍ଟ ବଢ଼ାଇ ପାରିବାର ବ୍ଯବସ୍ଥା 
ରଖାଗଲା । 

ଏକ ସମୟରେ ଏହି ବିତର୍କ ବେଶ୍‌ ଗରମାଗରମ ହୋଇ 
ଯାଇଥଲା | ଦକ୍ଷିଣ ଭାରତ ଓ ଉତ୍ତର ଭାରତୀୟ ନେତାମାନଙ୍କ ମଧ୍ୟରେ 
କ୍ରମାଗତ ଝଗଡ଼ା ଲାଗି ରହିଥୂଲା। ମୁସଲମାନ ଗୋଷ୍ଠୀ ଉର୍ଦ୍ଧୁ ବା 
ହିନ୍ଦୁସ୍ତାନୀକୁ ଜାତୀୟ ଭାଷାର ମର୍ଯ୍ୟାଦା ଦେବାକୁ ଚାପ ସୃଷ୍ଷି କରୁଥିଲେ। 
ହିନ୍ଦୀ ସପକ୍ଷବାଦୀ ଓ କଠୋରପନ୍ସୀଙ୍କ ଭିତରେ ଥଲେ ବରିଷ୍ଠ କଂଗ୍ରେସ 
ସଭ୍ୟ ପୁରୁଷୋତ୍ତମ ଦାସ ଟଶ୍ଡନ, ସେଠ୍‌ ଗୋବିନ୍ଦ ଦାସ, ରବିଶଙ୍କର 
ଶୁକ୍ଳା, ସଂପୂର୍ଣାନନ୍ଦ ୪ କେ. ଏମ୍‌, ମୁନ୍‌ସି। ଧୁଲେକରଙ୍କ ଦାବି କେବଳ 
ହିନ୍ଦୁସ୍ତାନୀରେ ସୀମିତ ନଥଲା। ସେ ବାରମ୍ବାର କହୁଥିଲେ ସଂସ୍କୃତକୁ 
ବିଶ୍ଵ ଭାଷା ଭାବରେ ଘୋଷଣା କରିବାକୁ । ହିନ୍ଦୀ ସପକ୍ଷରେ ଚାଙ୍କର 
ଅନ୍ୟ ଯୁକ୍ତି ଥଲା ତୁଳସୀ ଦାସଙ୍କ ରାମଚରିତ ମାନସର ଭାଷା ହିନ୍ଦୀ, 
ସ୍ଵାମୀ ରାମ ଦାସ ଓ ସ୍ଵାମୀ ଦୟାନନ୍ଦଙ୍କ ମାତୃଭାଷା ହିନ୍ଦୀ ନ ହୋଇଥ୍‌ଲେ 
ବି ସେମାନେ ହିନ୍ଦୀ କହୁଥଲେ। ଗାନ୍ଧୀ ଗୁଜରାଟୀ ହୋଇ ହିନ୍ଦୀରେ 
କହୁଥିଲେ ଓ ଲେଖୁଥିଲେ। ଦେଶର ଏକ ତୃତୀୟାଂଶ ଲୋକ ହିନ୍ଦୀ 
କହନ୍ତି ଓ ଅଧାଲୋକ ବୁଝନ୍ଧି। ଦକ୍ଷିଣ ଭାରତର ବହୁ ନେତା ଓ 
ହାଇଦ୍ରାବାଦର ଲୋକେ ବି ହିନ୍ଦୀ କହନ୍ତି ଇତ୍ୟାଦି। ଆଉ ଜଣେ ବରିଷ୍ଠ 
ନେତା ଅଲ୍‌ଗୁ ରାୟ ଶାସ୍ତୀ ରାଜେନ୍ଦ୍ର ପ୍ରସାଦଙ୍କ ଚିଠି ଲେଖି ଦାବି କରିଥିଲେ 
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ଦେଶର ସଂବିଧାନ ହିନ୍ଦୀରେ ଲେଖାଯାଉ। ଆମ ଦେଶର ସାଧାରଣ 
ନାଗରିକ ଇଂରେଜୀ କହନ୍ତି ନାହିଁ, ବୁଝଳିି ନାହିଁ। ତେଣୁ ଏ ଭାଷାକୁ 
ପୁରାପୁରି ହଟାଇ ଦିଆଯାଉ | ଦକ୍ଷିଣ ଭାରତୀୟ ନେତାମାନେ କହିଲେ 
ତାମିଲ, ତେଲୁଗୁ, ମାଲାୟାଲାମ ଭାଷା ହିନ୍ଦୀଠାରୁ ପୁରୁଣା, ରାଷ୍ଟ୍ରଭାଷା 
ହେବା ପାଇଁ ହିନ୍ଧୀର ଯୋଗ୍ୟତା ନାହିଁ। ବଙ୍ଗାଳିମାନେ କହିଲେ 
ଦୂରଟିଯାକ ଜାତୀୟ ସଂଗୀତ ଆମ ଭାଷାରେ । ତେଣୁ ବଂଗଳା ହେଉ 
ଜାତୀୟ ଭାଷା। ଏହିପରି କଳହ, କୋଳାହଳରେ ଅନେକ ଦେଶୀ, 
ଆଦିବାସୀ ଓ ପ୍ରାଚୀନ ଭାରତୀୟ ଭାଷାଙ୍କ ସ୍ଵର ହଜିଗଲା। 

ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ପାଇଁ ଏବେ ଓଡ଼ିଶାରେ ଜନ ଆନ୍ଦୋଳନ ଜାରି 
ରହିଛି । କିନୁ ଓଡ଼ିଆଠାରୁ ଆହୁରି ପୁରୁଣା ଅନେକ ଭାଷା ଓଡ଼ିଶାରେ ଲୋକେ 
ଏବେବି କହନ୍ତି। ଓଡ଼ିଆ ନହେଲେ ବି ଏଗୁଡ଼ିକ “ଓଡ଼ିଶା ଭାଷା” ଏହାର 
ବି ସୁରକ୍ଷା ଆବଶ୍ଯକ । ନ ହେଲେ ଏଗୁଡ଼ିକ ହଜିଯିବେ ମୁଖ୍ୟ ଭାଷା 
ମହାସାଗରରେ | ଶିଶୁଟିଏ ଯେଉଁ ଭାଷାରେ କଥା କହିବା ଆରମ୍ଭ କରେ 
ସେହି ଭାଷାରେ ତା'ର ଶିକ୍ଷା ଶେଷ ନହେଲେ ବି ଯଦି ଆରମ୍ଭ ହୁଏ 
ତାହେଲେ ସେଇ ଭାଷାର ସହଜରେ ଅପମ୍ପତ୍ୟୁ ହୁଏ ନାହି । ଭାଷାବିତ୍‌ମାନେ 
କହନ୍ତି ମାତୃଭାଷା ସାମନ୍ତବାଦୀ ନୂହେଁ, ସାମ୍ୟବାଦୀ । ପଶ୍ଚିତ ମୁର୍ଖ, ଧନୀ- 
ନିର୍ଧନ, ଜାତି-ଅଳାତି ନଥାନି। ବନ୍ଧୁ ବାନ୍ଧବ, ସମାଜ ପରିବାର, ଜ୍ଞାତି 
କୁଟୁମ୍ଭଙ୍କୁ ଏକାଠି କରେ ମାତୃଭାଷା। ମନ, ହୃଦୟ, ଆତ୍ଲା, ସୁଖ, ଦୁଃଖର 
ଭାବ ଓ ଭାବନାର ସ୍ଵର ହିଁ ମାତୃଭାଷାରେ ସ୍ଵାଭାବିକ ଭାବରେ ପ୍ରକାଶିତ 
ହୁଏ। ତେଣୁ ଗାନ୍ଧୀ ତାଙ୍କ ଆତ୍ସଜୀବନୀକୁ ପ୍ରଥମେ ନିଜ ମାତୃଭାଷା 
ଗୁଜୁରାଟିରେ ଲେଖୁଥିଲେ ଏବଂ କେବଳ ହିନ୍ଦୁ ମୁସଲମାନଙ୍କ ଏକାଠି 
ରଖୁବା ପାଇଁ ଓ ଭାରତ ବିଭାଜନ ରୋକିବା ପାଇଁ- ସେ ହିନ୍ଦୁସ୍ତାନୀ ବା 
ଉର୍ଧ ମିଶା ହିନ୍ଦୀକୁ ଭାରତର ଜାତୀୟ ଭାଷାର ସମ୍ମାନ ଦେବାକୁ ଚାହୁଁଥିଲେ । 
କିନ୍ତୁ ହିନ୍ଦୁ ହିନ୍ଦୀ, ହିନ୍ଦୁସ୍ତାନ ଭଳି ବିଭାଜନକାରୀ ସଂକୀର୍ଣ୍ଣ ସ୍ଲୋଗାନର 


ସେ ବିରୋଧୀ ଥଲେ। ନେହରୁ ରାଷ୍ଟ୍ର ଭାଷାର ସମର୍ଥକ ଥଲେ, କିନୁ 


ଅନ୍ୟ ଆଂଚଳିକ ଭାଷାକୁ ସମ୍ମାନ କରୁଥିଲେ | ଗାନ୍ଧୀ ଥିଲେ ଅଖୁଳ ଭାରତୀୟ 
ହିନ୍ଦୀ ସାହିତ୍ୟ ସମ୍ମିଳନୀର ସଭ୍ୟ କିନ୍ତୁ ହିନ୍ଦୀ ଭାଷାରେ ଅତ୍ୟଧବକ ସଂସ୍କୃତ 
ଭାଷାର ଶବ୍ଦ ପ୍ରୟୋଗ ଓ ସଂସ୍କୃତୀକରଣ ନୀତିକୂ ବିରୋଧ କରି ଇସ୍ତଫା 
ଦେଇଥୂଲେ। ଯେତେବେଳେ ସଂବିଧାନର ପ୍ରତ୍ୟେକ ଧାରାକୁ ହିନ୍ଦୀରେ 
ପ୍ରକାଶ କରିବାକୁ ହିନ୍ଦୀବାଲା ଦାବି କଲେ ଓ ହିନ୍ଦୀକୁ ଏକମାତ୍ର ରାଷ୍ଟ୍ରଭାଷା 
ଘୋଷଣା କରିବା ପାଇଁ ପାଟିତୁଣ୍ଡ କଲେ ମାଦ୍ରାସୀ ସଦସ୍ଯ ଓ ବରିଷ୍ଠ 
କଂଗ୍ରେସ ନେତା ଟି.ଟି. କୃଷ୍ଣାମାଚାରୀ ଏହାକୁ ବିରୋଧ କରି ସଂବିଧାନ 
ସଭାରେ ଏକ ଲମ୍ବା ଭାଷଣ ଦେଇଥଲେ। ତା'ର ସାରାଂଶ ହେଲା 
“ ପିଲାଦିନେ ମୁଁ ଇଂରେଜୀ ଭାଷାକୁ ଘୃଣା କରୁଥିଲି କାରଣ ମତେ 
ସେକ୍‌ସ୍‌ପିଅର, ମିଲ୍ଟନଙ୍କ ପୁସ୍ତକ ପଢ଼ିବାକୁ ବାଧ୍ୟ କରାଯାଉଥଲା। ଆଜି 
ଏ ବୟସରେ ମତେ ଯଦି କେହି ହିନ୍ଦୀ ପଢ଼ିବାକୁ ବାଧ୍ୟ କରେ ମୋର 


ଓଡ଼ିଆରେ କଥା ହୁଅନ୍ତୁ । ପିଲାମାନଙ୍କୁ ଓଡ଼ିଆ ପଡଢ଼ାନ୍ତୁ । ଓଡ଼ିଆରେ ଓଡ଼ିଆ ଲୋକଙ୍କ ସହିତ ଚିଠିପତ୍ର ଲେଖନ୍ତୁ | 
ବିଚାହ ଆଦି ନିମନ୍ତ୍ରଣ ପତ୍ର ଓଡ଼ିଆରେ ଛାପନ୍ଛ । ମାତୃଭୂମି, ମାଡ଼ୃଭାଷାକୁ ସମ୍ମାନ ଦିଅନ୍ତୁ | 


ହିନ୍ଦୀ ଭାଷା ପ୍ରତି ଇଂରେଜୀ ଭଳି ପଣା ଜାତ ହେବ” ପନ୍ଦର ବର୍ଷ ପରେ 
୧୯୬୫ ମସିହାରେ ଯେତେବେଳେ ହିନ୍ଦୀକୁ ରାଷ୍ଟ୍ରଭାଷା କରିବାକୁ ପୁଣି 
ଉଦ୍ୟମ କରାଗଲା ଦକ୍ଷିଣ ଭାରତ ଆଉଥରେ ଏକଜୁଟ ହୋଇ ଏହାର 
ପ୍ରବଳ ବିରୋଧ କଲା | ଏପରିକି ତାମିଲନାଡୁରେ ଭାରତରୁ ଅଲଗା ହେବାର 
ଆନ୍ଦୋଳନ ଆରମ୍ଭ ହେଲା। | 

ସଂବିଧାନ ସଭାର ଆଉ ଏକ ଗୋଷ୍ଠୀ ସଂସ୍କୃତକୁ ରାଷ୍ଟ୍ରଭାଷା କରିବା 
ପାଇଁ ପ୍ରସ୍ତାବ ରଖିଥିଲେ । ଏମାନେ ଇସ୍ରାଏଲରେ ହିବୃ ଭାଷାର ଉଦାହରଣ 
ରଖୁଥିଲେ ଏବଂ ଯୁକ୍ତି କରିଥିଲେ ଯେ ସଂସ୍କୃତ ଏକ ପବିତ୍ର ଦେବଭାଷା 
ଏବଂ ଅନାଦି କାଳରୁ ପ୍ରଚଳିତ। ଏହାର ପ୍ରବକ୍ତା ସାଂସଦ ଲକ୍ଷ୍ମୀକାନ୍ତ 
ମୈତ୍ରଙ୍କ ମତରେ ସଂସ୍କୃତ ପୃଥିବୀର ସବୁ ଭାଷାର ମାତାମହୀ ଏବଂ ସବୁଠାରୁ 
ବିଜ୍ଞାନ ସମ୍ମତ ଭାଷା| କିନୁ ଏପରି ଦାବି ପଛରେ ଯୁକ୍ତି ଦୁର୍ବଳ ଥଲା। 
କାରଣ ଭାରତରେ ଯେଉଁ ୧୬୫୨ ଭାଷା, ସେମାନଙ୍କ ମଧ୍ୟରୁ 
ଅଧିକାଂଶର ମୂଳ ସ୍ରୋତ ଥୁଲା ଇଣ୍ଡୋ-ଆର୍ଯ୍ୟାନ, ଦ୍ରାଭିଡ଼ିଆନ୍‌ ( ସଂସ୍କୃତଠାରୁ 
ପୂରୁଣା), ଅଷ୍ଟୋ-ଏସିଆଟିକ୍‌, ତିହତ-ବର୍ମା, ଆସାମିଜ ଓ ଆଣ୍ଡାମାନ 
ନିକୋବରୀ ଫାମିଲି । ଏହାଛଡା ଲକ୍ଷଲକ୍ଷ ଲୋକ କହୁଥଲେ ସାନ୍ତାଳୀ, 
କୁଇ, ସଉରା, ଅଙ୍ଗାମି ଓ ବୋଡୋ ଭାଷା- ସଂଖ୍ୟାଲଘୁଙ୍କ ଭାଷାକୁ ଆରବିକ୍‌ 
ଓ ପାର୍ସି ପ୍ରଭାବିତ କରିଥଲା ୧୯ ୪୯ ସେପ୍ଟେମ୍ବର ୧ ୪ ତାରିଖ ଥୁଲା 
ସମ୍ବିଧାନ ସଭାର ଆଉ ଏକ ଏତିହାସିକ ଦିବସ | ସେଦିନ ପ୍ରମୁଖ ଆଦିବାସୀ 
ନେତା ଜୟପାଲ ସିଂହ ଜନଗଣନା ( ସେନ୍‌ସସ୍‌ ଇଣଶ୍ରିଆ) ରିପୋର୍ଟରେ 
ଉଲ୍ଲିଖିତ ୧୭ ୬ ଆଦିବାସୀ ଭାଷାର ସୁରକ୍ଷା ଓ ସ୍ବୀକୃତି ପ୍ରସଙ୍ଗ ଉଠାଇଥିଲେ 
ଏବଂ କହିଥିଲେ ଆଦିବାସୀମାନେ ଯେଉଁ ରାଜ୍ୟରେ ରହନ୍ତି ସେଠାରେ 
ଭାଷା ଶିଖନ୍ତି ଓ କହନ୍ତି। ଯେମିତି କୁଇଭାଷା କହନ୍ତି ଓଡ଼ିଆ, ସାନ୍ତାଳୀ 
କହନ୍ତି ବଙ୍ଗଳା। କିନ୍ତୁ ଆଜିର ସଂବିଧାନ ସଭାରେ ଜଣେ ବି ସଦସ୍ଯ 
ନାହାନ୍ତି ଯେ କି ତାଙ୍କ ରାଜ୍ୟ ବା ଅଂଚଳର ଆଦିବାସୀଙ୍କ ଭାଷାରେ 
ଦି'ପଦ କହି ପାରିବେ | ତେଣୁ ହିନ୍ଦୀବାଲା ପ୍ରଥମେ ଅନ୍ୟ ଅଂଚଳର ଭାଷା 
ଶିଖନୁୁ। ତାହାହେଲେ ଭାଷା ସମସ୍ୟାକୁ ଭଲ କରି ବୁଝିପାରିବେ ଏବଂ 
ଦେଶର ପ୍ରକୃତ ଇତିହାସ, ସଂସ୍କୃତି ଓ ପରମ୍ପରା ଜାଣିବାକୁ ଇଛା ଥିଲେ 
ଆଗ ମୂଳ ଅଧ୍ଵବାସୀଙ୍କ ଭାଷା କୁହନ୍ୁ। ଆର୍ଯ୍ୟ ସଂସ୍କୃତି, ଆର୍ଯ୍ୟ ଭାଷା, 
ଆର୍ଯ୍ୟ ଲିପିର ମହାନତା ପ୍ରତିପାଦନ ଅଭ୍ୟାସ ଛାଡ଼ନତୁ। ସଂବିଧାନ ସଭାରେ 
ଏହି ବିତର୍କ ଫଳରେ ଏବେ ଦେଶରେ ୨ ୨ଟି ସରକାରୀ ଭାଷା ଏବଂ 
ଅନେକ ଭାଷାଭିତ୍ତିକ ରାଜ୍ୟର ସୃଷ୍ଟି ସମ୍ଭବପର ହୋଇଛି | ଭାଷା ବିଭିନ୍ନତା 
ଦେଶର ଏକତାକୁ ସୁଦୃଢ଼ କରିଛି। ଏବେ ନୂଆ ଶିକ୍ଷା ନୀତିରେ ମାତୃଭାଷାର 
ସ୍ଥାନ ନିର୍ବାରଣ କରିବାକୁ ନୂଆ ବିଚାର ଆବଶ୍ୟକ । @ 
(ଏଥ ଲଟି ଓଡିଣାର "// ଜମ, ରା 6gମା ଓ ରା ମାକୁ 
ଜglକୁଚ) 
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ନିଜର ଓ ନିଜ ଜାତିର ଉନ୍ନତି ପାଇଁ ମାତୃଭାଷାର ସତତ ବିକାଶ 
ଏକାନ୍ତ ଆବଶ୍ୟକ | ଏହାର ବ୍ୟତିକ୍ରମ ବିଶ୍ଵର ବୋଧହୁଏ କୌଣସି 
ଦେଶରେ ମିଳି ନ ପାରେ । ସାଧାରଣତାନ୍ତିକ ସମାଜରେ ସରକାରଙ୍କୁ 
ଲୋକଇଛ୍ଛାର ପ୍ରତିରୂପ ବୋଲି କୁହାଯାଏ। ଲୋକହିତ ନିମନ୍ତେ ହିଁ 
ସରକାର ପ୍ରଶାସନର ବ୍ୟବହାର କରନ୍ତି । ତେଣୁ ସରକାରଙ୍କୁ ପାରଦର୍ଶୀ 
ଓ ଲୋକାଭିମୁଖୀ କରିବାକୁ ଗଲେ ପ୍ରଶାସନର ସବୁ କ୍ଷେତ୍ରରେ 
ଲୋକଭାଷାର ବ୍ଯବହାର କରାଯିବା ଅପରିହାର୍ଯ୍ୟ। ଅପରପକ୍ଷେ 
ଲୋକଭାଷାର ଉପେକ୍ଷା କରାଗଲେ ସରକାରଙ୍କର ଯେକୌଣସି ଚେଷ୍ଟା 
ବା କାର୍ଯ୍ୟକୁ ଲୋକଲୋଚନକୁ ଆଣିବା ନିତାନ୍ତ ଦୁଷ୍ଠର ହୋଇଯାଏ । 

ଆମ ରାଜ୍ୟରେ ଅଦ୍ୟାବଧ୍ୂ ଓଡ଼ିଆକୁ ପ୍ରଶାସନର ବିଭିନ୍ନ ସ୍ତରରେ 
ବ୍ୟବହାର କରିବାପାଇଁ 'ଯଥେଞ୍ଟ ଯନ୍ଦ୍ର ଵରାଯାଇ ନ ଥୁବା" ମନେହୁଏ 
ଅବଶ୍ୟ ତଳ ସ୍ତରରେ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ବ୍ୟବହାର କେତେକାଂଶରେ 
କରାଯାଉଛି; ଯଥା ଗ୍ରାମ ଓ ଗ୍ରାମପଞ୍ଚାୟତ ସ୍ତରରେ ୍ରାମସେବକ, 
ରାଜସ୍ଵ ନିରୀକ୍ଷକ ଆଦି କର୍ମକର୍ରାମାନେ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାରେ କାର୍ଯ୍ୟ 
କରନ୍ତି । ବନ୍ଦୋବସ୍ତ କାର୍ଯ୍ୟରେ ମଧ୍ୟ ବହୁଳାଂଶରେ ଓଡ଼ିଆର ବ୍ୟବହାର 
କରାଯାଉଛି । ଲୋକଭାଷାର ବ୍ୟବହାର କରାଯାଉଥୁବା ଯୋଗୁଁ 
ଲୋକେ ତଳସ୍ତରର ପ୍ରଶାସନ ସହିତ ସହଜରେ ଯୋଗାଯୋଗ କରି 
ପାରୁଛନ୍ତି ଏବଂ ସରକାରୀ କର୍ମକର୍ଭାମାନଙ୍କ ବ୍ୟବହାର ଓ ନିଜର 
ଅନୁଭୂତି ଅନୁସାରେ ସରକାର ଓ ପ୍ରଶାସନିକ କଳ ବିଷୟରେ 
ଯତ୍କିଞଚିତ୍‌ ଜାଣି ପାରୁଛନ୍ତି । ତଳ ସ୍ତରରେ କାର୍ଯ୍ୟକରୁଥିବା ସରକାରୀ 
କର୍ମକର୍ରାମାନେ ଯେଉଁମାନଙ୍କୁ ଆମେ ଅଛଶିକ୍ଷିତ ବୋଲି ଭାବୁ, ଓଡ଼ିଆ 
ଭାଷାରେ ସୁଚାରୁରୂପେ କାର୍ଯ୍ୟ କରିପାରୁଥବାବେଳେ ଉଚ୍ଚସ୍ତରରେ 
କାର୍ଯ୍ୟ କରୁଥୁବା ସେହି ବିଭାଗମାନଙ୍କର ତଥାକଥୂତ ଉଚ୍ଚଶିକ୍ଷିତ 
କର୍ମଚାରୀମାନେ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାରେ ଜାମ କରିବାପାଇଁ ଅକ୍ଷମ ଓ 
କୁଣ୍ଠାଗ୍ରସ୍ତ। ରାଜସ୍ଵ ବିଭାଗରେ କାମକରୁଥବା ଅମିନ ଓ ରାଜସ୍ଵ 
ନିରୀକ୍ଷକ ଆଦି କର୍ମକର୍ରଭା ଖସଡା ଓ ଖତିଆନ ଆଦି ଓଡ଼ିଆରେ 
ଲେଖ୍ପାରୁଥବାବେଳେ ସେହି ବିଭାଗର ଭଚ୍ଚ ଅଧକାରୀମାନେ ଅତି 
ସହଜ କାର୍ଯ୍ୟକୁ ମଧ୍ଯ ଓଡ଼ିଆରେ କରୁ ନାହାନ୍ତି । ଅନ୍ୟାନ୍ୟ 
ବିଭାଗମାନଙ୍କରେ ମଧ୍ଯ ଏହିପରି ବିରୁଦ୍ଧାଚରଣ ପରିଲକ୍ଷିତ ହୁଏ| 

ସମୁଚିତ ପ୍ରଶାସନିକ ପଦାବଳୀର ଅଭାବ ଯୋଗୁ ପ୍ରଶାସନରେ 
ଓଡ଼ିଆରେ ବ୍ଯବହାର ସମ୍ଭବପର ହୁଏନା ବୋଲି ବେଳେ ବେଳେ 
କୁହାଯାଏ। “ ଚାଲି ନ ଜାଣି ବାଟର ଦୋଷ" ପରି ଏପରି ମନ୍ତବ୍ୟକୁ 
ଉନ୍ନତ୍ତପ୍ରଳାପ କିମ୍ବା ହାସ୍ୟାସ୍ପଦ ମନ୍ତବ୍ୟ କୁହାଯାଇପାରେ | ପାଣି ଭିତରେ 


ପ୍ରଶାସନରେ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ବ୍ଯବହାର 


ଡ. ତାରା ଦତ୍ତ 
C—O 


ନ ପଶି ପହଁରିବା ଯେପରି ସମ୍ଭବପର ନୂହେଁ, ସେହିପରି ବାରମ୍ବାର 
ଚେଷ୍ଟା କରା ନ ଗଲେ କୌଣସି ଭାଷାର ବ୍ୟବହାର ଜ୍ଞାନ ଅର୍ଜନ 
କରିବା ମଧ୍ୟ ଅସମ୍ଭବ। ସାଢେ ଚାରିକୋଟି ଲୋକଙ୍କଦ୍ଵାରୀ ନିତ୍ଯ 
ବ୍ୟବହାର କରାଯାଉଥିବା ଭାଷାରେ ଅଭିବ୍ୟକ୍ତି ପାଇଁ ଶବ୍ଦର ଅଭାବ 
ରହିଛି ବୋଲି ଭାବିବା ନିଜ ଅକ୍ଷମତାର ଏକ ନିଦର୍ଶନ । ଯେଉଁ 
ଭାଷାରେ ଶାରଳା ଦାସ, ଭୀମ ଭୋଇ, ଉପେନ୍ଦ୍ର ଭଞ୍ଜ ଓ 
ଫକୀରମୋହନଙ୍କ ପରି କାଳଜୟୀ ସ୍ରଷ୍ଟାମାନଙ୍କର ଅବିସ୍ମରଣୀୟ ସୃଷ୍ଷି 
ରହିଛି ସେହି ଭାଷାରେ ଅଭିବ୍ୟକ୍ତିର ଅକ୍ଷମତା ରହିଛି ବୋଲି କହିବ 
ଅଜ୍ଞାନର ପରିଚାୟକ ମାତ୍ର । 

ଆମ ରାଜ୍ୟର ଉଚ୍ଚଚମ ପଦସ୍ଥ କେତେକ ପ୍ରଶାସକ ଚନ୍ଧୁମାନେ 
ନିଜର ପ୍ରଶାସନିକ କ୍ଷମତା ସହିତ ଓଡ଼ିଆରେ ଉଚ୍ଚ ସାହିତ୍ୟ ଲେଖନ 
ଦ୍ଵାରା ସାହିତ୍ଯ ଅକାଦେମୀ, ସରସ୍ଵତୀ ସମ୍ମାନ ଓ ଜ୍ଞାନପୀଠ ଭଳି 
ପୁରସ୍କାର ପାଇବାରେ ସମର୍ଥ ହୋଇପାରିଛନ୍ତି। ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାରେ 
ଅଭିବ୍ୟକ୍ତ କ୍ଷମତାର ଅଧ୍ବକ ପ୍ରମାଣ ଆଉ କ”ଣ ହୋଇପାରେ ? କିନ୍ପ 
ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାରେ ନୈପୁଣ୍ୟ ହାସଲ କରିଥୁବା ଏପରି ସ୍ରଷ୍ଟା ଓ ସକ୍ଷମ 
ପ୍ରଶାସକଗଣ ମଧ୍ଯ ପ୍ରଶାସନରେ ଓଡ଼ିଆର ବ୍ୟବହାର କରିବାରେ 
ଲଜାବୋଧ କରୁଥିବା ମନେହୁଏ। ଏହି ହୀନମନ୍ଯତା ଆମ ନିଜଗ 
ବିକାଶକୁ ଅବରୁଦ୍ଧ କରିବା ସହିତ ପ୍ରଶାସନକୁ ଗତିଶୀଳ ୯ 
ଲୋକଭିମୁଖୀ କରିବାରେ ପ୍ରତିବନ୍ଧକ ହେଉଅଛି । ଏହା ସରକାରଙ୍କ 
ନୀତି ଓ ନିୟମରେ ଉଲ୍ଲତ୍ଂନ ମଧ୍ଯ । 

ପ୍ରଶାସନର ସବୁ କ୍ଷେତ୍ରରେ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ବ୍ୟବହାର କରିବାରେ 
ଆପାତତଃ କେତେକାଂଶରେ ଅସୁବିଧାର ଆଭାସ ହୋଇପାରେ। ଏହା 
ସ୍ଵାଭାବିକ । ଦେଶର ଅନ୍ଯ ଭାଗରୁ ଆସି କାର୍ଯ୍ୟ କରୁଥିବା ଲୋକେ 
କିଛି ସମୟପାଇଁ ଅସୁବିଧା ଅନୁଭବ କରିପାରନ୍ତି। ସେମାନଙ୍କ ପାଇଁ 
ଓଡ଼ିଆରେ ଦକ୍ଷତା ଲାଭକରିଥ୍ବବା ବ୍ୟକ୍ତିଗତ ସହାୟକଙ୍କ ସହିତ 
ଓଡ଼ିଆରେ କଂପ୍ୟୁଟରର ବ୍ଯବସ୍ଥା କରାଯାଇପାରେ। 

ପ୍ରଶାସନରେ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ବ୍ୟବହାରରେ ନିରବଛିନ୍ଧତା ମଧ୍ଯ 
ଏକାନ୍ତ ଆବଶ୍ୟକ | ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ବ୍ୟବହାର କରିବାପାଇଁ ନିଷ୍ପରି 
ହୋଇ ସାରିଲା ପରେ ତାହାକୁ ଆଦରର ସହିତ ତଥା କଡାକଡି ଭାବେ 
କାର୍ଯ୍ୟକାରୀ କରିବା ଆବଶ୍ଯକ । 

ଆପାତତଃ ପ୍ରଶାସନରେ ବ୍ୟବହୃତ ହେଉଥୂବବା ଇଂରାଜୀ 
ଶବ୍ଦଗୁଡିକର ସମାନ୍ତରାଳ ଓଡ଼ିଆ ଶଦ୍ଦ ପାଇବାରେ ଅସୁବିଧା 
ହୋଇପାରେ । ଏ ପରିସ୍ପିତିରେ ଅର୍ଥ ସ୍ପଷ୍ଟ କରୁଥିବା, ବୋଧଗମ୍ୟ 
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ପ୍ରଚଳିତ ଶଦଦାବଳୀର ବ୍ୟବହାର କରାଯାଇପାରେ । ଆବଶ୍ୟକ ସ୍ଥଳେ 
ଇଂରାଜୀ ଭାଷାର ପ୍ରଚଳିତ ଶବ୍ଦକୁ ମଧ୍ଯ ଉଦ୍ଧାର ଓ ବ୍ୟବହାର 
କରାଯାଇପାରେ | 

ଉଚ୍ଚ ପ୍ରାଥମିକ ସ୍ତରରେ ଓଡ଼ିଆ ଶିକ୍ଷାରେ ଦୁର୍ବଳତା ମଧ୍ଯ ସରକାରୀ 
କର୍ମକର୍ରାମାନଙ୍କର ଓଡ଼ିଆ ବ୍ୟବହାରରେ ଅପାରଗତା ଓ କୁଣ୍ଠାର କାରଣ 
ବୋଲି ମନେହୁଏ। ଏ ସମ୍ପର୍କରେ ନିଜର ଅନୁଭୂତିରୁ ମୁଁ କହିପାରେ 
ଯେ ଓଡ଼ିଆ ସହିତ ସଂସ୍କୃତ ଶିକ୍ଷାକୁ ଉଚ୍ଚ ପ୍ରାଥମିକ ସ୍ତରରେ ଅନିବାର୍ଯ୍ୟ 
କରାଗଲେ ଏହି ସମସ୍ୟାର ସମାଧାନ ହେବ; କାରଣ ସଂସ୍କୃତ ଭାଷାରେ 
ଛଞାନ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାରେ ଦକ୍ଷତାକୁ ବହୁଗୁଣିତ କରିଥାଏ ! 


ମୋ ମତରେ ପ୍ରଶାସନରେ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ବ୍ୟବହାର ଏହି 
ଭାଷାକୁ ଯଥୋଚିତ ସମ୍ମାନ ଦେବା କିମ୍ବା ଜୀବନ୍ତ ରଖୁବାର ପ୍ରଶ୍ନ 
ନୂହେଁ। ସମାଜର ତଥାକଥୃତ ଅଛ ସଂଖ୍ୟକ ଶିକ୍ଷିତ ସମ୍ଭାନ୍ତ ବ୍ୟକ୍ତିଙ୍କ 
ଦ୍ଵାରା ନିୟନ୍ତ୍ରିତ ପ୍ରଶାସନରେ ବ୍ୟବହୃତ ନ ହେଲେ ମଧ୍ଯ କୋଟି କୋଟି 
ଲୋକଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ପ୍ରଯୁଜ୍ୟମାନ ଏହି ଭାଷା ସାଧାରଣରେ ସର୍ବଦା ଆଦୃତ 
ହୋଇ ରହିବ। ଓଡ଼ିଆକୁ ପ୍ରଶାସନର ସବୁ କ୍ଷେତ୍ରରେ ବ୍ଯବହାର 
କରିବାଦ୍ଧାରା ଆମେ ନିଜେ ଗୌରବାନ୍ତିତ ହେବା ଓ ପ୍ରଶାସନକୁ 

ଲୋକାଭିମୁଖୀ କରିପାରିବା । @ 
ଅବସର ଥଣାସଳ 


ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ସୁରକ୍ଷା ଓ ବିକାଶ ପାଇଁ ଭାଷା ସୁରକ୍ଷା ସମ୍ମିଳନୀର ଦାବୀସମୂହ 


୨୦୧୩ ଜୁଲାଇ ୨୧ରେ ଅନୁଷ୍ଠିତ ପ୍ରତିଷ୍ଠା ସମ୍ମିଳନୀରେ ଗୁହୀତ 

୧) ୧୯୫୪ ମସିହାର ପୁଣ୍ଯାମା ନବକୃଷ୍ଣ ଚୌଧୁରୀଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ପ୍ରଣୀତ ଓଡ଼ିଶା ସରକାରୀ ଭାଷା ଅଧୁନିୟମକୁ କାର୍ଯ୍ୟକାରୀ କରି ଓଡ଼ିଶାର 
ପ୍ରଶାସନିକ, ବିଚାରାଳୟ ଓ ବ୍ୟବସାୟ ବାଣିଜ୍ୟର କାର୍ଯ୍ୟ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାରେ କରିବା ପାଇଁ ସରକାର ତୂରନ୍ତ ବିଜ୍ଞପ୍ତି ପ୍ରକାଶ କରନ୍ତୁ ଓ 
ସରକାରଙ୍କର ବିଭିନ୍ନ ବିଭାଗକୁ ନିର୍ଦ୍ଦେଶ ଦିଅନ୍ତୁ। ସରକାରୀ ବିଜ୍ଞପ୍ତି ପରେ ଯେଉଁ ସରକାରୀ କର୍ମଚାରୀମାନେ ତାହାକୁ ପାଳନ 
ନକରିବେ ବା ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାକୁ ଅବହେଳା କରିବେ ସେମାନଙ୍କ ପ୍ରତି ଦଣ୍ଡ ବିଧାନ କରନ୍ତୁ | 

୨) ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାକୁ ଜୀବିକା ଓ ରୋଜଗାରର ମାଧ୍ୟମରେ ପରିଣତ କରିବା ପାଇଁ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାରେ ଶିକ୍ଷାଲାଭ କରିଥିବା ପିଲାମାନଙ୍କୁ 
ଏସବୁ କ୍ଷେତ୍ରରେ ନିଯୁକ୍ତି ଦିଆଯାଉ | 

୩) ଓଡ଼ିଶା ବିଧାନସଭାର ସମସ୍ତ କାର୍ଯ୍ୟ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାରେ କରାଯାଉ ଓ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ସୁରକ୍ଷା, ପ୍ରସାର ଏବଂ ବିକାଶ ପାଇଁ ଓଡ଼ିଶା 
ବିଧାନସଭାରେ ସ୍ଵତନ୍ତ୍ର ଆଇନ ପାରିତ କରି ତାହାକୁ କାର୍ଯ୍ୟକାରୀ କରିବା ନିମିର ଏକ ଭାଷା ଆୟୁକ୍ତ ଗଠନ କରାଯାଉ | 

୪) ବିଦ୍ଯାଳୟଠାରୁ ଆରମ୍ଭ କରି ମହାବିଦ୍ୟାଳୟ ଓ ବିଶ୍ବବିଦ୍ୟାଳୟମାନଙ୍କରେ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ସାହିତ୍ୟର ଶିକ୍ଷକ ଓ ଅଧ୍ୟାପକ ପଦ 
(ଖାଲିପଡ଼ିଥିବା) ତୁରନ୍ତ ପୂରଣ କରାଯାଉ | 

୫) ଇଂରାଜୀ ମାଧ୍ୟମ ବିଦ୍ୟାଳୟ ସମେତ କେନ୍ଦ୍ରୀୟ ବିଦ୍ୟାଳୟ ଓ ନବୋଦୟ ବିଦ୍ୟାଳୟମାନଙ୍କରେ ଓଡ଼ିଆ ପଢ଼ାଇବା ନିମିତ ଓଡ଼ିଆ 
ଶିକ୍ଷକମାନଙ୍କୁ ତୁରନ୍ତ ନିଯୁକ୍ତି ଦିଆଯାଉ। 

୬) ଓଡ଼ିଶା ସରକାରଙ୍କ ସମସ୍ତ ବିଭାଗୀୟ ଓ ପ୍ରଶାସନିକ ସେବା ପରୀକ୍ଷା ଓଡ଼ିଆ ମାଧ୍ୟମରେ କରାଯାଉ | 

୭) ଓଡ଼ିଶାର ସମସ୍ତ ସରକାରୀ ଓ ବେସରକାରୀ କାର୍ଯ୍ୟାଳୟ, ବ୍ୟବସାୟ ପ୍ରତିଷ୍ଠାନ ଏବଂ ଅନୁଷ୍ଠାନର ଫଳକ ଓଡ଼ିଆରେ ଲେଖାଯିବା 
ବାଧ୍ୟତାମୂଳକ କରାଯାଉ । 

୮) ଓଡ଼ିଶାର ଉପାନ୍ତ ଅଂଚଳ ତଥା ଓଡ଼ିଶାରେ ଗଢ଼ି ଉଠୁଥିବା ନୂଆ ଶିଛାଚଂଳମାନଙ୍କରେ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ସୁରକ୍ଷା ତଥା ବ୍ୟାପକ ବ୍ୟବହାର 
ପାଇଁ ଓଡ଼ିଶା ସରକାର ସ୍ଵତନ୍ତ୍ର ଯୋଜନା ପ୍ରସ୍ତୁତ କରି କାର୍ଯ୍ୟକାରୀ କରନ୍ତୁ। 

୯) ବିଛିନ୍ନାଂଚଳମାନଙ୍କରେ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା, ସଂସ୍କୃତିର ସୁରକ୍ଷା ଓ ପ୍ରସାର ପାଇଁ ଓଡ଼ିଶା ସରକାର ଆବଶ୍ୟକୀୟ ପଦକ୍ଷେପ ଗ୍ରହଣ କରନ୍ତୁ | 

୧୦) ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାକୁ ଡିଜିଟାଲ ଭାଷାରେ ପରିଣତ କରିବା ପାଇଁ ଓଡ଼ିଶା ସରକାର ତୁରନ୍ତ ଆବଶ୍ୟକୀୟ ପଦକ୍ଷେପ ନିଅନ୍ତୁ। 

୧୧) କେନ୍ଦ୍ର ସରକାର ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାକୁ ତୁରନ୍ତ ଶାସ୍ତ୍ରୀୟ ମାନ୍ୟତା ପ୍ରଦାନ କରନ୍ତୁ । 
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ଓଡିଶାରେ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ରାଣୀ ନା ଦାସୀ ? ଏ ପ୍ରଷ୍ମର ଉତ୍ତରରେ 
କୌଣସି ଜଣେ ହେଲେ ଓଡ଼ିଆ କହିବେ ନାହିଁ ଯେ ଓଡ଼ିଶାରେ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା 
ଦାସୀ । ଅଥଚ ଓଡ଼ିଶା ସରକାର ଓ ରାଜ୍ୟ ପ୍ରଶାସନରେ ଆଜିକୁ ଅଶୀ ବର୍ଷ 
ହେଲା ଚାଲିଛି ଦାସୀ-ରାଣୀ, ରାଣୀ-ଦାସୀ ଖେଳ। 

ଅଶୀବର୍ଷ ଏଇଥୂପାଇଁ ଯେ ୧୯୩୬ ମସିହା ଏପ୍ରିଲ୍‌ ୧ ତାରିଖ 
ଦିନ ଭାଷା ସ୍ବତନ୍ତ୍ର ଓଡ଼ିଶା ପ୍ରଦେଶ ଗଠିତ ହୋଇଥଲା | ଗଲା ଏପ୍ରିଲ ୧ 
ତାରିଖ ଦିନ ଆମ ସ୍ଵତନ୍ତ୍ର ଓଡ଼ିଶାର ୮୧ ତମ ଜୟନ୍ତୀ ଉତ୍ସବ ପାଳନ 
କରିସାରିଛୁ। ଅଥଚ ଆଜି ବି ଆମକୁ ସରକାରୀ କଳର ସବୁସ୍ତରରେ 
ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ପ୍ରଚଳନ ପାଇଁ କଳାପତାକା ପଟୁଆରରେ ବାହାରିବାକୁ 
ପଡୁଛି। ଓଡ଼ିଶା ଭାଷା ଆଇନ ଉଲ୍ଲଘଂନକାରୀଙ୍କ ପାଇଁ ସରକାର 
ଦଣ୍ଡବିଧାନର ବ୍ୟବସ୍ଥା କରିବାକୁ ପ୍ଲାକାର୍ଡ ଧରି ଆମକୁ ବିକ୍ଷୋଭ କରିବାକୁ 
ପଡୁଛି । 

୧୯୩୬ ମସିହା ଏପ୍ରିଲ ପହିଲାରେ ଯେତେବେଳେ ଭାଷା 
ଭିରିରେ ସ୍ଵତନ୍ତ୍ର ଓଡ଼ିଶା ପ୍ରଦେଶ ଗଠିତ ହେଲା, ସେତେବେଳେ ଆଶା 
କରାଯାଉଥଲା ଯେ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ସରକାରୀ ଭାଷା ଭାବରେ ବ୍ଯବହୃତ 
ହେବ । କିନ୍ତୁ ତାହା ହୋଇନଥଲା। କାରଣ ସେତେବେଳର ପରିସ୍ଥିତି 
ଭିନ୍ନ ଥଲା। ଦେଶ ତଥାପି ପରାଧୀନ ଥିବାରୁ ଶାସନ କଳରେ ଶାସକ 
ଇଂରେଜଙ୍କର ଭାଷା ବଳବତ୍ତର ରହିଥଲା। ଶାସନକଳରୁ ଇଂରାଜୀକୁ 
ହଟାଇ ଓଡ଼ିଆକୁ ପ୍ରତିଷ୍ଠିତ କରିବା ସଂପୂର୍ଣ ଅସମ୍ଭବ ଥଲା | 

୧୯ ୪୭ ମସିହା ଅଗଷ୍ଟ ମାସ ୧ ୫ ତାରିଖ ଦିନ ଦେଶ ସ୍ଵାଧୀନ 
ହେଲା ଏବଂ ସମ୍ବିଧାନ ପ୍ରଣୟନ ହୋଇ ୧୯୫୦ ମସିହା ଜାନୁଆରୀରେ 
ଭାରତ ହେଲା ଏକ ସାଧାରଣତନ୍ତ୍ର ରାଷ୍ଟ୍ର । ସାମ୍ବିଧାନିକ ବ୍ୟବସ୍ଥା ଅନୁଯାୟୀ 
ସେତେବେଳେ ଦେଶର ଓ ରାଜ୍ୟଗୁଡ଼ିକର ସରକାରୀ ଭାଷା ପାଇଁ ନିର୍ଦିଷ୍ଷ 
ନିୟମ ରଖାଯାଇଥୁଲା | କେନ୍ଦ୍ର ସରକାରରେ ଦେବନାଗରୀ ହିନ୍ଦୀ ସରକାରୀ 
ଭାଷା ହେବ ଏବଂ ସମ୍ବିଧାନ ଲାଗୁହେବା ଦିନଠାରୁ ପନ୍ଦରବର୍ଷ ଯାଏ 
ଇଂରାଜୀ ଭାଷାରେ ମଧ୍ୟ ସରକାରୀ କାର୍ଯ୍ୟ ଚାଲିପାରିବ ବୋଲି ସେଥୁରେ 
ବ୍ୟବସ୍ଥା ରହିଥଲା। ରାଜ୍ୟ ସରକାରମାନେ ନିଜ ରାଜ୍ୟର ସମସ୍ତ ବା 
ନିର୍ଦିଷ୍ଟ ରାଜକୀୟ ପ୍ରଯୋଜନ ପାଇଁ ସେହି ରାଜ୍ୟରେ ପ୍ରଚଳିତ ଏକ ବା 
ଏକାଧୂବକ ଭାଷା ବା ହିନ୍ଦୀ ଭାଷାକୁ ଗ୍ରହଣ କରିପାରିବେ ବୋଲି ମଧ୍ଯ 
ସେଥୁରେ ବ୍ୟବସ୍ଥା ଥଲା। ତଦନୂସାରେ, ସାଧାରଣତନ୍ତ୍ରର ପଞ୍ଚମ ବର୍ଷରେ 
ଓଡ଼ିଶା ବିଧାନସଭାରେ ଓଡ଼ିଶା ସରକାରୀ ଭାଷା ଅଧୂନିୟମ ଅନୁମୋଦିତ 
ହୋଇ ବିଧିବଦ୍ଧ ଆଇନର ରୁପ ନେଲା | 


eee ———————— 


ରାଜଭାଷା ଓଡିଆ :ଦାସୀ-ରାଣୀ, ରାଶୀ-ଦାସୀ ଖେଳ 


ଅସିତ ମହାନ୍ତି 


ଓଡ଼ିଶା ବିଧାନସଭାରେ ଉପସ୍ଥାପିତ ହେବାବେଳେ ସେହି ଚିଠା 
ଅଧୁନିୟମରେ ଥୁଲା ତିନୋଟି ବ୍ୟବସ୍ଥା : 

୧. ଏହା ଓଡ଼ିଶା ସରକାରୀ ଭାଷା ଅଧୂନିୟମ, ୧୯୫୪ ଭାବରେ 
କଥିତ ହେବ | 

୨. ଏହା ସାରା ଓଡ଼ିଶାରେ କାର୍ଯ୍ୟକାରୀ ହେବ। 

୩. ଏହା ସଂଗେସଂଗେ ଲାଗୁ ହେବ । 

ଏ ପ୍ରସଙ୍ଗରେ ରାଜ୍ୟ ବିଧାନସଭାରେ ଯେଉଁ ବିଶଦ ଆଲୋଚନା 
ହୋଇଥଲା, ତାହାର ବିବରଣୀ ବେଶ୍‌ ରୋଚକ । ତାହା କେବଳ ଓଡ଼ିଆ 
ଭାଷାର ଆଲୋଚନା ଭିତରେ ସୀମିତ ରହି ନଥୂଲା; ଓଡ଼ିଶାର ସାହିତ୍ୟ, 
ସଂସ୍କୃତି ଓ କଳା ମଧ୍ଯ ତାହାର ପରିସରଭୁକ୍ତ ହୋଇଥୁଲା। ସେହିସବୁ 
ଆଲୋଚନାର ମାନ ଓ ସାହିତ୍ୟିକ ମୂଲ୍ୟ ମଧ୍ଯ ଅତ୍ୟନ୍ତ ଉନ୍ନତ। 

ସେହି ଆଲୋଚନାର ତାରିଖ ଥଲା ୭ ସେପ୍ଟେମ୍ବର, ୧୯୫୪ 
ସେହିଦିନର ବିଧାନସଭା ବିବରଣୀ ଅନୁସାରେ, ଆଲୋଚନା ଆରମ୍ଭ 
କରିଥିଲେ ମାନ୍ୟବର ମନ୍ତ୍ରୀ କିଶୋରଚନ୍ଦ୍ର ଦେଓ। ଅନ୍ୟତମ ବିଧାୟକ 
ପ୍ରତାପକେଶରୀ ଦେଓ ସେଦିନର ଆଲୋଚନାରେ ତାଙ୍କୁ “ସାହିତ୍ୟ ରସିକ, 
ବାଗ୍ଦେବୀ ଉପାସକ ଏବଂ ସାହିତ୍ୟକାନନ ଭୁଙ୍ଗ' ଭାବରେ ଅଭିହିତ 
କରିଥିଲେ ଚିଠା ବିଧେୟକଟିକୁ ସର୍ବାନ୍ତଃଚଳରଣରେ ସମର୍ଥନ କରିବା 
ସହିତ ତାଙ୍କ ହୃଦୟରେ ସେ ନେର ଉଠିଥିବା ଆନନ୍ଦର ଢେଉକୁ ଦମନ 
କରି ନପାରି କିଶୋର ଚନ୍ଦ୍ର ନିଜର ମନୋଭାବ ବ୍ୟକ୍ତ କରିଥଲେ। 
ସେଥିପାଇଁ ଓଡିଶାର ସମ୍ପଦ୍ଧ କାବ୍ୟ ସମ୍ଭାର ମଧ୍ୟରୁ ଗୋଟିଏ ପଦ ସେ 
ଆବୃରି କରିଥୁଲେ। ସେହି ପଦଟି ଥଲା-“ ମଦ୍ୟୋକ୍‌ ଦନ୍ତୀ ମାନଇ କି 
କେବେ ମୃଣାଳତନ୍ତୁ ଅର୍ଗଳା/ ବାଲିବନ୍ଧେ କେବେ ସମ୍ଭାଳି ହୁଏ କି 
ମହାବେଗା ଚିତ୍ରୋପ୍ୂଳା।” 

ଏହି ପଦ୍ଯାବୃରି ସହିତ ତାଙ୍କର ବକ୍ତବ୍ୟରେ ସେ କହିଥିଲେ, 
“ଦୁଇ ଶତ ବର୍ଷ ଧରି ସେହି ନିର୍ମମ ପାଶ୍ଚାତ୍ୟବାସୀଙ୍କ ଅଧୀନରେ ରହି 
ଆମ୍ଭେମାନେ ଯେପରି ଲାଞ୍ଚିତ, ନିପୀଡ଼ିତ, ନିର୍ଯ୍ୟାତିତ, ଅତ୍ଯାଚାରିତ, 
ଅବହେଳିତ, ନିଷ୍େଷିତ ଏବଂ ଅପମାନିତ ହୋଇଛୁ, ତାହା ଆମ୍ଭମାନଙ୍କ 
ମନରୁ କଦାପି ବିସ୍ଵୃତ ହୋଇପାରିବନାହିଁ। ସେହି ବଣିକଦଳ ବ୍ୟବସାୟ 
କରିବା ପାଇଁ ଏହି ସ୍ଵର୍ଣ ପ୍ରସୂ ଭାରତବର୍ଷକୁ ଆସିଥ୍‌ଲେ। ସେମାନେ 
ଆମ୍ଭମାନଙ୍କୁ ଉଚ୍ଚସ୍ତରକୁ ନେବାପାଇଁ ନୁହେଁ, ସେମାନଙ୍କର ବାଣିଜ୍ୟପଥ 
ସୁଗମ କରିବା ପାଇଁ ଏ ଦେଶକୁ କ୍ରମେକ୍ରମେ ଅଧ୍ୂକାର କରି ଏ ଦେଶର 
ଶାସନଭାର ସ୍ଵହସ୍ତରେ ଗ୍ରହଣ କଲେ। ରାହୁ କବଳିତ ପୂର୍ଶ ଶଶଧର 
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ଯେପରି ମଲନ ଓ ଅସୁନ୍ଦର ଦେଖାଯାଏ, ସେହିପରି ଏହି ଜୀବନ୍ତ ରାହୁମାନେ 
ଏହି ପବିତ୍ର ଭାରତଭୂମିକୁ ସ୍ପର୍ଶ କଲା ଦିବସଠାରୁ ଏହା ଶ୍ରୀହୀନ ହେଇଗଲା। 
... ସମୟ ଥଲା, ଯେଉଁ ସମୟରେ କି ଏହି ପବିତ୍ର ଭାରତବର୍ଷ ତଥା 
ଉତ୍କଳ ଦେଶରେ ଶିକ୍ଷା, ସଂସ୍କୃତି ଓ ସଭ୍ୟତା ଚରମ ସୀମାରେ ଉପନୀତ 
ହୋଇଥୁଲା ଠିକ୍‌ ସେହି ସମୟରେ ଜଣେ କେହି କହିଥୂଲେ, 
*ଗୋଦାବରୀଠାରୁ ଗଙ୍ଗାଯାଏ ବ୍ୟାପି / କୀର୍ଭିମାଳା ଯାର ବିରାଜେ ଅଦ୍ୟାପି' | 
ଆଜି ସେ ୟୁଗ ନାହିଁ। ତାହା ପରିବର୍ର ତ ହୋଇଯାଇଛି । ଆଜି 
ପାଶ୍ଚାତ୍ୟାବାସୀଙ୍କ ସଂସ୍ପର୍ଶରେ ଆସି ଆମ ମନ ବିକୃତାକାର ଧାରଣ 
କରିଛି।” 

ଏଣୁ ଦେଶ ସ୍ଵାଧୀନ ଓ ଦେଶର ସମ୍ଭିଧାନ ପ୍ରଣୟନ ପରେ, 
ସାମ୍ବିଧାନିକ ବିଧୂ ବ୍ଯବସ୍ଥା ଅନୁସାରେ, ଭାଷାଭିରିରେ ଗଠିତ ଓଡ଼ିଶା 
ରାଜ୍ୟରେ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ସରକାରୀ ଭାଷା ହେବାର ଆବଶ୍ୟକତାକୁ ପ୍ରାୟ 
ସମସ୍ତେ ସ୍ଵାଗତ କରିଥିଲେ। ମୁଷ୍ଟିମେୟ ବିଧାୟକଙ୍କ ମୃଦୁବିରୋଧ ତାହା 
ଆଗରେ ମରହସ୍ତୀକୁ ମୃ ଣାଳତନୁରେ ବାନ୍ଧିବା ପରି ନିସ୍ତଳା 
ହୋଇଯାଇଥିଲେ । ଦୀର୍ଘ ଆଲୋଚନା ଶେଷରେ ମୁଖ୍ୟମନ୍ତ୍ରୀ ନବକୃଷ୍ଣ 
ଚୌଧୁରୀ ଯେଉଁ ଅନ୍ତିମ ଉତ୍ତର ଦେଇଥଲେ, ତାହାର ଉପସ୍ଥାପନା ମଧ୍ୟ 
କିଛି ଜମ୍‌ ସାହିତ୍ୟିକ ନଥଲା। ଇଂରାଜୀ ଭାଷାର ବ୍ୟବହାର କିପରି ଆମ 
ଭିତରେ ବିଭେଦ ସୃଷ୍ଟି କରିଛି ଏବଂ ଏହାର ବ୍ୟବହାର କିପରି ଅସନ୍ନାନ 
ଜନକ ତାହା ସୂଚାଇବାକୁ ଯାଇ ସେ କହିଥିଲେ, “ ଅନେକ ସମୟରେ 
ଭାଷା ଜାତି ସୃଷ୍ଠି କରିଥାଏ। .... ଏବେ ଇଂରେଜୀ ଜାଣିଥବା ଲୋକେ 
ଉଚ୍ଚକାତି ହୋଇଛନ୍ତି। .... ଇଂରେଜ ସରକାର ଏ ଦେଶରେ ରାଜା 
ହୋଇଥିଲେ | ସେ ଗୋଟିଏ ଜାତିକୁ ବ୍ରାହ୍ମଣ (ଉଚ୍ଚଳାତି) କରିଦେଲେ । 
ବାକି ଯେ ରହିଲେ ସେମାନେ ତା' ତଳେ ରହିଲେ। ଇଂରେଜୀ ଭାଷା 
ଏହି ଦେଶରେ ତୁ, ତମେ, ଆପଣ ଏହି ତିନୋଟି ଜାତି ସୃଷ୍ଟି କଲା।” 

ପରିଶେଷରେ ନିଜ ବକ୍ତବ୍ଯର ଉପସଂହାରରେ ସେ ଯାହା 
କହିଥିଲେ, ତାହା ଥୁଲା ଅତ୍ୟନ୍ତ ବାସ୍ତବମୁଖୀ, ଯୁକ୍ତିଯୁକ୍ତ ଓ ଆବେଗଗପୂର୍ଣଣ 
ସେ କହିଥୂଲେ, “ ମୋର ଯାହା ମୋଟାମୋଟି କହିବାର କଥା କହିଲେ, 
ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ପ୍ରୟୋଗ କଲେ ଯେ ବିଶେଷ କିଛି ଗଣ୍ଡଗୋଳ ହୋଇଯିବ 
ମୁଁ ସେ ଆଶଙ୍କା କରୁନାହିଁ। ଆଉ ହଠାତ୍‌ ଯେ ଏହା ବ୍ୟବହାର ହୋଇଯିବ, 
ସେ ଆଶ୍ଵାସନା ବି ମୁଁ ଦେର ପାରୁନାହିଁ। ମୁଁ ଯଥାଶ୍ତି ଚେଷ୍ଟା କରିବି ଏହା 
କାର୍ଯ୍ୟକାରୀ କରିବା ପାଇଁ ..... ସୁରାଜ୍ୟ ଆସିଲା ପରେ ଓଡ଼ିଆ ଯେତେବେଳେ 
ଚଳିବାକୁ ଯାଉଛି, ସେତେବେଳେ ତାହା ସେହିପରି ନୂଆ ଜୀବନ୍ତ ଭାଷା 
ହେବ। ଆମେ ତାକୁ ପ୍ରୟୋଗ କଲେ ତାହା ଆପେ ଆପେ ଅଭ୍ୟାସରେ 
ପରିଣତ ହେବ | ଯେପରି ଇଂରେଜୀରେ ଅଛି “ଫଙ୍କସନ୍‌ କ୍ରିଏଟସ୍‌ ଷ୍ଟକ୍ଚର' | 
ନକରିବା, ତାକୁ ଯଦି ଆମେ ଦାସୀ ଭଳି ରଖୁବା ଆଉ ରାଣୀ ଭଳିଆ ଚାହିଁବା, 
ତାହା କିପରି ହେବ ? ଦାସୀଠାରେ ରାଣୀର ଅଳଙ୍କାର କୁଆଡୁ ଆସିବ ? 

ସେଦିନ ଓଡ଼ିଶା ବିଧାନସଭାରେ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ରାଜଭାଷା ରୂପେ 
ଗୃହୀତ ହେବା ପରେ ବିଧିବବ୍ଧ ସାମ୍ଭିଧାନିକ ଅନୁମୋଦନ ପାଇଁ “ ଦାସୀରୁ 
ରାଣୀ”ର ମର୍ଯ୍ୟଦା ଲାଭ କରିଥୁଲା। ସେଯାଏ ଦାସୀ ପରି ରହିଥିବା ଓଡ଼ିଆ 


ଭାଷାର “ ରାଣୀକରଣ' ପୂର୍ବ ସେଇଠୁ ଆରମ୍ଭ ହୋଇଥଲା ଓଡ଼ିଶା ସରକାରଙ୍କର 
୩ ସେପ୍ଟେମ୍ବର ୧୯୫୪ ର “ ଏକଷ୍ଟା ଅର୍ତିନାରୀ ରାଜପତ୍ର' (ଗେଜେଟ୍‌)ରେ 
ରହିଛି ସେ ସଂକ୍ରାନ୍ତ ବିଜ୍ଞପ୍ରି। 

କିନ୍ତୁ ମାତ୍ର କେତୋଟି ବର୍ଷ ଭିତରେ ପୁଣି ବଦଳିଗଲା ସ୍ପିତି। ଓଡ଼ିଶା 
ସରକାରଙ୍କ ଆଇନ ବିଭାଗ “ଓରିସା ଆକ୍ସ୍‌, ଅର୍ଡିନାନ୍‌ସେସ୍‌ ଆଣ୍ଡ 
ରେଗୁଲେସନ୍‌ସ, ୧୯ ୬୩” ର ପୃଷ୍ଠା ୧୭୮ରେ ଲପିବଦ୍ଧ ତଥ୍ୟ ଅନୁସାରେ, 
୩୦ ଅକ୍ଟୋବର ୧୯୬୩ରେ, ନବକୃଷ୍ଣ ଚୌଧୁରୀଙ୍କ ସମୟରେ ପ୍ରଣୀତ 
ଓଡ଼ିଶା ସରକାରୀ ଭାଷା ଆଇନ୍‌, ୧୯ ୫ ୪କୁ ସଂଶୋଧିତ କରିଦିଆଗଲା।| 
ରାଜ୍ୟପାଳଙ୍କର ଅନୁମୋଦନ ପରେ ସେଥିରେ “୩(କ)” ଭାବରେ ଏକ 
ନୂଆ ଧାରା ଯୋଡ଼ା ହେଲା। ଓଡ଼ିଶା ସରକାରଙ୍କ ରାଜପତ୍ରର ୯ ସେପ୍ଟେମ୍ବର 
୧୯୬୩ ରେ ପ୍ରକାଶିତ ସେହି ସଂଶୋଧନଟିର ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାନ୍ତର ହେବ 
ଏହିପରି- 

“ସମ୍ବିଧାନ ପରିଗଧହୀତ ହେବାର ୧୫ ବର୍ଷର ଅବଧି ଶେଷରେ 
ଇଂରାଜୀ ଭାଷା ରାଜଭାଷାକୁ ଅପସାରିତ ହୋଇଯିବାର ବ୍ଯବସ୍ଥା ଥବା 
ସର୍ତ, ଉକ୍ତ ଭାଷା ୧୯୫୬ ଜାନୁଆରୀ ୨୬ ତାରିଖଠାରୁ ବ୍ୟବସ୍ଥାପକ 
ସଭାର କାର୍ଯ୍ୟନିର୍ବାହ କ୍ଷେତ୍ରରେ ଓଡ଼ିଆ ସାଙ୍ଗକୁ ଇଂରାଳୀ ମଧ୍ୟ ବଳବରର 
ହେବ।” . 

ଏ ପ୍ରସଙ୍ଗରେ ଉଲ୍ଲେଖ ନିହାତି ଆବଶ୍ୟକ ଯେ ୧୯ ୬ ୧ “ମସିହା 
ଜୁନ୍‌ ମାସ ୨୩ ତାରିଖ ଦିନ ମୁଖ୍ୟମନ୍ତ୍ରୀ ଭାବରେ ଦାୟିତ୍ବ ଗ୍ରହଣ ପରେ, 
ସ୍ଵଭାବତଃ ଇଂରାଜୀ-ପ୍ରିୟ ବିଜୁ ପଟ୍ଟନାୟକ ସରକାରୀ ଭାଷା ଭାବରେ 
ଓଡ଼ିଆର ବ୍ୟବହାର ନେଇ ଘୋର ଅସ୍ବସ୍ତି ଅନୁଭବ କରିଥିଲେ ଏବଂ 
ତାଙ୍କର ପ୍ରଥମ ଓ ମାତ୍ର ୨୭ ମାସର ସଂକ୍ଷିପ୍ର ମୁଖ୍ୟମନ୍ତ୍ରୀତ୍ଵ କାଳରେ ଏହି 
ଆଇନ୍‌କୁ ସଂଶୋଧନ କରି ଓଡ଼ିଆ ସହିତ ଇଂରାଜୀକୁ ପୁନଃପ୍ରଚଳନ 
ପାଇଁ ଏକ ଚିଠା ବିଧେୟକ ପ୍ରସ୍ତୁତ କରିଥିଲେ। କିନ୍ୁୁ ରାଜନୈତିକ 
ଘଟଣାକ୍ରମର ପୂର୍୍ଣିଯୋଗୁଁ ସେ ମୁଖ୍ୟମନ୍ତ୍ରୀ ପଦ ହରାଇଲେ ଏବଂ ତାଙ୍କର 
ପାଦୂକା ପୁଜକ ବୀରେନ୍‌ ମିତ୍ର କାକତାଳୀୟ ନ୍ୟାୟରେ ମୁଖ୍ୟମନ୍ତ୍ରୀ ହେଲେ | 
୧୯୬୩ ମସିହା ଅକ୍ଟୋବର ମାସ ୨ ତାରିଖ ଦିନ ବୀରେନ୍‌ ମିତ୍ର ମୁଖ୍ୟମନ୍ତ୍ରୀ 
ଭାବରେ ଶପଥ ନେବାର ମାତ୍ର ଚାରି ସପ୍ତାହ ମଧ୍ୟରେ ହିଁ କରାଯାଇଥୁଲା 
ଓଡ଼ିଶା ସରକାରୀ ଭାଷା ଆଇନ୍‌, ୧୯୫ ୪ରେ ଏହି ସଂଶୋଧନ | ଏହା 
ଫଳରେ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର “ଦାସୀକରଣ”ର ପର୍ବ ପୁଣି ସରକାରୀ ଭାବରେ 
ଆରମ୍ଭ ହୋଇଯାଇଥୁଲା| 

ଏହାର ଦୀର୍ଘ ୧୭ ବର୍ଷ ପରେ ଓଡ଼ିଶାର ମୁଖ୍ୟମନ୍ତ୍ରୀ ପଦରେ 
ଅଧଵଷ୍ପିତ ହେଲେ ଜାନକୀବଲ୍ଲଭ ପଟ୍ଟନାୟକ । କିନ୍ତୁ ସେତେବେଳକୁ 
ଅଣଓଡ଼ିଆ ପ୍ରଶାସକ ଏବଂ ପୂର୍ବବର୍ଭୀ ଇଂରାଜୀ ପ୍ରିୟ ମନ୍ତ୍ରୀ, ମୁଖ୍ୟମନ୍ତ୍ରୀମାନେ 
ଭାଷାର “ ଅଫିସ ନିଶା"ରେ ପୁଣି ଅଭ୍ୟସ୍ତ ହୋଇସାରିଥିଲେ। ଏ ସଂପର୍କରେ 
ବିଧାନସଭାର ଏକ ଆଲୋଚନା ଉଲ୍ଲେଖନୀୟ | ୭ ସେପ୍ଟେମ୍ବର ୧୯୫୪ 
ରେ ବିଧାନସଭାରେ ସରକାରୀ ଭାଷା ବିଧେୟକର ଆଲୋଚନାବେଳେ 
କିଶୋର ଚନ୍ଦ୍ର ଦେଓ କହିଥିଲେ, ““ ଦାପର ଯୁଗରେ ଯେପରି ଗୋପିକାଗଣ 
କୃଷ୍ଣଙ୍କର ନାମକୁ ଜପାମାଳି କରି ମୁହୂର୍ରେ ମଧ୍ୟ ତାଙ୍କ ତ୍ଯାଗ କରି 
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ପାରୁନଥିଲେ ସେପରି ଆମେ ଇଂରାଜୀ ଭାଷାକୁ ପୂର୍ବ ଅଭ୍ୟାସବଶତଃ 
ଦୂର କରିପାରୁନାହିଁ। ଯେପରି ଦୀର୍ଘକାଳ ଅହିଫେନ (ଅଫିସ) ସେବନକାରୀ 
ତା'ର ପ୍ରିୟତମ ଅହିଫେନକୁ ଛାଡ଼ିବାକୁ ଏକାନ୍ତ ପରାଙ୍ଗମୁଖ, ଅନିଛୁକ ଓ 
ଅସମ, ସେହିପରି ଆମ୍ଭେମାନେ ଇଂରାଜୀ ଭାଷାକୁ ପରିତ୍ୟାଗ କରିବାକୁ 
ସଂପୂର୍ଣ ଅସମର୍ଥ ଓ ଅନିଛୁକ | ” 

ଉଲ୍ଲେଖନୀୟ ଯେ ବିଙ୍ଗୁ ଓ ବୀରେନ୍‌ ଓଡ଼ିଶାର 'ଶାସନ ଓ ପ୍ରଶାସନ 
କଳକୁ ପୁଣିଅରେ ଅଭ୍ୟସ୍ତ କରାଇ ଦେଇଥିବା ଏହି ଇଂରାଜୀ ଭାଷାର 
ଅଫିମ ନିଶା ଛଡ଼ାଇବା ପାଇଁ ନୂଆ ମୁଖ୍ୟମନ୍ତ୍ରୀ ଜାନକୀବଲ୍ଲଭ ଉଦ୍ଯମ 
କରିଥଲେ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାକୁ ପୁଣିଥରେ ' ଦାସୀରୁ ରାଣୀ” କରିବାର ପ୍ରୟାସ 
ଆରମ୍ଭ ହୋଇଥଲା। ଏ ସଂପର୍କରେ ଅତୀତରେ ଅନେକ ଆଲୋଚନା 
ହୋଇସାରିଛି। କିନ୍ତୁ ୧୯୯୦ ମାର୍ଚ୍ଚ ୧୪ ତାରିଖରେ ବିଜୁ ପଟ୍ଟନାୟକ 
ପୁଣି ଥରେ ମୁଖ୍ୟମନ୍ତ୍ରୀ ହେବା ପରେ, ତାଙ୍କର ରାଜତ୍ଵ କାଳରେ ଓଡ଼ିଆ 
ଭାଷା ପୁଣି “ରାଣୀ ରୁ ଦାସୀକୁ ଖସି ଆସିଥଲା। ଏ ସଂପର୍କରେ ' ଓଡ଼ିଆ: 
ସରକାରୀ ଭାଷା! ଶୀର୍ଷକ ଏକ ପୁସ୍ତକରେ ଜାନକୀବାବୁଙ୍କର ଏକ 
ଅଭିଭାଷଣ ଉଲ୍ଲେଖନୀୟ | ୧୯ ୯୫ ମସିହା ଜୁନ୍‌ ମାସ ୨୧ ତାରିଖରେ 
ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା, ସାହିତ୍ୟ ଓ ସଂସ୍କୃତି ପ୍ରତିଷ୍ଠାନ” ( ରଲାକ) ପକ୍ଷରୁ ଓଡ଼ିଆ: 
ସରକାରୀ ଭାଷା-ତା'ର ସମସ୍ଯା ଓ ସମାଧାନ” ଶୀର୍ଷକ ଏକ 
ଆଲୋଚନାଚକ୍ର ଭୁବନେଶ୍ବରଠାରେ ଅନୁଷ୍ଠିତ ହୋଇଥଲା। ସେଥୁରେ 
ଉଦ୍‌ଘାଟନୀ ଅଭିଭାଷଣ ଦେଇ ଜାନକୀବାବୁ କହିଥିଲେ, “ସବୁ ଉଦ୍ୟମ 
ପରେ ମୁଁ ଆଶା କରିଥିଲି, ଆହୂରି ପାଞ୍ଚବର୍ଷ ପରେ ମୁଁ ଆସିଲାବେଳକୁ 
ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ସାର୍ବଜନୀନ ଭାବରେ ସରକାରୀ ଭାଷା ହୋଇଯାଇଥିବ 


ବୋଲି । କିନ୍ତୁ ମୁଁ ଦେଖିଲା ବେଳକୁ, ମୋତେ ଯେତେ ମାଠିବୁ ମାଠ, ମୁଁ 
ସେଇ ଦରପୋଡା କାଠ! ! ସବୁ ଫାଇଲ୍‌ ଇଂରାଜୀରେ ମୁଁ ଭାବିଲି, ଏ 
କଣ ହେଲା ? ଓଡ଼ିଆରେ ଏତେ କଥା ଲେଖାଯାଇଥୁଲା, ପୁଣି କ'ଣ 
ସବୁ ଫାରଲ୍‌ ଇଂରାଜୀରେ ଆସିଲା ? କୁଆଡେ ଗଲା ସେସବୁ ଟାଇପ୍‌ 
ମେସିନ୍‌ ? ନା-ସବୁ ଟାଇପ୍‌ ମେସିନ୍‌ କଳଙ୍କି ଧରିଲାଣି। ଯେଉଁସବୁ ବହି 
ବାହାରିଥିଲା ସେ ସବୁ ? ନା- ସେସବୁ ବହି କୋଉଠି ଅଛି ଆମେ ଜାଣିନୁ | 
ମୁଁ ଆଶ୍ଚର୍ଯ୍ୟ ହୋଇଗଲି ଯେ ଗୋଟିଏ ଜାତି, ଯଦି ତା'ର କିଛି ଅଭିମାନ 
ଅଛି ସେଇ ହେଉଛି ତା'ର ପରିଚୟ । ନିଜେ ନିଜ ଭାଷାକୁ ସରକାରୀ 
ଭାଷା କରିସାରିବା ପରେ ପୁଣି ଏପରି ଏକ ଅବସ୍ଥା ସୃଣ୍ଚି କରିବା- ଯେଉଁଥିରେ 
ପୁଣି କହିବାକୁ ହେବ ଯେ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାକୁ ସରକାରୀ ଭାଷା କର! 
ଏସବୁ ଅତିଶୟ ଲଜ୍ଜାର ବିଷୟ । ” 
ଦୁଃଖ ଓ ପରିତାପର ବିଷୟ ଯେ, ଏ ଲଜାଜନକ ସ୍ପିତି ଆଜି ବି 
ବଳବରତ୍ତର ଅଛି। ନବୀନବାବୁଙ୍କର ତଥାକଥିତ ଲୋକପ୍ରିୟ ଚତୁର୍ଥ 
ପର୍ଯ୍ୟାୟର ମୁଖ୍ୟମନ୍ତ୍ରୀତ୍ଵ କାଳରେ ବି ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ସରକାରୀ ଶାସନ 
କଳରେ ବସ୍ତୁତଃ ଦାସୀ ହୋଇ ରହିଛି। ଓପଚାରିକ ଭାବରେ ସିଗାରେଟ୍‌ 
ଖୋଳ ଉପରେ ଲେଖାଯାଉଥବା ବୈଧାନିକ ସତର୍କତା ପରି, ମଝିରେ 
ମଝିରେ କେବଳ ଚିଠି ଖଣ୍ଡିଏ ଖଣ୍ଡିଏ ଉପରୁ ତଳକୁ ପଠାଇ ଦିଆଯାଉଛି 
ସିନା-ଭାଷା ଆଇନ୍‌ କାର୍ଯ୍ୟକାରୀ କରିବା କିମ୍ବା ଭାଷା ଆଇନ 
ଉଲ୍ଲ୍ଘଂନକାରୀଙ୍କ ପାଇଁ ଦଶ୍ଡତବିଧାନର ବ୍ଯବସ୍ଥ। କରିବା ପାଇଁ 
ଶାସନକଳରେ କାହାରି ଆନ୍ତରିକତା ଥିବା ଲକ୍ଷ୍ୟ କରାଯାଉନାହିଁ । @ 
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ଭାଷା ସୁରକ୍ଷା ସମ୍ମିଳନୀର ଅନ୍ୟତମ ପ୍ରତିଷ୍ଠାତା 
ସଦସ୍ୟ ଥଲେ ବରିଷ୍ଠ ସାମ୍ବାଦିକ ତଥା ସୁସାହିତ୍ୟିକ ବରେନ୍ଦ୍ର 
କୃଷ୍ଣ ଧଳ | ଓଡ଼ିଆ ଅସ୍ମିତା ଓ ମାତୃଭାଷାର ସମ୍ମାନ ପାଇଁ 
ତାଙ୍କର ଲେଖନୀ ସର୍ବଦା ଚଳଚଞ୍ଚଳ ଥିଲା | ମୃତ୍ୟୁର 
ଦୁଇଦିନ ପୂର୍ବରୁ ସେ ତାଙ୍କ ଜୀବନର ଶେଷ ଭାଷଣ 
ଦେଇଥିଲେ ଭୁବନେଶ୍ବରସ୍ଥିତ ବୁଦ୍ଧ ବିହାରରେ ଅନୁଷ୍ଠିତ 


ଭାଷା ସୁରକ୍ଷା ସମ୍ମିଳନୀର ବିଶେଷ ଅଧ୍ୟବେଶନରେ | ଭାଷା 
ସୁରକ୍ଷା ଆନ୍ଦୋଳନର ଇତିହାସରେ ସେ ଚିରସ୍ମରଣୀୟ ହୋଇ 
ରହିବେ | 

ତାଙ୍କର ଅମ୍ଳାନ ସୃତି ପ୍ରତି ' ଭାଷା ସୁରକ୍ଷା ବିନମ୍ର 
ଶ୍ରଦ୍ଧାଞ୍ଜଳି ଜଣାଉଛି । 
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ଯେକୌଣସି ଭାଷାର ବ୍ୟବହାରକାରୀ ଆଂଚଳିକ ଭେଦରେ ନିଜ 
ନିଜ ଶୈଳୀରେ ଶହ୍ଦ ଓ ବାକ୍ୟଗୁଡିକ ଉଚ୍ଚାରଣ କରୁଥିବାବେଳେ ଗୋଟିଏ 
ଗୋଟିଏ ଶହର ଭିନ୍ନ ଭିନ୍ନ ଅର୍ଥ ମଧ୍ଯ ପ୍ରକାଶିତ ହୋଇଥାଏ। ଭାଷାର 
ଏପରି ପ୍ରୟୋଗ ସାରା ବିଶ୍ଵର ସବୂଭାଷାରେ ହୋଇଥାଏ। ଏହି ପ୍ରକ୍ରିୟା 
କାଳକ୍ରମେ ଗୋଟିଏ ଭାଷାରୁ ଅନେକ ନୂତନ ଭାଷାର ସୃଷ୍ଠିର କାରଣ 
ବୋଲି ଭାଷାବିତ୍ମାନେ ସ୍ଵୀକାର କରନ୍ତି । ଏପରି ପାର୍ଥକ୍ୟକୁ ସୀମିତ କରି 
ଗୋଟଏ ଭାଷାକୁ ବଂଚାଇରଖୁବା ସହ ସମନ୍ବିତ କରିବା ଓ ସମ୍ପଦ୍ଧ ହେବା 
ପାଇଁ ମାନବ ଭାଷାର ଶିକ୍ଷା ଓ ବିଧୂବଦ୍ଧ ବ୍ୟାକରଣ ଆବଶ୍ୟକ ହୋଇଥାଏ। 
ଏହି ସୂତ୍ରରେ ପଶ୍ଚିମ ଓଡ଼ିଶା, ଦକ୍ଷିଣ ଓଡ଼ିଶା, ମଧ୍ଯ ଓ ପୂର୍ବଭାଗର ଓଡ଼ିଶାରେ 
ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ସମନ୍ଟୟ ପାଇଁ ଶିକ୍ଷାୟତନରେ ଏହାର ଅଧ୍ୟୟନ ଏକ 
ଜାତୀୟ - ଆବଶ୍ୟକତା | ପ୍ରାଥମିକ ସ୍ତରରୁ ଉଚ୍ଚଶିକ୍ଷା ଯାଏ ପ୍ରତି ସ୍ତରରେ 
ସାହିତ୍ୟ ମାଧ୍ୟମରେ ଏବଂ ମାଧ୍ଯମିକ ସ୍ତରରେ ବ୍ୟାକରଣ ପାଠର ବ୍ୟବସ୍ଥା 
କରାଯାଇଛି । ଉଚ୍ଚଶିକ୍ଷା କ୍ଷେତ୍ରରେ ସାହିତ୍ଯ ଅଧ୍ୟୟନ ସହ ସ୍କାତକ ସମ୍ମାନ 
ଓ ସ୍ବାତକୋତ୍ତରରେ ଭାଷା ଓ ସାହିତ୍ଯ ଉଭୟ ଅଧ୍ୟୟନର ବ୍ଯବସ୍ଥା ମଧ୍ଯ 
ରହିଛି। 

ତେବେ ଏସବୁ ପ୍ରୟାସ ବା ବ୍ଯବସ୍ଥା ଆମ ଭାଷାର ସମନ୍ୟ ଓ 
ସମ୍ପଦ୍ଧିରେ ବିଶେଷ ସହାୟକ ହେଉ ନଥବାର ଆଲୋଚନା ଅନେକ 
ଦିନ ହେଲା ବିଦ୍ଵାନ ତଥା ଭାଷାପ୍ରେମୀମାନଙ୍କ ମଧ୍ଯରେ ବହୁଭାବରେ 
ହେଉଥିବାର ଦେଖାଯାଏ। ଏ ସମସ୍ୟାକୁ ଆଧାରକରି ଅନେକ ଓଡ଼ିଆ 
ଭାଷାରେ ସଂକଟ ସୃଷ୍ଟି ହୋଇଛି ବୋଲି ଦୃଢ଼ ମତ ପୋଷଣ କରିବା 
ସଂଗେ ଏହାର ନିରାକରଣ ପାଇଁ ବୈଦ୍ଧିକ ଓ ରାଜନୈତିକ ଆନ୍ଦୋଳନ 
ପାଇଁ ମଧ୍ୟ ଡାକରା ଦିଆଯାଉଛି | ଇତିମଧ୍ୟରେ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ଏକ “ ପ୍ରାଚୀନ 
ଭାଷା” ବୋଲି କେନ୍ଦ୍ର ସରକାର ଉଲ୍ଲେଖ କରି ଏହାକୁ ଶାସ୍ତ୍ରୀୟ ମାନ୍ୟତା 
ମଧ୍ଯ ପ୍ରଦାନ କରିଛନି | ଏ ପରିପ୍ରେକ୍ଷୀରେ ବହୁ ବ୍ୟକ୍ତି ଓ ସଂଗଠନ ଓଡ଼ିଆ 
ଭାଷାର ' ସୁରକ୍ଷା' ପାଇଁ କିଛି କରିବେ ବୋଲି ଅଣ୍ଟା ଭିଡିଲେଣି। 

କିନ୍ତୁ “କ'ଣ କରିବେ” - ଏକଥା ଠିକ୍‌ ଭାବେ ବା ସ୍ପଷ୍ଟ ଭାବେ 
କେହି କହୁଥିବାପରି ମନେ ହୁଏ ନାହିଁ 

ଶିକ୍ଷାୟତନରେ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ଶିକ୍ଷାଦାନ ବ୍ଯବସ୍ଥା ସଂବନ୍ଧରେ 
ଚିନ୍ତାକଲାବେଳେ ଆମକୁ ଭାଷା ସଂବନ୍ଧରେ କେତୋଟି ମୌଳିକ ତଭ୍ତପ୍ରତି 
ସତର୍କ ଦୃଷ୍ଟି ଦେବା ଆବଶ୍ଯକ । ଯଥା-ସାହିତ୍ୟ ଓ ଭାଷା ଏକାକଥା ନୂହେଁ। 
' ଭାଷା' ଏକ ଉପାଦାନ ଯାହାମାଧ୍ଯମରେ ଗଚ୍ଛ, କବିତା, ପ୍ରବନ୍ଧ ଉପନ୍ୟାସ, 
ନାଟକ ଇତ୍ଯାଦି ଲେଖାଯାଇପାରେ; ସେହିପରି ଅର୍ଥଶାସ୍ତ୍ର ରାଜନୀତି ଶାସ୍ତ, 
ଦର୍ଶନ ଶାସ୍ତ୍ର ମନସ୍ତଭ୍‌ ଏବଂ ପଦାର୍ଥ ବିଜ୍ଞାନ ରସାୟନଶାସ୍ସ୍ଟ ଅଙ୍କ, 
ଭୂଗୋଳ, ଇତିହାସ, ଯାନ୍ତ୍ରିକ ବିଦ୍ୟା, ଚିକିସ୍ତାଶାସ୍ତ୍ର ଆଉ ଯେତେଯାହା 
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ଶିକ୍ଷାୟତନରେ ଆମ ଭାଷା 


କୈଳାସ ଚନ୍ଦ୍ର ଟିକାୟତରାୟ 
ee 


ପାଠ ବା ଶାଠ ଅଛି ସବୁ କିଛି ' ଭାଷା” ମାଧ୍ୟମରେ ଲେଖାଯାଇପାରେ। 
ଅବଶ୍ୟ ସାହିତ୍ୟ କହିଲେ ଆମେ ଯାହା ସାଧାରଣ ଭାବେ ବୁଝୁ, ସେଥିରେ 
ଭାଷାର ପ୍ରଯୋଗ କୌଶଳ ନିଆରା। ତେଣୁ ଏହି ବିଭାଗଟି ମାଧ୍ଯମରେ 
ଭାଷାକୁ ଅଧ୍ୟୟନ କରିବା ସହଜ, ସୁଖକର ହୋଇଥାଏ ଜିଚୁ ତା' ବୋଲି 
ସାହିତ୍ୟ ଯାହା ଭାଷା ନିଶ୍ଚୟ ତାହା ନୁହେଁ, ଯେମିତି ରଂଗ ଯାହା ଚିତ୍ର 
ତାହା ନୂହେଁ। 

ଦ୍ଵିତୀୟ ଗୁରୁତ୍ପୂର୍ଣ କଥାଟି ହେଲା ବ୍ୟାକରଣ ଅଧ୍ୟୟନ। ଏ 
ସଂବଂଧରେ ମନେରଖବାକୁ ହେବ ଯେ, ଆଗ ଭାଷାର ସୃଷ୍ଟି ଓ ପରେ 
ବ୍ୟାକରଣ ତିଆରି ହୋଇଛି ପୂଥବୀରେ କୌଣସି ଭାଷାରେ ବ୍ୟାକରଣରେ 
ଲିଖୂତ ନିୟମ ସର୍ବକାଳୀନ ସତ୍ୟ ନୂୁହେଁ। ଗୋଟିଏ ଭାଷାରେ ମିଳୁଥୁବା 
କେତେକ ସାମ୍ୟକୁ ଦେଖୁ ନିୟମ ବା ସୂତ୍ର ପ୍ରଣୟନ କରାଯାଇଥୂଲେ ମଧ୍ଯ 
ସେଥରେ ବ୍ୟତିକ୍ରମ ଥିବାର ଦୃଷ୍ଟାନ୍ତ ମିଳେ। ସଂସ୍କୃତପରି ବ୍ଯାକରଣନିଷ୍ଠ 
ଭାଷାରେ ଚ ରାଷ୍ଟ୍ରୀୟ” ଶଦଦରେ ' ହସ୍ବଇ'କାର ସ୍ବୀକୃତ ରୂପ | ପୁଣି ‘ ଅଜ୍ଞାନ' 
ଶବ୍ଦ ବିଧସମ୍ମତ ଭାଷା ହୋଇଥିବାବେଳେ ଜଗଦ୍‌ଗୁରୁ ଆଦି ଶଙ୍କରାଚାର୍ଯ୍ୟଙ୍କ 
ଶ୍ରୀମଦ୍ଭଗବଦ୍‌ ଗୀତାର ଭାଷା ରଚନାରେ ସେ କେବଳ ଅଙ୍କନୀ” ଶହର 
ବାରମ୍ବାର ପ୍ରୟୋଗ କରିଛନ୍ତି। ଅଧ୍ୟାପନାବେଳେ ବ୍ୟତିକ୍ରମ ସଂବଧରେ 
ସତର୍କ ନହେଲେ ଆହୁରି ଅନେକ ପ୍ରକାର ସମସ୍ୟାର ସମ୍ମୁଖୀନ ହେବାକୁ 
ପଡ଼ିବ 

ଭାଷା କେବଳ ଏକ ଉପାଦାନ ହୋଇଥିବାରୁ ସାହିତ୍ୟରେ ଏହାର 
ପ୍ରୟୋଗବିଧୂ ଇତିହାସ ବା ଭୂଗୋଳରେ କିମ୍ବା ବିଜ୍ଞାନ କି ଦର୍ଶନରେ 
ଏହା ଶବ୍ଦାର୍ଥ ଓ ଶୈଳୀ ସମାନ ନୂୁହେଁ। ସାହିତ୍ୟ ଚାଷ, ଧାନ ଚାଷ, 
କୁକୁଡ଼ା ଚାଷ ଏକାକଥା ନୁହନ୍ତି କିନ୍ତୁ ପ୍ରାୟତଃ ଏକ ଭାବରେ ବାହକ । 
କଟକର ଛେନା, ସମ୍ବଲପୁରର ଛେନା ଠାରୁ ଅଲଗା “ସୁନା ମୂଲ୍ୟଂରେ 
“ସୁନା” ବିଶେଷ୍ୟ, କିନୁ “ସୁନା ହାର”ଂରେ ସେହିପଦ ବିଶେଷଣ। 
ଶୋଇବା" କ୍ରିୟା ‘ଶୋଇବା ଘର”ରେ ବିଶେଷଣ ପରି ' ଶୋଇବା 
ଭଲଂରେ ଏହା ବିଶେଷ୍ୟ। 'ତୃଟି' ଓ “ତୃଟୀ' ଉଭୟେ ଠିକ୍‌। ଏମିତି 
ସହସ୍ର ଉଦାହରଣ ମିଳିବ। ତେଣୁ ସୂତ୍ର ବା ନିୟମ ନାଆଁରେ ବ୍ୟାକରଣ 
ଶିକ୍ଷାଦାନ ନ କରାଯାଇ ପ୍ରୟୋଗ ମାଧ୍ଯମରେ ଶିଖାଯିବା ଉଚିତ୍‌ । 

ପ୍ରବଂଧକୁ ଦୀର୍ଘ ନ କରିବାକୁ କାରଣ ଓ ଉଦାହରଣକୁ ଅଧକ 
ଆଲୋଚନା ନକରି ଭାଷା ଶିକ୍ଷା ପାଇଁ ସର୍ବନିମ୍ନ ବ୍ଯବସ୍ଥା ସଂବଂଧରେ 
ସଂକ୍ଷିପ୍ତ ସୂଚନା ଦିଆଯାଇପାରେ। ଗତ ୨୦୧୧ ମସିହା ଜାନୁଆରି 
ମାସ ୨ ରୁ ୪ ତାରିଖ ଯାଏ ମଖ୍ଯପ୍ରଦେଶର ହୋସଙ୍ଗାବାଦ ଜିଲ୍ଲା 
' ଇତାଶ୍ରୀ "ଠାରେ ସର୍ବଭାରତୀୟ ଶିକ୍ଷା ଅଧୁକାର ମଂଚର ` ଭାଷା ଶିକ୍ଷଣ” 
କର୍ମଶାଳା ଅନୁଷ୍ପିତ ହୋଇଥଲା। ଏହି ଅବସରରେ ଆଲୋଚିତ କେତେକ 
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ଗୁରୁତ୍ଵପୂର୍ଣ ଦିଗରେ ସାରାଂଶ ଏଠାରେ ଉଦ୍ଧାରକରିବା ପ୍ରାସଂଗିକ ହେବ | 
ସେଗୁଡିକ ହେଲା- 

ଭାଷା କେବଳ ଯୋଗାଯୋଗର ମାଧ୍ୟମ ଭାବରେ ସୀମିତ ନୁହେ, 
ବରଂ ଏହା ଚିନ୍ତନର ବାହକଭାବେ ଅଧ୍ବକ ତାପୂର୍ଯ୍ୟପୂର୍ଣ। ସାଂସ୍କୃତିକ 
ଇତିହାସଠାରଗୁ ଉତ୍ପାଦନ ପ୍ରକ୍ରିୟା, ୍ଞାନବିଜ୍ଞାନର ଆଧାର ଭାବେ ଭାଷାର 
ଭୂମିକା ସମଗ୍ର ମଣିଷ ଜାତିପାଇଁ ସ୍ଵତନ୍ତ୍ର ଗୁରୁତ୍ଵ ବହନକରେ | ଏପରିପ୍ରେକ୍ଷୀରେ 
ସାଂପ୍ରତିକ ବିବର୍ରନରେ ନବ-ଉଦାରୀକରଣଜନିତ ଅର୍ଥନୀତି ଆମ 
ମାତୃଭାଷାର ସ୍ପିତି ପ୍ରତି ବିପଦ ସୃଷ୍ଟି କରିଛି। ଆମ ସାଂସ୍କୃତିକ ପରଂପରା ଓ 
ବୈଚିତ୍ର୍ୟମୟ ଭିନ୍ନତା ତଥା ଭାରତର ସାମାଜିକ ଗଣନନ୍ତ୍ରକୂ ସୁରକ୍ଷିତ କରିବା 
ପାଇଁ ପ୍ରତିଟି ଅଂଚଳର ମାତୃଭାଷାର ସମ୍ପଦ୍ଧି ପାଇଁ ସଂଗ୍ରାମ କରିବାକୁ 
ହେବ । 

ଆହୁରି ମଧ୍ଯ ଏକାଧ୍ବକ ବା ବହୁଭାଷା ଶିକ୍ଷା ଏକ ବୋଝନୁହେଁ, 

ବରଂ ସାରା ବିଶ୍ବର ଶିକ୍ଷାବିତ୍‌ ଓ ମନସ୍ତତ୍ଵବିତଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ସ୍ଵୀକୃତ ଶକ୍ତିଶାଳୀ 
କୌଶଳ, ଯାହାଦ୍ଵାରା ଆମ ଉତ୍ତରପିଢ଼ିକୁ ବିଶ୍ଵର ଅନ୍ୟପ୍ରାନ୍ତ ସହ 
ଜ୍ଞାନବିଜ୍ଞାନ କ୍ଷେତ୍ରରେ ଭାଗୀଦାର ହେବାପରେ ସହାୟକ ହେବାର 
ସୁଯୋଗ ରହିଛି । 

ଆମ ଆଂଚଳିକ ଭାଷାମାନେ ବିଚାରାଳୟ, ବିଧାନସଭା, 
ପ୍ରଶାସନ, ବ୍ୟବସାୟ ବାଣିଜ୍ୟ, ସୂଚନା ଓ ତଥ୍ୟ ଇତ୍ୟାଦି ବୈଷୟିକ 
ବିଦ୍ୟା, ଜ୍ଞାନ ବିଜ୍ଞାନର ଗବେଷଣା କ୍ଷେତ୍ର ତଥା ଉଚ୍ଚଶିକ୍ଷାର ବାକ୍‌ ସ୍ଵାଧୀନତା 
ଓ ଆମ ବିକାଶ ରୂପକ ମୌଳିକ ସାଂବିଧାନିକ ଅଧ୍ୟକାରକୁ ଯଥାର୍ଥଭାବେ 
ପରିପୂର୍ଣ କରିପାରିବ । 

ଆଜି ଶିକ୍ଷାର ଘରୋଇକରଣ, ବ୍ୟବସାୟୀକରଣ ଏବଂ 
ଉଦ୍ୟୋଗୀକରଣକୁ ପ୍ରତିହତକରି ଲାଭଖୋରଙ୍କ ହାତରୁ ଉଦ୍ଧାର କରିବା ସହ 
ସାର୍ବଜନୀନକରିବା ପାଇଁ ମାତୃଭାଷାକୁ ଗୁରୁତ୍ବପୂର୍ଣ ମାଧ୍ଯମ ଭାବେ ଗ୍ରହଣ କରିବା 
ଏବଂ ଏକାଧୂକ ଭାଷା ଶିଖବାର ସୁଯୋଗ ସୂଷ୍ଟି ଆବଶ୍ଯକ । 

ବିଦ୍ଵାନମାନଙ୍କ ଏହି ବିଚାର ସହ ସହମତ ହୋଇ ଆମକୁ 
ଶିକ୍ଷାୟତନରେ ମାତୃଭାଷାକୁ ଗୁରୁତ୍ଵର ସହ ଶିକ୍ଷାଦାନର ବ୍ଯବସ୍ଥା କରିବାକୁ 
ହେବ | ଏଥୁପାଇଁ ସରକାରୀ ସ୍ତରରେ ବିଭିନ୍ନ ପଦକ୍ଷେପର ଯେତିକି 
ଆବଶ୍ୟକତା ରହିଛି, ତା' ଅପେକ୍ଷା ଜନସାଧାରଣ ଓ ବିଶେଷକରି 
ଶିକ୍ଷାବିଦ୍‌ଙ୍କର ଭୂମିକା ଅଧକ ରହିଛି। କାରଣ ସରକାର ନିୟମ ପ୍ରଣୟନ 
କରିଦେଲେ ସମସ୍ୟା ସମାଧାନ ହେବ ନାହିଁ। ବହୁକାଳ ଧରି ପ୍ରଶାସନ, 
ବାଣିଜ୍ୟ ପ୍ରତିଷ୍ଠାନ ଓ ଫଳକ ତଥ ବିଜ୍ଞାପନରେ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ବ୍ୟବହାର 
ନିୟମ ପ୍ରଣୟନ ହୋଇଥିଲେ ମଧ୍ଯ ଏଯାଏ ଠିକ୍‌ ଭାବେ କାର୍ଯ୍ୟକାରୀ 
ହୋଇପାରୁନାହିଁ। ଜନସାଧାରଣଙ୍କ ଆଗ୍ରହ ଓ ଶିକ୍ଷିତ ଓ ସଂପ୍ରଦାୟଦ୍ଵାରା 
ସାମାଜିକ ଆନ୍ଦୋଳନର ଦୁର୍ବଳତା ଏଥୁପାଇଁ ମୁଖ୍ୟତଃ ଦାୟୀ। ନିଜ ପିଲାଙ୍କୁ 
ମାତୃଭାଷାରେ ପାରଙ୍ଗମ କରିବାର ମାନସିକତା ମଧ୍ୟ ଆମର ରହିବା ଦରକାର । 
ତେବେ ଯାଇ ଆମେ ପିଲାଙ୍କୁ ଓଡ଼ିଆ ମାଧ୍ୟମରେ କିମ୍ବା ଓଡ଼ିଆ ପାଠ ପାଇଁ 
ପ୍ରେରଣା ଦେଇ ପାରିବା। 

ସବୁଠାରୁ ଗୁରୁତ୍ଵପୂର୍ଣ ଦାୟିତ୍ଵ ଶିକ୍ଷାବିଦ୍‌ମାନଙ୍କର | ପ୍ରାଥମିକ ସ୍ତରରୁ 
ଉଚ୍ଚଶିକ୍ଷା ଓ ବୈଷୟିକ ଶିକ୍ଷାପାଇଁ ପାଠ୍ଯପୁସ୍ତକ ପ୍ରଣୟନର ଗୁରୁଦାୟିତ୍ଵ 
ଏମାନଙ୍କ କାନ୍ଧରେ। ଏହା ଅସମ୍ଭବ ନୁହେଁ। କିନ୍ତୁ ପ୍ରୟାସ ଆବଶ୍ଯକ। 


ଭାରତ ଭୂଇଁରେ କେବଳ ଦର୍ଶନ, ପୁରାଣ ଶାସ୍ତ୍ର କାବ୍ୟ କବିତା ନୁହେଁ, 
ଚିକିତ୍ପାଶାସ୍ତ୍ ଅଙ୍କଶାସ୍ତ୍ର ଆକାଶତର୍ତର ବା ଜ୍ୟୋତି ବିଜ୍ଞାନ, ବାସ୍ତୁ ବିଜ୍ଞାନ, 
ରାଜନୀତି ଓ ଅର୍ଥନୀତି ସବୁଜିଛି ଏ ମାଟିର ଭାଷାରେ ପୁଣି କବିତା 
ଆକାରରେ ଲେଖାଯାଇଥୂଲା। ଆଜି ହୀନମନ୍ୟତା ଓ ପରମୁଖାପେକ୍ଷିତା ଏ 
ଦିଗରେ ଆମର ପ୍ରତିବଂଧକ ହୋଇ ଠିଆହୋଇଛି। ରବୀନ୍ଦ୍ର ନାଥ ବିଲାତରେ 
ଜଣେ ବଙ୍ଗାଳୀ ବିଦ୍ଵାନଙ୍କ ଭଲ ବଙ୍ଗଳା ନଜାଣିଥିବା ଉକ୍ତିର ପ୍ରତ୍ୟୁରଭରରେ 
' ଆପଣ ଭଲ ଇଂରାଜୀ ମଧ୍ଯ ଜାଣନ୍ତି ନାହିଁ ବୋଲି ମନ୍ତବ୍ୟ ଦେଇଥଲେ। 
ଜାରଣ ନିଜ ଭାଷାରେ ଯେ ନିଜେ ପଢ଼ିଥିବା ବିଦ୍ୟାକୁ ବୁଝିନାହିଁ, ସେ 
ପାଠ ଜାଣିଥୁଲେ ମଧ୍ଯ ପାଠ ବୂଝିନାହିଁ ବୋଲି କହିବାକୁ ହେବ। ବ୍ୟକ୍ତିର 
ଆମ୍ବବିକାଶ, ଜାତିର ସ୍ଵାଭିମାନ, ରାଷ୍ଟ୍ରର ବିକାଶ ସବୁଜିଛି ନିର୍ଭର କରେ 
ମାତୃଭାଷାର ସମ୍ପଦ୍ଧି ଓ ପ୍ରୟୋଗ ମାଧ୍ୟମରେ ଏକଥା ଆମକୁ ଗୁରୁତ୍ଵର ସହ 
ବୁଝିବାକୁ ହେବ। ଏସବୁ ପାଇଁ ପ୍ରସ୍ତୁତି କେବଳ ବିଶେଷଞ୍ଞ ବିଦ୍ଵାନମାନଙ୍କ 
ଦ୍ଵାରା ସମ୍ଭବ । ପ୍ରଶାସନ, ନ୍ୟାୟାଳୟ, ବ୍ୟବସାୟ, ସ୍ବାସ୍ଥ୍ୟ, ଶିକ୍ଷା ବୈଷୟିକ 
ଇତ୍ୟାଦି କ୍ଷେତ୍ରରେ ବ୍ୟବହାର ହେବା ପାଇଁ ଆମ ଭାଷାକୁ ପ୍ରସ୍ତୁତ କରିବାକୁ 
ହେବ। ଭାଷାକୁ ରୋଜଗାରକ୍ଷମ କରିବାକୁ ଏହାକୁ ଶକ୍ତିଶାଳୀ କରିପାରିଲେ 
ଜନସାଧଣଣଙ୍କ ଭିତରେ ଆପଣାଛାଏଁ ଆଗ୍ରହ ବୃଦିହେବ। ଏଥୁପାଇଁ ଶିକ୍ଷା 
କ୍ଷେତ୍ରରେ କେତେଗୁଡ଼ିଏ ପଦକ୍ଷେପର ଆବଶ୍ୟକତା ରହିଛି। 

ପ୍ରାଥମିକ ସ୍ତରରେ ରୁଚିପୂର୍ଣ ଆକର୍ଷଣୀୟ ପାଠ୍ୟପୁସ୍ତକ ପ୍ରସ୍ତୁତ 
କରାଯାଇ ସେଥିରେ ଆମ ପରିବେଶ, ଆମ ପରମ୍ପରା, ଆମ ସଂସ୍କୃତିକ୍ 
ଭଲ ପାଇବା ପରି ଚିତ୍ର ଓ ବିଷୟ ବସ୍ତୁ ସଂକଳନ କରାଯିବା ଆବଷ୍ୟକ, 
ଯାହା ଶିଶୁ ଓ କିଶୋର ମନରେ ନିଜ ପ୍ରତି ସ୍ଵାଭିମାନ ସୃଷ୍ଟି କରିପାରିବ । 

ଇଂରାଜୀ ବା ହିନ୍ଦୀ ମାଧ୍ୟମରେ ପଢ଼ାଯାଉଥବା ବିଦ୍ୟାଳୟଗୁଡ଼ିକରେ 
ଓଡ଼ିଆ ପଢ଼ିବା ଓ ଲେଖୁବା ପାଇଁ ନିଶ୍ଚିତ ବ୍ୟବସ୍ଥା କରିବା ଆବଶ୍ଯକ, 
ଯାହା ଭବିଷ୍ୟତ ନାଗରିକ ତା ମୂଳ ଭୂମି ମାନସିକ ଭାବେ ଯୋଡ଼ି 
ରଖ୍ନବାରେ ସହାୟକ ହେବ । ତା ମଧ୍ଯରେ ଅନ୍ୟ ଭାଷାରେ ଯଦିବା ସେ 
କିଛି ଜ୍ଞାନ ଆହରଣରେ କରେ, ତାହା ସେ ନିଳ ଭାଷାରେ ପ୍ରୟୋଗ 
କରିବାର ଦକ୍ଷତା ଅର୍ଜନ କରିବ | 

ପ୍ରାଥମିକ ସ୍ତରରେ ବ୍ୟାକରଣର ସୂତ୍ର, ନିୟମ ପଢ଼ାନଯାଇ କେବଳ 
ଭାଷା ପ୍ରୟୋଗ ଦକ୍ଷତା ଶିକ୍ଷା ଦିଆଯିବା ଆବଶ୍ଯକ । 

ମାଧ୍ଯମିକ ସ୍ତରରେ ଆମ ସଂସ୍କୃତି, ପରମ୍ପରା, ଚଳଣି ଇତ୍ୟାଦିର 
ମହାନତା ସଂବଂଧରେ ଶିକ୍ଷାଦିଆଯିବା ସହ ଛୋଟଛୋଟ ପ୍ରକଛ ପ୍ରସ୍ତୁତି 
କରି ସେଗୁଡିକୁ ନିଜ ଭାଷାରେ ଉପସ୍ରାପନା ପାଇଁ ବ୍ୟବସ୍ଥା ଆବଶ୍ଯକ | 

ସମସ୍ତ ପ୍ରକାର ଜ୍ଞାନବିଜ୍ଞାନ ଯେ ଆମ ଭାଷା ମାଧ୍ଯମରେ 
ଆୟରକରାଯାଇପାରେ ଏ ବିଶ୍ଵାସ କିଶୋର ବୟସରେ ସୃଷ୍ଟି ହେବା 
ଆବଶ୍ୟକ | ତେଣୁ ପ୍ରଶାସନିକ କର୍ଯ୍ୟଠାରୁ ଆଇନ, ସମାଜତର୍ତବ ଇତ୍ୟାଦିକୁ 
ବୁଝିବା ଭଳି ପାଠ ମଧ୍ଯ ଓଡ଼ିଆ ମାଧ୍ଯମରେ ପଢ଼ାଯିବା ଦରକାର। ସହଜ 
ସରଳ ଭାବରେ ଏସବୁ ସଂବନ୍ଧରେ ବିଷୟ ସଂଯୋଜନାକରି ପାଠ୍ୟପୁସ୍ତକ 
ପ୍ରଣୟନ ହେବା ଆବଶ୍ଯକ | 

ମାଧ୍ୟମିକ ଓ ଉଚ୍ଚମାଧ୍ଯମିକ ସ୍ତରରେ ବୈଷୟିକ ଓ ଧନ୍ଦାମୂଳକ 
ଶିକ୍ଷା ବ୍ଯବସ୍ଥା ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ମାଧ୍ୟମରେ ପ୍ରଦାନ କରାଗଲେ, ପିଲାଙ୍କ 
ମନରେ ଆଗ୍ରହ ବଢ଼ିବ, ଆଉ ମଧ୍ଯ ତା' ଭିତରେ ରୋଜଗାର କରିବାର 
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ବିଶ୍ଵାସ ସୃଷ୍ଚିହେବ। ବିଦେଶୀ ଭାଷା ଅପେକ୍ଷା ନିଜ ଭାଷା ସହଜବୋଧ୍ୟ 
ହୋଇଥିବାରୁ ଅଧଧକରୁ ଅଧକ ପିଲା ଆକର୍ଷିତ ହେବେ । 

ଉଚ୍ଚଗିକ୍ଷାରେ ବହୁକାଳରୁ ଏମ୍‌. ଆଇ.ଏଲ୍‌ ବା ଆଧୁନିକ ଭାରତୀୟ 
ଭାଷା ପଢ଼ା ହେବାର ବ୍ଯବସ୍ଥା ଅଛି। ଅନେକ ଏହାକୁ ବାଧ୍ୟତାମୂଳକ ବା 
କଂପଲ୍ସରି ବୋଲି କହଚି ଓ ଲେଖନ୍ତି। କିନ୍ତୁ ବାସ୍ତବରେ ତାହା ନୂହେଁ। 
ଜଣେ ଶିକ୍ଷାର୍ଥୀ ଭାରତୀୟ ଭାଷା ପରିବର୍ରେ ଇଂରାଜୀ ( ଅଲଟରନେଟିଭ 
ଇଂଲିଶ) ପଢ଼ିବାର ବ୍ଯବସ୍ଥା ରହିଛି। ଏହା କାହାରି ବିଚାରକୁ ଆସୁନାହି। 
ବରଂ ପ୍ରାଚୀନ ସଂସ୍କୃତ ଭାଷା ପଢ଼ିବାର ବ୍ଯବସ୍ଥା ହେବାପରେ ଅନେକ 
ପ୍ରତିବାଦର ସ୍ଵର ଉଠାଇଛନ୍ତି । ଏବେ ଓଡ଼ିଆକୁ ସରକାରଙ୍କଠାରୁ କଳେବଳେ 
ଲୌଶଳେ ଶାସ୍ତ୍ରୀୟ ମାନ୍ୟତା ମିଳିଲା ଓ ସେ ଚିଠିରେ ସଂସ୍କୃତ, ତାମିଲ, 
ତେଲେଗୁ, କନ୍ଧଡ, ମାଲୟାଲାମ ସହ ଓଡ଼ିଆକୁ ( ପ୍ରାଚୀନ) ଭାଷା ଘୋଷଣା 
କରାଗଲା। ସେ ଚିଠିରେ ପ୍ରାଚୀନ ଶବ୍ଦ ଉଲ୍ଲେଖ କରାଯାଇଛି। ତେବେ 
ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା କ'ଣ ଏମ୍‌.ଆଇ.ଏଲ୍‌ରୁ ଉଠିଯିବ ନା ଅନ୍ୟ ଭାରତୀୟ 
ଭାଷାଗୁଡ଼ିକ ମଧ୍ୟ ଉଠିଯିବ | କିନ୍ତ ପ୍ରକୃତ କଥା ହେଲା, ତାମିଲକୁ ତାମିଲରେ, 
କନ୍ଧଡକୁ କନ୍ଧଡରେ, ଇଂରାଜୀକୁ ଇଂରାଜୀରେ, ହିନ୍ଦୀକୁ ହିନ୍ଦୀରେ ପଢ଼ି 
ହିନ୍ଦୀରେ ଲେଖୁଥିବା ବେଳେ ସଂସ୍କୃତକୁ ଓଡ଼ିଆରେ ପଢ଼ି ଓଡ଼ିଆରେ ଉତ୍ତର 
ଲେଖା ଯାଉଛି । ଏହା ନିଶ୍ଚିତ ବନ୍ଦ ହେବା ଆବଶ୍ୟଯକ। 

ଏଯାଏ ଓଡ଼ିଶାରେ ଓଡ଼ିଆ ବ୍ୟାକରଣ ନାଆଁରେ ସଂସ୍କୃତ ବ୍ୟାକରଣ 
ପଢ଼ାଯାଉଛି । ପଶ୍ଚିତ ନୀଳକଣ୍ଠଦାସ ଓଡ଼ିଆ ବ୍ୟାକରଣ ପାଇଁ ଯେଉଁ ପ୍ରୟାସ 
କରିଥିଲେ ତା'ପରେ ଆମେ ସଭିଏଁ ସେ ଦିଗକୁ ମନ ଦେଇନାହିଁ। ଓଡ଼ିଆ 
ଭାଷାରେ ଗବେଷଣା କରାଯାଇ ବ୍ୟାକରଣ ପ୍ରସ୍ତୁତ ହେଉ ଏବଂ ତାହା 
ସମ୍ମାନ ଓ ସ୍ଲାତକୋତ୍ତର ସ୍ତରରେ ଶିକ୍ଷାଦିଆଯାଉ। 

ଓଡ଼ିଆ ବର୍ଣ୍ଣମାଳା ସଂପର୍କରେ ଏବେବି ଯେଉଁ ଅହେତୁକ ଏବଂ 

ଅମୂଳକ ସଂଦେହ ରହିଛି ତାହା ଦୂରକରିବା ପାଇଁ ସାମୁହିକ ପ୍ରୟାସ 
କରାଯାଉ | 

ଆହୁରି ଅନେକ ପ୍ରସ୍ତାବ ଅଛି। କିରୂ ପ୍ରଥମେ ଓଡ଼ିଶାରେ ଜୀବିକା 
ଅର୍ଜନ ପାଇଁ ଯେତେ ପରୀକ୍ଷା କିମ୍ବା ଯୋଗାଯୋଗ ଇତ୍ଯାଦି ହେଉଛି 
ତାହା ଓଡ଼ିଆରେ ମଧ୍ଯ ନିଦଣ୍ଚିତ ହୋଇପାରିବ | ସେ ବ୍ୟବସ୍ଥା ହେବା 
ଆବଶ୍ୟକ ତା ନହେଲେ ଭାଷା ରୋଜଗାରକ୍ଷମ ହୋଇପାରିବ ନାହିଁ। 

ଅନୁବାଦ କଳାକୁ ଗୁରୁତ୍ଵ ପ୍ରଦାନକରି ଏହାକୁ ପାଠ୍ଯକ୍ରମରେ 
ଅନ୍ତଭୁର୍୍ କରିବା ସହ ସ୍ଵତନ୍ତ୍ର ବିଷୟଭାବେ ଶିକ୍ଷାଦାନର ବ୍ୟବସ୍ଥା ହେବା 
ଆବଶ୍ୟକ । ବିଶ୍ବବିଦ୍ୟାଳୟମାନଙ୍କରେ ସ୍କଲାତକ ଓ ସ୍ଵାତକକୋରର 
ଶ୍ରେଣୀରେ କଳା, ବାଣିଜ୍ୟ, ବିଜ୍ଞାନ ବିଭାଗରୁ ଉନ୍ନତ ମାନର ଶିକ୍ଷାର୍ଥୀ 
ଚୟନ କରାଯାଇ ଅନୁବାଦ ବିଷୟରେ ପଢ଼ିବାକୁ ସ୍ଥାନ ସଂରକ୍ଷଣ 
କରାଯାଇ ପ୍ରଶିକ୍ଷଣ ପ୍ରଦାନ ବ୍ୟବସ୍ଥା ହେବା ଆବଶ୍ୟକ ! ବିଶ୍ଵର ଉନ୍ନତ 
ଦେଶର ବିଶ୍ବବିଦ୍ୟାଳୟରେ ବହୁପୂର୍ବରୁ ଏପରି ସୁବିଧା ଥିଲାବେଳେ ଆମ 
ଦେଶରେ ଏହାର ପ୍ରସାର ହୋଇନାହିଁ। ଏବେ ଏହାର ଯଥାର୍ଥତା ଆମ 
ପାଇଁ ବିଚାରର ସମୟ ଆସିଛି। 

ସମଗ୍ର ଭାରତରେ ଓଡ଼ିଶାର ଭାଷା ବିଜ୍ଞାନୀମାନେ ମର୍ଯ୍ୟାଦାଜନକ 
ଉଚ୍ଚ ପଦପଦବୀରେ ଅତୀତରେ ଅଧ୍ଶଷ୍ପିତ ହୋଇଛନ୍ତି। ଏବେ ମଧ୍ଯ ଜାତୀୟ 
ସ୍ତରର ବିଶ୍ବବିଦ୍ୟାଳୟରେ ଓଡ଼ିଶାର ଭାଷାବିତ ଉଚ୍ଚ ପଦରେ କାର୍ଯ୍ୟରତ । 


କିଡୁ ଓଡିଶାର ବିଶ୍ବବିଦ୍ୟାଳୟମାନଙ୍କରେ ଏ ବିଷୟଟି ପ୍ରତିଦୃ୍ତି 
ଦିଆଯାଇନାହିଁ । ଏଥୁପାଇଁ ବ୍ୟବସ୍ଥା ଜରୁରୀ ଭିତ୍ତିରେ କରାଯିବା 
ଆବଶ୍ୟକ । 

ଆଧୁନିକ ବିଜ୍ଞାନର ବିକାଶରେ କଂପ୍ୟୁଟରର ଭୂମିକା ସବୁଠାରୁ 
ଗୁରୁତୃପୂର୍ଶ । ଏଥିରେ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ପ୍ରୟୋଗ ସୃଷ୍ଟିକରାଯିବା ଆବଶ୍ୟକ | 
ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାରେ ବ୍ୟବହାରିକ ପରିଭାଷା ଓ ଚଳନ୍ତି ଭାଷାର କୋଷ ପ୍ରଣୟନ 
କରାଯାଉ | ଏପରି ଗ୍ରନ୍ଧ ପ୍ରଣୟନବେଳେ ବୈଦେଶିକ ଶବ୍ଦର ଗ୍ରହଣୀୟତା 
ଏବଂ ଏହାର ଓଡ଼ିଆ ରୂପରେ ସାଧାରଣ ବୋଧଗମ୍ୟତାପ୍ରତି ଦୃଷ୍ଟି ଦିଆଯିବା 
ଆବଶ୍ୟକ | ସଂସ୍କୃତନିଷ୍ଠ ଅବୋଧ୍ୟ ଶବ୍ଦକୁ ସଂପୂର୍ଣବାଦ ଦେଇ ଲୋକେ 
ବୁଝୁଥିବା ରୂପ ହିଁ ଗ୍ରହଣୀୟ; ଯେମତି ଡାକ୍ତର, ଡାକ୍ତରାଣୀ, ଅଫିସର, 
ହାକିମ, ଚପରାଶି ଇତ୍ୟାଦି । ଏହାଦ୍ଵାରା ଆମ ଭାଷାର ଶବ୍ଦଭଣ୍ଡାର ସମ୍ପଦ୍ଧ 
ହେବ। 

ପ୍ରତ୍ୟେକ ବିଦ୍ୟାଳୟରେ ପ୍ରାଥମିକ ଓ ମାଧ୍ୟମିକ ସ୍ତରରେ ଓଡ଼ିଆ 
ପଢ଼ାଇବା ପାଇଁ ଶିକ୍ଷକ ନିଯୁକ୍ତି ନିକ୍ଚିତ ହେବା ଆବଶ୍ଯକ | ଏଥୁପାଇଁ 
ପ୍ରାର୍ଥୀଙ୍କର ଓଡ଼ିଆ ବିଷୟରେ ଜ୍ଞାନକୁ ବିଚାରକୁ ନିଆଯାଇ ସ୍ଵାତକସ୍ତରରେ 
ଓଡ଼ିଆ ସମ୍ମାନ ପଢ଼ିଥିବା ଯୋଗ୍ୟତାକୁ ସର୍ବନିମ୍ନ ଆବଶ୍ୟକତା ଭାବେ 
ଗ୍ରହଣକରାଯାଉ । ଆଉ ମଧ୍ଯ ଶିକ୍ଷକ ପଦବୀପାଇଁ ସି.ଟି./ଇ.ଟି./ବି.ଏଡ଼. 
ପରି ପାଠ୍ୟକ୍ରମରେ ଭାଷା ସଂବଧରେ ସ୍ଵତନ୍ତ୍ର ପ୍ରଶିକ୍ଷଣର ବ୍ଯବସ୍ଥା 
କରାଯାଉ | ଓଡ଼ିଆ ଧୃଵନିବିଜ୍ଞାନ ଓ ଉଚ୍ଚାରଣ ତାଲିମ୍‌କୁ ଗୁରୁତ୍ଵ ଦିଆଯିବା 
ଏ କ୍ଷେତ୍ରରେ ବିଶେଷ ଜରୁରି। ଏ ବିଷୟରେ ପ୍ରାୟ ପଚାଶବର୍ଷ ପୂର୍ବରୁ 
ପ୍ରଫେସର ଗୋଲୋଜ ବିହାରୀ ଧଳ ପ୍ରଥମେ ହିନ୍ଦୀରେ ଯେଉଁ ପୁସ୍ତକ 
ରଚନା କରିଥଲେ ତାହା ସାରା ଭାରତରେ ପାଠ୍ଯ ଭାବରେ ଗୃହୀତ 
ହୋଇଥୁଲା। ତାଙ୍କ ଓଡ଼ିଆ ପୁସ୍ତକଟି ଆବଶ୍ୟ ଓଡ଼ିଶା ରାଜ୍ୟ ପାଠ୍ୟପୁସ୍ତକ 
ପ୍ରଣୟନ ଓ ପ୍ରକାଶନ ସଂସ୍ଥା ପ୍ରଫେସର ଧଳଙ୍କ ଦେହାବସାନ ପରେ 
ପ୍ରକାଶ କରିଛନ୍ତି। 

ମାଧ୍ଯମିକ ସ୍ତରରେ ଗଳ ଲିଖନ, ବକ୍ତା, ପଦ୍ୟାନ୍ତ, ପହେଳି ଇତ୍ୟାଦି 
ସହ ବ୍ୟାକରଣର ସାଧାରଣ ନିୟମମାନ ଅନ୍ୟ ବିଷୟ ସହ ଶିକ୍ଷା ଦିଆଯିବା 
ଦରକାର । କେବଳ ଗଛ କବିତା ନୁହେଁ, ବରଂ ବିଜ୍ଞାନ, ଇତିହାସ, 
ଭୂଗୋଳ, ସମାଜ ବିଜ୍ଞାନ ଇତ୍ୟାଦି ବିଷୟରେ ଏପରି ଅଭ୍ୟାସ ଅନ୍ତର୍ଭୁକ୍ତ 
ହେବା ଆବଶ୍ୟକ | ଓଡ଼ିଆ ସଂବାଦପତ୍ର ପ୍ରତି ଆକର୍ଷଣ ସୃଷ୍ଟି ପାରଁ 
ଆଲୋଚନାର ବିଷୟବସ୍ତୁ ନିତିଦିନିଆ ରାଜନୈତିକ, ସାମାଜିକ, 
ବିଜ୍ଞାନଭିଭିକ ବିଷୟ ଉପରେ ଆଧାରିତ ହେବା ଭଲ। କିଶୋର ବୟସର 
ଛାତ୍ର ଛାତ୍ରୀମାନଙ୍କ ମଧ୍ଯରେ ମାତୃଭାଷା ପ୍ରତି ଆଗ୍ରହ ସୃଶ୍ଚି ପାଇଁ 
ମନୋରଂଜନକାରୀ ଛବି ଓ ବିଷୟବସ୍ତୁ ଚୟନ ସହ ଉତ୍ସାହ ପ୍ରଦାନ 
ପାଇଁ ଯତ୍ନବାନ ହେବାକୁ ପଡ଼ିବ । 

ଏ ସମସ୍ତ ବ୍ୟବସ୍ଥା ପାଇଁ ଉପଯୁକ୍ତ ଶିକ୍ଷକ ଶିକ୍ଷୟିତ୍ରୀ ଉପଯୁଭ୍ତ 
ପାଠ୍ୟପୁସ୍ତକ ସର୍ବାଦୌ ଆବଶ୍ୟକ | ସରକାରୀ ଓ ବେସରକାରୀ ସ୍ତରରେ 
ଏଥ୍‌ପ୍ରତି ପ୍ରାଧାନ୍ୟ ବା ଗୁରୁତ୍ଵ ପ୍ରଦାନ କରାଗଲେ ଆନୁଷଙ୍ଗିକ ଭାବେ 
ଅନ୍ୟ ସମସ୍ୟାଗୁଡ଼ିକର ସମାଧାନ ହେବା ସଂଗେସଂଗେ ଭାଷାରେ ଯେଉଁ 
ସଂକଟର ଆଶଙ୍କା କରାଯାଉଛି ତାହା ଦୂର ହୋଇପାରିବ। @ 
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ଲର୍ଡ ମେକଲେ ( ୧୮୦୦-୧୮୫୯) ନିଜ ଦେଶ ଇଂଲଣ୍ଡରେ 
ଯେତେ ପରିଚିତ, ତା'ଠାରୁ ଢେର ଅଧକ ପରିଚିତ ଭାରତରେ | ୧୮୩୫ 
ମସିହାରେ ସେ ଗଭର୍ନର-ଜେନେରାଲ ପରିଷଦର ଆଇନ ସଭ୍ୟ ଭାବରେ 
ଏକ ସୁଦୀର୍ଘ ପରିପତ୍ର ପ୍ରସ୍ତୁତ କରିଥିଲେ। ଭାରତରେ ଆଧୁନିକ ପାଶ୍ଚାତ୍ୟ 
ଶିକ୍ଷାର ପ୍ରର୍ବତତନ ନିମନ୍ତେ ଏହି ପରିପତ୍ର (ମିନିଟସ୍‌) ଏକ ଠୋସ୍‌ ଆଧାର 
ଦେଲା। ମାଧ୍ୟମିକ ଶିକ୍ଷା ଓ ଉଚ୍ଚତର ଶିକ୍ଷା ପାଇଁ ଏଣିକି ଇଂରେଜୀ 
ମାଧ୍ୟମ ହେଲା। ତଳ୍କାଳୀନ ଗଭର୍ନର୍‌ ଜେନେରାଲ ଲର୍ଡ଼ ବେଂଟିକ୍‌ 
ନାତିଟିକୁ ଲାଗୁ କଲେ | ଏହା ବ୍ୟତୀତ ପରିପତ୍ରରେ ଭାରତର ପାରମ୍ପରିକ 
ଶିକ୍ଷା ବଦଳରେ ପାଶ୍ଚାତ୍ଯ ଶିକ୍ଷା, ଯେମିତି ଗଣିତ, ବିଜ୍ଞାନ ଓ ସାମାଜିକ 
ପାଠକୁ ଦେଶରେ ପ୍ରର୍ବଇନ କରାଯିବ ବୋଲି ନିର୍ଦ୍ଦେଶ ଥଲା। ସେହି 
କାରଣରୁ ଆଧୁନିକ ଭାରତରେ ଶିକ୍ଷା ସଂପର୍କିତ ପ୍ରତ୍ୟେକ ଆଲୋଚନାରେ 
ଲର୍ଡ ମେକଲେ ଆସନ୍ତି ଓ ଅପଖ୍ୟାତ ହୁଅନ୍ତି । ଦେଶର ସବୁ ସମସ୍ୟା ପାଇଁ 
ମେକଲେ ପ୍ରଣୀତ ଶିକ୍ଷା ବ୍ୟବସ୍ଥାକୁ ଦାୟୀ କରାଯାଏ। ଫଳରେ, ଏକବିଂଶ 
ଶତାବ୍ଦୀରେ ମଧ୍ୟ ମେକଲେ ସାହେବ ବିସ୍ଵତ ହୁଅନ୍ତି ନାହିଁ । 

ଲର୍ଡ଼ ମେକଲେଙ୍କ ପୂରା ନାମ ଥୋମାସ୍‌ ବେଦିଗଟନ ମେକଲେ। 
ସେ ହ୍ବିଗ ପାଟି (ରକ୍ଷଣଶୀଳ)ର ଜଣେ ରାଜନେତା ତଥା ଜଣେ ପ୍ରସିଦ୍ଧ 
ଏତିହାସିକ ଥଲେ। ସେ ବ୍ରିଟିସ୍‌ ଇତିହାସ ଲେଖ୍ମଥିଲେ। ତହିଁରେ ସେ 
ସମଗ୍ର ସମାଜକୁ ଦୁଇ ଭାଗରେ ବିଭକ୍ତ କରିଥଲେ-ସଭ୍ୟ ଓ ବର୍ବର । 
ତାଙ୍କ ମତରେ ୟୁରୋପ ଓ ତହିଁରେ ବ୍ରିଟିସ୍‌ ଜାତି ହେଉଛି ସଭ୍ଯତାର 
ଉନ୍ମଷ୍ଠ ଉଦାହାରଣ | ସେହି ଅନୁଯାୟୀ ଭାରତ ଥୁଲା ଏକ ସଭ୍ୟତାରହିତ 
ସମାଜ, ଯାହା ଇଂରେଜମାନଙ୍କ ତଦାରଖରେ ସଭ୍ଯତାକୁ ହାସଲ 
କରିପାରିବ | ଭାରତରେ ଜ୍ଞାନ ବ୍ୟବସ୍ଥାକୁ ଅତି ନିମ୍ପମାନର ବୋଲି ସିଦ୍ଧ 
କରିବାକୁ ଯାଇ ସେ ଲେଖିଥିଲେ: tis, | believe, no exaggeration 
to say that all the historical information which has been 
collected from all the books written in the sanskrit language 
is less valuable than what may be found in the most pallry 
abridgement used at preparatory schools in England ଅର୍ଥାତ 
ସଂସ୍କୃତରେ ଲିଖୂତ ସମସ୍ତ ପୁସ୍ତକର ସର୍ବମୋଟ ମୂଲ୍ୟ ଇଂଲଣ୍ଡର କୌଣସି 
ଏକ ପ୍ରାଥମିକ ବିଦ୍ୟାଳୟରେ ଗଳିତ ପୁସ୍ତକଠାରୁ ଉଣା ହେବ। 

ମେକଲେଙ୍କର ଏହି ଅହଙ୍କାରଭରା ଉଦ୍ଧୃତିକୁ ୟୁରୋପର ତଚ୍କାଳୀନ 
ବୌଵିକତା ପରିପ୍ରେକ୍ଷୀରେ ଦେଖାଯିବା କଥା, କାରଣ ତାହା ଭାରତ 
ସଂପର୍କିତ ହେଲେ ସୁଦ୍ଧା ୟୁରୋପର ଏବଂ ବିଶେଷ କରି ଇଂଲଣ୍ଡର 
ବୌନ୍ଧିକବର୍ଗକୁ ଉଦ୍ଦିଷ୍ଟ କରି କୁହାଯାଇଥଲା। ଭାରତର ନିଜସ୍ଵ ବୌଦ୍ଧିକ 


ମେକଲେ, ଚାଟଶାଳୀ ଓ ଆଜିର ଶିକ୍ଷା 


ଡ. ପ୍ରୀତୀଶ ଆଚାର୍ଯ୍ୟ 
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ବର୍ଗ ପାଶ୍ଚାତ୍ୟ ଜ୍ଞାନ ବ୍ୟବସ୍ଥା ସହ ଅଗୋଚର ଥିବାରୁ ତଥା ଉପନିବେଶର 
ପ୍ରଶାସନିକ ନୀତି ନିର୍ଧାରଣରେ ସାମିଲ ନ ଥିବାରୁ ମେକଲେ ସେମାନଙ୍କୁ 
ଉପଲକ୍ଷ୍ୟ କରି ନଥିଲେ | ଅସଲରେ ସେତେବେଳେ ଇଂଲଣ୍ଡରେ ବୌଦ୍ଧିକ 
ବର୍ଗ ମୁଖ୍ୟତଃ ଦୁଇଟି ଗୋଷ୍ଠୀରେ ଭାଗ ହୋଇ ଯାଇଥିଲେ - ପ୍ରାଚ୍ୟବାଦୀ 
ଓ ପାଶ୍ଚତ୍ୟବାଦୀ | ଲର୍ଡ଼ ମେକଲେ ଥଲେ ପାଷ୍ଚାତ୍ୟବାଦୀ, ସେମାନଙ୍କୁ 
ଉପଯୋଗବାଦୀ ମଧ୍ୟ କୁହାଯାଉଥ୍‌ଲା। ସେମାନେ ୟୁରୋପର 
ନବଜାଗରଣକୁ ଆଧୁନିକ ସଭ୍ଯୟତାର ଏକ ମହାନ୍‌ ଉବଲବ୍‌ଧି ବୋଲି 
ମନେ କରୁଥିଲେ ଏବଂ ଯେଉଁ ସମାଜ ନବଜାଗରଣରୁ ଯେତିକି ଅଧକ 
ଦୂରରେ, ତାହା ସେତିକି ଅଧକ ଅସଭ୍ୟ, ବର୍ବର ବୋଲି ଧରି ନେଇଥୂଲେ। 
ନବଜାଗରଣ ଉତ୍ତାରୁ ୟୁରୋପରେ ଯେଉଁ ବିଜ୍ଞାନ ସମ୍ମତ ଓ ମାନବିକଶିକ୍ଷାର 
ବିକାଶ ହୋଇଥଲା, ତାର ପ୍ରସାର ଥଲା ସେମାନଙ୍କର ଲକ୍ଷ୍ୟ ଏହି ଶିକ୍ଷା 
ସାମାଜିକ ଉପଯୋଗିତା ଓ ହେତୁବାଦିତାକୁ ଖୁବ୍‌ ଅଧକ ମହତ୍ବ ଦିଏ 
ଏବଂ ଯେଉଁ ଜ୍ଞାନ ଉପଯୋଗିତା ବଦଳରେ ଆଧ୍ୟଯୟାତ୍ତିକତା ଓ 
ଆଧିଭୌତିକତାକୁ ମହତ୍ଵ ଦିଏ, ତାକୁ ନିରର୍ଥକ ମନେକରେ। 


ଉପଯୋଗବାଦୀ ବିଚାରର ପ୍ରତିକ୍ରିୟାସ୍ଵରୂପ ଜନ୍ନ ହୋଇଥୁଲା 
ପ୍ରାଚ୍ୟବିଦ୍‌ମାନଙ୍କର। ନବଜାଗରଣ ଯେଉଁ ମାତ୍ରାରେ ଭୌତିକତା ଓ 
ହେତୁବାଦିତାକୁ ମୂଳ ମନେକରେ ଏବଂ ସେହି ପ୍ରକ୍ରିୟାରେ ଆଧ୍ୟାତ୍ମିକତା 
ଓ ଆଧୁଭୌତିକତାକୁ ଅଣଦେଖା କରେ, ତାକୁ ପ୍ରାଚ୍ୟବିଦ୍‌ମାନେ ପସନ୍ଦ 
କରୁ ନଥିଲେ | ନବଜାଗରଣ ଉତ୍ତାରୁ ବାଣିଜ୍ୟ କ୍ରାନ୍ତି ଓ ଶିଳ୍ପ ବିପ୍ଳବ ଇଂଲଣ୍ଡର 
ପାରମ୍ପରିକ ସମାଜକୁ ଧ୍ଵଂସ କରୁଥଲା ନଗରୀକରଣ ପ୍ରକ୍ରିୟାରେ ଗାଁ ସମାଜ 
ଭାଙ୍ଗି ପଡ଼ୁଥିଲା | ତା'ର ବିକଛ ରୂପେ ସେମାନେ ଭିନ୍ନ ଏକ ନବଜାଗରଣର 
ସ୍ଵପ୍ନ ଦେଖୁଥିଲେ ଏବଂ ତହିଁରେ ଭାରତ ଓ ତା'ର ପାରମ୍ପରିକ ଜ୍ଞାନ 
ବ୍ୟବସ୍ଥା ନେତୃତ୍ଵ ନେବ ବୋଲି ଆଶା ରଖୁଥିଲେ | ସେମାନଙ୍କର ଭାରତ 
ପ୍ରୀତି ପଛରେ ନବଜାଗରଣ ପ୍ରତି ବିମୁଖତା ପ୍ରଧାନ କାରଣ ଥଲା। ତକ୍ରାଳୀନ 
ଭୌତିକ ପ୍ରଗତି ପ୍ରତି ବିମୁଖତା ସେମାନଙ୍କୁ ଅନେକ ଅଯଥା ଭାରତକୁ 
ପ୍ରଶଂସା କରିବାକୁ ପ୍ରରୋଚିତ କଲା | ପୁଣି, ଭାରତ ବିଦ୍ୟାକୁ ପୃଷ୍ଠପୋଷକତା 
ମଧ୍ୟ ପ୍ରଦାନ କଲା | ଭାରତକୁ ସେମାନେ ଆଧ୍ୟାତ୍ମିକତାର ଦେଶ ବୋଲି 
ପ୍ରଚାର କଲେ। ଏହାକୁ ଅନେକ ଭାରତୀୟ ବିଦ୍ଵାନ ପ୍ରମାଣପତ୍ର ରୂପେ 
ଦର୍ଶାଇଲେ। ପ୍ରାଚ୍ୟବିଦ୍ମାନଙ୍କ ମଧ୍ୟରେ ପ୍ରମୁଖ ଥଲେ ୱୁଲିଅମ୍‌ ଜୋନ୍‌ସ, 
ଚାର୍ଲସ ୱଲକିନ୍ଵ ଓ ନାଥାନିଏଲ ହଲହେଡ଼ ଆଦି ବିଦ୍ଵାନମାନେ | ଜର୍ମାନିର 
ବିଦ୍ଵାନ ମେକ୍ଟମୁଲର ମଧ୍ୟ ଏହି ଗୋଷ୍ଠୀର | 

ଭାରତରେ କେଉଁ ଶିକ୍ଷା ଦିଆଯିବ ? ଆଗରୁ ପ୍ରଚଳିତ ଥବା 
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en 


ପାରମ୍ପରିକ ଶିକ୍ଷା ନା ୟୁରୋପରେ ନୂଆ କରି ମୂଳ ପାଇଥିବା ପାଶ୍ଚାତ୍ୟ 
ଶିକ୍ଷା ? ଏହି ପ୍ରଶ୍ନକୁ ନେଇ ଉଭୟ ଗୋଷ୍ଠୀ ମଧ୍ୟରେ ଯେଉଁ ବିତର୍କର 
ସୂତ୍ରପାଚ ହୋଇଥଲା, ତା'ର ସଠିକ୍‌ ଉତ୍ତର ରୂପେ ଲର୍ଡ଼ ମେଜଲେଙ୍କ 
ଉକ୍ତ ଉଦ୍ଧ୍ୂତିକୁ ଦେଖି ହେବ। ରଂଲଣ୍ଡର ପାଲାଁମେଣ୍ଟଠାରୁ ଆରମ୍ଭ କରି 
ରଷ୍ଟୁଇଶ୍ରିଆ କଂପାନୀ ପ୍ରଶାସନ ଓ ବିଶ୍ବବିଦ୍ୟାଳୟଗୁଡ଼ିକରେ ଉଭୟ ଗୋଷ୍ଠୀର 
ଲୋକ ରହିଥୂଲେ। ଉଦାହରଣସ୍ବରୂପ, କଂପାନି ଶାସନର ଆରମ୍ଭ ଅବଧିରେ 
କାର୍ଯ୍ୟ କରିଥିବା ଗଭର୍ଣର ଜେନେରାଲ ୱାରେନ୍‌ ହେଷ୍ପିଂସ୍‌ ଥଲେ ପ୍ରାଚ୍ୟବିଦ୍‌ 
ସମର୍ଥକ ଓ ୧୮୩୦ ଦଶକରେ ଆସିଥିବା ଲର୍ଡ ବେଂଟିକ୍‌ ଥଲେ 
ପାଶାତ୍ୟବିଦ୍‌ ସମର୍ଥିତ । କମ୍ପାନୀ ଶାସନ ଆରମ୍ଭରୁ ଯେତେବେଳେ 
ପ୍ରାଚ୍ୟବିଦମାନଙ୍କ ପ୍ରଭାବ ଅଧକ ଥଲା ସେତେବେଳେ ପାଶ୍ଚାତ୍ୟ ଶିକ୍ଷାକୁ 
ଦୂରେଇ ରଖାଯାଇଥିଲା ଓ ଯତ୍କିଞ୍ତ ପ୍ରୋତ୍ସାହନ ସଂସ୍କୃତ ଶିକ୍ଷା ଓ ମଦ୍ରାସା 
ଶିକ୍ଷାକୁ ଦିଆଗଲା। ଏହା କଂପାନିର ଲାଭଖୋରୀ ମନୋବୃର୍ିକୁ ମଧ୍ୟ 
ସୁହାରଲା। କାରଣ କଂପାନୀକୁ ଶିକ୍ଷା ପାଇଁ ଖର୍ଚ୍ଚ କରିବାକୁ ପଡ଼ିଲା ନାହିଁ। 
ମାତ୍ର ୧୮ ୨୦ ଉତ୍ତାରୁ ୟୁରୋପରେ ଦ୍ଵିତୀୟ ଶିଛ ବିପ୍ଲବ ଜୋର୍‌ ଧରିଲା 
ଏବଂ ତଦନୁସାରେ ଉପଯୋଗବାଦୀ ପାଶ୍ଚାତ୍ଯବିଦ୍ମାନଙ୍କର ପ୍ରଭାବ 
ବଢ଼ିଲା। ପୁଣି, ଭାରତରୁ ଅଧୂକରୁ ଅଧକ ଅଂଚଳ ଇଂରେଜ ଶାସନାଧୀନ 
ହେବାରୁ ପ୍ରଶାସନିକ ସୁବିଧା ନିମନ୍ତେ ଏକ ଇଂରାଜୀ ଶିକ୍ଷିତ ଭାରତୀୟ 
ବର୍ଗର ଦରକାର ପଡ଼ିଲା। ଏସବୁ ବ୍ଯତୀତ, ଦ୍ଵିତୀୟ ଶିଛ ବିପ୍ଲବ ଯୋଗୁଁ 
ଜଂପାନିର ଏକଚାଟିଆ ଚାଣିଜ୍ୟ ( ମନୋପୋଲି ଟ୍ରେଡ଼) ସ୍ଥାନରେ ମୁକ୍ତ 
ବାଣିଜ୍ୟ (ଫ୍ରି ଟ୍ରେଡ଼ ) ପ୍ରଭୁତ୍‌ ପାଇଲା, ଯାହାର ବିଶଦ ଅଥ ହେଲା ପାଶ୍ଚାତ୍ୟ 
ଶିକ୍ଷା ମାଧ୍ୟମରେ ପାଶ୍କାତ୍ୟ ସଭ୍ୟତାର ଅନୁପ୍ରବେଶ କରେଇବା ଓ ସେହି 
ପ୍ରକ୍ରିୟାରେ ଭାରତକୁ ୟୁରୋପର ଏକ ବଜାରରେ ପରିଣତ କରିବା। 
ଏଠାରେ ସ୍ତଷ୍ଟ ହେବା କଥା ଯେ ପ୍ରାଚ୍ୟବିଦଙ୍କର ଭାରତ ପ୍ରୀତି ମୂଳରେ 
ଉପନିବେଶବାଦୀ ମନୋଭାବ କିଛି କମ୍‌ ନଥଲା। ଠିକ୍‌ ସେହିଭଳି, 
ପାଶ୍ଚାତ୍ୟବିଦ୍‌ ଉପଯୋଗବାଦୀ ବି ଟାହୁଁଥିଲେ ଭାରତର ଆଧ୍ଥିକ ବିକାଶ 
ହେଉ । ଫଳରେ ଇଂରେଜ ପ୍ରଶାନ ଅଧୁକ ଲାଭ ପାଇ ପାରିବ। ଦ୍ଵିତୀୟତଃ, 
ଉଭୟ ଗୋଷ୍ଠୀ କେବଳ ଏକ ୟୁରୋପ ଦୃଷ୍ଟିକୋଣରୁ ଭାରତକୁ ଦେଖୁଥିଲେ 
ଓ ଭାରତକୁ ନେଇ ବିତର୍କ କରୁଥିଲେ | ମେକଲେଙ୍କ ପରିପତ୍ର ଏହି ବୌଦ୍ଧିକ 
ବିତର୍କରେ ବିରାମ ଆଣିଦେଲା। ତେଣିକି ପାଶ୍ଚାତ୍ୟ ଶିକ୍ଷା ଓ ତା'ପାଇଁ 
ମାଧ୍ୟମିକ ସ୍ତରରୁ ଇଂରେଜିକୁ ମାଧ୍ଯମ କରାଯିବା ସ୍ଥିର ହେଲା। ଅନ୍ଯ 
ଶହଦରେ କହିଲେ, ଭାରତ ସନ୍ଦର୍ଭରେ ଏହାକୁ ଆଧୁନିକତାର ସମାର୍ଥବୋଧକ 
ମନେ କରାଗଲା। 

ଉନବିଂଶ ଶତାଦ୍ଦୀର ଉତ୍ତରାର୍ରେ ଭାରତରେ ଏକ ଆଧୁନିକ 
ଶିକ୍ଷିତ ବର୍ଗର ଉନ୍ମେଷ ହେଲା। ଜାତୀୟତାବାଦୀମାନେ ଥିଲେ ଏହି ବର୍ଗର 
ଲୋକ । ସେମାନେ ମେକଳେଙ୍କ ପ୍ରଣୀତ ଶିକ୍ଷାନୀତିର ଇଂରେଜୀ ମାଧ୍ୟମ 


କଥାକୁ ବିରୋଧ କଲେ, ମାତ୍ର ୟୁରୋପୀୟ ଜ୍ଞାନ ବ୍ଯବସ୍ଥା ପ୍ରଚଳନକୁ 


ସ୍ଵାଗତ କରିଥୂଲେ, କାରଣ ଏହି ଜ୍ଞାନକୁ ଆଧାର କରି ଭାରତ ଆଧୁନିକ 
ପ୍ରଗତି ଓ ଶିଳତୋନ୍ସତି ଲାଭ କରି ପାରିବ ବୋଲି ସେମାନେ ବିଶ୍ଵାସ 
କରୁଥିଲେ। ଦ୍ଵିତୀୟତଃ ଭାରତରେ ଆଗରୁ ବିଦ୍ୟମାନ ପାରମ୍ପାରିକ ଶିକ୍ଷା 


ବ୍ୟବସ୍ଥା ଦେଶକୁ ବିଶ୍ବ ପ୍ରଗତିର ଅଂଶୀଦାର କରିପାରିବ ନାହିଁ ବୋଲି 
ମନେ କରୁଥଲେ। 

ପ୍ରାକ-ଇଂରେଜୀ କାଳୀନ ପାରମ୍ପାରିକ ଶିକ୍ଷାକୁ ଦୁଇଟି ପର୍ଯ୍ୟାୟରେ 
ଦେଖିହେବ। ପ୍ରଥମଟି ହେବ ଗଣଶିକ୍ଷା ପର୍ଯ୍ୟାୟ, ଯାହାକୁ ଆମେ ଓଡ଼ିଶାରେ 
ଚାଟଶାଳୀ ପାଠ ବୋଲି କହିପାରିବା। ଦ୍ଵିତୀୟଟି ଥଲା ଉଚ୍ଚ ବୌଦ୍ଧିକ 
ଶିକ୍ଷା ଓ ପ୍ରଶାସନିକ ନିଯୁନତି ପାଇଁ ଶିକ୍ଷା। ଦ୍ଵିତୀୟ ସ୍ତରରେ ଶିକ୍ଷା ପାଇଁ 
ସଂସ୍କୃତ, ଆରବିକ ଓ ପାର୍ସୀ ମାଧ୍ୟମ ଥୂଲା। ଏହି ତିନିଟି ଯାକ ଭାଷା 
କୌଣସି ଭାରତୀୟ ସମୂହର ମାତୃଭାଷା ନ ଥଲା। ବଡ଼ କଥା ହେଲା ଖୁବ୍‌ 
ସୀମିତ ସଂଖ୍ୟକ ବିଦ୍ୟାର୍ଥୀ ଏହି ଶିକ୍ଷାରେ ସାମିଲ ହୋଇ ପାରୁଥଲେ। 
ସଂସ୍କୃତ ଶିକ୍ଷା ପାଇଁ ଉଭୟ ଜାତି ଓ ଲିଙ୍ଗ ଗୋଟାଏ ଗୋଟାଏ ବାଧକ 
ଥିଲେ | କେତେକ ବ୍ୟତିକ୍ରମକୁ ବାଦ୍‌ ଦେଲେ ଅବ୍ରାହ୍ମଣ ଓ ମହିଳାମାନଙ୍କର 
ତହିଁରେ ପ୍ରବେଶ ନଥୁଲା। ଯେହେତୁ ପ୍ରଶାସନିକ ନିଯୁକ୍ତି ପାଇଁ ଖୁବ୍‌ 
ଅଧୂକ ସମ୍ଭାବନା ନଥଲା। ଆରବିକ ଓ ପାର୍ସୀ ଶିକ୍ଷା ପାଇଁ ଅଧୁକ 
ଶିକ୍ଷାନୁଷ୍ଠାନ ନଥୂଲା। ଗଣଶିକ୍ଷା ପାଇଁ ଉଦ୍ଦିଷ୍ଟ ଚାଟଶାଳୀ ଥଲା ବହୁ 
ପ୍ରସାରିତ । ପ୍ରାୟ ପ୍ରତ୍ୟେକ ଗାଁରେ ଏହା ରହିଥଲା। ତା'ଠାରୁ ମହତ୍ୃପୂର୍ଣ 
ହେଲା ଯେ ଏହା ସ୍ବାବଲମ୍ବୀ ଥଲା। ଆଦୌ ପ୍ରଶାସନ ଆଶ୍ରିତ ନ ଥୁଲା 
ଏବଂ ଭିଭିଭୂମି ନିର୍ମାଣ ବା ଆସବାବପତ୍ର ନିମନ୍ତେ ଆଦୌ ଖର୍ଚ୍ଚ ଦାବି 
କରୁ ନଥୁଲା। ମାତ୍ର ଅନ୍ୟ ଏକ ଦୃଷ୍ଟିରୁ ଦେଖିଲେ ଏହା ଖୁବ୍‌ ବ୍ୟୟସାପେକ୍ଷ 
ଥିଲା। କାରଣ ବିଦ୍ୟା୍ଥୀକୁ ହି ଅବଧାନଙ୍କର ମୋଟ ବେତନ ଖର୍ଚ ମାସିକ 
ଦେୟ ଆକାରରେ ଦେବାକୁ ପଡୁଥିଲା। ତେଣୁ କେବଳ ସଂପନ୍ନ ଅଭିଭାବକ 
ହିଁ ନିଜ ସନ୍ତାନକୁ ଚାଟଶାଳୀକୁ ପଠାଇ ପାରୁଥିଲେ | ବିଦ୍ୟାର୍ଥୀଙ୍କ ସଂଖ୍ୟା 
ଉଣା ହେବା ଅର୍ଥ ମାସିକ ଦେୟର ପରିମାଣ ବୃଦ୍ଧି ହେବା। ଚାଟଶାଳୀରେ 
ଦଳିତର ପ୍ରବେଶ ନ ଥଲା ଏବଂ କନ୍ୟା ସନ୍ତାନକୁ ପରିବାରବର୍ଗ ଛାଡ଼ୁ 
ନଥୁଲେ। ଏହି କାରଣରୁ ପ୍ରାକ-ଇଂରେଜ ଅବଧୂରେ ପ୍ରତି ଗାଁରେ ଟାଟଶାଳୀ 
ରହିଥବା ସତ୍ବେ ଶିକ୍ଷିତ ବର୍ଗର ଗାଁ ସମାଜରେ ଉପସ୍ଥିତି ନ ଥୁଲା ପ୍ରାୟ 
ଚାଠଶାଳୀର ପାଠ୍ୟକ୍ରମ ଥଲା ଅତି ଅନୌପଚାରିକ । ଅବଧାନ ହିଁ ତା'ର 
ରୂପରେଖ ଧାର୍ଯ୍ୟ ଜରୁଥୁ୍‌ଲେ। ଇଂରାଜୀରେ ଯାହାକୁ କହନ୍ତି ଥୀ ଆର ବା 
ସାମାନ୍ୟ ପଢ଼ା, ଲେଖା ଓ ହିସାବ ଶିକ୍ଷା ଚାଟଶାଳୀ ପାଠର ସାଧାରଣ 
ଲକ୍ଷ୍ୟ ଥୂଲା। ତେଣୁ ତାକୁ ଉଚ୍ଚ ଶିକ୍ଷା ନିମନ୍ତେ ପ୍ରବେଶିକା ରୂପେ ନେଇ 
ହେବ ନାହିଁ। ଚାଟଶାଳୀରେ ମାତୃଭାଷାରେ ଶିକ୍ଷା ଦିଆଯାଉଥଲା। ହେଲେ 
୧୮୦୦ ଦଶକର ମଧ୍ଯ ଯାଏଁ ଓଡ଼ିଶାରେ, ମିସନାରୀ ପ୍ରେସ୍‌କୁ ବାଦ୍‌ 
ଦେଲେ, ପ୍ରି୍ଡିଂ ପ୍ରେସ୍‌ ନଥୂଲା| ଅର୍ଥାତ୍‌ ଓଡ଼ିଆରେ ମୁଦିତ ପୁସ୍ତକ ନଥୁଲା 
ପ୍ରାୟ। ଏହିସବୁ ଦୃଷ୍ଟିରୁ ବିଚାର କଲେ, ଚାଟଶାଳୀ ଯେ ଆଧୁନିକ ଶିକ୍ଷାର 
ଆଦର୍ଶ ବିକଳ୍ପ ଯେ ନ ଥଲା, ତାହା ବୁଝି ହୁଏ। 

ମେକଲେ ଶିକ୍ଷାନୀତିର ଏକ ବଡ ଦୁର୍ବଳତା ଥୁଲା ମାତୃଭାଷୀ ବା 
ଭାରତୀୟ ଭାଷାଗୁଡିକୁ ଆଧୁନିଜ ଶିକ୍ଷାର ମାଧ୍ୟମ ନ କରିବା | ଏହା ପଛରେ 
ଯୁକ୍ତି ଦିଆଗଲା ଯେ ଭାରତୀୟ ଭାଷା ଗୁଡିକର ଶବ୍ଦ ଭଣ୍ଡାର ଓ ଅଭିବ୍ୟ୍ତି- 
ସାମର୍ଥ୍ୟ ସାମିତ। ଅବଶ୍ୟ ବିଦେଶୀ ଶାସନ ପାଖରୁ ଶିକ୍ଷାଦାନର ମାଧ୍ୟମକୁ 
ନେଇ ଏକ ବୈପ୍ଲବିକ ପଦକ୍ଷେପ ଆଶା କରାଯାଇ ପାରେନା। ଇଂରେଜୀ 
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ଯେହେତୁ ଶାସକର ଭାଷା ଓ ବିଲାତରେ ତାହା ଶିକ୍ଷାର ମାଧ୍ୟମ ହୋଇ 
ସାରିଥିଲା, ଭାରତରେ ତା"ର ପ୍ରତିରୋପଣ ବିଶେଷ କାଠିକର ନ ଥୁଲା, 
ପୁଣି, ଭାରତରେ ଯେହେତୁ ଭାଷା ଅନେକ | ଅନେକ ଭାରତୀୟ ଭାଷାକୁ 
ଜ୍ଞାନ ବ୍ୟବସ୍ଥାରେ ମାଧ୍ୟମ କରାଯିବା ଏକ ବ୍ୟୟସାପେକ୍ଷ ପ୍ରକଳ୍ପ ଥୁଲା । 
ଶିକ୍ଷା ବ୍ୟୟ ପାଇଁ ସର୍ବଦା କାର୍ପଣ୍ୟ କରୁଥିବା ଉପନିବେଶବାଦୀ ସରକାର 
ବା ତା' ପାଇଁ ଖର୍ଚ୍ଚ କରନ୍ତେ କେମିତି ? ଯଦି ଉନବିଂଶ ଶତାବ୍ଦୀର ସେହି 
ସନ୍ଧିକ୍ଷଣରେ ପାରମ୍ପାରିକ ଶିକ୍ଷା ବଦଳରେ ପାଶ୍ଚାତ୍ୟ ଶିକ୍ଷା ଓ ଇଂରେଜୀ 
ମାଧ୍ୟମ ବଦଳରେ ଭାରତୀୟ ଭାଷା ଆଧୁନିକ ଶିକ୍ଷାର ମାଧ୍ୟମ 
ହୋଇଥାନ୍ତା, ଶିକ୍ଷା ହୁଏତ ପ୍ରକୃତ ଅର୍ଥରେ ଆଧୁନିକ ମୋଡ଼ ପାଇ 
ପାରିଥାନ୍ତା। ଲର୍ଡ଼ ମେକଲେଙ୍କ ଭଳି ପକ୍ଟା ଉପନିବେଶବାଦୀଙ୍କ ଠାରୁ 
ସେହି ବଦାନ୍ୟତା ଦାବି କରାଯାଇ ନ ପାରେ। ସେତିକି ହୋଇଥୁଲେ, 
ଭାରତୀୟ ଭାଷାଗୁଡ଼ିକର ଶଦ୍ଦ ଭଣ୍ଡାର ବଢ଼ିଥାନ୍ତା, ନୂଆ ଶବ୍ଦ ମିଶିଥାନ୍ତେ, 
ପଶିଥାନ୍ତେ, ସୃଷ୍ଟି ହୋଇଆନ୍ତେ। ସବୁଠାରୁ ବଡ଼ କଥା, ଜ୍ଞାନ ବ୍ୟବସ୍ଥାର 
ମାଧ୍ୟମ ରୂପେ ଏକ ଚଳନ୍ତି ମିଶ୍ରିତ ଭାରତୀୟ ଭାଷାର ଉଦ୍ଭବ 


ହୋଇଥାନ୍ତା, ଯାହାକୁ ଆୟର କରିବା ଲାଗି କସରତ କରିବାକୁ 
ପଡ଼ିନଆନ୍ତା। ଅନ୍ୟପକ୍ଷରେ ଇଂରେଜୀ ଏକ ଭାଷା ସାହିତ୍ୟ ଭାବେ ଆଦର 
ଲାଭ କରିଥାନ୍ତା କର୍ଚ୍ଧତ୍ଵର ଭାଷା, ଭୟ ଓ ଗର୍ବ-ଅହଙ୍କାରର ଭାଷା 
ହୋଇନଥଅାନ୍ତା | 
ଏକଥା ସତ ଯେ ଯୁଗସନ୍ଧିରେ ଉପନିବେଶବାଦୀ ଅନ୍ତର୍ଷେପ ଓଡ଼ିଶା 
ଭଳି ରାଜ୍ୟରେ ପ୍ରକ୍ୃତ ଆଧୁନିକ ଶିକ୍ଷା ଆଗରେ ପ୍ରତିବନ୍ଧକ ସାଜିଥଲା। 
ମତ୍ର ସ୍ଵାଧୀନତା ଲାଭ ପରେ ଦେଶୀୟ ନେତୃତ୍ଵ ସେ ଦିଗରେ ଅନୁପୂରକ 
ହୋଇପାରିଛି କି ? ଶିକ୍ଷା ସଂକ୍ରାନ୍ତ ଆଲୋଚନା ବେଳେ ମେକଲେ ନୀତିର 
କେବଳ ସମାଲୋଚନା କରିବା ପଛରେ ଆମର ବର୍ଭମାନର ଅପାରଗତାକୁ 
ଘୋଡ଼େଇ ରଖ୍ନବା ଏକ କାରଣ ହେବ କି ? ପାରମ୍ପରିକ ଶିକ୍ଷାର ଅଯଥା 
ଗୁଣଗାନ ଓ ରୋମନ୍ସନ ପଛରେ ଜାତି ବୈଷମ୍ୟ ଓ ଲିଙ୍ଗଗତ ଅସାମ୍ୟରେ 
ସମର୍ଥନ ରହି ନ ଥାଏ କି ? ଏ ସବୁ ପ୍ରଶ୍ନ ଅସୁଖକର ହେଲେ ବି ଏବର 
ଶିକ୍ଷା ଆଲୋଚନାକୁ ସମୀକ୍ଷାତ୍ସକ ଦୃଷ୍ଟି ଦେବ ବୋଲି ଆଶା କରାଯାଏ |@ 
ହୂର : ୯୯୩୭୪୦୦୯୨୬୩ 


ବିଜ୍ଞାନ ଗବେଷଣାରେ ଭାଷା ବାଧକ 


ନୂଆ ଉଦ୍ଭାବନ ସମ୍ପର୍କିତ ନିବନ୍ଧମୁଡ଼ିକର ଏକ ତୃତୀୟାଂଶ ଇଂଲିଶ ବ୍ୟତୀତ ଅନ୍ୟ ଭାଷାରେ ପ୍ରକାଶ ପାଉଛି। ଫଳରେ ଆମ ପୂର୍ବ 
ଧାରଣା ଓ ବୈଜ୍ଞାନିକ ଗବେଷଣାକୁ ନେଇ ବୁଝିବାର ଦକ୍ଷତା ବାଧାପ୍ରାପ୍ତ ହେଉଛି ବୋଲି ଏକ ନୂଆ ଅଧ୍ୟୟନରୁ ଜଣାପଡ଼ିଛି। 


ଇଂଲିଶକୁ ବିଶ୍ବସ୍ତରରେ ବିଜ୍ଞାନର ସାଧାରଣ ଭାଷା ବୋଲି ମନେକରାଯାଉଛି । ସମସ୍ତ ପ୍ରମୁଖ ବିଜ୍ଞାନ ପତ୍ରପତ୍ରିକା ଇଂଲିଶରେ ପ୍ରକାଶ 
ପାଇଥାଏ। ସେଗୁଡ଼ିକର ପୃଷ୍ଠାରେ ସାରା ବିଶ୍ଵର ବିଜ୍ଞାନ ଗବେଷଣା ସମ୍ପର୍କିତ ନିବନ୍ଧ ସ୍ଥାନିତ ହୋଇଥାଏ। ବ୍ରିଟେନସ୍ପିତ କେମ୍ପିଜ୍‌ ୟୁନିଭର୍ସିଟିର 
ଗବେଷକମାନେ କହିଛନ୍ତି ଯେ, ବିଜ୍ଞାନ ଗବେଷଣା କ୍ଷେତ୍ରରେ ନୂଆ ସଫଳତା ନେଇ ଅନ୍ତର୍ଜାତୀୟ ସମୁଦାୟ ପାଇଁ ଭାଷା ବାଧକ ସାଜିଥାଏ | 
କାରଣ କେବଳ ଗୋଟିଏ ଭାଷାରେ ଏହା ପ୍ରକାଶ ପାଉଥିବାରୁ ଏହି ଭାଷା ଜାଣି ନ ଥବା ଲୋକେ ସେଗୁଡ଼ିକ ବୁଝି ପାରି ନ ଆନ୍ତି। ଏଥଲାଗି 
ଗବେଷକମାନେ ଜ୍ଞାନ ସ୍ଥାନାନ୍ତରଣ ଓ ତଥ୍ୟର ବିଶ୍ଵବ୍ୟାପୀ ପରିପ୍ରକାଶ ପାଇଁ ବିଜ୍ଞାନ ପତ୍ରପତ୍ରିକାଗୁଡ଼ିକର ସମ୍ପାଦନା ମଣ୍ଡଳୀକୁ ଏକ ଆହ୍ଵାନ 
ଦେଇଛନ୍ତି। କୌଣସି ନୂଆ ଅଧ୍ୟୟନ ବା ଉଦ୍ଭାବନ ସମ୍ପର୍କିତ ଲେଖାର ସାରାଂଶକୁ ବିଭିନ୍ନ ଭାଷାରେ ପ୍ରକାଶ କରାଯାଉ | ଏଥିସହ ବିଶ୍ବବିଦ୍ୟାଳୟଗୁଡ଼ିକୁ 
ମଧ୍ଯ ସେହି ନିବନ୍ଧଗୁଡ଼ିକୁ ଅନୁବାଦ କରିବାକୁ ଉତ୍ସାହିତ କରାଯାଉ ବୋଲି ସେମାନେ ଅନୁରୋଧ କରିଛନ୍ତି। 


ଗବେଷକମାନେ ବ୍‌ ପ୍ଲଟଫର୍ମ 
ଗୁଗୁଲ ସ୍କୋଲାରରେ ସର୍ଭେ କରିଥଲେ। 
ସେମାନେ ୨୦ ୧ ୪ରେ ଜୈବବିବିଧତା 


ସଂରକ୍ଷଣ ସମ୍ପର୍କିତ ୧ ୬ଟି ଭାଷାର 


୭୫,୦୦୦ ନିବନ୍ଧ ନେଇ ଅଧ୍ୟୟନ 
କରିଥିଲେ। ସେଥୁରୁ ୩୫. ୬% ଇଂଲିଶରେ er 
ପ୍ରକାଶ ପାଇ ନ ଥୁଲା ତହିରୁ ୧୨.୬% | ' 
ସ୍ତାନିଶ, ୧୦.୩୨% ପରୁଗିଜ, ୬% ରାଇନା । 

ଓ ୩% ପ୍ରେଞ୍‌ ଭାଷାରେ ପ୍ରକାଶିତ | ଏଥିରୁ 
ସେମାନେ ଜାଣିବାକୁ ପାଇଥିଲେ ଯେ, 

ଯେଉଁ ଦେଶଗୁଡ଼ିକର ମାତୃଭାଷା ଇଂଲିଶ 

ନୁହେଁ, ସେହି ଦେଶରେ ଏଭଳି ବୈଜ୍ଞାନିକ 

ଜ୍ଞାନ ସ୍ଥାନାନ୍ତରଣରେ ଭାରସାମ୍ୟ ରହି ନ 

ଥାଏ| 
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ଅନ୍ୟ ଭାଷାରୁ ଅର୍ଥପୂର୍ଣ ଶବ୍ଦ ଯଦି ଗୋଟାଏ ଭାଷାକୁ ଆସେ 
ତେବେ ସେ ଭାଷା ସମ୍ପଦ୍ଧ ହୁଏ| କିନ୍ତୁ ଅନ୍ଯ ଭାଷାର ଶ୍ରତିକଟୁ ଶବ୍ଦ ଓ 
ଅପଶଦ୍ଦ ଆସି ଯଦି ଗୋଟିଏ ଭାଷାର ସୁନ୍ଦର, ଭାବପୂର୍ଣଣ ଓ ଶ୍ରତିମଧୁର 
ଶହଗୁଡ଼ିକୁ ଲୋପ କରିଦିଏ, ତେବେ ସେ ଭାଷାର ବିକାଶ ପରିବର୍ରେ 
ବିନାଶ ଘଟେ । ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ଏକ ବିଶେଷ ସମ୍ପଦ୍ଧ ଭାଷା। ପ୍ରାଚୀନ 
କାଳରୁ ଆରମ୍ଭ କରି ଆଧୁନିକ କାଳ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଆମ ଶବ୍ଦ-ଭଣ୍ଡାରର ସମୂଦ୍ଧି 
ରହିଆସିଛି। ମୋଗଲ ଓ ଇଂରେଜ ରାଜତ୍ଵ କାଳରେ ପାର୍ସୀ ଓ ଇଂରାଜୀ 
ଭାଷାର କେତେକ ସହଜ କଥ୍ୟ ଶବ୍ଦ ଆମ ଭାଷା ଭିତରକୁ ପରଶିଆସିଛି। 
ଏହା ଆମର କଥା ଭଙ୍ଗାକୁ କ୍ଷତିଗ୍ରସ୍ତ କରିନାହିଁ, ବରଂ କିଛି ପରିମାଣରେ 
ସମଦ୍ଧ କରିଛି। ଜିନ ଦୁର୍ଭାଗ୍ୟର ବିଷୟ, ବର୍ଭମାନ ହିନ୍ଦୀ ଭାଷାରୁ ବହୁ ଶବ୍ଦ 
ଓ ଅପଶବ୍ଦ ଆସି ଆମ ଭାଷାର ମଧୁରତାକୁ ନଷ୍ଠ କରିଦେଲାଣି। ଆମର 
ନିତ୍ୟ ବ୍ୟବହୃତ ଭାବପୂର୍ଣ ଶହ୍ଦଗୁଡ଼ିକୁ ଅଚଳ କରିସାରିଲାଣି | ସାତ ଆଠ 
ବର୍ଷ ତଳର ଖବରକାଗଜ ଓ ଟିଭିର ଭାଷାକୁ ଲକ୍ଷ୍ୟ କରନ୍ତୁ ଏବଂ ଆଜିର 
ଗଣମାଧ୍ୟମର ଭାଷାକୁ ଲକ୍ଷ୍ଯ କରନ୍ତୁ ଦେଖୁବେ ଭାଷାର ସେ ସୌନ୍ଦର୍ଯ୍ୟ 
କ୍ରମେ ଲୋପ ପାଇଯାଉଛି। 
ବର୍ଗମାନ ଆମ ଗଣମାଧ୍ୟମର ଭାଷାକୁ ହିନ୍ଦୀରୁ ମାହୋଲ, 
ଧମାକା, ଦାଓପେଞ୍ଚ, ଛାନବିନ୍‌, ଝୁମିବା, ଅଧୁରା, ହଡପ, ପର୍ଦ୍ଦାଫାଶ, 
କାରନାମା, ତରିକା, ମାହିର, ବାଜିମାତ୍‌, ନାରାବାଜି, ଲୁଟେରା, ଝଟକା, 
ଖୁଦଗର୍ଜ, ଠୋସ୍କଦମ, ତାଜୁବ, ଦିଶା, ହାଙ୍ଗାମା, ସୁଧା, ଦଙ୍ଗା, 
ଢ଼େରସାରା, ବହୁତ ସାରା, କ୍ଷତି ପହଞ୍ଚାଇବା, ପରା ଲଗାଇବା, ଉତ୍ସବ 
ମନାଇବା, ଖୁସି ମନାଇବା, ମଜା ଉଠାଇବା ଏବଂ ବଙ୍ଗଳାରୁ ଆଜଷ୍ଟ, 
ଅସାଡ଼, ଅଫୁରନ୍ତ ପ୍ରଭୃତି ଶବ୍ଦ ପଶି ଆସିଛି। 
ଏହି ଶବ୍ଦଗୁଡ଼ିକ ଆମ ଭାଷାରୁ ଯେଉଁ ଶହଦଗୁଡ଼ିକୁ ଅପସାରିତ କରିଛି 
ସେଗୁଡ଼ିକୁ ଲକ୍ଷ୍ଯ କରନ୍ୁ। ଆମର ପରିବେଶ ଶହ୍ଦକୁ “ମାହୋଲ”, ମୁଗ, 
ବିମୁଗ୍ଧ, ମନ୍ତ୍ରମୁଗ୍ଧ ମୋହିତ, ବିମୋହିତ ପ୍ରଭୃତି ଶବ୍ଦକୁ  ଝୁମିବା', ଆନନ୍ଦ 
ଉତ୍ସବ ଶବ୍ଦକୁ ଧମାକା, ଅଭିସଛି ବା ଦୁରଭିସନ୍ଧି ଶହଦକୁ ଦାଓପେଞ୍ଚ, 
ଅସଂପୂର୍ଣ୍ଣ ବା ଅସମାପ୍ତ ଶବ୍ଦକୁ ଅଧୁରା, ଆତ୍ସସାତ ଶବ୍ଦକୁ ' ହଡ଼ପ, 
ରହସ୍ଯ ଉନ୍ମୋଚନ ଶହଦକୁ “ ପର୍ଦାଫାଶ”, କରିତ୍କର୍ମାପଣ ଶହକୁ 
କାରନାମା, ବନ୍ଦ ଶହକୁ ଠପ୍‌, ଖଣ୍ଟ, ଡାକୁ, ତକେଇତ, ଦସ୍୍ୟ ପ୍ରଭୃତି 
ଶହଦକୁ ଲୁଟେରା ବା ନୁଟିଆ, ଅନୁସନ୍ଧାନ ବା ତଦନ୍ତ ଶବ୍ଦକୁ ଛାନ୍‌ବିନ୍‌, 
ଲୁଣ୍ଠନ ବା ବାଟମାରଣା ଶହଜୁ ହିନ୍ତାଇ, କୌଶଳ ବା ପଦ୍ଧତି ଶବ୍ଦକୁ 
ତରକଜା, ଶ୍ରେଷ୍ଠ ନାୟକ ବା ପ୍ରଧାନ ଶଦ୍ଦକୁ ମାହିର, ଜିତିବା ବା ଶ୍ରେଷ୍ଠତ୍ବ 


ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାରେ ଶ୍ରତିକଟୁ ଶବ୍ଦର ଅନୁପ୍ରବେଶ 


ପ୍ରଫେସର ନୀଳାଦ୍ରିଭୂଷଣ ହରିଚନ୍ଦନ 
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ଲାଭକରିବା ବା ବିଜୟୀ ହେବା ଶବ୍ଦକୁ ବାଜିମାତ୍‌, ଦୃଢ଼ପଦକ୍ଷେପ ଶବ୍ଦକୁ: 
ଠୋସ୍‌ କଦମ୍‌, ସଂଖ୍ୟାଗରିଷ୍ଠତା ଶବ୍ଦକୁ ବହୁମତ, ଧ୍ବନିଦେବା ଶହକୁ 
ନାରାବାଜି, ବିସ୍ପିତ, ଚଜିତ ବା ଆଶ୍ଚର୍ଯ୍ୟାନ୍ତିତ ଶବ୍ଦକୁ ତାଜୁବ, ଚାହିଁଜଳକା 
ଶବ୍ଦକୁ ଚକମା, ଆଘାତ ବା ବାଧା ଶବ୍ଦକୁ ଝଟ୍‌କା, ଅନୁସନ୍ଧାନ କରିବା 
ଶବ୍ଦକୁ ପତା ଲଗାଇବା, ଯଥେଷ୍ଟ, ବହୁତ, ବା ଢ଼େର ଶବ୍ଦକୁ ଢ଼େରସାରା, 
ବହୂତସାରା, ମଜା କରିବା ଶବ୍ଦକୁ ମଜା ଉଠାଇବା, ଆନନ୍ଦ ଉତ୍ସବ କରିବା 
ବା ହସଖୁସି କରିବା ଶବ୍ଦକୁ ଖୁସି ମନାଇବା, ଅସରନ୍ତି ପ୍ରଭୃତି ଶବ୍ଦକୁ 
ବଙ୍ଗଳା ଅଫୁରନ୍ତ, ନିର୍ଜୀବ, ନିଶ୍ଚଳ ବା ନିଶ୍ଢେଷ୍ଠ ଶବ୍ଦକୁ ବଙ୍ଗଳା ଅସାଢ଼, 
ପ୍ରାୟତଃ ନିର୍ବାସନ ଦେଇ ସାରିଲେଣି। ଏହି ବାହ୍ଯ ଶବଦଗୁଡ଼ିକ ଅପେକ୍ଷା 
ଆମର ପାରମ୍ପରିକ ଓଡ଼ିଆ ଶହଗୁଡ଼ିକ କେତେ ଅର୍ଥପୂର୍ବ ରୋଚକ ଓ 
ଶୁତିମଧୁର ଚିନ୍ତା କରନ୍ତୁ 

ହିନ୍ଦୀ ସିନେମା ଓ ସିରିଆଲ ବା ଧାରାବାହିକ ନାଟକ ଏବଂ 
ମନୋରଞ୍ଜନ କାଯ୍ୟକ୍ରମ ମାଧ୍ୟମରେ ଓଡ଼ିଆ ଟିଭି ଓ ଖବରକାଗଜକୁ 
ଏହି ବିକୃତ, କର୍କଶ ଶବ୍ଦଗୁଡ଼ିକ ଅଧ୍ଧକରୁ ଅଧକ ଆମଦାନୀ ହୋଇଚାଲିଛି। 
ଏହା ଦ୍ଵାରା ଆମ ଭାଷାର କେତେବଡ଼ କ୍ଷତି ହେବାକୁ ଲାଗିଛି, ତା ସମସ୍ତେ 
ଅନୁଭବ କରୁଥିବେ। ଯଦି ଏହି ଆହୁତ ଶବ୍ଦଗୁଡ଼ିକ ଆମ ଶହ୍ଦଗୁଡ଼ିକଠାରୁ 
ନିକୃଷ୍ଠତର ତେବେ କାହିଁକି ଆମେ ଆମର ସୁନ୍ଦର ଭାଷାକୁ ବିଜୃତ କରିବାକୁ 
ଯାଉଛୁ ? ଏ ଅବକ୍ଷୟଗ୍ରସ୍ତ ଅବସ୍ଥାରୁ ଆମ ଭାଷାକୁ ଉଦ୍ଧାର କରିବା ଆମ 
ପାଇଁ ଆଜି ଆହ୍ଵାନ ହୋଇ ଠିଆହୋଇଛି। 

ଭାରତବର୍ଷର ଅନ୍ୟାନ୍ୟ ପ୍ରଦେଶର ଭାଷା ଏ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଏପରି 
ଦୁଃସ୍ଥିତିର ସମ୍ମୁଖନ ହୋଇନାହାନ୍ତି; ନିଜର ମୌଳିକତାକୁ ରକ୍ଷା କରି 
ଆସିଛନ୍ତି । ନିଜ ଭାଷାକୁ ଗୌରବ ଦେଉଥୁ୍‌ବା ଲୋକେ ଏପରି ଅନୁସରଣକୁ 
କଦାପି ପ୍ରଶ୍ରୟ ଦେବେ ନାହିଁ। ନିଜ ଭାଷାର ମହର୍‌ ରକ୍ଷା କରିବାଜୁ 
ସେମାନେ କର୍ରବ୍ୟ ବୋଲି ଭାବନ୍ତି। ବିଭିନ୍ନ ଦିଗରେ ବିକାଶ ସତ୍ତେ 
ଓଡ଼ିଆମାନଙ୍କର ଆତ୍ସନ୍ୟୁନଭାବ ଯାଇନାହିଁ। ଅନ୍ଯକୁ ଅନୁସରଣ କରିବା 
ଓ ଅନ୍ୟଠୁ ଧାର ଆଣିବା ପ୍ରବୃଭ୍ତିକୁ ସେ ଛାଡ଼ିପାରିନାହିଁ । ଅନ୍ୟର ଭାଷାକୁ 
ଅନୁକରଣ କରିବା ଲାଗି ସେ ସର୍ବଦା ତପୂର। ୟା”ଦ୍ଵାରା ନିକର ଭାଷା 
କ୍ଷତିଗ୍ରସ୍ତ ହେଲେ ମଧ୍ୟ ସେଥ୍‌ପ୍ରତି ତାର ଦୃଷ୍ଟି ନାହିଁ। କୌଣସି ସ୍ଵାଭିମାନୀ 
ଜାତି କଦାପି ଏପରି କରିପାରିବ ନାହିଁ। 

ଖବରକାଗଜ ଭାଷା ଶିକ୍ଷାର ଏକ ବଡ଼ ମାଧ୍ୟମ । ଭାଷାକୁ ମାର୍ଜିତ 
ଓ ଆଧୁନିକ ରୀତିରେ ପ୍ରକାଶ କରିବା ତା'ର ଅନ୍ୟତମ ଧର୍ମ । କିନ୍ତୁ 
କେତେକ ସମ୍ବାଦପତ୍ର ଏହି ଧର୍ମଟିକୁ ସବୁବେଳେ ପାଳନ କରୁନାହାନି। 
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ଆମଦାନୀକୃତ କେତୋଟି ଅନଭ୍ୟସ୍ତ ହିନ୍ଦୀ ଶବ୍ଦକୁ ଚମକ୍ରାରିତା ସୃଷ୍ଟି ଲାଗି 
ବେଳେବେଳେ ସମ୍ବାଦର ଶିରୋନାମାରେ ବ୍ଯବହର କରୁଛନ୍ତି। 
ବେଳେବେଳେ ଶିରୋନାମାରେ ବନାନର ତୁଟି ମଧ୍ୟ ଦେଖାଦେଉଛି। 
ଏହା ଆମର ଶ୍ରତି ଓ ଦୃଷ୍ଟିକୁ ସୁଖକର ବୋଧ ହେଉନାହିଁ। ସାମାନ୍ଯ 
ସଚେତନ ହେଲେ ଏ ତୁଟି ସହଜରେ ଦୂର ହୋଇପାରିବ। ବାହ୍ୟ ପ୍ରଭାବରୁ 
ମୁକ୍ତ ରହି ଆମ ଭାଷାର ମୌଳିକ ମଧୁରତା ଓ ସୌକୁମାର୍ଯ୍ୟକୁ ପ୍ରକାଶ 
କରିବା ଗଣମାଧ୍ୟମର ପବିତ୍ର କର୍ଭବ୍ୟ | 

ଯେଉଁ ଭାଷାର ଶବ୍ଦ ଭଣ୍ଡାର ସମ୍ପଦ୍ଧ ନୁହେଁ, ତାହା ସ୍ଵତଃସ୍ତୂର୍ଭରାବେ 
ଅନ୍ୟଭାଷାରୁ କିଛି ଭାବପ୍ରକାଶକ୍ଷମ ଶବ୍ଦ ଆହରଣ କରିଥାଏ; କିନଧୁ ଓଡ଼ିଆ 
ଭାଷା ପରି ଏକ ଅତି ସମ୍ପଦ୍ଧ ପ୍ରାଚୀନ ଭାଷାର ଏପରି ଆବଶ୍ଯକତା ଅଛି 
ଜି ? ସାରଳା ମହାଭାରତ ' ' ଜଗମୋହନ ରାମାୟଣ", ଜଗନ୍ନାଥ ଦାସଙ୍କ 


" ଭାଗବତ” ଏବଂ ମଧ୍ୟଯୁଗୀୟ କାବ୍ୟଗୁଡ଼ିକରେ ବ୍ଯବହୃତ ବହୁ ସରଳ 
ଭାବପୂର୍ଣ ଶହ ଆଜି ପ୍ରଚଳନରେ ନାହିଁ। ଓଡ଼ିଶାର ବିଭିନ୍ନ ଅଞ୍ଚଳର କଥୁତ 
ଭାଷାରେ ଏବେ ବି ବହୁ ତାପୂର୍ଯ୍ୟପୂର୍ଣ ଶକ୍ତିଶାଳୀ ଶଦ୍ଦ ରହିଛି। ଏ ସମସ୍ତ 
ଶଦ୍ଦକୁ ସଂଗ୍ରହ କରି ଆମ ବ୍ୟବହାରରେ ଲାଗାଇ ପାରିଲେ ଭାଷା ଆହୁରି 
ସମ୍ପଦ୍ଧ ହେବ। ଅସଂଖ୍ୟ ତତ୍‌୍ସମ, ତଦ୍ଭବ, ଦେଶଢ ଶହ ସମ୍ପ ଆମ 
ଭାଷାରେ ଆଜି ବି ଉପୟୁକ୍ତ ପ୍ରକାଶକ୍ଷମ ଶବ୍ଦର ଅଭାବ ନାହିଁ । 
ଗଣମାଧ୍ୟମସମୂହ ଅବାଞ୍ଚିତ ବହିରାଗତ ଶହଗୁଡ଼ିକର ବ୍ୟବହାର ବନ୍ଦ କରନ୍ତୁ 
ଏବଂ ଏତେ କାଳଧରି ସେମାନେ ବ୍ୟବହାର କରି ଆସୁଥିବା ଶହଦଗୁଡ଼ିକର 
ପୁନଃପ୍ରଚଳନ କରାଇ ଆମ ଭାଷାର ସାବଲୀଳତା ବଜାୟ ରଖନ୍ତୁ । ଏହା 
ହେବ ଆମ ଭାଷା ସୁରକ୍ଷା ଦିଗରେ ଏକ ବଡ଼ ପଦକ୍ଷେପ | 

ଦୂରଭାଷ - ୭୩୭୭୩୩୯ ୯୩୭ 


ସଙ୍କଟ ଘେରରେ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା 
ଡ. ହରପ୍ରସାଦ ମିଶ୍ର 


ଓଡ଼ିଆ, ଭାରତୀୟ ସମ୍ମିଧାନ-ସ୍ବୀକୃତ ଏକ ସାମ୍ବିଧାନିକ ଭାଷା 
ତଥା ଓଡ଼ିଶା ରାଜ୍ୟରେ ଜାତୀୟ ସରକାରୀ ଭାଷା। ଅଦ୍ୟାବଧୂ ଭାରତୀୟ 
ସମ୍ବିଧାନର ଅଷ୍ଟମ ସୂଚୀରେ ସ୍ଵୀକ୍ୃତ ମୋଟ ୨୨ଟି ଭାରତୀୟ ଭାଷା, 
ଯଥା- ଅହମିୟା, ବଙ୍ଗଳା, ବୋଡ଼ୋ, ଡୋଗରି, ଗୁଜରାଟୀ, ହିନ୍ଦୀ, କନୃଡ଼, 
କାଶ୍ମୀରୀ, କୋଙ୍କଣୀ, ମୈଥୂଳୀ, ମାଲୟଲାମ୍‌, ମଣିପୁରୀ, ମରାଠୀ, 
ନେପାଳୀ, ଓଡ଼ିଆ, ପଞ୍ଜାବୀ, ସଂସ୍କୃତ, ସାନ୍ତାଳୀ, ସିନ୍ଧୀ, ତାମିଲ୍‌, ତେଲୁଗୁ, 
ଉର ପ୍ରଭୃତି ମଧ୍ଯରୁ ଏହା ଅନ୍ୟତମ । ଓଡ଼ିଆ ମଧ୍ୟ ଏକ ସମ୍ପଦ୍ଧ ଆଧୁନିକ 
ଭାରତୀୟ ଆର୍ଯ୍ୟଭାଷା, ଯାହାର ସାହିତିୟକ ପରମରା ପ୍ରାୟ ୫ ୫୦ ବର୍ଷରୁ 
ଉର୍ବ୍ବକାଳ ବ୍ୟାପି ଗତିମୁଖର। 

ଭାରତ ସରକାରଙ୍କ ସାମ୍ବିଧାନିକ ସ୍ଵୀକୃତି ବ୍ୟବସ୍ଥା ଉପରେ ନିର୍ଭର 
କରି ଓଡ଼ିଶା ସରକାର ତାଙ୍କ “ସରକାରୀ” ଭାଷା ଆଇନ- ୧୯ ୫ ୪ ପ୍ରଣୟନ 
କରି “ଓଡ଼ିଆ” କୁ ଓଡ଼ିଶାର ଜାତୀୟ ସରକାରୀ ଭାଷା ଭାବେ ସ୍ଵୀକୃତି ପ୍ରଦାନ 
କରିଛଚି। ଅନ୍ୟାନ୍ୟ ଆଧୁନିକ ଭାରତୀୟ ଆର୍ଯ୍ୟଭାଷା ଅପେକ୍ଷା ଓଡ଼ିଆ 
ଭାଷାର ଭୌଗୋଳିକ ଅବସ୍ଥିତିର ସ୍ଵାତନ୍ତ୍ୟ ବେଶ୍‌ ଗୁରୁତ୍ବପୂର୍ଣ ଥବା 
ଦେଖୁବାକୁ ମିନୁଛି। ଉତରରେ ଏହା ବଙ୍ଗଳା ଓ ହିନ୍ଦୀ ପ୍ରଭୃତି ଆର୍ଯ୍ୟଗୋଷ୍ଠୀ 
ଅନ୍ତର୍ଗତ ବିଭିନ୍ନ ଆଧୁନିକ ଭାରତୀୟ ଭାଷାଗୁଡ଼ିକର ନିକଟ ସଂପର୍କରେ 
ଆସିପାରିଛି। ସେହିପରି ଦକ୍ଷିଣରେ ଏହା ବହୁ ପ୍ରାଚୀନ କାଳରୁ ତେଲୁଗୁ 
ତାମିଲ ପ୍ରଭୃତି ବିଭିନ୍ନ ଦ୍ରାବିତ ଗୋଷ୍ଠୀ ଭାଷାଗୁଡ଼ିକର ନିକଟ ସାନ୍ଧିଧ 
ଲାଭକରିବାକୁ ସମର୍ଥ ହୋଇଛି । ଏହାଛଡ଼ା ଓଡ଼ିଶାର ମାଳ ଅଂଚଳରେ 
ବହୁ ପୁରାକାଳରୁ ବସବାସ କରି ରହି ଆସିଥିବା ମୁଣ୍ଡା ଦ୍ରାବିଡ଼ ପରିବାରଭୂକ୍ତ 
ବିଭିନ୍ନ ଆଦିବାସୀ ଭାଷାଗୁଡ଼ିକ ସହିତ ଏହାର ଅନ୍ତରଙ୍ଗ ସଂପର୍କ ପ୍ରତିଷ୍ଠିତ 
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ହୋଇପାରିଛି। ଏହି କାରଣରୁ ପଣ୍ତିତ ନୀଳକଣ୍ଠ ଦାଶ ଓଡ଼ିଆ ସଭ୍ୟତା 
ସଂସ୍କୃତି ସବୌପରି ଭାଷାକୁ ଆର୍ଯ୍ୟ-ଦ୍ରାବିଡ଼ଂ-ଶାବରର ମହାସଂଗ୍ରାମରୁ ସପଷ୍ି 
ହୋଇଛି ବୋଲି ମୁକ୍ତ କଣ୍ଠରେ ସ୍ଵୀକାର କରିବାରେ ଆଦୌ କୁଣ୍ଠିତ 
ହୋଇନାହାନ୍ତି। ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ମୂଳ-ପିଣ୍ଡ ଏ ତ୍ରିବେଣୀ ସଂଗମରୁ ଗଠିତ 
ହୋଇଛି ବୋଲି ଯଥାର୍ଥ ଭାବେ କୁହାଯାଇପାରେ । ଏହାର ବଳିଷ୍ଠ ପ୍ରମାଣ 
ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାରେ ଗୃହୀତ ହୋଇଥିବା ଅସଂଖ୍ୟ ତତ୍ତମ, ତଦ୍ଭବ (ସଂସୃତ 
ମୂଳ) ତଥା ଦେଶଜ (ଦ୍ରାବିଡ଼ ବା ଆଦିବାସୀ ଭାଷାମୂଳ) ଶଦଦଗୁଡ଼ିକରୁ 
ଅନୁଭୂତ ହୋଇଥାଏ। 

ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ବିବର୍ରନ ଇତିହାସକୁ ଅନୁଧ୍ୟାନ କଲେ ଜଣାଯାଏ 
ଯେ, ପୂର୍ବାମାଗଧୀ ପ୍ରାକୃତ ସହିତ ଅଶ୍ଟିକ ଓ ଦ୍ରାବିତ ଭାଷାର ମିଶ୍ରଣ ଘଟି 
ଖ୍ରୀ ଅ. ପ୍ରାୟ ୨୦୦ ବେଳକୁ ‘ଓଡ଼ୀ ବିଭାଷା' ବା “ଉଡ଼୍ସଜା' ନାମକ 
ପ୍ରାକୃତ ଭାଷା (ଉଡ଼ଭୂଖଣ୍ଡୀ ର ଯେଉଁ ଉନ୍ନେଷ ଘଟିଥୂଲା, ତା'ର ସ୍ପଷ୍ଟ 
ସୂଚନା ଭରତ ମୁନିଙ୍କ ନାଟ୍ୟଶାସ୍ତ୍ରରୁ ଉପଲବ୍ଧ ହୋଇଥାଏ। ଯଥା - 

“ ଶକାରାଭୀର-ଚଣ୍ଡାଳ-ଶବର-ଦ୍ରାବିଡ଼ୋଦ୍ରଜାଃ, 

ହୀନା ବନେଚରାଣଂ ଚ ବିଭାଷା ନାଟକେ ସ୍ତାଃ।” 

ଏହି “ଉଡ଼ ବିଭାଷା' ବା ' ଉଡ଼ଜା ପ୍ରାକୃତ”ରୁ ଖ୍ରୀ.ଅ. ପ୍ରାୟ ୭ମ 
ଶତାବ୍ଦୀ ବେଳକୁ “ ଓଡ଼ ଅପଭ୍ରଂଶ”"ର ଉନ୍ନେଷ ଘଟିଥୁଲା, ଯାହାକୁ  ପୂର୍ବୀ- 
ମାଗଧମ ଅପଭ୍ରଂଶ'ର ଅନ୍ୟତମ ଶାଖା ରୂପେ ଗ୍ରହଣ କରାଯାଏ। ଏଥୁରୁ 
ପ୍ରାୟ ଦଶମ ଶତାହୀ ବେଳକୁ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ସ୍ଵତନ୍ତ୍ର ରୂପ ଆମବପ୍ରକାଶ 
ଲାଭ କରିଥବା ଜଣାଯାଏ। 

ସ୍ଵତନ୍ତ୍ର ଭାଷା ରୂପେ ଆମ୍ବପ୍ରକାଶ ଲାଭ କରିବା ପରେ ଓଡ଼ିଆ 
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ଭାଷା ନିଶ୍ଚିତ ଭାବରେ ତା'ର ବିକାଶ ପଥରେ ଅଗ୍ରସର ହୋଇଥିବ । 
ମାତ୍ର ମୁଷ୍ଟିମେୟ ଶିଳାଲେଖକୁ ବାଦଦେଲେ ପ୍ରାଚୀନ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର କ୍ରମିକ 
ଅଗ୍ରଗତି ବା ଧାରାବାହିକ ବିକାଶ ସଂପର୍କିତ ବଳିଷ୍ଠ ପ୍ରମାଣ ଏବେ ବି 
ଅନୁଦଘାଟିତ, ଅନାବିଶ୍ୃତ ହୋଇ ରହିଛି। ତେବେ ଏ କଥା ସତ୍ଯ ଯେ 
ପ୍ରାୟ ପଞ୍ଚଦଶ ଶତାହୀର ଅୟମାରମ୍ଭ ବେଳକୁ ପ୍ରାଚୀନ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର 
ଦୃତ ବିକାଶ ଘଟି ଏହା ସାହିତ୍ୟ ସୃଷ୍ଟି ନିମନ୍ତେ ପ୍ରଚୁର ଶକ୍ତି ଲାଭକରି 
ସାରିଥୂଲା, ଯାହାକୁ ଉପଜୀବ୍ୟ କରି ସାରଳା ଦାସ ପ୍ରାୟ ପଞ୍ଚଦଶ ଶତାଦ୍ଦୀର 
ମଧ୍ଯ ଭାଗବେଳକୁ ଅ୍ଷାଦଶ ପର୍ବ ବିଶିଷ୍ଟ ବିରାଟକାୟ ' ମହାଭାରତ ' ଚ୍ରନ୍ଛ 
ରଚନା କରିବାକୁ ସମର୍ଥ ହୋଇଥିଲେ | ସାରଳା ଦାସଙ୍କ ' ମହାଭାରତ 
ଗ୍ରନ୍ଧ ମଧ୍ଯ ଦେଇ ପ୍ରତ୍ଧ (ବା ପ୍ରାଚୀନ) ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା, ସାହିତ୍ୟିକ ଭାଷାର 
ଯଥାର୍ଥ ମର୍ଯ୍ୟାଦା ଲାଭ କରିପାରିଥିଲା। 

ସାରଳାଙ୍କ ପରବର୍ରୀ ସମୟରେ, ଅର୍ଥାତ ଷୋଡ଼ଶ ଶତାଦ୍ଦୀର ଆଦି 
ପାଦରେ, ପଞ୍ଚସଖାଯୁଗୀୟ କବି ଜଗନ୍ନାଥ ଦାସ “ ଶ୍ରୀମଦ୍‌ ଭାଗବତ! ଗ୍ରନ୍ଧର 
ରଚନା ମାଧ୍ୟମରେ ଶୈଶବକାଳୀନ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାକୁ ସର୍ବକନବୋଧ୍ଯ ମାନକ 
ରୂପ ପ୍ରଦାନ କରିଥିଲେ। ଏଥୁରେ ଜଗନ୍ନାଥ ଦାସଙ୍କ ଭୂମିକା ବାସ୍ତବିକ୍‌ 
ଗୁରୁତୃପୂର୍ଣ ଥିଲା । ଆଜିର ମାନକ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା, ଜଗନ୍ନା ଦାସଙ୍କ ଉଦ୍ୟମର 
ସଫଳ ଫଳଶ୍ରତି ବୋଲି କୁହାଯାଇପାରେ | 

ଜଗନ୍ନାଥ ଦାସଙ୍କ ପରବର୍ଭୀ କାଳର ଓଡ଼ିଆ ରୀତିକବିଗଣ ଦୀର୍ଘ 
ପ୍ରାୟ ୨୦୦ ବର୍ଷ ବ୍ୟାପି ନିରବଚିନ୍ଧ ଭାବରେ ସଂସ୍କୃତ ପ୍ରତିସ୍ପର୍ବା ଓଡିଆ 
କାବ୍ୟ ରଚନାରେ ଅନୁବ୍ରତୀ ହୋଇ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାକୁ ଅଳଂକରଣ ଓ 
ସଂସ୍କୃତକରଣ ମାଧ୍ୟମରେ ଏହାର ଆଉ ଏକ ଅଭିଜାତ ରୂପର ପ୍ରତିଷ୍ଠା 
ଦିଗରେ ସମର୍ଥ ହୋଇଥିଲେ । ଏ କ୍ଷେତ୍ରରେ ଧନଞ୍ଜୟ, ଉପେନ୍ଦ୍ର ଓ 
ଅଭିମନ୍ଯୟୁଙ୍କ ଭୂମିକା ବେଶ୍‌ ଗୁରୁତ୍ଵପୂର୍ଣ ଥଲା। 

ଉନବିଂଶ ଶତାଦ୍ଦୀର ପ୍ରଥମ ପାଦରେ ଓଡ଼ିଶାରେ ବ୍ରିଟିଶ୍‌ ଶାସନ 
ପ୍ରବର୍ଭିତ ( ୧୮୦୩) ମସିହା ହୋଇଥୁଲା। ଓଡିଶାରେ ବ୍ରିଟିଶ ଶାସନ 
ପ୍ରବର୍ଭିତ ହେବାର କିଛିବର୍ଷପରେ ପାଶ୍ଚାତ୍ୟ ଶିକ୍ଷାର ପ୍ରସାର ନିମନ୍ତେ ବିଭିନ୍ନ 
ଆଧୁନିକ ବିଦ୍ୟାଳୟଗୁଡିକର ପ୍ରତିଷ୍ଠା ସମ୍ଭବ ହୋଇଥଲା | ମୁଦ୍ରଣଯନ୍ତ୍ର 
ସ୍ଥାପନ, ପାଠ୍ୟପୁସ୍ତକର ପ୍ରଣୟନ ତଥା ବିଭିନ୍ନ ପତ୍ରପତ୍ରିକାର ବହୁଳ ମୁଦ୍ରଣ 
ତଥା ପ୍ରସାର କାରଣରୁ ଓଡ଼ିଶାରେ ପାର୍କାତ୍ୟ ସଭ୍ୟତା, ସଂସ୍କୃତି ଓ ଜ୍ଞାନ- 
ବିଜ୍ଞାନର ଦୃତ ପ୍ରସାର ଘଟିଥୂଲା। ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା, ଏସବୁର ବାହକ ହେବାକୁ 
ନିଜକୁ ପ୍ରସ୍ତୁତ କରିବାରେ ବେଶ୍‌ କିଛିବର୍ଷ ବିତିଯାଇଥଲା। ଉନବିଂଶ 
ଶତାହୀର ପ୍ରାୟ ସପ୍ତମ ଦଶକ ବେଳକୁ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ଆଧୁନିକ ରୂପର 
କ୍ରମ୍ଉତ୍ତରଣ ପରିଲକ୍ଷିତ ହୋଇଥଲା। ତେବେ ଏତିକିବେଳକୁ ଓଡ଼ିଶାରେ 
ଉଚ୍ଚ ସରକାରୀ ଚାକିରିରେ ଅବସ୍ଥାପିତ ହୋଇଥବା ମୁଷ୍ଟିମେୟ ବଙ୍ଗୀୟ 
କର୍ମକର୍ଭା ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାକୁ ଓଡିଶାର ବିଦ୍ୟାଳୟଗୁଡିକରେ ପୂରାଇ ନ ଦେବାର 
ହୀନ ଷଡ଼ଯନ୍ତ୍ରରେ ଲିପ୍ତ ହୋଇଥୂଲେ। ଓଡ଼ିଶାର ବିଦ୍ଯାଳୟଗୁଡ଼ିକରେ 
ବଙ୍ଗଳା ନା ଓଡ଼ିଆ କେଉଁ ଭାଷା ପ୍ରଚଳିତ ହେବ-ଏଭଳି ଏକ ସ୍ପର୍ଶକାତର 
ପ୍ରସଙ୍ଗ ବ୍ରିଟିଶ ସରକାରଙ୍କର ବିଚାରାଧୀନ ଥୂବାବେଳେ, ଏହାକୁ ପ୍ରତିହତ 
କରିବାକୁ ଯାଇ ରାଜେନ୍ଦ୍ର ଲାଇ ମିତ୍ରଙ୍କ ପ୍ରରୋଚନାରେ ତତ୍କାଳୀନ 


ବାଲେଶ୍ବର ଜିଲ୍ଲାସ୍ୁଲର ପଶ୍ରିତ କାରିଚନ୍ଦ୍ର ଭଟ୍ଟାଚାର୍ଯ୍ୟ ୧୮୭୦ ମସିହା 
ଜାନୁୟାରୀ ମାସରେ ‘ଉଡ଼ିୟା ସ୍ଵତନ୍ତ୍ର ଭାଷା ନଏ” ନାମରେ ଗ୍ରନ୍ଧଟିଏ 
ଲେଖ ତାହାକୁ କଲିକତାରୁ ପ୍ରକାଶ କରିଥଲେ | ଗ୍ରଚରଟିରେ ଉପସଂହାର 
ଭାଗକୁ ବାଦ୍ଦେଇ ମୋଟ ୧ ୨ଟି ପରିଛେଦରେ ଓଡ଼ିଆକୁ ବଙ୍ଗଳାର 
ଉପଭାଷା ଭାବରେ ପ୍ରତିଷ୍ପିତ କରିବାକୁ ଲେଖକ ଯେଉଁ ହୀନ ଉଦ୍ଯମ 
ଜରିଥିଲେ ତାହା ସଂପୂର୍ଣ୍ଣ ଭିଭିହୀନ ତଥା ଭାଷତାର୍ବିକ ପ୍ରମାଣ ବିବର୍ଚିତ 
ହୋଇଥୁଲା। ଏହି ଗ୍ରନ୍ଧଟିର ପ୍ରକାଶନ ପରେ, ଓଡ଼ିଶାରେ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର 
ସ୍ବାର୍ଥରକ୍ଷାକୁ ନେଇ ଏକ ପ୍ରବଳ ଜନଆନ୍ଦୋଳନ ସୃଷ୍ଟି ହୋଇଥୁଲା। ଏହି 
ଗ୍ରନ୍ଧଟି ଯଥାର୍ଥରେ ସୁପ୍ତ ଓଡ଼ିଆ ଜାତିର ନିଦ୍ରାଭଗ୍ଧ ଘଟାଇ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର 
ସ୍ଥିତିରକ୍ଷା ପାଇଁ ସେମାନଙ୍କୁ ଏକତାବଦ୍ଧ ଭାବେ ଏକ ପ୍ରତିଆନ୍ଦୋଳନ 
ଗଢ଼ିତୋଳିବାକୁ ଉଦବୁଦ୍ଧ କରିଥିଲା। ଏହି ଆନ୍ଦୋଳନ କଟକ ଓ 
ବାଲେଶ୍ଵରରେ ତୀବ୍ର ହୋଇଥଲା, ଯାହାର ନେତୃତ୍ଵ ନେଇଥୁଲେ ଓଡ଼ିଆ 
ଭାଷାଭିମାନୀ ଗୌରୀଶଙ୍କର ଓ ଫକୀରମୋହନ ପ୍ରମୁଖ ଉତ୍କଳୀୟ 
ବରପୁତ୍ରଗଣ । ବିଭିନ୍ନ ସଭାସମିତିର ଆୟୋଜନ ମାଧ୍ଯମରେ କାନ୍ତିଚନ୍ଦ୍ରଙ୍କ 
ପୁସ୍ତକ ଅନ୍ତର୍ଗତ ପ୍ରତିପାଦ୍ୟକୁ ଖଣ୍ଡନ କରାଯାଇ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ପ୍ରାଚୀନତା 
ତଥା ସ୍ଵତନ୍ତତାକୁ ପ୍ରମାଣିତ କରାଯିବା ସଂଗେସଂଗେ ସରକାରଙ୍କୁ ଏତଦ୍‌ 
ସଂପର୍କିତ ଦାବିପତ୍ର ମଧ୍ଯ ପ୍ରଦାନ କରାଯାଇଥୁଲା। ଓଡ଼ିଶା, ଓଡ଼ିଆ ଜାତି 
ତଥା ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାକୁ ଭଲପାଉଥିବା ରେଭେନସା ସାହେବ ( ତତ୍କାଳୀନ 
ଓଡ଼ିଶାର କମିଶନ) ଓ ବୀମସ୍‌ ସାହେବ (ତତ୍କାଳୀନ ବାଲେଶ୍ଵରର 
କଲେକ୍ଟର) ଙ୍କ ପରି ପାଞ୍ଚାତ୍ୟ ବିଦ୍ଵାନ ବା ପଣ୍ଡିତମାନେ ଓଡ଼ିଆମାନଙ୍କୁ ଏ 
ଦିଗରେ ଅକୁଣ୍ିତ ସାହାଯ୍ଯ ପ୍ରଦାନ କରିବା ପାଇଁ ହାତ ବଢ଼ାଇଥିଲେ । 
ବିଶେଷ କରି ଭାଷାତତ୍ତ୍ରେ ଗଭୀର ପାଣ୍ଡିତ୍ୟ ଲାଭ କରିଥୁବା ଜନ୍‌ ବୀମସ୍‌ 
ସାହେବ କାନ୍ତିଟନ୍ଦ୍ରଙ୍କ ପ୍ରତିପାଦ୍ୟକୁ ଭାଷାତର୍ବିକ ଦୃଢ଼ ପ୍ରମାଣ ଆଧାରରେ 
ଖଣ୍ଡନ କରି ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ପ୍ରାଚୀନତା ସହ ସ୍ଵାତନ୍ତ୍ୟ ପ୍ରତିଷ୍ଠା କଛେ 'ଠ 
the relation of uriya to other Modern Indian Languages’ 
ଶୀର୍ଷକ ପ୍ରବନ୍ଧଟିଏ ରଚନା କରି ତାହାକୁ ୧୮୭୦ ମସିହା ଜୁନ୍‌ ମାସରେ 
କଲିକତାସ୍ୁ 'ଥsiatic Society of Bengal’ ର ଏକ ସ୍ବତନ୍ତ୍ର 
ଅଧବେଶନରେ ପାଠ କରିଥୁଲେ | ବୀମ୍ସ ସାହେବଙ୍କ ଏହି ପ୍ରବନ୍ଧ ଅନ୍ତର୍ଗତ 
ବଳିଷ୍ଠ ଭାଷାତାର୍ତିକ ପ୍ରତିପାଦ୍ୟ, ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ସ୍ବାର୍ଥରକ୍ଷା ଦିଗରେ ପ୍ରଧାନ 
ସହାୟକ ହୋଇପାରିଥଲା। ଫଳରେ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ଉପରୋକ୍ତ ମହା- 
ସଂକଙଡରୁ ବର୍ରିଯାଇ ପାରିଥଲା। ଏହାର ପରବର୍ଭୀ କାଳରେ ସ୍ଵାଭିମାନୀ 
ନବ୍ୟଶିକ୍ଷିତ ଓଡ଼ିଆମାନଙ୍କର ନିରବିଛିନ ଉଦ୍ୟମ ଫଳରେ ଆଧୁନିକ ଓଡ଼ିଆ 
ସାହିତ୍ୟର ବିଭିନ୍ନ ବିଭାଗ ସମେତ ଜ୍ଞାନବିଜ୍ଞାନ ସମ୍ବଳିତ ବିଭିନ୍ନ ଗ୍ରନ୍ଧ 
ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାରେ ପ୍ରଣୀତ ହେବାରୁ ସେଇସବୁ ଗ୍ରନ୍ଧ ମଧ୍ୟଦେଇ ଆଧୁନିକ 
ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ଦୁତ ବିକାଶ ସମ୍ଭବ ହୋଇପାରିଥିଲା, ଯାହାର ସୁଫଳକୁ 
ଆମେ ସମସ୍ତେ ଏବେ ଭୋଗ କରୁଅଛୁ | 

ଓଡ଼ିଆ ଏକ ସମ୍ପଦ୍ଧ ତଥା ଉନ୍ନତ ଭାଷା ହୋଇ ମଧ୍ଯ ବର୍ଗମାନ 
ଏହା ନିଜ ମାଟି ଓଡ଼ିଶାରେ ବିପନ୍ନ। ଖାଲି ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା କାହିଁକି, ଅଧୂନା 
ଭାରତରେ ବ୍ୟବହୃତ ହେଉଥୁ୍‌ବା ଛୋଟବଡ଼ ପ୍ରାୟ ୨୦ ୦ରୁ ଉର୍ଶ୍ବ ଭାଷା 
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ମଧ୍ଯରୁ ପ୍ରାୟ ଦୁଇତ୍ୃତୀୟାଂଶ ଭାଷା ଏକବିଂଶ ଶତାଦ୍ଦୀର ଶେଷଭାଗ 
ବେଳକୁ ସଂପୂର୍ଶ ବିପନ୍ନ ହୋଇପଡ଼ିବେ ବୋଲି ବିଭିନ୍ନ ଭାଷାବିତ୍‌ 
ଆଶଙ୍କାପୋଷଣ କରିଛନ୍ତି। ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ମଧ୍ଯ ଏହି ବିପଦବଳୟ ମଧ୍ଯରେ 
ରହିଥିବା ସଂପର୍କରେ ଭାଷାବିତ୍‌ମାନେ ସତର୍କ କରି ଦେଇଛନ୍ତି। ତେବେ 
ଭାଷାବିତ୍ମାନଙ୍କର ଉପରୋକ୍ତ ଆଶଙ୍କାକୁ ଓଡ଼ିଶାର ଅନେକ ବୁଦ୍ଧିଜୀବୀ 
ଉପହାସ କରୁଛନ୍ତି ବା ହସରେ ଉଡ଼ାଇ ଦେଉଛନ୍ତି । ଏମାନେ ଯୁକ୍ତି ଛଳରେ 
କହୁଛନି ଯେ, ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ପ୍ରତି କୌଣସି ବିପଦ ନାହିଁ, ଏ ଭାଷା 
କେବେ ବି ବିପନ୍ନ ହେବ ନାହିଁ। ଏହାର କାରଣ ସ୍ଵରୂପ ଏମାନେ କହୁଛନ୍ତି 
ଯେ, ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ଗାଁଗଣ୍ଡା ତଥା ବଣଳଙ୍ଗଲରେ ରହୁଥବା ଲକ୍ଷ ଲକ୍ଷ 
ଓଡ଼ିଆଙ୍କ ମୁଖରେ କଥତ ହେଉଛି। ପୃଥିବୀରେ ଏପରି କୌଣସି ଶକ୍ତି 
ନାହିଁ, ଯେ କି ଏହି ଅସଂଖ୍ୟ ଲୋକଙ୍କ ତୁଣ୍ଡରୁ ସେମାନଙ୍କ ମାତୃଭାଷା 
ଓଡ଼ିଆକୁ ଛଡ଼ାଇ ନେଇପାରିବ । ଏଭଳି ବାହାସ୍ତ୍ୋଟ ମାରୁଥିବା ଅନଭିଜ୍ଞ 
ତଥା ଭାବପ୍ରବଣ ଓଡ଼ିଆ ବ୍ୟକ୍ତିମାନେ ବୋଧହୁଏ ଭାଷା କିପରି ମରେ, 
ତାହା ଠିକ୍‌ ଭାବେ ଜାଣି ନାହାନ୍ତି। 

ସାଧାରଣତଃ ଭାଷାର ଦୂଇ ପ୍ରକାର ମୂତ୍ୟୁ ଘଟିଥାଏ : ଗୋଟିଏ 
ସ୍ବାଭାବିକ ମୃତ୍ୟୁ ଓ ଆଉ ଗୋଟିଏ ଅସ୍ବାଭାବିକ ମୃତ୍ୟୁ । ଭାଷାର ସ୍ଵାଭାବିକ 
ମୃତ୍ୟୁ କହିଲେ, ଗୋଟିଏ ଭାଷା ଆଦୌ କୁହାନଯିବାକୁ ବୁଝାଇଥାଏ। 
ଯେପରି ଆଣ୍ଡାମାନ ନିକୋବରରେ କିଛି ବର୍ଷ ତଳେ “ବୋଂ' ଜନଜାତିଙ୍କ 
ଦ୍ଵାରା କୃହାଯାଉଥିବା “ବୋ” ଭାଷାର ସଂପୂର୍ଣ୍ଣ ବିଲୟ ଘଟିଲା। ସେହିପରି 
ଭାଷାର ଅସ୍ବାଭାବିକ ମୂତ୍ୟୁ କହିଲେ, ଜାତିର ବିଭିନ୍ନ ସାମାଜିକ ପରିସରରୁ 
ଭାଷାର ଅପସାରଣ ଘଟିବା, ଅର୍ଥାତ ଗୋଟିଏ ଭାଷାକୁ ଜାଣିଶୁଣି କହାଇ 
ନଦେବା। 

ଯେପରି ଆଜିର “ ମୈଥଳୀ' ଭାଷା। “ ମୈଥଳୀ” ଭାଷାର ସାମାଜିକ 
ପରିସରଗୁଡିକୁ ବଙ୍ଗଳା ବା ହିନ୍ଦୀ ଭାଷା ଦଖଲ କରି ନେଇଛନ୍ତି । ବର୍ରମାନ 
ଏହି ଭାଷୀ ଘର ଭିତରେ କେବଳ କଥତ ରୂପରେ ବଂଚିରହିଛି। ଏଭଳି 
ବଂଚିରହିବା, ମରିବା ସଂଗେ ସମାନ | ବର୍ଭମାନ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ଏଇ 
ଅବସ୍ଥା ଆଡ଼କୁ ମୁହାଉଅଛି। ଏବେଠାରୁ ସତର୍କ ନହେଲେ, ଏ ଭାଷା 
' ମୈଥୂଳୀ”ର ଦୁର୍ବଶା ଭୋଗକରିବା ଅନିବାର୍ଯ୍ୟ | 

ଓଡ଼ିଶାର ସ୍ଵାଭିମାନୀ ଓଡ଼ିଆମାନେ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷୀର ଉଭୟ ପ୍ରତିଷ୍ଠାଗତ 
ଓ ତଥ୍ୟଗତ ସୁଧାର ଆଣିବା ଦିଗରେ ଏବେଠୁ ସଚେତନ ରହି ଏଦିଗରେ 
ଯୋଜନାବଦ୍ଧ ଭାବେ କାର୍ଯ୍ୟପନ୍ଛା ଗ୍ରହଣ ନକଲେ, ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ତା'ର 
ପୂର୍ବ ପ୍ରତିଷ୍ଠା ହରାଇବା ନିଶ୍ଚିତ। ବର୍ଭମାନ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ପ୍ରତିଷ୍ଠା ଦିଗ 
ଉପରେ ଆଲୋକପାତ କରାଯାଉ। 

ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ପ୍ରତିଷ୍ଠାଗତ ବିକାଶ ସଂପର୍କରେ ଆଲୋକପାତ 
କଲେ ଜଣାଯାଏ ଯେ, ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ପାଇଁ ଏ କ୍ଷେତ୍ରଟି ନିହାତି ଶିଥୂଳ 
ତଥା ଖାମ୍ଖୁଆଲି ଭାବେ ଗତିଶୀଳ | ୧୯ ୫ ୪ ମସିହାରୁ ' ଓଡ଼ିଶା ସରକାରୀ 
ଭାଷା ଆଇନ” ଜାରି ହୋଇଥବା ସନ୍ତେ, ଅଦ୍ୟାବଧୂ ସରକାରୀ ସ୍ତରରେ 
ଓଡ଼ିଆଭାଷାର ବ୍ୟବହାର କେବଳ କାଗଜ କଲମରେ ରହିଯାଇନଁ, କେହି 
ଓଡ଼ିଆରେ ଏବେ ବି ସରକାରୀ କାର୍ଯ୍ୟ ତୁଲାଇବାକୁ ଆଗ୍ରହ ଦେଖାଉନାହାନ୍ି। 


ସରକାରୀ ଓ ବେସରକାରୀ ଏ ଉଭୟ କ୍ଷେତ୍ରରେ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ପ୍ରବେଶ 
ଅଧ୍ବକଜାରକୁ ଏବେ ବି ବାସନ୍ଦ କରି ରଖାଯାଇଛି। ପ୍ରଶାସନର ସର୍ବୋଟ 
କର୍ମକର୍ଭାଙ୍କଠାରୁ ଆରମ୍ଭ କରି ନିମ୍ନତମ ସ୍ତରରେ କାର୍ଯ୍ୟକରୁଥୁବା ବିଭିନ୍ନ 
ପଦସ୍କ ଅଧ୍ୟକାରୀମାନେ ସମ୍ଭବତଃ ଇଂରାଜୀ ଲବିର ବଶବର୍ଭୀ ହୋଇ 
ପ୍ରଶାସନିକ କ୍ଷେତ୍ରରେ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାକୁ ପୂରାଇ ଦେଉନାହାନ୍ଥି। ଫଳରେ 
ଏବେ ବି ସରକାରଙ୍କ ତରଫରୁ ବାରମ୍ବାର ଆଦେଶ ଜାରି କରାଯିବା 
ସନ୍ତ୍ବେ ଓଡିଶାର ପ୍ରଶାସନିକ କାର୍ଯ୍ୟ ରଂରାଜୀ ଭାଷାରେ ହିଁ ଚାଲୁ ରହିଛି । 
ଓଡ଼ିଶାରେ ଏଇ ରଂରାଜୀ-ଲବି ବର୍ଭମାନର ଶିକ୍ଷା ବ୍ୟବସ୍ଥାକୁ 
ସଂପୂର୍ଣ୍ଣ ବୂଡାଇଦେବାକୁ ବସିଛନ୍ତି। ଓଡ଼ିଆ ମିଡିୟମ ବିଦ୍ଯାଳୟଗୁଡ଼ିକର 
ଭିଭିଭୂମି ସହ ମାନବ ସମ୍ବଳର ଉନ୍ନତି ଦିଗରେ କୌଣସି ଉଦ୍ୟମ 
କରାନଯାଇ ବରଂ ଛତୁଫୁଟିଲା ଭଳି ଇଂରାଜୀ ମିଡିୟମ ବିଦ୍ୟାଳୟ ଗୁଡ଼ିକର 
ସ୍ଥାପନ ଦିଗରେ ପ୍ରଭୂତ ସୁଯୋଗ ଯୋଗାଇ ଦିଆଯାଉଛି। ବେସରକାରୀ 
ଉଦ୍ୟମରେ ଗଢ଼ିଉଠିଥବା ଏହି ଚାକଚକ୍ୟ ପୂର୍ଣ୍ଣ ବିଦ୍ୟାଳୟଗୁଡ଼ିକ ପ୍ରତି 
ଓଡ଼ିଶାର ଜନସାଧାରଣଙ୍କ ଆକର୍ଷିତ କରିବା ପାଇଁ ନାନା ପ୍ରକାର 
କଳାକୌଶଳ ଅବଲମ୍ବନ କରାଯାଉଛି । ଏଥପ୍ରତି ଆକର୍ଷିତ ହୋଇ ଓଡ଼ିଆ 
କୋମଳମତି ବାଳକ ବାଳିକାମାନେ ବହୁ ସଂଖ୍ୟାରେ ଏଥୁପ୍ରତି 
ମୁହାଁଇବାରେ ଲାଗିଛନ୍ତି। ମାତ୍ର ଅତ୍ୟନ୍ତ ପରିତାପର ବିଷୟ ହେଲା, ଯେଉଁ 
ଓଡ଼ିଆ ପିଲାମାନଙ୍କର ମୂଳଦୁଆ ମାତ୍ଧଭାଷାରେ ଗଠିତ ହେବା କଥା, 
ସେମାନଙ୍କ ମୂଳଦୁଆ ମାତୃଭାଷାରେ ଗଠିତ ନହୋଇ ଇଂରାଜୀ ଭାଷାରେ 
ଗଠିତ ହେଉଛି। ଏହାଦ୍ଵାରା ଏମାନଙ୍କର ମାତ୍ଵଭାଷା“ମମତା ଯେ ବିଖଶ୍ିତ 
ହୋଇପଡୁଛି-ଏଥିରେ ସନ୍ଦେହ ନାହିଁ। ଫଳରେ ମାତୃଭାଷା ଓଡ଼ିଆରେ 
ଏମାନଙ୍କର ଯେଉଁ ଦକ୍ଷତା, ଯେଉଁ ଆମ୍ବିଶ୍ଵାସ, ଯେଉଁ ଗର୍ବ ବା ସ୍ବାଭିମାନ 
ରହିବା କଥା ତାହା ଦେଖୁବାକୁ ମିଳୁନାହିଁ। ଏହା ବୃରି ପାଇଁ ହିତାକାରୀ 
ହୋଇପାରେ, ମାତ୍ର ଜାତୀୟ ସ୍ଵାଭିମାନ ଦୃଷ୍ଟିରୁ ନିହାତି କ୍ଷତିକାରକ | 
ବର୍ରଗମାନ ଆଉ ଏକ ଲବି (ସଂସ୍କୃତ-ଲବି) ଓଡ଼ିଶାରେ ଓଡ଼ିଆ 
ଭାଷାର ପ୍ରଭାବଜୁ ସଂକୂଚିତ କରିବା ପାଇଁ ହୀନ ଚକ୍ରାନ୍ତ ଆରମ୍ଭ କରିଛି, 
ଯାହାର ପ୍ରମାଣ + ୨ ସ୍ତରରେ ଆଧୂନିକ ଭାରତୀୟ ଭାଷା 
( ଏମ୍‌.ଆଇ.ଏଲ୍‌ ) ଭାବେ “ସଂସ୍କୃତ”ର ଅନୁପ୍ରବେଶରୁ ସ୍ପଷ୍ଟ 
ହୋଇଯାଇଛି। ଏଥପ୍ରତି ଓଡ଼ିଆ ବୁଵିଜୀବୀମାନେ ପ୍ରତିବାଦ କରିବା ତ 
ଦୂରେ ଆଉ, ସଂପୂର୍ଣ ଭାବେ ଅଣଦେଖା କରିଛନ୍ି। କେହି କେବେ 
ଆପରି କରିନାହାନି ଯେ, ଯେଉଁ ସଂସ୍କୃତ ଭାଷା ଅଧବକାଂଶ ଆଧୁନିକ 
ଭାରତୀୟ ଭାଷାଗୁଡ଼ିକର ଜନନୀ, ସେ ଭାଷା ଅନ୍ୟତମ “ ଆଧୁନିକ 
ଭାରତୀୟ ଭାଷା” ( ଏମ୍‌.ଆଇ.ଏଲ୍‌)ର ଅନଭୁର୍୍ ହେବ କିପରି ? ସଂସ୍କୃତ 
ଭାଷା ପ୍ରତି ଆଗ୍ରହ ସୃଶ୍ଚି କରିବା ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟରେ ଯଦି ଏହି ଭାଷାକୁ 
ଏମ୍‌.ଆଇ.ଏଲ୍‌ ଅନ୍ତର୍ଗତ ଅନ୍ୟତମ ଅଧୀତ ବିଷୟଭାବେ ସାମିଲ୍‌ 
କରାଯାଇଛି, ତାହେଲେ ଏହି ଭାଷାରେ ଅଧ୍ବକ ନିପୁଣ ହେବାପାଇଁ 
ଛାତ୍ରଛାତ୍ରୀମାନଙ୍କୁ ସୁଯୋଗ ଦେବା ଲକ୍ଷ୍ୟରେ ସେମାନଙ୍କୁ ସଂସ୍କୃତ 
ଭାଷାରେ ଉତ୍ତର ଲେଖବାକୁ ବାଧ୍ଯ କରାଯାଉ ନାହିଁ କାହିଁକି ? ଯଦି 
ହିନ୍ଦ, ବଙ୍ଗଳା, ତେଲୁଗୁ ବିଷୟକୁ “ଆଧୁନିକ ଭାରତାୟ ଭାଷା" (ବା 
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ଏମ୍‌.ଆଇ.ଏଲ) ଭାବେ ଗ୍ରହଣ କରୁଥିବା ଛାତ ଛାତ୍ରୀମାନେ ସେହି 
ଭାଷାରେ ଭତ୍ତର ଲେଖୁବାକୁ ବାଧ୍ୟ ତାହେଲେ “ସଂସ୍କୃତ”ର ଉତ୍ତର 
ସଂସ୍କୃତ ଭାଷାରେ ଚଥା ଦେବନାଗରୀ ଲିପିରେ ନଲେଖ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାରେ 
ଲେଖୁବା ପାଇଁ ସୁଯୋଗ ଦିଆଯିବାର ଅସଲ ଉଦ୍ଦେଶ୍ଯଟି କ'ଣ? ଏ 
ସଂପର୍କରେ କୌଣସି ସ୍ଵାଭିମାନୀ ଓଡ଼ିଆ ବା ବୁ୍ଧିଜୀବୀ ଚିନ୍ତା କରିଛନ୍ତି 
କି ? ଏ ଦିଗରେ ସାମାନ୍ୟ ଚିନ୍ତା କଲେ, ଉତ୍ତରଟି ଆପଣାଛାଏଁ ମିଳିଯିବ | 

ବର୍ରମାନ ଆଉ ଏକ ଗୋଷ୍ଠୀ ଓଡ଼ିଶା ମାଟିରେ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର 
ବିକାଶ ଓ ପ୍ରତିଷ୍ଠାକୁ ପ୍ରତିହତ କରିବା ପାଇଁ ଉଦ୍ୟମ କରୁଛନ୍ତି। ଏମାନଙ୍କୁ 
ତୃତୀୟ ଭାଷା-ଲବିର ପୃଷ୍ଠପୋଷକ ଭାବେ ଗ୍ରହଣ କରାଯିବା ଯଥାର୍ଥ । 
ଏହି ଗୋଷ୍ଠୀ ମଧ୍ୟରେ ମୁଷ୍ଟିମେୟ ଅଣଓଡ଼ିଆ ତଥା ସ୍ବଜ୍ଥ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାଜ୍ଞାନ 
ସଂପନ୍ନ ଓଡ଼ିଶାର କେତେକ ବ୍ଯକ୍ତି ଅନ୍ତର୍ଭୁସ୍ତ ହୋଇଛନ୍ତି, 
ଯେଉଁମାନଙ୍କଠାରେ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାପ୍ରତି ଆଦୌ ଆନୁଗତ୍ୟ ନାହିଁ ବୋଲି 
କୁହାଯାଇପାରେ। ଏମାନେ ହିର୍ଦ୍ଧ“ଲବି (ହିନ୍ଦୀ ଉର୍ବ୍ଧଠର ପୃଷ୍ଠପୋଷକତା 
କରି ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ସ୍ବାର୍ଥକୁ କ୍ଷୁଣ୍ଣ କଲାପରି ନାନା ବ୍ୟୁହ ରଚନା କରୁଛନ୍ତି 
ଏମାନେ ସମ୍ବାଦ ପରିବେଷଣ ନାଁରେ ଜାଣି ଜାଣି ହିନ୍ଦୀ ଶବ୍ଦଗୁଡ଼ିକୁ ଓଡ଼ିଆ 
ଭାଷାରେ ପ୍ରବେଶ ଅଧ୍ୂକାର ଦେବାକୁ ଚେଷ୍ଟା ଚଳାଇଛନ୍ତି। ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାରେ 
ଆବଶ୍ୟକୀୟ ଶବଦଦାବଳୀର ଅଭାବ ନଥବା ସତ୍ତ୍ବେ ଏମାନଙ୍କର ହିନ୍ଦୀ ଭାଷା 
ଉପରେ ନିର୍ଭରଶୀଳତା ବଢ଼ି ଚାଲିବାର ଅସଲ ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟଟି କ'ଣ 
ହୋଇପାରେ ? ଏଇ ହୀନମନ୍ୟତାରୁ ଏବେ ଅନେକ ଅପଶହ ଓଡ଼ିଆ 
ଭାଷାରେ କାୟାବିସ୍ତାର କରିବାକୁ ସମର୍ଥ ହୋଇଛି, ଯେଉଁ ଶହଗୁଡ଼ିକର 
ବ୍ୟବହାର-ଯୋଗ୍ୟତା ଆଦୌ ନାହିଁ ବୋଲି କୁହାଯାଇପାରେ। ଏହି 
ଶ୍ରେଣୀୟ କେତୋଟି ଶବ୍ଦ ଦୃଷ୍ଟାନ୍ତ ନିମ୍ପରେ ପ୍ରଦାନ କରାଗଲା, ଯେଉଁଗୁଡ଼ିକ 
ପାଇଁ ଓଡ଼ିଆ ଶହ୍ଦରଣ୍ଡାରରେ ନିଜସ୍ଵ ଶବ୍ଦ ରହିଛି। ମାତ୍ର ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟମୂଳକ 
ଭାବେ ଏ ସବୂର ପ୍ରୟୋଗଦ୍ବାରା ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ଗୁଡ଼ିଏ ଅର୍ଥବାହୀ ଉନ୍ନତ 
ଶବଦ ଲୋପପାଇଯିବା ( ଅବ୍ୟବହୃତ କାରଣରୁ)ର ସମ୍ଭାବନା ସ୍ୃଷ୍ି ହୋଇଛି | 
ଯଥା - 


ହିନ୍ଦୀ ଶହ ଓଡ଼ିଆର ନିଜସୁ ଶହ 
କାରନାମାକରିତ୍କର୍ମାପଣ / କରିତକର୍ମାପଣିଆ 

ଝୁମିବା ବିଭୋର ହେବା, ବିମୋହିତ ହେବା 
ତମନ୍ନା ଇଚ୍ଛା, ଅଭିଳାଷ 

ଦିଶା ଦିଗ 

ଧମାକା ଆନନ୍ଦ ଉତ୍ସବ 

ପର୍ଦ୍ଦାଫାଶ୍‌ ରହସ୍ୟ ଉଦ୍‌ଘାଟନ / ରହସ୍ୟ ଉନ୍ମୋଚନ 
ବେହାଲ ବିଶେଷ ପ୍ରଭାବିତ / ଅସ୍ତବ୍ୟସ୍ତ 
ମାହୋଲ ବାତାବରଣ, ପରିବେଶ 

ଲୁଟେରା ଡାକୁ, ଡ଼କାୟତ 

ସୁଧାର ଅବସ୍ଥାଗତ ଉନ୍ନତି, ଉନ୍ନତି 

ହଡ଼ପ ଆମ୍ବସାତ 


ଆସନ୍ତା ସହସ୍ରାଦୀ, ୍ଞାନ-ବି୍ଞାନର ଅଗ୍ରଗତି କ୍ଷେତ୍ରରେ ଉନ୍ନତିର 
ଚରମ ବା ଶୀର୍ଷ ସୋପାନରେ ପହଂଚିବ ବୋଲି ବିଶେଷଜ୍ଞମାନେ ଆକଳନ 
କରିଛନି। ଏହା ସହିତ ତାଳ ଦେଇ ଓଡିଆ ଭାଷା ଅଗ୍ରସର ହୋଇ 
ନପାରିଲେ, ଏହା ବିପନ୍ନ ହେବା ଅନିବାର୍ଯ୍ୟ। ଏଥୁପାଇଁ ଓଡିଆ ଭାଷାକୁ 
ଯୋଜନାବଦ୍ଧଭାବେ ପ୍ରସ୍ତୁତ କରିବାକୁ ପଡିବ | ନୂତନ ଜ୍ଞାନ ଓ ତଥ୍ୟକୁ 
ଧାରଣ କରିବା ସକାଶେ ଓଡିଆ ଭାଷାର ସାମର୍ଥ୍ୟ ବୃଦ୍ଧି କରାଇବାକୁ ପଡିବ | 
ଏହା କରାନଗଲେ, ଓଡିଆମାନେ ମାତୃଭାଷା ଅପେକ୍ଷା ଅନ୍ୟଭାଷା ପ୍ରତି 
ଆକ୍ୃଷ୍ଣ ହେବାକୁ ବାଧ୍ୟ ହେବେ | ଭାଷା-ମମତା ବା ଆନୁଗତ୍ୟରେ ବିକଳ୍ପ 
ସମ୍ଭାବନା, ମାଦୃଭାଷା ପାଇଁ ନିହାତି କ୍ଷତିକାରକ | 

ବରର୍ମାନ ଏ ଜଗତୀକରଣ ଓ ଉଦାରୀକରଣର ଆବହାୱା ମଧ୍ଯରେ 
ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାକୁ ସଂକଟମୁଖରୁ ରକ୍ଷା କରିବାକୁ ହେଲେ, ଯୋଜନାବଦ୍ଧ 
ଭାବେ ଏହାର ଶକ୍ତିବୃଦି ଘଟାଇବାକୁ ପଡିବ। ଆଜିର ଭାଷା-ବିଜ୍ଞାନ, 
ଭାଷାଗୁଡିକର ପରିପୁଷ୍ଠି ପାଇଁ ବିଭିନ୍ନ ସାଧନ ଯୋଗାଇ ଦେଇଛି। ଓଡ଼ିଆ 
ଭାଷାର ସମୃଵ୍ଧି ପାଇଁ ଏହି ସାଧନଗୁଢ଼ିକର ତ୍ଵରିତ ଉପଯୋଗ 
କରାଯାଇପାରେ | ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାକୁ ଏକ ପ୍ରଗତିଶୀଳ, ସମ୍ପଦ୍ଧ, ଶକ୍ତିଶାଳୀ 
ଭାଷାରେ ପରିଣତ କରିବାକୁ ହେଲେ, ଏହାର ଦୂଇଟି ଦିଗ ପ୍ରତି ଗୁରୁତ୍ବ 
ଦିଆଯାଉ । ସେ ଦିଗରେ ଯୋଜନାବଦ୍ଧ ପଦକ୍ଷେପମାନ ଗ୍ରହଣ କରାଯିବା 
ଆବଶ୍ୟକ | ଏହି ଦୁଇଟି ଦିଗ ମଧ୍ଯରୁ ଗୋଟିଏ ହେଉଛି ଏହାର ଆଇନଗତ 
ଦିଗ ଓ ଅନ୍ୟଟି ତଥ୍ୟଗତ ଦିଗ | ଅନ୍ତତଃ ପକ୍ଷେ ଏ ଦୁଇଟି ଦିଗରୁ ଯଦି 
ଆନୁଷଙ୍ଗିକ ବ୍ୟବସ୍ଥା ଗ୍ରହଣ କରାଯିବ, ତାହେଲେ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ଉନ୍ନତି 
ପଥରେ ଅଗ୍ରସର ନହେବାର କୌଣସି କାରଣ ନାହିଁ| 

ବର୍ଭମାନ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ପାଇଁ ଏକ ଘଢଡିସନ୍ଧି ସମୟ | କାରଣ 
ବରଁମାନ ଗୋଟେପଟେ ଇଂରାଜୀ ଭାଷା ଓ ଅନ୍ୟପଟେ ସଂସ୍କୃତ ଓ ହିନ୍ଦୀ 
ପ୍ରୀତି-ଓଡ଼ିଆଭାଷାକୁ କଣ୍ଠାଗ୍ରତ କରିସାରିଲାଣି । ସୂତରାଂ ବର୍ରମାନର 
ପରିସ୍ଥିତିରେ ଓଡ଼ିଶାର ଯୁବପିଢ଼ି କେଉଁ ଆଦର୍ଶକୂ ଗ୍ରହଣ କରିବେ, ସେ 
ନେଇ ସନ୍ଦାହାନ | ବର୍ଜମାନ ଅଧୁକାଂଶ ଶିକ୍ଷିତ ଓଡ଼ିଆ ଭଲଭାବେ ଓଡ଼ିଆରେ 
ଦୁଇପଦ କହିପାରୁ ନାହାନ୍ତି। ଲେଖବାର ତ' ଅନେକ ଦୋଷତ୍ରୁଟି 
ଦେଖୁବାକୁ ମିନୁଛି। ସେହିପରି ଯେଉଁମାନେ ଇଂରାଜୀ ମିଡିୟମ୍‌ ସ୍ଭୁଲରେ 
ତାଲିମ୍‌ ପାଉଛନ୍ତି, ଯାହାଙ୍କୁ ଆସନ୍ତା ପିଢ଼ିର ସଦସ୍ଯ ବୋଲି କୁହାଯାଉଛି, 
ସେମାନଙ୍କ ଭାଷା ରୂପକ ମେରୁଦଣ୍ଡ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାରେ ଗଠିତ ହୋଇନଥବାରୁ 
ସେମାନେ ଏ ଓଡ଼ିଶା ମାଟିର ମଣିଷ ହୋଇ ବି ସେମାନଙ୍କ ରଭ୍ତରେ 
ଓଡ଼ିଆତ୍ଵର ସଂଚାର ନାହିଁ। ଏମାନଙ୍କ ମାତୃଭାଷା ଓଡ଼ିଆ ସବଳ 
ହୋଇନଥୁବାରୁ ଏମାନଙ୍କ ଚଳଣି, ବ୍ଯବହାର, ସଂସ୍କୃତି ଓ ଧର୍ମକର୍ମରେ 
ଆଉ ଓଡ଼ିଆତ୍ଵ ଦେଖୁବାକୁ ମିଳୁନାହିଁ। ତେଣୁ ଏଭଳି ପରିସ୍ଥିତିରେ ଓଡ଼ିଆ 
ଭାଷା ପ୍ରତି ଆନୁଗତ୍ୟ ସୃଷ୍ଟି ନିମନ୍ତେ” ଆଖୁଦୃଶିଆ ପଦକ୍ଷେପ ଗ୍ରହଣ 
କରାନଗଲେ, ଏ ଜାତି ଭାରତର ମାନଚିତ୍ରରେ ହୁଏତ ତିଷ୍ପି ରହିପାରେ; 
ମାତ୍ର ସଦ୍ୟ ଗୋଷ୍ଠୀରେ ସମାସୀନ ହେବାର ଯୋଗ୍ୟତା ହରାଇବା ନିଶ୍ଚିତ | 
ଏ ଦିଗରେ ବୁଦ୍ଧିଜୀବୀ ଓଡ଼ିଆମାନେ ଏବେଠାରୁ ଚିନ୍ତା କରନ୍ତୁ। ® 

ସ/ମ୭ ଚେର ସୂପଂଣ/ସିଚ ମହ/ଚଦ୍ଳୟ, go 
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ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ସୁରକ୍ଷା ଆନ୍ଦୋଳନରେ ବାଲେଶ୍ବରର ଭୂମିକା 


ଡ. ହରିଶ୍ଚନ୍ଦ୍ର ବେହେରା 


“ ଭାଷା ହିଁ ଜୀବନୀ ଶକ୍ତି ଜାତିମାନଙ୍କର 

ଯେଉଁ ଜାତି ଭାଷାହୀନ ସେ ଜାତି ବର୍ବର” - ଫକୀରମୋହନ 

ଭାଷା ଗୋଟିଏ ଜାତିର ଜୀବନ ଶକ୍ତି, ଯେଉଁ ଜାତିର ବଳିଷ୍ଠ ଭାଷା 
ନାହିଁ, ସେ ଜାତି ନିଷ୍ପାଣ। ଯାହାର ଭାଷା ଯେତେ ସମପଦ୍ଧ, ତା'ର ସାହିତ୍ୟ 
ମଧ୍ଯ ସେତେ ସମୃଦ୍ଧ | ଏ ଦୃଷ୍ଟିରୁ ବିଚାର କଲେ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ଗରିମାମୟ 
ଏିତିହ୍ୟ ତଥା ତା'ର ଉଚ୍ଚାଙ୍ଗ ସାହିତ୍ୟ ଯୋଗୁଁ ଭାରତୀୟ ଆର୍ଯ୍ୟ ଭାଷା 
ପରିବାରର ଅନ୍ୟାନ୍ୟ ଭାଷା ଶାସ୍ତ୍ରୀୟ ମାନ୍ୟତା ପାଇ ନଥଲା ବେଳେ 
ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ୨୦୧ ୪ ମସିହାରେ ଶାସ୍ତୀୟ ମାନ୍ୟତା ପାଇବା ଆମ ଜାତି 
ପାଇଁ କମ୍‌ ଗୌରବର ବିଷୟ ନୂହେଁ! ଏ ଭାଷାର ମୂଳ ଯାଇ ରହିଛି 
ଭରତଙ୍କ ନାଟ୍ୟଶାସ୍ତ କଥୁତ ' ଉଡ଼ି ବିଭାଷା' ଭିତରେ, ଆଜକୁ ୨୫୦୦ 
ବର୍ଷ ତଳେ। କତିପୟ ବଙ୍ଗାଳୀଙ୍କ ଚକ୍ରାନ୍ତରୁ ବାଲେଶ୍ଵରର ବରପୁତ୍ର 
କଥାସମ୍ପରାଟ ଫକୀରମୋହନ ନେତୃତ୍ଵ ନେଇ ଏ ଭାଷାକୁ ବଞ୍ଚେଇ ଥିବା 
ଯୋଗୁ ଆଜି ଶାସ୍ତୀୟ ମାନ୍ୟତା ପାଇଛି ବୋଲି ଆମେ ଗର୍ବରେ ଛାତି 
ଫୁଲେଇ ଚାଲିଛୁ । 

ଅହମିଆ ପରି ଅନେକ ଭାରତୀୟ ଆର୍ଯ୍ୟ ଭାଷାର ନିଜସ୍ଵ ଲିପିଟିଏ 
ନଥୁଲା ବେଳେ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ସମ୍ପଦ୍ଧ ତଥା ପରିଶୀଳିତ ଲିପି ଅଛି। ଆମ 
ଲିପି ଦେବନାଗରୀ ଲିପିଠାରୁ ସଂପୂର୍ଣ୍ଣ ଭିନ୍ନ ତଥା ନିଜସ୍ଵ ପ୍ରଚେଷ୍ଟାରେ 
ଆମ ପୂର୍ବପୁରୁଷମାନେ ସ୍ଵତନ୍ତ୍ର ଲିପି ସୃଷ୍ି ପାଇଁ ପ୍ରୟାସ କରିଥୁଲେ | ଗଙ୍ଗାଠାରୁ 
ଗୋଦାବରୀ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ବିସ୍ତୃତ ଏକ ବିଶାଳ ସାମ୍ରାଜ୍ୟର ଭାଷା ଥଲା ଓଡ଼ିଆ 
ଦୀର୍ଘ ୩୮୦ ବର୍ଷରୁ ଉର୍ବ୍ଚ ସମୟ ବୈଦେଶିକ ମାନଙ୍କ ଆକ୍ରମଣର ଶିକାର 
ହୋଇ ସେମାନଙ୍କ ଶାସନର ସୁବିଧା ନିମନ୍ତେ ଏତେ ବଡ଼ ବିଶାଳ 
ସାମ୍ରାଜ୍ୟକୁ ଖଣ୍ଡ ଖଣ୍ଡ କରିଦେବା ସହ ଶାସନ ଲାଗି ସେମାନଙ୍କ ଭାଷାକୁ 
ଆମ ଉପରେ ଲଦିଦେବା ଫଳରେ ଆମ ଭାଷା ଅନେକାଂଶରେ ଦୁର୍ବଳ 
ହେବା ସହ ବିଚ୍ଛିନ୍ନାଞ୍ଚଳରେ ବାସକରୁଥିବା ୩୦୦ ରୁ ଉର୍‌ ଗ୍ରାମ ଗୁଡ଼ିକର 
ବସବାସ କରୁଥିବା ଓଡ଼ିଆମାନେ କେଉଁ ପ୍ରକାର ସମସ୍ଯାର ସମ୍ମୁଖୀନ 
ହେଉଛନ୍ତି, ସେ କଥା ସମସ୍ତେ ଜାଣନ୍ତି। 

ଏବେ ଆଲୋଚନାକୁ ଆସିବା, ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ବିଲୋପ ଲାଗି 
ହେଉଥୁବା ଚକ୍ରାନ୍ତ ବିରୁଦ୍ଧରେ ବାଲେଶ୍ଵରର ଭୂମିକାକୁ ନେଇ | ୧୮୦୩ 
ମସିହାରେ ଇଂରେଜମାନେ ଯେଉଁ ଓଡ଼ିଶା ଦଖଲ କରିଥିଲେ ସେ ଓଡ଼ିଶା 
ଥିଲା ବାଲେଶ୍ଵର, କଟକ, ପୁରୀକୁ ନେଇ। ୧୮୫୦ ବେଳନୁ ଏ ତିନି 
ଜିଲ୍ଲା ସହ କେତେକ ଗଡ଼ଜାତ ମାହାଲକୁ ଓଡ଼ିଶାର ବୋଲି କୁହାନଉଥଲା। 
ପ୍ରାକୃତିକ ଓଡ଼ିଶାର ବହୁଅଂଶ ମାନ୍ଦ୍ରାକ, ମଧ୍ୟପ୍ରଦେଶ, ବଙ୍ଗ, ବିହାର ସଂଗେ 
ମିଶି ଯାଇଥବାରୁ ସେସବୁ ଓଡ଼ିଶା ଠାରୁ ବିଛିନ୍ନ ଥଲା। ଏ ସଂପର୍କରେ 


ere 


ଗୌରୀଶଙ୍କର ରାୟ ତାଙ୍କ ସଂପାଦିତ “ଉତ୍କଳ ଦୀପିକା' ରେ ଲେଖରଛନ୍ତି- 
“ ବର୍ଗମାନ ଉତ୍କଳ ଭାଷା ତିନିଥେଣ୍ଟିଆ କାକୁଡ଼ିବାଡ଼ି ପ୍ରାୟ ତୁଳାକୁ କ୍ଷତିଗ୍ରସ୍ତ 
ହେଉଅଛି | ଏହାର ରକ୍ଷକ ତିନି ଗଭର୍ଣ୍ଣମେଣ୍ଟ ହୋଇ ଅଛନ୍ତି। ଏକ ଭାଗ 
ବଙ୍ଗଳା ଗଭର୍ଣ୍ଣମେଣ୍ଟ ହସ୍ତେ, ଏକ ଭାଗ ମଧ୍ୟପ୍ରଦେଶ ଗଭର୍ଣ୍ଣମେଣ୍ଟ ଏବଂ 
ଅନ୍ୟ ଏକ ଭାଗ ମାନ୍ଦ୍ରାଜ ଗଭର୍ଣ୍ଣମେଣ୍ଟ ହସ୍ତେ ପଡ଼ିବାରୁ ଏହାର ସର୍ବାଙ୍ଗ 
ସମାନ ରୂପେ ଗଠନ ହେଉନାହିଁ। ସୁତରାଂ ଉ୍କଳ ଭାଷା ଦୂଇଘର କୁଣିଆ 
ହୋଇ ଉପବାସରେ ଶୋଇଅଛି। କେହି ଏହାର ଚର୍ଚ୍ଚା କରିବାକୁ ନାହିଁ। 
ଏ ରୂପ ଅବସ୍ଥା ଅତି ଶୋଚନୀୟ ଏବଂ ଆମ୍ଭମାନଙ୍କ ମତରେ ଶୀଘ୍ର ଏହାର 
ପ୍ରତିକାର କରିବା ଉଚିତ ।” (ଉକୁଳ ଦୀପିକା- ତା. ୧୩.୦୩.୧୮୬୯) 
ବିଶାଳ ଉତ୍କଳର ଖଣ୍ଡବିଖଶ୍ରିକରଣ ଯାହା ଏକ ବୃହତ୍‌ ଜନ ସମୁଦାୟଙ୍କ 
କଥିତ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାକୁ ସଂକୁଚିତ କରିଦେଲା। 

ଇଂରେଜ ଓଡ଼ିଶା ଅଧକାର ପରେ ୧୮୦୫ ମସିହାରେ କଟକ 
କମିସନର ଏକ ଆଦେଶନାମା ଦେଲେ ଯେ, ଦେଶୀୟ ଲୋକଙ୍କ ସହିତ 
ସଂପର୍କ ସ୍ଥାପନ ପାଇଁ କଚେରିମାନଙ୍କରେ ପାର୍ଶି ସହ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ପ୍ରଚଳିତ 
ହେବ | (ଏ5DA-1831-35) ୧୮୩୭ ମସିହା ଜାନୁୟାରୀ ୨୭ ତାରିଖରେ 
ରେଭେନ୍ଧ୍ୟ ସେକ୍ରେଟାରୀଙ୍କ ଗୋଟିଏ ଆଦେଶନାମାରେ କୁହାଯାଇଥିଲା 
ଯେ ଫୌଜଦାରୀ ସଂପର୍କୀୟ ଜମାନବନ୍ଦି ପ୍ରାଦେଶିକ ଭାଷାରେ ଗୃହୀତ 
ହେବ | ବାଲେଶ୍ବର କୋର୍ଟ କଚେରିରେ ମଧ୍ଯ ଏ ଆଦେଶନାମା କାର୍ଯ୍ୟକାରୀ 
ହୋଇଥଲା। ଏ ଆଦେଶନାମାରେ ମଧ୍ଯ ଉଲ୍ଲେଖ ଥଲା ଯେଉଁ ତେପୁଟୀ 
ମାନେ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ଜାଣିନାହାନ୍ତି, ସେମାନଙ୍କୁ ଓଡ଼ିଆ ଶିଖ ଅଗଷ୍ଟ ୧ 
ତାରିଖ ପୂର୍ବରୁ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ପରୀକ୍ଷାରେ ଉତ୍ତୀର୍ଣ୍ଣ ହେବାକୁ ପଡ଼ିବ | (Letter 
from Asst.Commissioner, Orissa- dt. 22.01.1838)- 
(B.B.S.R-State Archives) 

ବାଲେଶ୍ଵର କଚେରିରେ ଶୁଦ୍ଧ ପରିଷ୍କାର ଓ ପଠନୀୟ ଓଡ଼ିଆ ପ୍ରଚଳନ 
ପାଇଁ ଜିଲ୍ଲାର ପ୍ରଥମ କଲେକ୍ଟର୍‌ ରିକେଟ୍‌ ସାହେବ ନିର୍ଦ୍ଦେଶ ଦେଇଥୁଲେ। 
କରଣି ଅକ୍ଷର ଯାହା ଦୁଷ୍ଠାଠ୍ୟ, ତା'ର ପରିବର୍ଭନ କରି ପଢ଼ିହେବା ପରି 
ଅକ୍ଷରରେ ଲେଖ୍ବବା ଦିଗରେ ଗୁରୁତ୍ଵ ଦେଇଥିଲେ | ୧୮୫୯ ସାଲ ଜୁଲାଇ 
ମାସ ୨୯ ତାରିଖରେ ପାରିତ ଗୋଟିଏ ସର୍କୁଲାରରେ ବିରାରପତିମାନେ 
ସ୍ଥାନୀୟ ଭାଷାରେ ଜଳ୍‌ମେଣ୍ଟ ଓ ଡିଗ୍ରୀ ଲେଖୁବେ ବୋଲି ଆଦେଶ 
ଦିଆଯାଇଥୁୂଲା (ଟିଠି ନଂ- ୨୧, ୧୦ ଫେବୃୟାରୀ, ୧୮୬୦) 
ମିସନାରୀମାନଙ୍କର ଧର୍ମ ପୁସ୍ତକ ଓ ପାଠ୍ୟ ପୁସ୍ତକ ଓଡ଼ିଆରେ ପ୍ରକାଶ କରିବା 
ଠାରୁ ଆରମ୍ଭ କରି ସରକାରୀ ଗେଜେଟ୍‌ ସଂପାଦନା, ସାକ୍ଷୀମାନଙ୍କର 
ଜମାନବନ୍ଦିଠାରୁ ନିୟମ କାନୁନ ଅନୁବାଦ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ସର୍ବତ୍ର ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା 
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ଏକ ପ୍ରାଦେଶିକ ଭାଷା ରୂପେ ସ୍ଥାନ ଅଧବକାର କରିଥଲା ଓଡ଼ିଶାରେ ଶାସନ 
ଦାୟିତ୍ଵରେ ଥିବା ଇଂରେଜ ସାହେବମାନେ କେବେ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ବିରୋଧୀ 
ନଥିଲେ, ବରଂ ଏ ଭାଷାର ସର୍ବାଙ୍ଗୀନ ଉନ୍ନତି ଲାଗି ପ୍ରୟାସ କରିଥିଲେ। 
ଅବଶ୍ୟ ପାର୍ଶୀ ଭାଷାକୁ ପୂର୍ଣତଃ ବହିଷ୍ଠାର କରି କୋର୍ଟ କଚେରିର ସମସ୍ତ 
କାର୍ଯ୍ୟ ଓଡ଼ିଆରେ ଚଳାଇବା ପ୍ରସ୍ତାବ ବିରୁଦ୍ଧରେ ବାଲେଶ୍ଵରର ସେ ସମୟର 
ଜିଲ୍ଲାପାଳ କମିସନରଙ୍କ ପାଖରେ ପ୍ରକାଶ କରିଥୂଲେ। କେତୋଟି ନିର୍ଦିଷ୍ଟ 
ବିଷୟରେ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାକୁ ସୀମାବଦ୍ଧକରି ଅନ୍ୟାନ୍ୟ କ୍ଷେତ୍ରରେ ପାର୍ଶୀ 
ଚଳେଇବା ପାଇଁ ସେ ଅନୁମୋଦନ କରିଥିଲେ। 

କଚେରିରେ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ପ୍ରଚଳନ ସହିତ ସ୍କୁଲମାନଙ୍କରେ ଓଡ଼ିଆ 
ପାଠ୍ୟପୁସ୍ତକ ପ୍ରଚଳନ ଲାଗି ସରକାରୀ ସ୍ତରରେ ମଧ୍ୟ ପ୍ରୟାସ ଆରମ୍ଭ 
ହୋଇଥିଲା। ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାରେ ପାଠ୍ୟପୁସ୍ତକ ପର୍ଯ୍ୟାପ୍ତ ନ ଥିବାରୁ ବଙ୍ଗଳା 
ପାଠ୍ୟପୁସ୍ତକ ଓଡ଼ିଆରେ ଅନୁବାଦ ଲାଗି ସଟନ୍‌ ସାହେବ ତଥା ଅନ୍ୟ 
କେତେ ଜଣଙ୍କୁ ସରକାର ଦାଯିତ୍ବ ଦେଇଥିଲେ। ତେବେ କୋର୍ଟ କଚେରି 
ତଥା ବଡ଼ ବଡ଼ ଦପ୍ତରରେ ସେତେବେଳେ ଓଡ଼ିଆଙ୍କ ତୁଳନାରେ ବଙ୍ଗାଳୀ 
ସର୍ବାଧଵକ ଚାକିରି କରୁଥିବାରୁ ପ୍ରାଦେଶିକ ଭାଷାରେ ସମସ୍ତ କାର୍ଯ୍ୟ ପ୍ରଚଳନ 
ବିରୁଦ୍ଧରେ ଲଡ଼େଇ ଆରମ୍ଭ କରିଦେଲେ | କଚେରିମାନଙ୍କରେ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା 
ପରିବର୍ରେ ବଙ୍ଗଳା ଭାଷା ପ୍ରଚଳନ ଲାଗି କଲିକତାର ସଦର ରେଭେନ୍ନ୍ୟ 
ବୋର୍ଡ଼ ୧୮୪୧ ମସିହା ଜାନୁୟାରୀ ୪ ତାରିଖରେ ଏକ ପତ୍ର କଟକର 
କମିସନରଙ୍କ ନିକଟକୁ ପ୍ରେରଣ କଲେ | ମାତ୍ର କମିସନର ଦୃଢ଼ ଯୁକ୍ତି ଦେଇ 
ଏ ପ୍ରସ୍ତାବକୁ ନାକଚ କରିଦେଲେ | (Letter No. 286 dt. 3.02.1841 
of Mr. Mills, Orissa Commissioner, in response to the 
letter No-1, dt 4th January 1841 of SBR (MS) 

୧୮୪୭-୪୮ ମସିହାରେ ତତକାଳୀନ କମିସନର ଗୋଲସେବରୀ 
ଓଡ଼ିଆ ବଦଳରେ ବଙ୍ଗଳା ଭାଷା ପ୍ରଚଳନ ଲାଗି କତିପୟ ବଙ୍ଗାଳୀମାନେ 
ଯେଉଁ ଦାବି କରୁଥିଲେ, ତା” ବିରୁଛରେ ମନ୍ତବ୍ୟ ଦେଇ ଲେଖିଥିଲେ - 
“ ବଙ୍ଗଭାଷା ସହିତ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ସାମ୍ୟ ଥଲେ ସୁଦ୍ଧା ଏହା ବଙ୍ଗଳାରୁ 
ଉଦ୍ଭୂତ ନୂହେଁ। ଏହା ୨୦/୩୦ ଲକ୍ଷ ଲୋକଙ୍କର କଥୁତ ଭାଷା । 
ସୁଚର୍ଶ୍ତରେଖାଠାରୁ ଗଂଜାମ ଦକ୍ଷିଣକୁ ୪୫ ମାଇଲ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଭୂଭାଗ, କଟକ 
ଟ୍ରି ବ୍ୟୁନାରୀ ମାହାଲ ଓ ମାନ୍ଦ୍ରାକର କେତେକ ବଡ଼ବଡ଼ ପାର୍ବତ୍ୟ 
ଜମିଦାରୀମାନଙ୍କରେ ଏ ଭାଷା ପ୍ରଚଳିତ। ଏପରି ଭାଷା ଲୋପ ପାଇଯିବା 
କିମ୍ବା ଏହାର ଲିପି ପରିବର୍ଭିତ ହେବା, ଏକଥା ସଂପୂର୍ଣ୍ଣ ମୂଲ୍ୟହୀନ | 
ଓଡ଼ିଶାରେ ଓଡ଼ିଆ ପରିବର୍ରେ ବଙ୍ଗଭାଷା ପ୍ରଚଳନ କରିବା ଅତ୍ୟନ୍ତ ଆପରି 
ଜନକ । ଏ ନୀତି ଅନୁସୂତ ହେଲେ ବଙ୍ଗଦେଶର ଲୋକେ ଓଡ଼ିଶାରେ 
ଓଡ଼ିଆମାନଙ୍କୁ ବିତାଡ଼ନ କରି ରକିରି ପାଇବାର ସୁଯୋଗ ଲାଭ କରିବେ । 
(RCE. 1848-49, pp 336-37) 

ପୁରୀର ତତ୍‌କାଳୀନ କଲେକ୍ଟର ଫୋରବିସ ସାହେବ ମଧ୍ଯ 
କମିସନରଙ୍କ କଥାକୁ ଦୃଢ଼ ସମର୍ଥନ ଜଣେଇ ଲେଖିଥିଲେ - “ ଗୋଟିଏ 
ଜାତିର ଲୋକଙ୍କ ଉପରେ ଅନ୍ୟ ଏକ ବିଜାତୀୟ ଭାଷା ଲଦି ଦେବାକୁ 
ଚେଷ୍ଟା କରିବା ଆଦୌ ଅନୁକୂଳ ନୂହେଁ। ଓଏଲ୍‌ସ ରାଜ୍ୟ ପାଂଚଶହ ବର୍ଷ 


ହେଲା ଇଂଲଣ୍ଡର ବଶୀଭୂତ ହେଲେ ହେଁ ସେଠାଲୋକେ ନିଜ ଭାଷା 
ଆଜି ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ମଧ୍ଯ ରକ୍ଷା କରିଛନ୍ତି । ସ୍କଟଲ୍ୟା୍ଡର ଅବସ୍ଥା ମଧ୍ଯ ସେହିପରି। " 
୧୮୫୭ ମସିହାରେ ଓଡ଼ିଶାର ପ୍ରଥମ ସ୍କୁଲ ସମୂହର ଇନିସ୍‌ପେକ୍ଟର ଇ: 
ରୋରଙ୍କ ମତ ଏଠାରେ ପ୍ରଣିପାତଧାନ୍ୟ - “ ବଙ୍ଗଭାଷା ସହିତ ଓଡ଼ିଆ 
ଭାଷାର କେତେକାଂଶରେ ସଂପର୍କ ଥଲେ ସୁଦ୍ଧା ଏ ଭାଷା ବଙ୍ଗଭାଷାର 
ଏକ ଉପଭାଷା ରୂପେ ବିବେଚିତ ହୋଇନପାରେ | ଏହା ଏକ ସ୍ଵତନ୍ତ୍ରଭାଷା | 
ଏହାର ନିଜର ବ୍ୟାକରଣ, ବଚନିକା ଓ ଲିପିମାଳା ଅଛି। ଆହୁରି ମଧ୍ୟ ଏ 
ଭାଷାରେ ପୁରାଣ, ଅନୁବାଦ ପୁସ୍ତକ - ହିତୋପଦେଶ, ବତ୍ରିଶ ସିଂହାସନ 
ଅଛି। × × × ବିଦ୍ୟାଳୟ ମାନଙ୍କ ପାଇଁ ସ୍ବତନ୍ତ୍ର ପାଠ୍ୟପୁସ୍ତକ ହେବା 
ଦରକାର |” (GRP. 1857-58, p.116) ଡେପୁଟା ଇନିସ୍‌ପେକୃର ଜଣେ 
ବଙ୍ଗାଳୀ । ତାଙ୍କ ନୀମ ଉମାଚରଣ ହାଲ୍‌ଦାର | ସେ କହିଥିଲେ - “ ଓଡ଼ିଶା 
ସ୍କୁଲ ମାନଙ୍କରେ ଯଥାର୍ଥ ଉଚ୍ଚ ମାନଦଣ୍ଡ ଅଭିବୃଵି ଓ ଉନ୍ନତି ସଂପାଦନ 
ଦିଗରେ ସର୍ବତ୍ର - ଓଡ଼ିଆ ଓ ବଙ୍ଗଳା ଉଭୟ ଭାଷା ପ୍ରଚଳନ ହେଉଛି 
ପ୍ରକୃତ ଅସୁବିଧା। ଓଡ଼ିଆରେ ବ୍ୟାକରଣ ଓ ଅନ୍ୟାନ୍ୟ ପାଠ୍ୟପୁସ୍ତକ ଅଭାବ 
ହେତୁ ଓଡ଼ିଆ ସ୍କୁଲରେ ବଙ୍ଗଳା ପଢ଼ା-ନୀତି ଅନିବାର୍ଯ୍ୟ ହୋଇପଡ଼ିଛି। 
ମୋ ମତରେ ଏହାର ପ୍ରତିକାର ପାଇଁ କିଛି କରାଯିବା ଉଚିତ |” (GRPI. 
1864-65, p.250) 

ଇଂରେଜ ଶାସନର ସହାୟତା ଲାଗି ସେତେବେଳେ ଓଡ଼ିଶାରେ 
ବିଶେଷ ଶିକ୍ଷିତ ଯୁବକ ନଥିଲେ ! ତେଣୁ ପଡ଼ୋଶୀ ବଙ୍ଗଳାରୁ ଶିକ୍ଷିତ ଯୁବକ 
ବହୁ ସଂଖ୍ୟାରେ ଆସି ଓଡ଼ିଶାରେ ଅମଲା ଭାବେ ନିଯୁକ୍ତ ହେଉଥଲେ। 
ଏମାନେ ହିଁ କଚେରିରେ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ପ୍ରଚଳନକୁ ବିରୋଧ କରୁଥଲେ। 
ଓଡ଼ିଶାର ବିଦ୍ୟାଳୟମାନଙ୍କରେ ଏମାନଙ୍କ ପିଲାମାନେ ଅଧ୍ବକ ପଢୁଥବାରୁ 
ସ୍କୁଲରେ ଓଡ଼ିଆ ମାଧ୍ୟମ ଶିକ୍ଷାଦାନକୁ ମଧ୍ୟ ବିରୋଧ କରୁଥିଲେ । ଇଷ୍ଟରଣ୍ତିଆ 
କମ୍ପାନି ୧୭୯୮ ଡିସେମ୍ବର ତା ୨୧ ବିଜ୍ଞାପନରେ ଘୋଷଣା କରିଥିଲେ 
ଯେ ଏ ଦେଶ ଲୋକଙ୍କ ଭାଷା ନଜୀଣିଥିବା କୌଣସି ବ୍ୟକ୍ତି ୧୮୦୯୧ 
ମସିହା ଜାନୁଆରୀ ପହିଲାଠାରୁ ସରକାରୀ ଚାକିରି ଲାଗି ଉପଯୁକ୍ତ ବିବେଚିତ 
ହେବେ ନାହିଁ। କମିସନର ରେଭେନ୍‌ସା ସାହେବଙ୍କ ଅନୁମୋଦନରେ 
ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ସରକାରୀ ସ୍ବୀକୃତି ପାଇପାରିଥୁଲା। ଶିକ୍ଷାଦାନର ମାଧ୍ଯମ ଓଡ଼ିଆ 
ହେବାରୁ ସ୍କୁଲମାନଙ୍କରେ ଚାକିରି କରୁଥିବା ବଙ୍ଗାଳୀ ଶିକ୍ଷକଙ୍କ ପାଇଁ ବଡ଼ 
ଅସୁବିଧା ହେଲା। ସେମାନେ ଗହୁଁଥିଲେ ଏ ଭାଷାର ଉଛେଦ | ବାଲେଶ୍ଵର 
ଜିଲ୍ଲା ସ୍କୁଲର ସଂସ୍କୃତ ପଣ୍ଡିତ “ଓଡ଼ିଆ ସ୍ଵତନ୍ତ୍ର ଭାଷା ନୟ” ଶୀର୍ଷକ 
ପୁସ୍ତକଟିଏ ରଚନା କଲେ। ଏ ପୁସ୍ତକର ପଞ୍ଚମ ଅଧ୍ୟାୟରେ ପଶ୍ତିତ ମହାଶୟ 
ବଙ୍ଗଳା ଓ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ମଧ୍ୟରେ ଥିବା ସାମ୍ୟ ପ୍ରଦର୍ଶନ କରିଛନ୍ତି ଏବଂ 
ଓଡ଼ିଆ ବଙ୍ଗଳାର ଏକ ଉପଭାଷା ବୋଲି ଯୁଗ୍ତି ବାଢ଼ିଛନ୍ତି। ୧୮୭୦ 
ମସିହା ଫେବୃୟାରୀ ୨୭ ସଂଖ୍ୟାରେ ଗୌରୀ ଶଙ୍କର ରାୟ ଏ ପୁସ୍ତକର 
ଘୋର ସମାଲୋଚନା କରିଛନ୍ତି। ଭୂଦେବ ମୁଖୋପାଧ୍ୟାୟ ମଧ୍ଯ କାନ୍ତିଚନ୍ଦ୍ରଙ୍କୁ 
ସମାଲୋଚନା କରି ଲେଖିଲେ - “କାନିଚନ୍ଦ୍ର ଯେଉଁ ସ୍ଥଳରେ ଓଡ଼ିଆ ଓ 
ବଙ୍ଗଳାର ମେଳ ଦେଖିଅଛନ୍ତି, ସେ ସ୍ଥଳରେ ଦୁହିଁଙ୍କୁ ବଙ୍ଗଳା କହିଅଛନ୍ତି | 
ଯେଉଁ ସ୍ତୁଳରେ ଭିନ୍ନ ଦେଖିଅଛନ୍ତି, ସେଇ ସ୍ଥଳରେ ଓଡ଼ିଆକୁ ବିଶୁଦ୍ଧ 
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ବଙ୍ଗଳାର ଅପଭ୍ରଂଶ କହିଅଛନ୍ତି। ଏହି କି ବିଚାରର ରୀତି? × × × 
ବସ୍ତୁତଃ ଓଡ଼ିଆ ବଙ୍ଗଳାର ଅପଭ୍ରଂଶ ନୁହେଁ। ବଙ୍ଗଳା, ଓଡ଼ିଆ, ଆସାମୀ 
ଏକ ମୂଳରୁ ସମୁପ୍ୂନ୍ନ। ଏକ ବୃକ୍ଷର ଭିନ୍ନଭିନ୍ନ ଶାଖା ସ୍ଵରୂପ, ଏକ ପ୍ରସୂତିର 
ଭିନ୍ନ ଭିନ୍ନ ସନ୍ତତି ମାତ୍ର।” (ଉଚ୍କଳ ଦୀପିକା, ୩୦.୪.୧୮୭୦) 
ବାଲେଶ୍ଵରର କଲେକ୍ଟର ଜନ୍‌ ବୀମସ୍‌ ମଧ୍ଯ କାନ୍ତିଟନ୍ଦ୍ରକୁ ସମାଲୋଚନା 
କରିବା ସହିତ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ପ୍ରାଚୀନତା ପ୍ରମାଣ କରିଛନ୍ତି । ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର 
ବ୍ୟାକରଣ ନିୟମ, କ୍ରିୟାର ବିଭକ୍ତି, ସର୍ବନାମ, ଉଚ୍ଚାରଣ ପଦ୍ଧତି - ଏହିପରି 
ବିଷୟବସ୍ତୁ ଅବଲମ୍ବନରେ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ସ୍ଵାତନ୍ତ୍ୟ ପ୍ରତିଷ୍ଠା କରି କାନ୍ଧିଚନ୍ଦ୍ରଙ୍କ 
ଯୁଭ୍ତିର ଅସାରତା ପ୍ରତିପାଦନ କରିଛନ୍ତି। ସେ ଅତି ଦୁଃଖର ସହ କହିଛନ୍ତି 
ଯେ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ଉପରେ ଏକ ସ୍ଵତନ୍ତ୍ର ପୁସ୍ତକ ରଚିତ ହେବା ଉଚିତ। 
ଏପରି ପୁସ୍ତକ କେବଳ ଏ ଦେଶର ଜଣେ ଅଧବାସୀ ଲେଖିପାରିବ, 
ଜାରଣ ଏ ସଂପର୍କରେ ଏ ଦେଶରେ କୌଣସି ସୁନ୍ଦର ବ୍ୟାକରଣ ପୁସ୍ତକ 
କିମ୍ବା ଅଭିଧାନ ଏ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଲେଖାଯାଇ ନାହିଁ। କାଳ୍ଧିବାବୁ କେତେଦୂର 
ସତ୍ୟ ଲେଖିଛନ୍ତି, ତାହାର ଯଥାଥ ଅନୁସଂଧାନ କରି ଖଣ୍ଡିଏ ପୁସ୍ତକ ଲେଖିବା 
ପାଇଁ ଏ ଦେଶରେ କୌଣସି ଉପଯୁକ୍ତ ଲୋକ ନାହାନ୍ତି ଏପରି ଉପଯୁଭ୍ତ 
ଲୋକ ଥଲେ ଆମେ କାନ୍ତିଚନ୍ଦ୍ର ବାବୁଙ୍କ ପୁସ୍ତକର ଏକ ଯଥାର୍ଥ ଉତ୍ତର 
ଦେଖେଇପାରିଥା'ନୁ |” (ASB, 1870-p.203) 

ବୀମ୍‌ସ ସାହେବଙ୍କ ଏ ଉଚ୍ତି ପଣ୍ଡିତ ଗୋପୀନାଥ ନନ୍ଦଶର୍ମାଙ୍କୁ ଓଡ଼ିଆ 
ଶବ୍ଦକୋଷ ଲେଖିବାର ପ୍ରେରଣା ଦେଇଥୁଲା। ଅନ୍ୟ ଏକ ସ୍ଥାନରେ ବୀମ୍‌ସ 


ସାହେବ ପୁଣି ଲେଖିଛନ୍ତି - “ ଏଇ ଲକ୍ଷଲକ୍ଷ ଲୋକଙ୍କର ମାତୃଭାଷାକୁ 


ଓଡ଼ିଶାରେ ବାସ କରୁଥିବା ମୁଷ୍ଟିମେୟ ବଙ୍ଗାଳୀ ଓ କିଛି ସାହେବ ନିଶ୍ଚିହ୍ନ 
କରିବାର ଅଧ୍ବକାର ପାଇନାହାନ୍ତି ଏବଂ ଏ ଭାଷାକୁ ଦମନ କରିବାପାଇଁ 
କୌଣସି ବଳ ପ୍ରୟୋଗ ନୀତି ବ୍ଯବହାର କରିବା ଇଂରେଜ-ଶାସନ- 
ନାତି ପକ୍ଷରେ ସଂପୂର୍ଣ୍ଣ ଘୃଣାଳନକ |” (୯ଓ Vୀ No-1, -118) କେବଳ 
ସେ ଅଭିମତ ଦେଇ ଚୂପ୍‌ ହୋଇନାହାନ୍ତି, ଦୀନକୃଷ୍ଣ ଦାସଙ୍କ ରସକଲ୍ଲୋଳର 
ସମୀକ୍ଷା ତଥା ଭାଷା ପରୀକ୍ଷା କରି ଯେଉଁମାନେ ଓଡ଼ିଆକୁ ବଙ୍ଗଳାର 
ଅପଭ୍ରଂଶ ବୋଲି କହିଛନ୍ତି, ସେମାନଙ୍କୁ ମୁହଁତୋଡ଼ ଜବାବ ଦେଇଛନ୍ତି। 
୧୮୭ ୨ ମସିହାରେ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାରେ ରଚିତ ୮ ୨ଟି ଗ୍ରଚ୍ଛର ନାମୋଲ୍ଲେଖ 
କରି ଏ ଭାଷାର ମହନୀୟତା ତଥା ସାହିତ୍ୟର ଉଜ୍ମର୍ଷତା ପ୍ରତିପାଦନ 
କରିଛନ୍ତି। ବୀମ୍‌ସଙ୍କ ପରି ରଙ୍ଗଲାଲ ବନ୍ଦୋପାଧ୍ୟାୟ ଏ ଭାଷାର ଉନର୍ଷ 
ସ୍ବୀକାର କରି ମତ ଦେଇଛନ୍ତି | (ଉଜକଳ ଦୀପିକା, ୧୪.୦୮.୧୮୬୯) 
୧୮୭୦ ମସିହା ମାର୍ଚ୍ଚ ମାସରେ ବାଲେଶ୍ଵରରେ ଡେପୁଟି ଲନିସ୍‌ପେକ୍ଟର 
ଶିବ ଦାସ ଭଟ୍ଟାଚାର୍ଯ୍ୟ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ବିଲୋପ ଆନ୍ଦୋଳନକୁ ସମର୍ଥନ 
କରୁଥୁବାରୁ ବାଲେଶ୍ଵରବାସୀ ତାଙ୍କ ବଦଳି ପାଇଁ ଇନିସ୍ଵପେକ୍ଟରଙ୍କଠାରେ 
ଦରଖାସ୍ତ କରିଥିଲେ। ତାଙ୍କର ବଦଳି ହୋଇଥଲା ଏବଂ ତାଙ୍କ ସ୍ଥାନରେ 
ରାଧାନାଥ ରାୟଙ୍କୁ ନିଯୁକ୍ତି ଦିଆଯାଇଥଲା। ବଙ୍ଗଳାର ଡି.ପି.ଆଇ. 
ଅଟକିନ୍‌ସନ ସାହେବ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ବିଦ୍େଷୀ ଥିବାରୁ ୧୮୭୪ରେ ସେ 
ବାଲେଶ୍ଵର ଆସିବା ସମୟରେ ତାଙ୍କ ବିରୁଦ୍ଧରେ ଲୋକେ “ ଭାଷା 
ଧ୍ଵଂସକାରୀ କଳାପାହାଡ଼ ” ବୋଲି ନାରା ଦେଇଥିଲେ | (ଉଜୁଳ ହିତୈଷିଣୀ, 


୧.୬. ୧୮୭୪ ) | ସରକାରୀ ଆଦେଶ ବଳରେ ବାଲେଶ୍ଵରର କେତେକ 
ସ୍ତୁଲରେ ବଙ୍ଗଳା ଭାଷା ରହିଥଲା। ଏହା ବିରୁଦ୍ଧରେ ବାଲେଶ୍ବରବାସୀ 
ତୀବ୍ର ଆନ୍ଦୋଳନ କରିବା ଫଳରେ ବଙ୍ଗଳା ବଦଳରେ ଓଡ଼ିଆ ପ୍ରଚଳିତ 
ହେଲା ଏବଂ ବଙ୍ଗାଳୀ ପିଲାମାନେ ଓଡ଼ିଆ ପଢ଼ିବାକୁ ବାଧ୍ୟ ହୋଇଥିଲେ। 
(ଉଜଳୁଳ ଦୀପିକା, ୨.୪.୧୮୭୦) ବାରବାଟୀ ବିଦ୍ୟାଳୟର କର୍ଚ୍ତପକ୍ଷ 
ସ୍ଥାନୀୟ କମିଟିର ଅନୁମୋଦନରେ ଏ ସ୍କୁଲରେ ବଙ୍ଗଳା ଭାଷା ରଖିବାପାଇଁ 
କମିସନର ପାଖରେ ଯେଉଁ ଆବେଦନ କରିଥିଲେ, ବାଲେଶ୍ବରବାସୀଙ୍କ 
ହସ୍ତକ୍ଷେପ ଯୋଗୁଁ କମିସନର ଏ ଆବେଦନକୁ ନାକଚ କରିଦେଇଥୁଲେ। ” 
(ବାଲେଶ୍ଵର ସମ୍ବାଦବାହିକା, ୧.୧ ୦.୧୮୭୪) ଅନୁରୂପ ବାଲେଶ୍ଵର 
ଜିଲ୍ଲା ସ୍ତୁଲ ଶିକ୍ଷା କମିଟିର ମେମ୍ବର ଉମେଶଚନ୍ଦ୍ର ମଣ୍ଡଳ ଜିଲ୍ଲା ସ୍କୁଲରେ 
ବଙ୍ଗାଳୀ ପିଲାମାନଙ୍କୁ ବଙ୍ଗଳା ଭାଷାରେ ପଢ଼ିବାର ସୁଯୋଗ ଦିଆଯାଉ 
ବୋଲି ଯେଉଁ ଆବେଦନ କରିଥଲେ, ତାହାକୁ ମଧ୍ଯ କମିସନର ନାକଚ 
କରିଦେଇଥିଲେ | (ବାଲେଶ୍ଵର ସମ୍ବାଦ ବାହିକା, ୨୮୪.୧୮୭୮) 
ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ବିଲୋପ ଆନ୍ଦୋଳନକୁ ସଫଳ କରେଇ ନ ଦେବାରେ 
ଯେଉଁ ଦୂରଜଣ ଇଂରେଜ ସାହେବ ଉଲ୍ଲେଖନୀୟ ପଦକ୍ଷେପ ନେଇଥୁଲେ, 
ସେ ଦୂଇଜଣ ହେଉଛନ୍ତି ତତ୍କାଳୀନ କମିସନର ରେଭେନ୍‌ସା ସାହେବ 
ଓ ବାଲେଶ୍ବର ପ୍ରିୟ ଜିଲ୍ଲାପାଳ ଜନ୍‌ ବୀମସ୍‌ ସାହେବ। କତିପୟ ବଙ୍ଗାଳୀଙ୍କ 
ଚକ୍ରାନ୍ତରୁ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ରକ୍ଷା ପାଇବା ପରେ ଜନ୍‌ ବୀମସ୍ବ୍‌ ଦେଇଥିବା 
ମତଟି ଏଠାରେ ପ୍ରଣିଧାନଯୋଗ୍ୟ - “ଏବେ ବଙ୍ଗଳା ଭାଷାକୁ ଉତ୍କଳ 
ଭାଷାର ଦେହରୁ ଛଡ଼ାଇ ନିଆଯିବାରୁ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ଦେହରେ ବାଆ 
ଲାଗିଲା; ସୁତରାଂ ଏହା ଡାଳପାଖୁଡ଼ା ମେଲୁଅଛି। ମାତ୍ର ବଙ୍ଗଭାଷା ଅଲକ୍ଷ୍ୟ 
ଭାବରେ ଏହାର କଲିମାନ ଏମନ୍ତ କାଟୁଅଛି ଯେ, ଭବିଷ୍ୟତକୁ ଲଣ୍ଡା 
କରି ପକାଇବାର ଆମ୍ଭେମାନେ ଆଶଙ୍କା କରୁ । (ବାଲେଶ୍ଵର ସମ୍ବାଦ 
ବାହିକା, ୧୬.୩.୧୮୭୫) ଏଠାରେ କହିରଖିବା ଦରକାର ଯେ ସବୁ 
ବଙ୍ଗାଳୀ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ବିଦ୍ବେଷୀ ଥିଲେ, ଏକଥା କହିଲେ ସତ୍ୟର ଅପଳାପ 
ହେବ | ଅନେକ ବଙ୍ଗାଳୀ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ଏତିହ୍ୟ ଓ ସ୍ଵାତନ୍ତ୍ୟକୁ ସ୍ଵୀକାର 
କରୁଥିଲେ । ବାଲେଶ୍ଵର ଜିଲ୍ଲା ସ୍ତୁଲରେ ୧୮୮୦ ମସିହା ଜାନୁଆରୀ ୩ 
ତାରିଖ ଦିନ ପ୍ରଧାନ ଶିକ୍ଷକ “ଦ୍ଵିଜଦାସ ଦତ୍ତ” “ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ବଙ୍ଗଳା 
ଭାଷାର ଅପଭ୍ରଂଶ ଭାଷା ନୁହେଁ” ଶୀର୍ଷକ ବିଷୟ ଉପରେ ଦୀର୍ଘ ଭାଷଣ 
ପ୍ରଦାନ କରିଥିଲେ। (ବାଲେଶ୍ଵର ସମ୍ବାଦବାହିକା, ୮.୦ ୧.୧୮୮୦) 
ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ସୁରକ୍ଷା ଦିଗରେ “ବାଲେଶ୍ବର ସମ୍ବାଦବାହିକା” , ' ଉନ୍କଳ 
ଦୀପିକା”, “ଉତ୍କଳ ହିତୈଷିଣୀ” ପ୍ରଭୃତି ପତ୍ରପତ୍ରିକା ଉଲ୍ଲେଖନୀୟ ରୂମିକା 
ଗ୍ରହଣ କରିଥିଲେ । ସେହିପରି ଫକୀରମୋହନ ସେନାପତି ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାକୁ 
ବଂଚେଇବା ଲାଗି ଜୀବନମୂର୍ଛଚ। ଉଦ୍ୟମ କରିଥ୍‌ଲେ। ଏଇ ଆନ୍ଦୋଳନ 
ଭିତରୁ ମୁଣ୍ଡ ଟେଳିଥଲା ଓଡ଼ିଆରେ ପର୍ଯ୍ୟାପ୍ତ ପାଠ୍ୟପୁସ୍ତକ ରଚନା ଏବଂ 
ଆଧୁନିକ ସାହିତ୍ୟ ସର୍ଜନା ପଣ୍ଡିତ ବିଶ୍ବଭୂଷଣ ବିଦ୍ୟାଭୂଷଣ, ବିଚୁନ୍ଦ ଚରଣ 
ପଟନାୟକ, ଗୋବିନ୍ଦଚନ୍ଦ୍ର ପଟ୍ଟନାୟକ, ଫକୀରମୋହନ ସେନାପତି, 
ରାଧାନାଥ ରାୟ, ମଧୁସୂଦନ ରାଓ, ଗୌରୀଶଙ୍କର ରାୟ, ତାରିଣୀ ଚରଣ 
ମିତ୍ର। ରଘୁନାଥ ମିଶ୍ର କପିଳେଶ୍ଵର ବିଦ୍ୟାଭୂଷଣ, ପ୍ରଭାକର ଚୂଡ଼ାମଣି, 
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ପ୍ୟାରୀମୋହନ ଆର୍ଯ୍ୟ ପ୍ରମୁଖ ଲେଖକ ବହୁ ପାଠପୁସ୍ତକ ରଚନା କରି 
ସ୍କୁଲ ମାନଙ୍କରେ ପ୍ରଚଳନ କରିଥଲେ। ପାଠ୍ୟପୂସ୍ତକ ସାଙ୍ଗକୁ 
ଫକୀରମୋହନଙ୍କ ଅଭିନବ ଗଦ୍ୟସାହିତ୍ୟ, କାବ୍ୟକବିତା, ରାଧାନାଥଙ୍କର 
ଆଧୁନିକ କାବ୍ୟସାହିତ୍ୟ, ଆଧୁନିକ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ବଳିଷ୍ଠତାକୁ ପ୍ରତିପାଦନ 
କରିଥିଲେ। ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ସୁରକ୍ଷା ଆନ୍ଦୋଳନ ଭିତରୁ ଏସବୁ ସୃଷ୍ଟି ସମ୍ଭବ 
ହୋଇଥଲା, ଏଥିରେ ସହେହ ନାହିଁ । ବଙ୍ଗଳା ଭାଷା ଓ ତା'ର ଶୈଳୀମୁକ୍ତ 
ଏକ ନୂତନ ଭାଷା ଓ ଓଡ଼ିଆର ନିଜସ୍ଵ ଶୈଳୀ ଉପରୋକ୍ତ ଲେଖକମାନେ 
ପ୍ରତିଷ୍ଠା କରିବାରେ ସମର୍ଥ ହୋଇଥିଲେ। ଫକୀରମୋହନ କୃଷିଭିଭିକ 
ସମାଜର ଲୋକମୁଖର ପ୍ରଚଳିତ ଜୀବନ୍ତ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାକୁ ନିଜ ସାହିତ୍ୟରେ 
ପ୍ରୟୋଗ ଜଳେ, ଯାହା ସମଗ୍ର ଭାରତୀୟ କଥାସାହି ତ୍ଯରେ 
ଫକୀରମୋହନଙ୍କ ଅଗ୍ରଣୀ ସମ୍ରାଟ ରୂପେ ପ୍ରତିଷ୍ଠା ଦେରଥୁଲା। ଓଡ଼ିଆ 
ଭାଷା ସୁରକ୍ଷା ଆନ୍ଦୋଳନର ଅଗ୍ରଣୀ ଭୂମିକା ନେଇଥିବା ଫକୀରମୋହନଙ୍କ 
ବଙ୍ଗାଳୀ ମାନଙ୍କର ରୋଷ ଦୃଷ୍ଟିରେ କମ୍‌ ଶିକାର ହେବାକୁ ପଡ଼ିନାହିଁ 
ବାଲେଶ୍ଵରର ଭାଷା ବିଲୋପ ଆନ୍ଦୋଳନରେ ସାମିଲ୍‌ ଥବା ବଙ୍ଗାଳୀମାନେ 
ଫକୀରମୋହନଙ୍କ “ ଶାଲା ରିଂ ଲିଡ଼ର” ବୋଲି ଆକ୍ଷେପ କରୁଥିଲେ। ଏ 
ଆନ୍ଦୋଳନ ୧୮୬୮ରୁ ଆରମ୍ଭ ହୋଇ ୧୮୭୨ରେ ସମାପ୍ତ ହୋଇଥଲା 
ଏବଂ ଓଡ଼ିଆମାନେ ଏ ଆନ୍ଦୋଳନରେ ବିଜୟ ହୋଇଥଲେ। 

ଏ ଆନ୍ଦୋଳନର ପ୍ରାୟ ୧୫୦ ବର୍ଷ ପରେ ପୁଣି ଏକ ଆନ୍ଦୋଳନ 
ଆଜି ଓଡ଼ିଶାରେ ମୁଣ୍ଡ ଟେକିଛି। ସେଦିନ କତିପୟ ବଙ୍ଗାଳୀ ଏ ଭାଷା 
ବିଲୋପ ଲାଗି ଚକ୍ରାନ୍ତ କରିଥିଲେ । ଆଜି କେଉଁମାନେ ଚକ୍ରାନ୍ତକାରୀ । ଏ 
ଭାଷା କାହିଁକି ଅସୁରକ୍ଷିତ। ଆମ ସରକାର ନା ଏ ଦିଗରେ ସଚେତନ 
ହେଉନଥିବା ଜନସାଧାରଣ । ସରକାରୀ ସ୍ତରରେ କାହିଁକି ଭାଷା ଆଇନ୍‌ 
ସଂପୂର୍ଣ କାର୍ଯ୍ୟକାରୀ ହୋଇପାରୁନି! ପୂର୍ବତନ ମୁଖ୍ୟମନ୍ତ୍ରୀ ନବକୃଷ୍ଣ 
ଚୌଧୁରୀଙ୍କ ୧୯୫ ୪ରେ ପାରିତ ଭାଷା ଆଇନ୍‌ ଅମଲାତନ୍ତ୍ର 
ଉଦାସୀନତାରୁ କାର୍ଯ୍ୟକାରୀ ହୋଇପାରିଲା ନାହିଁ। ୧୯୮୪-୮ ୫ରେ 
ପୂର୍ବତନ ମୁଖ୍ୟମନ୍ତ୍ରୀ ଜାନକୀବଲ୍ଲଭ ପଟ୍ଟନାୟକ ଏ ଆଇନ୍‌ କାର୍ଯ୍ୟକାରୀ 
ଜରିବା ଦିଗରେ ପ୍ରୟାସ କରିଥିଲେ ବି ସଫଳ ହେଲେନାହିଁ। ଓଡ଼ିଶାରେ 
ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ଦୁରବସ୍ଥା ତଥା ସରକାରୀ ଉଦାସୀନତାକୁ ଲକ୍ଷ୍ଯ କରି 
ପୂର୍ବତନ ସାଂସଦ ଚୈଷ୍ଣବ ଚରଣ ପରିଡ଼ାଙ୍କ ନେତୃତ୍ଵରେ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା 
ସୁରକ୍ଷା ସମ୍ମିଳନୀ ମୁଣ୍ଡ ଟେକିଛି। ଏ ସମ୍ମିଳନୀର ବାରମ୍ବାର ଦାବି ଯୋଗୁଁ 
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ସରକାର ବିଧାନସଭାରେ ୧୯ ୫ ୪ର ଭାଷା ଆଇନ୍‌ କାର୍ଯ୍ୟକାରୀ କରିବେ 
ବୋଲି ଘୋଷଣା କରିଛନ୍ତି। କିଚୁ ଏ ଘୋଷଣା ଜେବଳ ଘୋଷଣାରେ ହିଁ 
ରହି ଯାଇଛି । ଏହାର ସଫଳ କାର୍ଯ୍ୟକାରିତା ନେଇ ମଧ୍ଯ ସନ୍ଦେହ 
ଦେଖାଯାଇଛି। ଏ ଆଇନ୍‌କୁ ଅବମାନନା କରୁଥିବା ଅଫିସର, ଅମଲା 
ତଥା ପ୍ରଶାସନ ବିରୁଦ୍ଧରେ କିଛି ଦଣ୍ଡବିଧାନ ଅଛି କି ? ଏ ଭାଷାକୁ ସୁରକ୍ଷା 
ଦେବାରେ ସେତେବେଳର ଇଂରେଜ ପ୍ରଶାସନିକ ସାହେବମାନେ ଯେଉଁ 
ପ୍ରକାର ଉଦ୍ୟମ କରୁଥିଲେ, ଆମ ଓଡ଼ିଆ କଳାସାହେବମାନେ ସେ ପ୍ରକାର 
କିଛି ଉଦ୍ୟମ କରୁଛନ୍ତି କି ? ବିଛିନ୍ନାଞ୍ଚଳର ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାଭାଷୀମାନଙ୍କ ଲାଗି 
ଏ ସରକାର କେଉଁ ପ୍ରକାର ଉଦ୍ୟମ କରୁଛନ୍ତି ! ଓଡ଼ିଆ ସ୍ତୁଲ ଅଛି, ପର୍ଯ୍ୟାପ୍ତ 
ବହିନାହିଁ, ଆବଶ୍ୟକ ଶିକ୍ଷକ ନାହାନ୍ତି - ସେମାନଙ୍କର ଦୁର୍ବବଶା ପ୍ରତି ଏ 
ସରକାର କେତେଦୂର ସଚେତନ ! ବିଳିନ୍ନାଞ୍ଚଳର ଅନେକ ଗ୍ରାମବାସୀ 
ପୁଣିଥରେ ଓଡ଼ିଶା ସହ ସାମିଲ୍‌ ହେବାକୁ ଇଛାପ୍ରକାଶ କରୁଛନ୍ତି, ମାତ୍ର ଏ 
ଦିଗରେ ସରକାର କାଣିଗାଏ ବି ଉଦ୍ଯମ କରୁନାହାନ୍ତି। ସରକାର ତଥ 
ଜନସାଧାରଣଙ୍କୁ ଏ ଦିଗରେ ସଚେତନ କରିବା ଲାଗି ଭାଷା ସୁରକ୍ଷା ସମ୍ମିଳନୀ 
ଗତ ୪ବର୍ଷ ଧରି ପ୍ରୟାସ କରିଆସୁଛି। ସେଦିନର ଭାଷା ସୁରକ୍ଷା ଲାଗି 
ନେତୃତ୍ଵ ନେଇଥିବା ବାଲେଶ୍ଵର ଜିଲ୍ଲାରେ ‘ଭାଷା ସୁରକ୍ଷା ସମ୍ମିଳନୀ'ର 
ଶାଖା ଖୋଲିଛି। ଭାଷା ସୁରକ୍ଷା ଦିଗରେ ଏହାର କର୍ମକର୍ାମାନେ ଜିଲ୍ଲା 
ପ୍ରଶାସନ ଠାରେ ବାରମ୍ବାର ଦାବି ଉପସ୍ଥାପନ କରିବା ସଂଗେ ସଂଗେ 
ବ୍ୟବସାୟ ପ୍ରତିଷ୍ଠାନ ମାନେ ନିଜର ନାମଫଳକ ଓଡ଼ିଆରେ ଲେଖିବା, 
ଇଂରାଜୀ ମାଧ୍ଯମ ସ୍କୁଲଗୁଡ଼ିକରେ ଓଡ଼ିଆକୁ ବାଧ୍ୟତାମୂଳକ କରିବା, ଚିଠିପତ୍ର 
ତଥା ନିମନ୍ତ୍ରଣ ଓଡ଼ିଆରେ ଲେଖିବା, ବିଛିନ୍ନାଞ୍ଚଳରେ ଓଡ଼ିଆମାନଙ୍କର ସମସ୍ୟା 
ଦୂରୀକରଣ ଲାଗି ବିଭିନ୍ନ କାର୍ଯ୍ୟ କରୁଅଛି। ଏ ଶାଖା ସହିତ ଖଇରା, 
ସୋରୋ), ରେମୁଣା, ବସ୍ତା, ବାଲିଆପାଳ, ଜଳେଶ୍ବର, ଭୋଗରାଇ ଶାଖାର 
କର୍ମକର୍ରାମାନେ ସାମିଲ ହୋଇ ସମ୍ମିଳନୀର ଲକ୍ଷ୍ଯ ଓ ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟ ଚରିତାର୍ଥ 
ଲାଗି ପ୍ରୟାସ କରୁଛନ୍ତି । ଓଡ଼ିଆ ଫଳକ ଲେଖା ଅଭିଯାନରେ ଜିଲ୍ଲା ପ୍ରଶାସନ 
ସାମିଲ ହେବା ନିଶ୍ଚିତ ସ୍ବାଗତଯୋଗ୍ୟ | ପ୍ରତ୍ୟେକ ଜିଲ୍ଲାର ପ୍ରଶାସନ ଓଡ଼ିଆ 
ଭାଷା ଆଇନ୍‌କୁ କାର୍ଯ୍ୟକାରୀ କରିବା ଦିଗରେ ପ୍ରୟାସ କଲେ ଓଡ଼ିଆ 
ଭାଷା ପ୍ରତି ଦେଖାଦେଇଥୂବା ଆଶଙ୍କା ନିଶ୍ଚିତ ଦୂରୀଭୂତ ହେବ, ସନ୍ଦେହ 
ନାହ।|। @ 
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ମାତୃଭୂମି ମାଡୃଭାଷାରେ ମମତା 
ଯା” ହୃଦେ ଜନମି ନାହିଁ। 
ତାକୁ ଯେବେ ଜ୍ଞାନୀ ଗଣରେ ଗଣିବା 


ଅଜ୍ଞାନ ରହିବେ କାହିଁ। 
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ସାଧାରଣ କ୍ଷେତ୍ରରେ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ତୁଟିପୂର୍ଣ ବ୍ୟବହାର 
ବୈକୁଣ୍ଠନାଥ ରାଜଗୁରୁ 


ଭାଷା ପରିପ୍ରକାଶର ଦୁଇଟି ଭିତିଭୂମି ହେଉଛି 'କଥନ' ଓ 
ଲିଖନ” | କଥନ ଭାଷା ସହିତ ପ୍ରାଥମିକ ଭାବରେ ସଂପୃକ୍ତ କାରଣ 
ମନୁଷ୍ୟ ଯାହା କହେ ତାହା ହେଉଛି ଭାଷା ଆଦିମାନବ ତା'ର ମନୋଭାବ 
ପ୍ରକାଶ କରିବା ପାଇଁ ତା'ର ଅଙ୍ଗଭଙ୍ଗୀ ସହିତ ଯେଉଁ ଶବ୍ଦ ଉଚ୍ଚାରଣ କଲା 
ତାହା ତା'ର ଭାଷାରେ ପରିଣତ ହେଲା। ମନୁଷ୍ୟ ସଭ୍ୟ ହେବାର ବିଭିନ୍ନ 
ପର୍ଯ୍ୟାୟ ମଧ୍ୟରେ ଲିପି ଆବିଷ୍କୃତ ହେଲା ଏବଂ ଭାଷା ଲିଖୂତ ରୂପ 
ଗ୍ରହଣ କଲା ଭାଷାକୁ ଶୃଙ୍ଖଳିତ କରିବା ପାଇଁ ଯେଉଁ ନିୟମାବଳୀ ପ୍ରଣୟନ 
କରାଗଲା ତାହା ହେଲା ବ୍ୟାକରଣ | 

ଅଧୁନା ମନୁଷ୍ଯର ଭାଷା ବହୁଳ ଭାବରେ ମାର୍ଜିତ ଓ ବିକଶିତ। 
ତଥାପି ଭାଷାର ବିବର୍ଗନ ଶେଷ ହୋଇ ଯାଇଛି ବୋଲି କୁହାଯାଇ ପାରିବ 
ନାହିଁ । ଭବିଷ୍ୟତରେ ମନୁଷ୍ଯର ଭାଷା ବିବର୍ଭିତ ହୋଇ କେଉଁ ରୂପ 
ଧାରଣ କରିବାକୁ ଯାଉଛି ତାହାର ଆଲୋଚନା ଏଠାରେ ଅନାବଶ୍ଯକ। 
ମତ୍ର ଏହି ବିବର୍ଜନରେ କୌଣସି ଭାଷାର ବ୍ୟାକରଣଗତ ମୌଳିଜ ନିୟମ 
ପରିବର୍ଗନ ହେବାର ସମ୍ଭାବନା ନାହିଁ । ଯଦି ଏପରି ଘଟେ ବା ଘଟୁଥାଏ 
ତେବେ ତାହା ଭାଷାର ମୃତ୍ୟୁର କାରଣ ହେବା ବ୍ୟତୀତ ଅନ୍ୟ କିଛି ନୁହେଁ। 

ଚଳନ୍ତି ସମୟରେ ଓଡ଼ିଆ ଗଣମାଧ୍ୟମ ଖୁବ୍‌ ଶଶ୍ତିଶାଳୀ ହୋଇ 
ଉଠିଛି | ରେଡ଼ିଓ, ଟେଲିଭିଜନ ସାଙ୍ଗକୁ ବହୁସଂଖ୍ୟକ ପତ୍ରପତ୍ରିକା, 
ବିଶେଷତଃ ଦୈନିକ ଖବରକାଗକଗୁଡ଼ିକ ଗଣଯୋଗାଯୋଗ ମାଧ୍ୟମରେ 
ଶର୍ତିଶାଳୀ ଭୂମିକା ନିର୍ବାହ କରୁଛନ୍ତି। ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ବିକାଶ କ୍ଷେତ୍ରରେ 
ସେମାନଙ୍କର ପ୍ରଭାବ ସୁଦୂରପ୍ରସାରୀ । ଭାଷାକୁ ଶୃଙ୍ଖଳିତ ରଖୁବା ଏବଂ 
ଯଥୋଚିତ ନୂତନ ରୂପ ପ୍ରଦାନକରି ବିକଶିତ କରିବାର କ୍ଷମତା 
ସେମାନଙ୍କର ରହିଛି। ତେଣୁ ସେଗୁଡ଼ିକ ତୁଟିଶୂନ୍ଯୟ ଭାବରେ ଭାଷାର 
ପରିବେଷଣ କରିବା ଅତ୍ୟନ୍ତ ଜରୁରୀ। 

ବର୍ରମାନ ସାଧାରଣ କ୍ଷେତ୍ରରେ ତଥା ଗଣ ଯୋଗାଯୋଗ 
ମାଧ୍ୟମରେ ବ୍ୟବହୃତ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାରେ କେତେକ ସାଧାରଣ ତ୍ରୁଟି 
ପରିଲକ୍ଷିତ ହେଉଛି। ବାକ୍ୟ ଗଠନାମବକ ତୁଟି ଓ ବର୍ଣାଶୁବି ସେଗୁଡ଼ିକ 
ମଧ୍ୟରେ ଅଗ୍ରଗଣ୍ୟ। ଆଜିକାଲି ଇଂରାଜୀ ଭାଷାର ବାକ୍ୟଗଠନ ଶୈଳୀ 
କେତେକ ପରିମାଣରେ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାରେ ପ୍ରବେଶ କରିସାରିଲାଣି ଏହା 
ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ବିବର୍ଭନରେ ସହାୟକ ହେଉଛି। ମାତ୍ର ସେସବୁର 
ପ୍ରୟୋଗରେ ଯଥେଛାଚାର ମଧ୍ଯ ସୃହଣୀୟ ନୁହେଁ। ଏହାର ଗୋଟିଏ 
ଉଦାହରଣ ହେଉଛି “ବେଳେ” ପ୍ରୟୋଗରେ ବାକ୍ଯ ସଂକ୍ଷେପଣ। 
ବୈଦ୍ୟୁତିକ ଗଣମାଧ୍ୟମରେ ସମ୍ବାଦ ପରିବେଷଣବେଳେ ଏହାର 
ପ୍ରୟୋଗ ବହୁ ପରିମାଣରେ ଦେଖାଯାଏ। ବିଭିନ୍ନ ସମୟରେ ଶୁଣିବା 


reer 


ବାକ୍ୟ ମଧ୍ୟରୁ କେତୋଟି ଉଲ୍ଲେଖ କରାଯାଉଛି। “ ଢତାକଟିକେଟ ସଂଗ୍ରହ 
କରିବା ତାଙ୍କର ଏକ ନିଶା ହୋଇଥିବାବେଳେ ରାଜ୍ଯର ବହୁ ସ୍ଥାନରୁ 
ଦର୍ଶକ ଆସି ଏହା ଦେଖୁଥାନ୍ତି “ଏଠାରେ “ବେଳେ' ଏକ ସମୟ 
ବାଟକ ସଂଯୋଜକ । ଦୁଇଟି ଘଟଣା ଏକ ସମୟରେ ଘଟୁଥଲେ ସେ 
ଦୁଇଟିକୁ “ ବେଳେ” ଶହ ଦ୍ଵାରା ସଂଯୋଗ କରାଯାଇପାରେ । ମାତ୍ର 
ଏଠାରେ ସେପରି ଘଟୁନାହିଁ। ଏଠାରେ “ ବେଳେ” ପ୍ରୟୋଗ କରି 
ଯେପରି ବାଜ୍ୟ ସଂକ୍ଷେପଣର ପ୍ରକ୍ରିୟା ଅବଲମ୍ବନ କରାଯାଇଛି ତାହା 
ନିହାତି ଅସଂଗତ । ““ ସେହିପରି ଲୋକମାନେ ଚାତକ ପରି ଚାହିଁ ରହିଥୁବା 
ବେଳେ ତାଙ୍କର ଆବିର୍ଭାବ ଘଟିଲା” । ଏ ବାକ୍ୟଟିରେ ଅସଂଗତି 
ପରିଲକ୍ଷିତ ହୁଏ ନାହିଁ, କାରଣ ଲୋକମାନଙ୍କର ଚାହିଁ ରହିବା ଓ ତାଙ୍କର 
ଆବିର୍ଭାବ ଘଟିବା ଏକ ସମୟର ଘଟଣା। ତେଣୁ ଏହା ତୁଟିଶୂନ୍ୟ। 
ଆଜିକାଲି ସମ୍ବାଦ ପରିବେଷଣ ବେଳେ ବାକ୍ୟ ସଂକ୍ଷେପଣ ପାଇଁ ଏହି 
ବେଳେ ' ପ୍ରୟୋଗ ବହୁ ପରିମାଣରେ କରାଯାଉଛି ସତ, ମାତ୍ର ଅର୍ଥଗତ 
ସଂଗତି ପ୍ରତି ଯଥେଷ୍ଟ ଦୃଷ୍ଟି ଦିଆଯାଉ ନାହିଁ। 

ଇଂରାଜୀରେ “ ଫର୍‌ ' ପ୍ରିପୋଳିସନ୍‌ ଯେପରି ବ୍ୟବହୃତ ହେଉଛି 
ଆମ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାରେ ତାହାର ଅବିକଳ ପ୍ରୟୋଗ ସଂଗତ କି ! “ ବୂବିଆ 
ପାଇଁ ଆମେ ଗର୍ବିତ” | ଏ ବାକ୍ୟଟିରେ ଇଂରାଜୀ ଶୈଳୀ ପ୍ରୟୋଗ 
କରାଯାଇଛି । ମାତ୍ର ଏହା ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାରେ ସଂଗତ ନୂୁହେଁ। “ ପାଇଁ” 
ନିମିତ୍ତ ଅର୍ଥରେ ବ୍ୟବହୃତ ହୁଏ ଯାହାର ଅର୍ଥ ଉଦଦେଶ୍ୟରେ। ବାପା ମୋ 
ପାଇଁ ବହି ଆଣିଲେ। ଏଠାରେ “ମୋ ପାଇଁ” ଅର୍ଥ ମୋ ନିମିର ବା ମୋ 
ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟରେ | “ପାଇଁ'ର ଅର୍ଥ ହେତୁ /କାରଣରୁ ନୂହେଁ | “ ବୁବିଆ ପାଇଁ 
ଆମେ ଗର୍ବିତ” ବାକ୍ୟଟି “ ବୂବିଆ ହେତୁ /କାରଣରୁ ଆମେ ଗର୍ବିତ” 
ହୋଇପାରିବ ନାହିଁ 

ଆମର ଅନେକ ପ୍ରକାର ମିଶ୍ର କ୍ରିୟାର ବ୍ଯବହାର ପ୍ରଚଳିତ । 
କେତେକ କୃଦନ୍ତ ନିଷ୍ପନ୍ନ ଜ୍ରିୟାବିଶେଷ ପଦ ସହିତ “କରିବା” ବ୍ୟବହାର 
କଲେ କ୍ରିୟାପଦ ସଂପୂର୍ଣ ହୁଏ; ଯଥା- ଗମନ କରିବା, ପଠନ କରିବା, 
ପ୍ରସାରଣ କରିବା, ଲୋପ କରିବା, ବ୍ଯବହର କରିବା ଇତ୍ୟାଦି। କେତେକ 
କୃଦନ୍ତ ନିଷ୍ପନ୍ନ ବିଶେଷଣ ପଦ ସହିତ “ ହେବା' ବ୍ୟବହାର କରାଯାଏ; 
ଯଥା- ଗତ ହେବା, ପଠିତ ହେବା, ପ୍ରସାରିତ ହେବା, ଲୁପ୍ତ ହେବା, 
ବ୍ୟବହୃତ ହେବା ଇତ୍ୟଯାଦି। ମାତ୍ର ବର୍ଭମାନ ଦେଖାଯାଏ ଯେ ଏପରି 
ଶୁଖ୍ଖଳା ଅନେକ ରକ୍ଷା କରୁନାହାନ୍ତି । “ ସେମାନେ ଏପରି ସମ୍ବାଦ ପ୍ରସାରିତ 
କଲେ”, “ ଚୂବିଆକୁ ସମସ୍ତେ ପ୍ରଶଂସିତ କଲେ” ରତ୍ୟାଦି ବାକ୍ୟରେ 
ମିଶ୍ର ଜ୍ରିୟାର ଭୁଲ୍‌ ବ୍ଯବହାର କରାଯାଇଛି “ପ୍ରସାରିତ କଲେ ସ୍ତରାନରେ 
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ପ୍ରସାରଣ କଲେ ' ଏବଂ ' ପ୍ରଶଂସିତ କଲେ' ସ୍ଥାନରେ ' ପ୍ରଶଂସା କଲେ' 
ହେଉଛି ନିର୍ଭୁଲ ପ୍ରୟୋଗ । 

କେତେକ ଦ୍ଵିରୁକ୍ତି ବୋଧକ ଶଦ୍ଦ ପ୍ରୟୋଗ ଅସଙ୍ଗତି ପ୍ରକାଶ 
କରିଥାଏ। “ ପୀଠସ୍ଥଳରେ ଅନୁଷ୍ଠିତ ହେବ” ଏକ ଭୁଲ୍‌ ଉଲ୍ଲେଖ । 
“ ପୀଠରେ ଅନୁଷ୍ିତ ହେବ” ଠିକ୍‌ ପ୍ରୟୋଗ | ସେହିପରି “ ସରଳୀକରଣ 
କରାଗଲା” ନହୋଇ “ ସରଳ କରାଗଲା ' ହେଉଛି ତୁଟିଶୂନ୍ୟ ପ୍ରୟୋଗ | 
ଆଜିକାଲି ଅନେକ ଜନ୍ମ ଜୟନ୍ତୀ ଲେଖୁଛନ୍ତି। ମାତ୍ର କେବଳ “ଜନ୍ମ 
ଦିବସ” ବା ଜୟନ୍ତୀ ଲେଖୁବା ସମୀଚୀନ | ବ୍ୟାକରଣ ନିୟମାନୁସାରେ 
ଗୁଣବାଚକ ବିଶେଷଣ ପଦରେ 'ତା' ଯୋଗ କରି ବିଶେଷ୍ୟ ପଦ 
ଗଠନ କରାଯାଏ ଯଥା- ସରଳ- ସରଳତା, ଦୃଢ଼ଂ ଦୃଢ଼ତା ଇତ୍ୟାଦି । 
ବିଶେଷ୍ୟ ପଦରେ ତା ଯୋଗକରି ପୁନଃ ବିଶେଷ୍ୟ ପଦ ଗଠନ କରିବା 
ସଂପୂର୍ଣ ଅସମୀଚୀନ | ମାତ୍ର ଏବେ ଦେଖାଯାଉଛି ଯେ, ଅନେକ ବକ୍ତା 
ଓ ଲେଖକ “ଉଜ୍କର୍ଷତା, ଦାରିଦ୍ୟୁତା, ସଂଜମତା, ସୌହାର୍୍ଯତା” 
ଇତ୍ୟାଦି ଉଲ୍ଲେଖ କରୁଛନ୍ତି । ‘ଦରିଦ୍ର?! ଏକ ଗୁଣ ବାଚକ ବିଶେଷଣ ।| 
ଏଥରେ ତା ଯୋଗ କରି ' ଦରିଦ୍ରତା' କରାଯାଇ ପାରିବ । ଦାରିଦ୍ର୍ଯ 
ହେଉଛି ବିଶେଷ୍ୟ। ଏଥିରୁ ଆଉ ଏକ ବିଶେଷ୍ୟ ପଦ “ଦାରିଦ୍ର୍ୟତା! 
ଗଠନ କରିବା ଭୁଲ୍‌ । ସେହିପରି ଆଉ ଏକ ତ୍ୁଟିପୂର୍ଣ ପଦ ସଂଯୋଜନା 
ବିଶେଷ ଭାବରେ ପରିଲକ୍ଷିତ ହୁଏ, ତାହା ହେଲା, କୌଣସି ବିଶେଷ୍ୟ 
ପଦ ପୂର୍ବରୁ ସଂଖ୍ୟା ବା ପରିମାଣ ବାଚକ ବିଶେଷଣ ପଦ ଥୁଲେ 
ସେହି ବିଶେଷ୍ୟ ପଦଟି ବହୂ ବଚନ ନହୋଇ ଏକ ବଚନ ରହିବ। 
ସମସ୍ତ ଲୋକମାନଙ୍କୁ ଆର୍ଥକ ସାହାଯ୍ୟ ଦିଆଯିବ। ଦଶଜଣ 
ବାଳିକାମାନଙ୍କ ମଧ୍ୟରେ ଜଣେ ଶ୍ରେଷ୍ଠ ବିବେଚିତ ହେଲେ। “ସମସ୍ତ 
ଲୋକମାନଙ୍କୁ ' ସ୍ଥାନରେ ' ସମସ୍ତ ଲୋକଙ୍କୁ ' ‘ ଦଶଜଣ ବାଳିକାମାନଙ୍କ 
ମଧ୍ୟରେ ସ୍ଥାନରେ “ ଦଶଜଣ ବାଳିଜାଙ୍କ ମଧ୍ୟରେ” ହେଉଛି ଅଭ୍ରାନ୍ତ 
ପ୍ରୟୋଗ । 

ଆମେ ଏସବୁ କଥା ଦେଖୁଛନି “ ଏପରି କର୍ରା-କ୍ରିୟା ସଂପର୍କରେ 
ଥିବା ବାକ୍ୟ ବ୍ଯବହୃତ ହେବାର ଏବେ ଦେଖାଯାଉଛି। ଚାଟଶାଳୀର 
ମଧୁବର୍୍ଣବୋଧଠାରୁ ଆରମ୍ଭ କରି ଉଚ୍ଚତର ଶ୍ରେଣୀର ପାଠ୍ୟପୁସ୍ତକ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ 
କୁତ୍ରାପି ଏପରି “ ଆମେ ଦେଖୁଛନି”ର ପ୍ରଯୋଗ ଦେଖାଯାଏ ନାହିଁ। 
କର୍ଭା-କ୍ରିୟା ସମ୍ବନ୍ଧ ବିଷୟରେ ଆମେ ଯାହା ଜାଣିଛେ ବ୍ୟାକରଣ ବହିରେ 
ସେହି କଥା ଦେଖୁବାଜୁ ମିଳେ। ମୁଁ ଯାଏ, ଆମେ ଯାଉ, ମୁଁ ଯାଉଛି, 
ଆମେ ଯାଉଛୁ, ମୁଁ ଯାଇଛି, ଆମେ ଯାଇଛୁ ଇତ୍ଯାଦି। କିନୁୁ ଏବେ 
ଖବରକାଗଜରେ ଓ ବୈଦ୍ୟୁତିକ ଗଣମାଧ୍ୟମରେ କିଛି ଲେଖକ ଓ ବକ୍ତା 
ଏପରିକି ସମ୍ବାଦ ପରିବେଷଣ କ୍ଷେତ୍ରରେ ମଧ୍ୟ “ଆମେ ଯାଆନ୍ତି, ଆମେ 
ଯାଉଛନ୍ତି, ଆମେ ଯାଇଛନ୍ତି ଏପରି ବ୍ୟବହାର କରୁଛନ୍ି। ଏହା ସମୀଚୀନ 
ମନେ ହେଉନାହିଁ। ଏହା ଭାଷାର ମୌଳିକତା ଉପରେ ପ୍ରଶ୍ନବାଚୀ ସୃଷ୍ଟି 
କରୁଛି। ଏପରି ପ୍ରୟୋଗ କୌଣସି ଆଞ୍ଚଳିକ ସ୍ତରରେ ହେଉଥବ। ମାତ୍ର 
ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ମାନଦଣ୍ଡ ଭାବରେ ଯାହା ସ୍ଥିରୀକୃତ ହୋଇ ସାରିଛି ସେଥିରେ 
ଆଉ କିଛି ପରିବର୍ଗନ ବା ବିକଳ୍ପ ବ୍ୟବସ୍ଥା ଠିକ ହେବକି ? 


> 


ଗଣମାଧ୍ୟମମାନଙ୍କରେ ବର୍ଣାଶୁଦଵଧିର ପ୍ରାବଲ୍ୟ ଅତ୍ଯନ୍ତ 
ଦୁଃଖଦାୟକ | ଏସୁବରେ ଯେତେପ୍ରକାର ବର୍୍ଠାଶୁବି ଦେଖୁବାକୁ ମିଳୁଛି 
ତାହାର ଉଦାହରଣ ଦେବା ସମ୍ଭବ ନୁହେଁ। ବିଶେଷତଃ ' ସ୍ଵାଧୀନ”କୁ 
“ସାଧନ”, ଅଞ୍ଜଳି କୁ ଅଞ୍ଜଳୀ, ନୀରବକୁ ନିରବ, ନୀରୋଗକୁ ନିରୋଗ 
ଏବଂ ସାହାଯ୍ଯକୁ ସାହାର୍ଯ୍ୟ ରୂପେ ଦେଖୁବାକୁ ମିଳୁଛି । ଲେଖକମାନେ 
ନିଜର ରଚନାଟିର ଶେଷ ରୂପ ଦେବାବେଳେ ସନ୍ଦେହ ଉପୁଜୁଥବା 
ବନାନଟିକୁ ଅଭିଧାନ ଦେଖୁ ଠିକ୍‌ କରିନେଲେ ଭଲ ହୁଅନ୍ତା । ଦୈନିକ 
ଖବରକାଗଜ ଛପାହେବା ପାଇଁ ତରବରରେ ପ୍ରସ୍ତୁତ ହେଉଥିବାରୁ ଏଥିରେ 
ବର୍ଣ୍ଣାଶୁବିର ସଂପୂର୍ଣ ନିରାକରଣ କରାଯାଇ ପାରୁନି ବୋଲି ଅଭିମତ ପ୍ରକାଶ 
ପାଏ। ଏହା କେତେକାଂଶରେ ସତ୍ଯ / ତଥାପି ଡିଟିପି କରିବା ଏବଂ 
ସଂଶୋଧନ କରିବା ବ୍ୟକ୍ତି ନିଜର ଜ୍ଞାନ ସମ୍ପଦ୍ଧ କଲେ ଏହି ତୁଟିର ଅନେକ 
ନିରାକରଣ କରାଯାଇ ପାରିବ | 

ବୈଦ୍ୟୁତିକ ଗଣମାଧ୍ୟମର ପରଦାରେ ହେଉ କିମ୍ବା ପ୍ରଜ୍ଞାପନ 
ପରଦାମାନଙ୍କରେ ହେଉ ଯେଉଁସବୁ ଲେଖା ସ୍ଥାନିତ ହୁଏ ତାହା କିଛି 
ତରତରରେ ପ୍ରସ୍ତୁତ ହୋଇନଥାଏ। ଏଥରେ ବର୍ଣ୍ଣାଶୁବି କାହିଁକି ରହିବ ? 
ଲେଖାଟିର ଶେଷ ଗୂପ ଦେଲାବେଳେ ଭାଷାଜ୍ଞାନ ଥିବା ବ୍ୟକ୍ତିଙ୍କ 
ଦୃଷ୍ଟିଗୋଚର କରାଇଦେବା ଉଚିତ | ତାହା ନକରି ଯେନତେନ ପ୍ରକାରେଣ 
ଲେଖୁଦେଲେ ଭୁଲ୍‌ ରହିବ ହି ରହିବ। ପ୍ରସ୍ତୁତକର୍ଭାମାନେ ଏ ଦିଗରେ 
ସାବଧାନ ରହିବା ଆବଶ୍ଯକ । 

ହିନ୍ଦୀ ଭାଷାର ପ୍ରଭାବ ଏବେ ଏତେ ବଳଶାଳୀ ହେଲାଣି 
ଯେ, ଅକାରାନ୍ତ ଶବ୍ଦର ଶେଷ ଅକ୍ଷରରେ ହଳନ୍ତ ଉଚ୍ଚାରଣ କରାଯାଉଛି | 
' କଟକକୁ କଟକ୍‌ ଉଚାରଣ କରାଯାଉଛି | ' ଭୁବନେଶ୍ବର” କୁ କୁହାଗଲାଣି 
“ ରୁବନେଶୋର ' | ଇଂରାଜୀ ଓ ହିନ୍ଦୀ ଶହ ପ୍ରଚୁର ପରିମାଣରେ ବ୍ୟବହୃତ 
ହେଲାଣି । ଏପରିକି ଗୋଟିଏ ଓଡ଼ିଆ ବାକ୍ୟରେ ସତୁରୀ ଶତାଂଶ ହିନ୍ଦୀ 
ଓ ଇଂରାଜୀ ଶଦ୍ଦ ସ୍କାନ ପାଇବା ଦେଖାଯାଉଛି। ବୈଦ୍ୟୁତିକ 
ଗଣମାଧ୍ୟମର ଘୋଷକ ଓ ଉପସ୍ଥାପକମାନେ ଏହା ବିଶେଷ ଭାବରେ 
ଅବଲମ୍ବନ କରୁଛନ୍ତି । ବୈଦେଶିକ ଶବ୍ଦ ଗ୍ରହଣ କରିବା ଦ୍ଵାରା ଭାଷା 
ସମ୍ପଦ୍ଧ ହୁଏ।ଏହାର ଅର୍ଥ ନୁହେଁ ଯେ, ନିର୍ଦ୍ଦିଷ୍ଟ ଭାବରେ ପ୍ରକାଶ ପାଇଁ 
ଆମ ଭାଷାରେ ଶବ୍ଦ ଆଉଥାଉ ଆମେ ତା ସ୍ଥାନରେ ବାହାରର ଶଦ୍ଦ 
ବ୍ୟବହାର କରିବା। ଟେବୁଲ୍‌, ଟେଲିଫୋନ୍‌ ଭଳି ଶବ୍ଦ ବ୍ୟବହାର 
କରିବାରେ ଆପରି ନାହିଁ। ମାତ୍ର କିନ୍ତୁ ସ୍ଥାନରେ “ବଟ୍‌” ବ୍ୟବହାର କରିବା 
ଉଚିତ୍‌ କି ? ଏ ଦିଗରେ ଆମେ ଅଧକ ସଚେତନ ଓ ନିଷ୍ଠାବାନ ହେବା 
ଆବଶ୍ୟକ । 

ଆମେ ଆମ ଭାଷାର ସ୍ଵରୂପ ପ୍ରତି ଯେତେ ଅଧକ ଯନ୍ଵବାନ 
ହେବା ଆମର ଭାଷା ସେତେ ଅଧକ ଶକ୍ତିଶାଳୀ ଓ ସମ୍ପଦ୍ଧ ହେବ। 
ଫଳରେ ଆମେ ଏକ ସମ୍ପଦ୍ଧ ସଂସ୍କୃତିସଂପନ୍ଧନ ଜାତିର ପରିଚୟ ବହନ 
କରି ଭବିଷ୍ୟତ ପାଇଁ ଦିଗ୍ଦ୍ରଷ୍ଠା ହୋଇପାରିବା । ® 

6nl - CoN eegoed 


Digitized by srujanika@gmail.com 


କୋର୍ଟ କଚେରି ଓ ଆଇନ୍‌ର ଭାଷା ଓଡ଼ିଆ 


ନ୍ୟାୟମୂର୍ରି ଦେବେନ୍ଦ୍ର ମୋହନ ପଟ୍ଗନାୟକ 


ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ଯେ ଏକ ସମ୍ପଦ୍ଧ ଭାଷା, ଏଥିରେ ସନ୍ଦେହ ନାହିଁ। 
ଓଡ଼ିଆ ଜାତିର ପୁରାତନ ଓ ନୂତନ ପ୍ରତିଭାବାନ୍‌ କବି, ଗାଜିକ, କଥାକାର, 
ସମାଲୋଚଟକମାନଙ୍କର ସାହିତ୍ୟ ସାଧନା ଫଳରେ ଏହା ସମ୍ଭବପର 
ହୋଇପାରିଛି- ଏ ଭାଷା ଓଡ଼ିଆ ଜାତିର ନିଜସ୍ବ | ଏହା ଭାରତ ଓ ଭାରତ 
ବାହାରେ ଏକ ମର୍ଯ୍ୟାଦାପୂର୍ଣ୍ଣ ଆସନ ପାଇଅଛି। କିନଧୁ ଏହି ଭାଷାର 
ସର୍ବସାଧାରଣରେ ଦୈନନ୍ଦିନ ପ୍ରଚଳନରେ ଯେଭଳି ମାନ ହ୍ରାସ ପାଇଛି 
ଓ ପାଉଛି, ଏଥିରେ ଆଶ୍ଚର୍ଯ୍ୟ ହେବାକୁ ପଡ଼ୁଛି ।ଏଣୁ ଏହାର ବହୁଳ ପ୍ରଚଳନ 
ପାଇଁ ଆଜିର କାର୍ଯ୍ୟକ୍ରମର ଉଦ୍ୟୋକ୍ତାମାନଙ୍କର ପ୍ରଚେଷ୍ଟା ନିଶ୍ଚିତ ଭାବରେ 
ପ୍ରଶଂସନୀୟ | 

ବର୍ଭମାନ “ କୋର୍ଟ କଚେରି ଓ ଆଇନ୍‌ର ଭାଷା ଓଡ଼ିଆ” ଶୀର୍ଷକ 
ନିର୍ବାରିତ ବିଷୟବସ୍ତୁ ଆଲୋଚନା କରାଯାଉ। 

୧ ଏପ୍ରିଲ, ୧୯୩୬ ମସିହାରେ ଓଡ଼ିଶା ସବତନ୍୍ ପ୍ରଦେଶ ହେଲା। 
ଏହାର ଅବ୍ୟବହିତ ପୂର୍ବରୁ ଅର୍ଥାତ୍‌ ୩ ମାର୍ଟ୍ଚ ୧୯୩୬ ମସିହାରେ 
ଇଂରେଜ ସରକାର “ଦି ଗଭର୍ଣ୍ଣମେଣ୍ଟ ଅଫ୍‌ ଇଣ୍ରିଆ (କନ୍ଚିଚ୍ୟୁସନ୍‌ 
ଅଫ୍‌ ଓଡ଼ିଶା) ଅର୍ଡର ୧୯୩୬” ବୋଲି ଯେଉଁ ଆଦେଶନାମା 
ଜାରିକଲେ, ସେଇ ଆଦେଶନାମା ବଳରେ ଓଡ଼ିଶା ଏକ ସ୍ଵତନ୍ତ 
ପ୍ରଦେଶରେ ପରିଣତ ହେଲା। ପୂର୍ବପରି ଏହା ଗର୍ଭର୍ଶମେଣ୍ଟ ଅଫ୍‌ ଇଣ୍ିଆ 
ଆକ୍ଟ, ୧୯୩୫ ଦ୍ଵ।ରା ପରିଚାଳିତ ହେବ ବୋଲି ସେଇ 
ଆଦେଶନାମାରେ ରହିଲା। ଉକ୍ତ ଆଇନ୍‌ର ଭାଗ ୪ ଓ ଧାରା ୧୯( ୧) 
ଅନୁଯାୟୀ, ସମଗ୍ର ଓଡ଼ିଶା ପାଇଁ ପାଟନା ହାଇକୋର୍ଟ, ସର୍ବୋଜ 
ନ୍ୟାୟାଳୟ ହୋଇ ରହିଲା- ଗଭର୍ଣ୍ଣ ମେଣ୍ଟ ଅଫ୍‌ ଇଣ୍ଡିଆ ଆକ୍ଟ ୧୯୩୫ର 
ଧାରା ୨୨୭ ଅନୁସାରେ ଇଂରାଜୀ ଭାଷା ହାଇକୋର୍ଟର କୋର୍ଟଭାଷା 
ହୋଇ ରହିଲା, ଯଦିଓ ନିମ୍ବ ଅଦାଲତମାନଙ୍କ ପାଇଁ କୌଣସି ନିର୍ଦ୍ଦିଷ୍ 
କୋର୍ଟଭାଷା ବିଷୟ ଉଲ୍ଲେଖ ରହିଲା ନାହିଁ। ହାଇକୋର୍ଟରେ ଏହି 
ଇଂରାଜୀ ଭାଷାର ବ୍ଯବହାର ପାଇଁ ନିର୍ଦ୍ଦେଶ, ୧୯୪୮ ମସିହାରେ 
ଓଡ଼ିଶା ହାଇକୋର୍ଟ ସ୍ଵତନ୍ତ୍ର ହାଇକୋର୍ଟ ହେବାଯାଏ ବଳବତ୍ତର ରହିଲା- 
ଭାରତ ସ୍ଵାଧୀନତା ପରେ ଆମର ସଂବିଧାନ ଧାରା ୩୪୮(୧)(କ) 
ଅନୁଯାୟୀ, ସୁପ୍ରିମ୍‌କୋର୍ଟ ଓ ସମସ୍ତ ହାଇକୋର୍ଟମାନଙ୍କର କୋର୍ଟଭାଷା 
ଇଂରାଜୀ ରହିଲା | ଏଣୁ ଆମ ହାଇକୋର୍ଟରେ ଯେପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ପାର୍ଲିଆମେଣ୍ଟ 
ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ବା ଅନ୍ୟଭାଷା କୋର୍ଟଭାଷା ବୋଲି ଆଇନ୍‌ ପ୍ରଣୟନ ନ 
କରିଛି, ସେପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଇଂରାଜୀ ଭାଷା ହାଇକୋର୍ଟର କୋର୍ଟଭାଷା ହୋଇ 
ରହିବ । 


ଏହି ପରିପ୍ରେକ୍ଷୀରେ ଭାଷାଗତ ଅଧ୍ବକାର ନେଇ ସୂପ୍ରିମ୍‌କୋର୍ଟ 
ଏକ ପାଞ୍ଚଜଣିଆ ସାମ୍ବିଧାନିକ ବିଗ୍ାାରକମଣ୍ଡଳିଙ୍କ ରାୟକୁ ଜନସାଧାରଣ 
ଜାଣିବା ଉଚିତ- ମଧୁଲିମାୟଙ୍କ ଏକ କେସ୍‌ରେ ଶ୍ରୀଯୁକ୍ତ ରାଜନରେନ୍‌ 
ବିଚାରପତିମାନଙ୍କ ଆଗରେ ଉକ୍ତ କେସ୍‌ରେ ପକ୍ଷଭୁକ୍ତ ହେବାପାଇଁ 
ହିନ୍ଦୀଭାଷାରେ ତାଙ୍କର ଯୁକ୍ତି ବାଢ଼ିବସିଲେ; ପ୍ରଥମ ଦିନର ଶୁଣାଣି ବେଳେ 
କୋର୍ଟ ମଧ୍ଯ ଏହାକୁ ଗ୍ରହଣ କରିଥିଲେ। କିନୁ ପରଦିନ ସେତେବେଳେ 
ଥିବା ଆଟର୍ଣି ଜେନେରାଲ ଶ୍ରୀୟୁକ୍ତ ଦପ୍ତରୀ ଓ କେତେକ ବିଚାରପତି 
ହିନ୍ଦୀଭାଷା ବୂଝିପାରୁ ନାହାନ୍ତି ବୋଲି ଆପରି କରିବାରୁ ସେତେବେଳେ 
କୋର୍ଟ ଶ୍ରୀ ରାଜନରେନ୍‌ଙ୍କୁ ତିନୋଟି ପ୍ରସ୍ତାବ ଦେଲେ, ସେ ଇଂରାଜୀ 
ଭାଷାରେ କହିପାରିବେ, ଜିମା ତାଙ୍କର ଓକିଲ ଶ୍ରୀଯୁକ୍ତ ଡି.ପି ସିଂହ ତାଙ୍କ 
ତରଫରୁ କହିପାରିବେ ବା ତୃତୀୟରେ ତାଙ୍କ ବକ୍ତବ୍ୟର ଏକ ଲିଖୁତ 
ଅନୁବାଦ କୋର୍ଟକୁ ଦେଇପାରିବେ | ଶ୍ରୀଯୁକ୍ତ ରାଜଳନରେନ୍‌ ଏଥିରୁ କୌଣସି 
ଗୋଟିଏ ପ୍ରସ୍ତାବ ଗ୍ରହଣ କରିବାକୁ ରାଜି ନ ହେବାରୁ, କୋର୍ଟ ଆମ 
ସମ୍ବିଧାନର ଧାରା ୩୪ ୫ ଅନୁସାରେ ସୁପ୍ରିମ୍‌କୋର୍ଟର କୋର୍ଟଭାଷା ଗଂରାଜୀ 
ଭାଷା ବୋଲି ଦର୍ଶାଇ ତାଙ୍କର ପକ୍ଷଭୁକ୍ତ ପାଇଁ ଦରଖାସ୍ତକୁ ନାମଞ୍ଜୁର 
କରିଦେଲେ । ଏହି ମୋକବ୍ଦମାଟି ୧୯୭ ୧ ମସିହା ଏ.ଆଇ.ଆର. ପୃଷ୍ଠା 
୨୬୦୮ରେ ପ୍ରକାଗିତ ହୋଇଛି । 

ଆମର ଓଡ଼ିଶା ହାଇକୋର୍ଟର କୋର୍ଟଭାଷା ଇଂରାଜୀ ହୋଇଥିବାରୁ, 
ଏଠାରେ ଇଂରାଜୀ ଭାଷା ବ୍ୟବହାର କରାଯାଏ। କିନ୍ତୁ କେତେକ 
ମୋକଦ୍ଦମାରେ ପକ୍ଷ ନିଜେ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାରେ ନିଜର ମୋକଦମା 
ଲଢ଼ିଥାଆନ୍ତି - ଏପରି କ୍ଷେତ୍ରରେ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ବ୍ୟବହାରକୁ କେହି 
ଆପରି କରି ନ ଥାନ୍ତି। ଯଦିଓ ସମ୍ଦିଧାନ ଅନୁଯାୟୀ ହାଇକୋର୍ଟରେ 
ଇଂରାଜୀ ଭାଷାକୁ ବ୍ୟବହାର କରିବାକୁ ପକ୍ଷମାନଙ୍କୁ ବା ତାଙ୍କ ତରଫରୁ 
ମୋକଦ୍ଦମା ଲଢୁଥିବା ଓକିଲ ବା ବ୍ୟଗ୍ତିବିଶେଷଙ୍କୁ ବାଧ୍ୟ କରାଯାଇପାରିବ, 
ତଥାପି ମାନବିକତା ଦୃଷ୍ଷିରୁ ଓ ପକ୍ଷର ସ୍ଵାର୍ଥଦୃଷ୍ଟିରୁ ଇଂରାଜୀ ଭାଷା ଜାଣି 
ନ ଅବା ବ୍ୟ୍ତିକୁ ତା'ର ନ୍ୟାୟସଙ୍ଗତ ଦାବିଗୁଡ଼ିକ ସପକ୍ଷରେ ଓଡ଼ିଆ 
ଭାଷାରେ ଯୁକ୍ତି ବାଢ଼ିବାକୁ ମନାକରାଯିବାର ଦୃଷ୍ଟାନ୍ତ ଏ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ନାହିଁ। 
ସେହି କାରଣରୁ ଯଦି କୌଣସି ବ୍ୟକ୍ତି ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାରେ ଆଇନ୍‌କୁ ଠିକ୍ରୁପେ 
ତର୍ଜମାକରି କୌଣସି ମୋକଦ୍ଦମା ସପକ୍ଷରେ ଯୁକ୍ତି ବାଢି ବସନ୍ତି, 
ତାହାହେଲେ ଯେପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଏପରି ଭାଷାର ବ୍ୟବହାର ବିରୋଧରେ ଆପର 
ନ ହୋଇଛି, ସେ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ବିଚ୍ରପତିମାନେ ଉଭ୍ତ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର 
ବର୍ତବ୍ୟକୁ ଉତ୍ସାହିତ କରିବା ସ୍ବାଗତଯୋଗ୍ୟ, ଯେହେତୁ ଏହା ପୂର୍ବରୁ 
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ଦିଆଯାଇଥିବା ରାଜନରେନ୍‌ଙ୍କ ମୋକଦ୍ଦମାରେ ସୁପ୍ରିମକୋର୍ଟ ଦେଇଥୂବା 
ରାୟର ବିରୋଧାଚରଣ ନୁହେଁ । 

ବର୍ଭମାନ ଦେଖାଯାଉ, ହାଇକୋର୍ଟ ଅଧୀନରେ ଅବା ନିମ୍ବ 
ଅଦାଲତମାନଙ୍କରେ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ବ୍ୟବହାର ଓ ପ୍ରଚଳନ କିପରି 
ହୋଇଛି । 

ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା, ଅନ୍ଯାନ୍ଯ ରାଜ୍ୟର ଭାଷା ସହିତ ସମ୍ଭିଧାନର 
ତାଲିକାରୁକ୍ତ ହେତୁ ଏହା ଏକ ଆଞ୍ଚଳିକ ଭାଷା ରୂପେ ସ୍ବୀକୃତି ପାଇଛି। 
ସମ୍ବିଧାନର ୩୪୫ ଧାରା ଅନୁଯାୟୀ, ସବୁ ରାଜ୍ୟକୁ ସେମାନଙ୍କର 
ନିଜନିଜ ରାଜ୍ୟର ଆଞ୍ଚଳିକ ଭାଷାକୁ ସରକାରୀ କାର୍ଯ୍ୟାଳୟରେ ସରକାରୀ 
ଭାଷାରୂପେ ବ୍ୟବହାର କରିବାକୁ କ୍ଷମତା ଦିଆଯାଇଛି- ଏହା ଫଳରେ 
ଆମ ସରକାର ୧୯ ୫୪ ମସିହାରେ ‘ଦି ଓଡ଼ିଶା ଅଫିସିଆଲ୍‌ ଲାଙ୍ଗୁଏଜ୍‌ 
ଆକୃ ୧୯୫୪୮ ପ୍ରଣୟନ କଲେ | ଏଥରେ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ସମସ୍ତ ସରଜାରୀ 
ଅଫିସ୍‌ରେ ସରକାରୀ ଭାଷାରୂପେ ବ୍ୟବହୃତ ହେବବୋଲି ନିର୍ଦେଶ ରହିଲା | 
କିନ୍ତୁ ସମ୍ବିଧାନ ପୂର୍ବରୁ ଯେଉଁ ଯେଉଁ କ୍ଷେତ୍ରରେ ଯେପରି ବ୍ଯବହାର 
ହେଉଥଲା, ସେହିପରି ଦ୍ୟବହାର ହେବବୋଲି ରହିଲା ଅଥ୍ଥାତ୍‌, ରାଜ୍ୟ 
ସରକାର ଇଂରାଜୀ ଭାଷାକୁ ସ୍ଥଳ ବିଶେଷରେ ସରକାରୀ ଭାଷାରୂପେ 
ବ୍ୟବହାର ନ କରିବାକୁ ଯେ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଆଇନ୍‌ ପ୍ରଣୟନ ନ କରିଛନ୍ତି, ସେ 
ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଇଂରାଜୀ ଭାଷା ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ସହିତ ସରକାରୀ ଭାଷାରୂପେ ମଧ୍ୟ 
ବ୍ୟବହାର କରାଯିବାର ବ୍ଯବସ୍ଥା ରହିଲା! 

ଏହି ଆଇନ୍‌ ପ୍ରଣୟନ ପରେପରେ ରାଜ୍ୟ ସରକାର ୧୯୬୬ ଓ 
୧୯ ୬୮ରେ ଦୂଇଟି ନୋଟିଫିକେସନ୍‌ ଜାରିକଲେ। ପ୍ରଥମଟିରେ 
ବିଚାରଚିଭାଗକୁ ଛାଡ଼ିଦେଲେ ଅନ୍ୟାନ୍ୟ ସରକାରୀ ବିଭାଗମାନଙ୍କରେ 
ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାରେ ବ୍ୟବହାର କରିବାକୁ ନିର୍ଦିଷ୍ଟ ଭାବରେ ନିର୍ଦେଶ ଦେଲେ। 
୧୯୬୮ ମସିହା ନୋଟିଫିକେସନ୍‌ ଦ୍ଵାରା ସମସ୍ତ ହେଡସ ଅଫ ଦି 
ଡିପାର୍ଟମେଣ୍ଟମାନଙ୍କ ଅଧୀନରେ ଥବା ଅଫିସ୍‌ମାନଙ୍କରେ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା 
ବ୍ୟବହାର ବାଧ୍ୟତାମୂଳକ ହେଲା। କିନ୍ତୁ ଏଥିରେ ହାଇକୋର୍ଟ ଓ ଜିଲ୍ଲା 
ଜଜ୍‌କୋର୍ଟ ତଥା ନିମ୍ବ ଅଦାଲତମାନଙ୍କୁ ବାଦ୍‌ ଦିଆଗଲା; ଅର୍ଥାତ୍‌ 
ଏଗୁଡ଼ିକରେ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ବାଧ୍ୟତାମୂଳକ ଭାବେ ବ୍ଯବହାର ହେବ 
ବୋଲି କୌଣସି ନିର୍ଦେଶ ରହିଲା ନାହିଁ। ଓଡ଼ିଶା ହାଇକୋର୍ଟରେ ଅନେକ 
ପୂର୍ବରୁ ନିମ୍ନ ଅଦାଲତମାନଙ୍କର ପରିଚାଳନା ପାଇଁ ଦେୱାନୀ ଓ ଫୌଜଦାରୀ 
ବିଧୂମାନଙ୍କ ପାଇଁ ଦୁଇଟି ପୃଥକ ପୃଥକ୍‌ ଜେନେରାଲ ରୁଲ୍‌ସ ଏଣ୍ଡ 
ସର୍‌କୂଲାର ଅର୍ତଡର୍ସ ଅଫ୍‌ ଦି ହାଇକୋର୍ଟ ଅଫ୍‌ ଯୁଡ଼ିକେଡ୍‌ର ନାମରେ 
ନିୟମାବଳୀ ପ୍ରଣୟନ କରିଥିଲେ। ସେଥୁରେ ଫୌଜଦାରୀ ବିଧର ନିୟମ 
୯ ଅନୁଯାୟୀ ଗଞ୍ଜାମ ଜିଲ୍ଲାପାଇଁ ( ଗୁମସର, ବାଲିଗୁଡ଼ା ଓ ଆସିକା ଛାଡ଼ି) 
ଜୋର୍ଟଭାଷା ଇଂରାଜୀ, ଓଡ଼ିଆ ଓ ତେଲ୍‌ଗୁ ରହିଲା | ସେହିପରି କୋରାପୁଟ 
ଜିଲ୍ଲାପାଇଁ ( ଗୁଣପୁର, ରାୟଗଡ଼ା, ବିଷମକଟକ, ତାଟାକୋଠୀ ଓ 
ମାଇକାନ୍‌ଗିରି ଡାଲୁକକୁ ଛାଡ଼ି) ଇଂରାଜୀ ଓଡ଼ିଆ ଓ ତେଲ୍‌ଗୁ ଭାଷା 
ଜୋର୍ଟଭାଷା ରହିଲା। ଏବଂ ରାଜ୍ୟର ଅନ୍ୟ ସମସ୍ତ ଅଦାଲତମାନଙ୍କରେ 
କୋର୍ଟଭାଷା ଇଂରାଜୀ ଓ ଓଡ଼ିଆ ରହିଲା। ଏପରିକି ଫୌଜଦାରୀ ଓ ଦେୱାନୀ 


ମୋକଦଦମାପାଇଁ ଓଡ଼ି ଆଭାଷାରେ କେତେଗୁଡିଏ ଫର୍ମ ଛପାଯାଇ 
ବ୍ୟବହୃତ ହେବାର ପ୍ରମାଣ ଅଛି। ଏବେ ସେସବୁ ଫର୍ମ ବ୍ୟବହୃତ 
ହେଉଛି ନା ନାହିଁ, ତା'ର ଠିକ୍‌ ବିବରଣୀ ସମୟର ସ୍ଵଛତା ଦୃଶ୍ଚିରୁ ଓ 
ନିମ୍ମଅଦାଲତମାନଙ୍କର ଗ୍ରୀଷ୍ମକାଳୀନ ଛୁଟିପାଇଁ ସଂଗୃହୀତ ହୋଇ ପାରିବ 
ନାହିଁ। କିନଧୁ ଏହାର ପ୍ରଚଳନ ଯେ ନିଶ୍ଚିତ ଭାବରେ କମିଯାଇଛି, ତାହା 
ଅନୁମାନ କରାଯାଇପାରେ। ଏଠାରେ ସୂଚାଇ ଦିଆଯାଇପାରେ ଯେ, 
ଅଦାଲତମାନଙ୍କରେ ବ୍ୟବହୃତ ହେଉଥିବା ସମସ୍ତ ଫର୍ମ ଓ ଅନ୍ୟାନ୍ୟ 
କାଗଜ ଇତ୍ୟାଦି ସରକାରଙ୍କ ପ୍ରେସ୍‌ରୁ ରିକୁ୍ୟୁଜିସନ୍‌ କରି ଅଣା 
ହୋଇଥାଏ। ଏବେ, ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାରେ ଆଗରୁ ବ୍ଯବହୃତ ହେଉଥିବା 
ଫର୍ମମାନ ଉଚିତ ପରିମାଣରେ ଅଦାଲତକୁ ଯୋଗାଇ ଦିଆଯାଉଛି କି 
ନାହିଁ, ତାହା ଜାଣିବା ଦରକାର। କାରଣ ଯେତେ ପରିମାଣର ଓଡ଼ିଆ 
ଫର୍ମ ବିକ୍ରି କରାଯିବ ଓ ବ୍ଯବହୃତ ହେବ, ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ପ୍ରଚଳନ 
ନିଶ୍ଚିତ ଭାବରେ ବଢ଼ିବ, ଏଥରେ ସନ୍ଦେହ ନାହିଁ ଦାୟିତ୍ଵରେ ଥବା 
ବିଗାର ବିଭାଗୀୟ ଅଫିସର୍‌ ଓ ସରକାରୀ ପ୍ରେସ୍‌ର ସହଯୋଗିତାରେ 
ଏହା ସମ୍ଭବପର ବୋଲି ବିଶ୍ବାସ । 

ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାରେ ରାୟ ଲେଖବାର ପ୍ରଚଳନ ନାହିଁ। ଯଦିଓ 
ଅତୀତରେ କେହି କେହି ଏପରି ରାୟ ଲେଖବାର ଜଣାଅଛି, ଏହା 
ସେମାନଙ୍କ ପକ୍ଷେ ନିଶ୍ଚିତଭାବେ ଏକ ପ୍ରଶଂସନୀୟ ଉଦ୍ୟମ। ଏହି ଉଦ୍ୟମକୁ 
ହାଇକୋର୍ଟ ଯେ ନିଶ୍ଚିତ ଭାବେ ଅନୁମୋଦନ କରିଥଲେ, ତାହା 
ହାଇକୋର୍ଟର ଜେନେରାଲ ଲେଟର୍‌ ନଂ. ୧/୭୦ ଚିଠିରୁ ସଷ୍ଠ ଅନୁମାନ 
କରାଯାଇପାରିବ। ସେ ଚିଠି ଅନୁସାରେ ଓଡ଼ିଆରେ ରାୟ ଲେଖୁଲେ, 
ଉପର କୋର୍ଟର ସୁବିଧା ଦୃଷ୍ଟିରୁ ଉକ୍ତ ରାୟର ଏକ ଅବିକଳ ଇଂରାଜୀ 
ଭାଷାର ଅନୁବାଦ ସେଥୁରେ ରଖାଯିବା ପାଇଁ ନିର୍ଦେଶ ଥୁଲା| 

ତଥାପି କାହିଁକି ଅଦାଲତମାନଙ୍କରେ ଇଂରାଜୀ ଭାଷାର ଅତ୍ୟଧବକ 
ମାତ୍ରାରେ ପ୍ରଚଳନ ଥଲାବେଳେ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ସେହି ପରିମାଣରେ 
ପ୍ରଚଳନ ନାହିଁ। ତା'ର ଜାରଣ ଅନେକ ହୋଇପାରେ, କିନୁ ମୁଖ୍ୟତଃ 
ଏହାର କାରଣ ହେଉଛି ଯେ ଆମ୍ଭେମାନେ ଏହାର ପ୍ରଚଳନପାଇଁ ଦୃଷ୍ଟି 
ଦେଇ ନାହୁଁ। ଯଦିଓ ଏଥିପାଇଁ ଅନେକ ଅସୁବିଧାର ସମ୍ମୁଖୀନ ହେବାକୁ 
ପଡୁଛି, ତଥାପି ସମସ୍ତେ ଏ ବିଷୟରେ ସାମାନ୍ୟ ଚିନ୍ତାକଲେ ଏ ଭାଷାକୁ 
ଯେ ବ୍ୟବହାର କରି ନ ହେବ, ତାହା ନୂୁହେଁ। ବର୍ରମାନ ଏହାର ମୁଖ୍ୟ 
କାରଣ ଉପରେ ଆଲୋଚନା କରାଯାଉ ! 

ଅଦାଲତମାନଙ୍କରେ ଫୌଜଦାରୀ ଓ ଦେୱାନୀ 
ମୋକଦ୍ଦମାଗୁଡ଼ିକରେ ସାକ୍ଷୀ ପ୍ରମାଣ ନିଆଯାଏ, ସାକ୍ଷୀମାନେ ଆମର ପ୍ରାୟ 
ସମସ୍ତେ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାରେ ପ୍ରମାଣସବୁ ଦେଇଥାଆନ୍ତି। କିନ୍ଧୁ ମାଜିଷ୍ଟ୍ରେଟ୍‌ 
ବା ସିଭିଲ୍ଜଜ୍‌ ତାକୁ ଓଡ଼ିଆରେ ନ ଲେଖୁ ତା'ର ଇଂରାଜୀ ଅନୁବାଦକୁ 
ଇଂରାଜୀ ଟାଇପ୍‌ ମେସିନ ଦ୍ଵାରା ଇଂରାଜୀ ଭାଷାରେ ଲିପିବଦ୍ଧ କରାନ୍ି। 
ଯଦିଓ ଏହାକୁ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାରେ ଲିପିବଦ୍ଧ କରିବା ଉଚିତ, ତାହା ନୁହେଁ 
ଏହା ଆଇନ୍‌ସମ୍ମତ ମଧ୍ଯ; କାରଣ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ମଧ୍ୟ ହେଉଛି କୋର୍ଟଭାଷା | 
ଆମର ଅଫିସର୍‌ ଯେ ଓଡ଼ିଆଭାଷାକୁ ବ୍ଯବହାର କରିବାକୁ କୁଣ୍ଠାବୋଧ 
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କରିବେ, ସେ ଆଶଙ୍କା ମୋର ନାହିଁ, କିନୁ ଏହାର ମୂଳ କାରଣ ହେଲା 
କୋର୍ଟମାନଙ୍କୁ ଆମର ଓଡ଼ିଆ ଷ୍ଟେନୋଗ୍ରାଫର୍‌ ଓ ଇଂରାଜୀ ଟାଇପ 
ମେସିନ୍‌ମାନ ଯୋଗାଇ ଦିଆଯାଇନାହିଁ; ସମ୍ବଲପୁର ଜିଲ୍ଲାରେ ୨୯ 
କୋର୍ଟରେ ମାତ୍ର ଗୋଟିଏ ଓଡ଼ିଆ ଟାଇପ୍‌ ମେସିନ୍‌ ଅଛି। ଅଥଚ ଅନ୍ୟ 
କୋର୍ଟ ମାନଙ୍କ ପାଇଁ ଇଂରାଜୀ ଭାଷାର ସର୍ଟ ହ୍ୟାଣ୍ଡ ଜାଣିଥୁବା 
ଷ୍ଟେନୋଗ୍ରାଫର୍‌ ଓ ଇଂରାଜୀ ଟାଇପ ମେସିନମାନ ଯୋଗାଇ ଦିଆଯାଇଛି। 
ସେହିପରି କଳାହାଣ୍ରିରେ ୮ ଟି, କେଉଁଝରରେ ୧୧ ଟି କୋର୍ଟରୁ ୮ ଟି, 
ପୁରୀରେ ୩ ୨ ଟି ଓ ବଲାଙ୍ଗୀରରେ ୫ ଟି ଓଡ଼ିଆ ଟାଇପମେସିନ୍‌ ଯୋଗାଇ 
ଦିଆଯାଇଥଲେ ମଧ୍ଯ ଓଡ଼ିଆ ଟାଇପିଷ୍ଠ ନଥବା ଯୋଗୁଁ ଏହାର କୌଣସି 
ବ୍ୟବହାର ହୋଇପାରୁ ନାହିଁ ବୋଲି ଉକ୍ତ କୋର୍ଟମାନଙ୍କରୁ ମିଳିଥିବା 
ରିପୋର୍ଟରୁ କଣାଯାଏ। ଏଣୁ ଇଂରାଜୀ ଭାଷାରେ ଅଦାଲତମାନଙ୍କରେ 
ଜାର୍ଯ୍ୟ ପରିଚ୍ରଳନା କରାଯାଉଛି | ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାରେ ରାୟ ଲେଖୁବା ମଧ୍ଯ 
ସେହିପରି ଉପରୋକ୍ତ କାରଣପାଇଁ ସମ୍ଭବପର ନୂହେଁ | 

ପ୍ରଶ୍ନ ଉଠିପାରେ ଯେ, କୋର୍ଟମାନେ ନିଜ ହାତରେ ସାକ୍ଷୀପ୍ରମାଣ 
ରଖଲେ ଓ ରାୟ ଲେଖୁଲେ ଅସୁବିଧା କଣ ହୁଅନ୍ତା। ଦେଖୁବାକୁ ଗଲେ, 
ପୂର୍ବଦିନମାନଙ୍କରେ ହାତରେ ଯେ କୋର୍ଟମାନେ ରାୟ ଲେଖୁ ନ ଥଲେ, 
ତା' ନୂହେଁ। ଏବେ ମଧ୍ଯ ନିହାତି ଅସୁବିଧା ପରିସ୍ଥିତିରେ ପଡ଼ି କେହି 
କେହି ଅଫିସର୍‌ ହାତରେ ସାକ୍ଷୀ ଜମାନବନ୍ଦୀ ଲେଖୁବା ଓ ରାୟ ଲେଖୁବାର 
ମଧ୍ୟ ଉଦାହରଣ ଅଛି। କିନ୍ତୁ ଏହା ସବୁ ସମୟରେ ସମ୍ଭବପର ନୁହେଁ, 
କାରଣ ଅଦାଲତମାନଙ୍କରେ ଆଜିକାଲି ମୋକଦ୍ଦମା ସଂଖ୍ୟା ଏତେ 
ବଢ଼ିଗଲାଣି ଯେ କୌଣସି ଅଫିସରଙ୍କୁ ହାତରେ ସାକ୍ଷୀପ୍ରମାଣ ଲେଖୁ ପରେ 
ହାତରେ ରାୟ ଲେଖୁ ମୋକଦ୍ଦମା ଫଏସଲା କରିବାକୁ କହିବା ଯୁକ୍ତିସଙ୍ଗତ 


ଓଡ଼ିଶାବାସୀଙ୍କ ପାଇଁ ଅତି ଆନନ୍ଦର ବିଷୟ ସରକାର ତାଙ୍କର 
ପ୍ରତିଶ୍ରତି ପାଳନ କରି ସ୍ବାଧୀନତା ଦିବସର ଅବ୍ୟବହିତ ପୂର୍ବରୁ ୧୯୫୪ 
ମସିହା ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ଆଇନର ନିର୍ଦ୍ଦେଶ ଅନୁସାରେ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାକୁ 
ସରକାରୀ ସ୍ତରରେ ପ୍ରଚଳନ କରିଛନ୍ତି । ଓଡ଼ିଆ ସରକାରୀ ଭାଷା 
(ସଂଶୋଧନ) ବିଧେୟକ- ୨୦ ୧୬ ଗତ ବିଧାନସଭା ଅଧ୍ୟବେଶନରେ 
ପାରିତ ହୋଇଯାଇଛି | ୧୯୫ ୪ ମସିହାରେ ସ୍ଵର୍ଗୀୟ ନବକୃଷ୍ଣ ଚୌଧୁରୀଙ୍କ 
ମୁଖ୍ୟମନ୍ତ୍ରୀତ୍ବ ସମୟରେ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ଆଇନ ପ୍ରଣୟନ ହୋଇଥଲା ଯାହା 
ତାଙ୍କର ଓଡ଼ିଆ ଜାତି ପ୍ରତି ଅବଦାନ । ଏବେ ସରକାରଙ୍କ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର 
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ପ୍ରଚଳନ ନିଷ୍ପରି ସ୍ବର୍ଗାୟ ନବକୃଷ୍ଣ ଚୌଧୁରୀଙ୍କ ପାର ନିଶ୍ଚିତଭାବେ ଉପଯୁକ୍ତ 


ନୁହେ ସରକାର ଯେହେତୁ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ପ୍ରଚଳନ ଦିଗରେ ନିଜେ 
ଯତ୍ନବାନ, ସେତେବେଳେ ଅଦାଲତମାନଙ୍କରେ ଓଡ଼ିଆ ଷ୍ଟେନୋଗ୍ରାଫର୍‌ 
ନିଯୁକ୍ତି ଓ ଓଡ଼ିଆ ଟାଇପ ମେସିନ୍‌ ଯୋଗାଇଦେଲେ ଓଡ଼ି ଆଭାଷାରେ 
ମୋକଦ୍ଦମା ଫଏସଲା କରିବାକୁ ଅଦାଲତର ଅଫିସର୍‌ମାନେ କୁଣ୍ଠାବୋଧ 
କରିବାର କୌଣସି କାରଣ ନାହିଁ। ଏକଥା ସତ୍ଯ ଯେ, ଆମେମାନେ 
ଇଂରାଜୀ ଭାଷାର ପ୍ରଚଳନରେ ଏତେ ଅଭ୍ୟସ୍ତ ହୋଇଯାଇଛେ ଯେ 
ଆଇନ୍‌ ଓ ଅଦାଲତ ସମ୍ବନ୍ଧୀୟ କେତେକ ଇଂରାଜୀ ଶବ୍ଦର ଅବିକଳ ଓଡ଼ିଆ 
ଅନୁବାଦ ଆମ୍ଭମାନଙ୍କୁ ଦୁର୍ବୋଧ୍ୟ ମନେହେଉଛି। ସେଥପାଇଁ ରଂରାଜୀ 
ଭାଷାର ବ୍ୟବହାର ପାଇଁ ବେଶି ତପ୍ୂରତା ଦେଖାଦେଇଛି, ଏଥିରେ ସନ୍ଦେହ 
ନାହିଁ। ତଥାପି, ପ୍ରତ୍ୟେକ ଓଡ଼ିଆ, ସେ ଯେ କୌଣସି ପଦବୀରେ ଥା'ନୁ 
ନା କାହିଁକି, ଓଡ଼ିଆ ଜାତିର ପ୍ରାଣ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ଉନ୍ନତିପାଇଁ ଯତ୍ନବାନ 
ହେବା ଉଚିତ। 

ଯେଉଁମାନେ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାରେ ନିଷ୍ଠାପର ଭାବରେ ସାହିତ୍ୟ 
ସାଧନାରେ ବ୍ରତୀ ଅଛନ୍ତି, ସେମାନେ ଓଡ଼ିଆ ଜାତି ଓ ଭାଷାର ପ୍ରାଣବିନ୍ଦୁ 
ଓ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାରେ ସେମାନଙ୍କର ଅବଦାନ ଚିରସ୍କରଣୀୟ ହୋଇ ରହିବ | 
ବିଗ୍ଭର ବିଭାଗ କଥା ଆଲୋଚନା କଲାବେଳେ ଓଡ଼ିଶା ହାଇକୋର୍ଟର 
ଭୂତପୂର୍ବ ବିଚାରପତି ଶ୍ରୀ କୁଞ୍ଜବିହାରୀ ପଣ୍ଡାଙ୍କ ରଚିତ ପୁସ୍ତକ ' ହିନ୍ଦୁ 
ଆଇନ୍‌ର କ୍ରମ ବିକାଶ” ଆମର ମାତୃଭାଷାର ପ୍ରଚଳନ ପାଇଁ ଏକ 
ଦିଗ୍ଦର୍ଶନ ଏଥିରେ ସହେହ ନାହିଁ ଏଣୁ ପ୍ରତ୍ୟେକ ଓଡ଼ିଆ ଦାୟିତ୍ବବାନ୍‌ 
ବ୍ୟକ୍ତି ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାକୁ ଆହୁରି ସମ୍ପଦ୍ଧ କରିବା ବିଷୟ ହୃଦୟଙ୍ଗମ କରି 
କିଭଳି ଏ ଭାଷାର ବହୁଳ ପ୍ରଚଳନ ହୋଇପାରିବ, ତାହା ଚେଷ୍ଟା କରିବା 
ଉଚିତ | @ 


ସରକାରୀ ସ୍ତରରେ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର କାର୍ଯ୍ୟକାରୀତା-ଏକ ଦୃଷ୍ଟିପାତ 
ହୃଦୟବଲ୍ଲଭ ଦାସ 


ଶ୍ରବ୍ଧାଞ୍ଜଳି। ଭାଷା ଆଇନର ପ୍ରଚଳନ ପାଇଁ ଏ ଭିତରେ ଆବଶ୍ୟକୀୟ 
ଭାଷା ଅଧୁନିୟମ ପ୍ରସ୍ତୁତ କରାଯାଇ ସରକାରୀ ବିଜ୍ଞପ୍ତି ଦ୍ଵାରା ଭାଷା ଆଇନର 
ପ୍ରଚଳନ ୨୦୧୬ ମସିହା ଅଗଷ୍ଟ ୧୬ ତାରିଖରୁ ଆରମ୍ଭ କରାଯାଇଛି । 
ପ୍ରଶାସନ, ବାଣିଜ୍ୟ ବ୍ୟବସାୟ କ୍ଷେତ୍ର ଓ ବିଚାରାଳୟରେ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର 
ପ୍ରଚଳନ, ଭାଷାର ସୁରକ୍ଷା ଓ ପ୍ରସାର ପାଇଁ ଦୀର୍ଘ ୪ ବର୍ଷ ଧରି ଭାଷା 
ସୁରକ୍ଷା ସହ୍ଥିଳନୀ ତରଫରୁ ରାଜ୍ୟବ୍ୟାପୀ ଶାନ୍ତିପୂର୍ଣ ଆନ୍ଦୋଳନ ହୋଇଥୁଲା। 
ପରେ ଏଥରେ ଆଉ କେତେକ ସଂଗଠନ ଯୋଗ ଦେଇଥୂଲେ। 
ଯାହାଫଳରେ ସରକାରୀ ସ୍ତରରେ ସମସ୍ତ କାର୍ଯ୍ୟ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାରେ ପ୍ରଚଳନ 
କରିବା ପାଇଁ ଯଥେଷ୍ଟ ଜନଜାଗରଣ ହୋଇଥଲା। ସେ ଯାହାହେଉ ବିଳମ୍ବ 
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ହେଲେ ସୁଦ୍ଧା ସରକାରଙ୍କ ନିଷ୍ତରି ସ୍ଵାଗତଯୋଗ୍ଯ। କିନ୍ତୁ କଥା ହେଲା, 
ଏବେ ଦେଖାଯାଉଛି ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ଆଇନର କାର୍ଯ୍ୟକାରିତା ନେଇ 
ସରକାରୀ ସ୍ତରରେ କିଛି ତୁଟି ରହିଯାଇଛି, ଯାହାଫଳରେ ଏହା କଛପ 
ଗତିରେ ଯାଉଛି। 
ଏହି ପରିପ୍ରେକ୍ଷୀରେ ଉଲ୍ଲେଖନୀୟ ୧୯୩୬ ମସିହା ଏପ୍ରିଲ 
ପହିଲା ଦିନ ଓଡ଼ିଶା ଏକ ଭାଷାଭିରିକ ରାଜ୍ୟଭାବେ ଜନ୍ମ ନେଇଥୁଲା। 
୧୯୫୪ ମସିହା ଅକ୍ଟୋବର ୧ ୪ ତାରିଖ ଦିନ ଓଡ଼ିଶା ଭାଷା ବିଧେୟକର 
ପ୍ରଣୟନ କରାଯାଇଥିଲା ଯାହାଦ୍ଵାରା ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାକୁ ସରକାରୀ କାର୍ଯ୍ୟ 
କ୍ଷେତ୍ରରେ ବ୍ୟବହାର ବାଧ୍ୟତାମୂଳକ ହୋଇଥୂଲା। ସରକାରଙ୍କ କହିବା 
କଥା ଯେହେତୁ ଏପରି ବିଧେୟକ ପାଇଁ ତନ୍ମାଳୀନ ସମୟରେ ଅଧ୍ୂନିୟମ 
କରାଯାଇ ନ ଥୁଲା, ତେଣୁ ଭାଷା ଆଇନ କାର୍ଯ୍ୟକାରୀ ହୋଇପାରି ନ 
ଥଲା | ସେ ଯାହାହେଉ ସବୁଠୁ ଗର୍ବ ଓ ଗୌରବର କଥା, ୨୦୧୪ 
ମସିହା ମାର୍ଚ୍ଚ ୧୧ ତାରିଖ ଦିନ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ଶାସ୍ତ୍ରୀୟ ମାନ୍ୟତା ଲାଭ 
କଲା ଓ ଏଥିପାଇଁ କେନ୍ଦ୍ର ସରକାର ବିଧୂବଦ୍ଧ ବିଜ୍ଞପ୍ତି ଜାରି କରିଥିଲେ। 
ଏହି ପରିପ୍ରେକ୍ଷୀରେ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ଅତିଶୀଘ୍ର ପ୍ରଚଳନ ପାଇଁ ଜନଜାଗରଣ 
ଯୋଗୁ ସରକାର ୨୦୧୬ ମେ ୨୧ ତାରିଖ ଦିନ ରାଜ୍ୟପାଳଙ୍କ ଦ୍ଵାରା 
ଏକ ଅଧ୍ୟାଦେଶ ଜାରି କରିଥିଲେ। ଅଧ୍ୟାଦେଶରେ ନିର୍ଦ୍ଦେଶ ଥଲା ୧୯୫୪ 
ମସିହା ଭାଷା ଆଇନର ସଂଶୋଧନ କରାଯାଇ ଏଥପାଇଁ ଆବଶ୍ୟକୀୟ 
ଅଧନିୟମ ପ୍ରସ୍ତୁତ କରି ଭାଷା ଆଇନକୁ କାର୍ଯ୍ୟକାରୀ କରିବା ପାଇଁ| 
ଏହି ପୃଷ୍ଠରୂମିରେ କହିବା ଆବଶ୍ୟକ ଭାଷା ଆଇନ କାର୍ଯ୍ୟକାରୀ 
ହେବା ପରେ ଏକ ନିରପେକ୍ଷ ଓ ସ୍ଵାଧୀନ ଭାଷା ଆୟୋଗ ଗଠନ 
ପାଇଁ ଭାଷା ସୁରକ୍ଷା ସମ୍ମିଳନୀ ପକ୍ଷରୁ ୨୦ ୧୩ରୁ ସରକାରଙ୍କୁ ପ୍ରସ୍ତାବ 
ଦିଆଯାଇଥଲା। ଏଭଳି ଭାଷା ଆୟୋଗ ହେଉଛି ଏକ ଷ୍ଟାଚ୍ୟୁଟାରୀ 
ବଡ଼ି । କହିବାର କଥା ଅନ୍ୟ ପଢ଼ୋଶୀ ରାଜ୍ୟରେ ଓ କେନ୍ଦ୍ରରେ 
ଯେଉଁଭଳି ରାଷ୍ଟ୍ରଭାଷା ଆୟୋଗ ହୋଇଛି ସେହିପରି ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା 
ଆଇନକୁ କାର୍ଯ୍ୟକାରୀ କରିବା ପାଇଁ ସମାଜର ବିଭିନ୍ନ କ୍ଷେତ୍ରରେ ଅଭିଜ୍ଞ 
ବ୍ୟ୍ତି ଯଥା ଭାଷାବିତ୍‌, ସାହିତ୍ୟିକ, ଆରନଞ୍ଚ, ପ୍ରଶାସକ ଓ ବିଚାରପତି 
ପ୍ରଭୃତି ବ୍ୟକ୍ତବିଶେଷଙ୍କ ସଦସ୍ୟ ଓ ଅଧ୍ଯକ୍ଷଭାବେ ନେଇ ଆମ ରାଜ୍ୟରେ 
ଭାଷା ଆୟୋଗ ଗଠନ କରାଯିବାର ଯଥେଷ୍ଟ ଆବଶ୍ଯକତା ରହିଛି। 
ଦୁଃଖର ବିଷୟ ଏବେ ସରକାର ଗତ ବିଧାନସଭା ଅଧ୍ବେଶନରେ 
ଭାଷା ଆୟୋଗ ଗଠନ ପ୍ରସ୍ତାବକୁ ସଂଶୋଧନ ଆଇନ ଓ ଅଧୁଵନିୟମରେ 
ଅନ୍ତରୁକ୍ତ କରିନାହାନ୍ତି। ଏହି ପରିପ୍ରେକ୍ଷୀରେ ସୂଚନା ଦେବା ଆବଶ୍ୟକ 
ଆମ ରାଜ୍ୟରେ ଯେତେବେଳେ ମହିଳା ଆୟୋଗ, ଶିଶୁ ଅଧୁକାର 
ଆୟୋଗ, ମାନବିକ ଅଧୂକାର ଆୟୋଗ ପ୍ରଭୃତି ଆୟୋଗମାନ 
ଜାର୍ଯ୍ୟକ୍ଷମ ଅଛନ୍ତି, ସେହି ଦୃଷ୍ଟି କୋଣରୁ ୧୯୫୪ ମସି ହାର 
' ଅଫିସିଆଲ ଲାଙ୍ଗୁଏଜ୍‌ ଆକ୍ଟ ୨୦୧୬ ମସିହାରେ ପୂନଃ ପ୍ରଚଳନ 
ହେବାପରେ ଭାଷା ଆଇନର କାର୍ଯ୍ୟକାରୀତାକୁ ନେଇ ଏକ ସ୍ଵାଧୀନ, 
ନିରପେକ୍ଷ ଓ ସ୍ବୟଂଚାଳିତ ଭାଷା ଆୟୋଗ ଗଠନ କଲେ ସରକାରଙ୍କର 
କଣ କ୍ଷତି ହେବ ବୁଝାପଡୁନାହିଁ ? ଏବିଷୟ ନେଇ ସରକାରଙ୍କ ନୀତି 


— 
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ମଧ୍ଯ ସ୍ପଷ୍ଟ ନୂହେଁ। ଏଭଳି ପ୍ରସ୍ତାବିତ କମିଶନଙ୍କ ସରକାରଙ୍କ ଉପରେ 
ଖର୍ଚଭାର ବିଷୟ ନେଇ ଏତିକି କହିଲେ ଯଥେଷ୍ଟ ହେବ ' ଶଗଡ଼େ 
ଖର୍ଚ ହେଉଛି, ସୂଗୁଡ଼ାକୁ ଲୋଭ ' |! ଏଭଳି ଆୟୋଗ ଗଠନର ଯଥାର୍ଥତା 
ନେଇ କହିବା ଆବଶ୍ୟକ ଆୟୋଗ ସରକାରଙ୍କୁ ଭାଷା ଆଇନର 
କାର୍ଯ୍ୟକାରୀତା ଓ ଆଇନର ଉଲ୍ଲଂଘନ ବିଷୟ ନେଇ ତାଙ୍କର ସୁଚିନ୍ତିତ 
ମତାମତ ଦେବେ ଓ ଆଇନର ସଂଶୋଧନର ଆବଶ୍ଯକତା ନେଇ 
ମଧ୍ଯ ସୁପାରିଶ କରିପାରିବେ । ତେଣୁ ଏସବୁ ବିଷୟକୁ ଦୃଷ୍ଟିରେ ରଖୁ 
ପରିବରିତ ପରିସ୍ଥିତିରେ ସରକାର ଏଜ ଭାଷା ଆୟୋଗ ଗଠନ ପାଇଁ 
ନିଷ୍ପଣରି ନେବାର ଆବଶ୍ୟକତା ରହିଛି। 

ଏହା ବିଶେଷ ଦ୍ରଷ୍ଠବ୍ଯ ଆଇନର କାର୍ଯ୍ୟକାରୀତାକୁ ନେଇ 
ଜୌଣସି ବ୍ୟକ୍ତିବିଶେଷ, ସରକାରୀ ବା ବେସରକାରୀ ଅନୁଷ୍ଠାନ ଓ 
ସେମାନଙ୍କ ଅଧକାରୀ ଭାଷା ଆଇନର ଉଲ୍ଲଂଘନ କଲେ ତାଙ୍କ ବିରୁଦ୍ଧରେ 
କାର୍ଯ୍ୟାନୁଷ୍ଠାନ କରି ଜୋରିମାନା କରିବା ପାଇଁ ଭାଷା ସୁରକ୍ଷା ସମ୍ମିଳନୀ 
ଓ ବିଭିନ୍ନ ଭାଷା ସଂଗଠନ ପକ୍ଷରୁ ପ୍ରସ୍ତାବ ଆସିଛି ଓ ଏଥପାଇଁ ଶାନ୍ତିପୂର୍ଣ୍ଣ 
ଆନ୍ଦୋଳନ ଏବେ ମଧ୍ୟ ଚାଲିଛି। 

ସୂଚନାଯୋଗ୍ୟ ସରକାରୀ ଭାଷା ସଂଶୋଧନ ବିଧେୟକ ଓ 
ଅଧ୍ବନିୟମରେ ଆଇନର କାର୍ଯ୍ୟକାରିତା ଓ ଉପଯୋଗ ବିଷୟକୁ ନେଇ 
ମୁଖ୍ୟ ଶାସନସଚିବଙ୍କ ଅଧ୍ୟକ୍ଷତାରେ ଏକ ଛଅ ଜଣ ସଦସ୍ୟ ବିଶିଷ୍ଟ “ ଭାଷା 
କମିଟି" ର ବ୍ୟବସ୍ଥା ରହିଛି । ଯେଉଁଥିରେ ପ୍ରତି ୬ ମାସରେ ଆଇନର 
କାର୍ଯ୍ୟକାରିତା ବିଷୟରେ ସମୀକ୍ଷା କରାଯିବ କିନ୍ତୁ ଆଇନର ଉଲ୍ଲଂଘନ 
ପାଇଁ କିଛି କାର୍ଯ୍ୟାନୁଷ୍ଠାନର ଉଲ୍ଲେଖ ନାହିଁ। କଥା ହେଉଛି ଭାଷା 
ସଂଶୋଧନ ଆଇନ- ୨୦ ୧୬ ଓ ତତ୍ସଂଲଗୁ ଅଧୟନିୟମର ଉପଯୋଗ ଓ 
କାର୍ଯ୍ୟକାରିତାକୁ ଆମେ ଅନୁଧ୍ୟାନ ନ କରି ତରବରରେ ଆଇନର ଉଲ୍ଲଂଘନ 
ପାଇଁ ଦଣ୍ଡବିଧାନ ବ୍ୟବସ୍ଥା କରିବା ନେଇ ଆଗରୁ କୌଣସି ନିଷ୍ପରି ନେବା 
ଉଚିତ ହେବ ନାହିଁ, ସେଥିପାଇଁ ସମୟ ଦରକାର। ଯେକୌଣସି ଆଇନର 
ବ୍ୟବହାର ସମୟରେ ତ୍ରଟିବିଚ୍ୟୁତି ପରିଲକ୍ଷିତ ହେଲେ ଆଇନରେ 
ଆବଶ୍ୟକୀୟ ଓ ଯଥାସମ୍ଭବ ସଂଶୋଧନ ପ୍ରସ୍ତାବକୁ ଗ୍ରହଣ କରାଯାଇଥାଏ, 
ଯାହା ବହୁ କାଳରୁ ପ୍ରଚଳିତ ଏକ ଆଇନଗତ ବ୍ୟଯବସ୍ଥା। ତେଣୁ ଭାଷା 
ବିଧେୟକ ଓ ଅଧୁନିୟମ ପ୍ରଶାସନ, ବିଚାରାଳୟ ଓ ବାଣିଜ୍ୟ ବ୍ୟବସାୟ 
ପ୍ରତିଷ୍ଠାନ ପ୍ରଭୃତି କ୍ଷେତ୍ରରେ ଜାର୍ଯ୍ୟକାରୀ ହେଲାବେଳେ ଯଦି ଆଇନର 
ଉଲ୍ଲଂଘନ ଦେଖାଯାଏ ତାହେଲେ ଆଇନରେ ଆବଶ୍ଯକୀୟ ସଂଶୋଧନ 
କରାଯାଇ କିଛି ଦଣ୍ଡ ବ୍ୟବସ୍ଥା ଯଥା ଜୋରିମାନା ପ୍ରଭୃତି କରିବା 
ଆବଶ୍ୟକ | ସେହିପରି ସରକାରୀ ଅଧୁକାରୀଙ୍କ ବିରୁଦ୍ଧରେ “ ସର୍ଭିସ୍‌ କଣ୍ଡକ୍ସ 
ରୁଲ୍ସ” ଅନୁସାରେ ବିଭାଗୀୟ ଶୁଙ୍ଗଳାଗତ କାର୍ଯ୍ୟାନୁଷ୍ଠାନ କରାଯାଇ ଯଥା- 
' ତାଗିଦ୍‌' କରିବା, ବାର୍ଷିକ ବେତନହାର ବୃଦ୍ଧି ବା ରନ୍‌କ୍ରିମେଣ୍ଟଟ ସ୍ଥଗିତ 
କରିବା ଓ ଅଧୁକାରୀଙ୍କ ଚରିତ୍ରଲିପିରେ କଟୁମନ୍ତବ୍ୟ ଉଲ୍ଲେଖ କରାଯିବା 
ଆବଶ୍ୟକ । ତେଣୁ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ବିଧେୟକ ବିଭିନ୍ନ କ୍ଷେତ୍ରରେ କିପରି 
ଲାଗୁହେବ ଓ ଏହା ହେଲାପରେ ଠିକଭାବେ ଆଇନର ପ୍ରଚଳନ ହେଉଛି 
ନା ନାହିଁ ଅଥବା ଏଥୁରେ କିଛି ତୃଟି ରହିଯାଉଛି, ଏବିଷୟରେ ଅନୁଧ୍ୟାନ 
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କରିବାର ସମୟ ଆସିଛି। ବିଭିନ୍ନ ଭାଷା ସଂଗଠନ ତରଫରୁ ଆସିଥୂବା 
ଆଇନ ଉଲ୍ଲଂଘନକାରୀଙ୍କ ପାଇଁ ଦଣ୍ଡବିଧାନ ପ୍ରସ୍ତାବ ନିଶ୍ଚିତ ଯୁଗ୍ତିସଂଗତ | 
ହେଲେ ପ୍ରଥମେ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ବିଭିନ୍ନ ସରକାରୀ ସ୍ତରରେ କାର୍ଯ୍ୟକାରୀ 
ହେଲାପରେ କୌଣସି ସରକାରୀ ଅଧୁକାରୀ, ବ୍ୟକ୍ତିବିଶେଷ ବା ଅନୁଷ୍ଠାନ 
ସେଥିରେ ଯଦି ବ୍ୟତିକ୍ରମ କରନ୍ତି ସେଥୁପାଇଁ ଦଣ୍ଡବିଧାନ ବ୍ୟବସ୍ଥା କରାଯିବା 
ଆବଶ୍ୟକ । କହିବାର କଥା ଯଦିବା ଅଗଷ୍ଟ ୧୬ ତାରିଖରୁ ଆବଶ୍ୟକୀୟ 
ଭାଷା ଅଧୁନିୟମ ପ୍ରସ୍ତୁତ କରାଯାଇ ସରକାରୀ ବିଜ୍ଞପ୍ତି ଦ୍ଵାରା ଭାଷା ଆଇନର 
ପ୍ରଚଳନ କରାଯାଇଛି। କିନ୍ତୁ ଏ ଭିତରେ ଭାଷାର କାର୍ଯ୍ୟକାରୀତା ନେଇ 
ସରକାରଙ୍କ ତରଫରୁ ସେଭଳି ଆଖୁଦୂଶିଆ କାର୍ଯ୍ୟକ୍ରମ ଆରମ୍ଭ ହେବାର 
ଜଣାପଡୁନାହିଁ। 

ପରିଶେଷରେ ସୂଚନା ଦେବା ଆବଶ୍ୟକ ଭାଷା ଆଇନ ପୁନଃ 
ପ୍ରଚଳନ ହେବା ପରେ ଯଦିବା ସରକାରଙ୍କ ତରଫରୁ କୁହାଯାଉଛି ଯେ 
ଭାଷା ଆଇନ ପ୍ରଶାସନିକ ସ୍ତରରେ ଗ୍ରାମପଞ୍ଚାୟତଠାରୁ ଆରମ୍ଭ କରି 
ସଚିବାଳୟ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ସବୁ ସ୍ତରରେ ଲାଗୁ କରିବା ପାଇଁ ପଦକ୍ଷେପ 
ନିଆଯାଇଛି, ବାସ୍ତବ କ୍ଷେତ୍ରରେ ଦେଖାଯାଏ ସରକାରୀ ସ୍ତରରେ ପୂର୍ବଭଳି 
ଇଂରାଜୀ ଭାଷାରେ ସରକାରୀ ନଥପତ୍ର ଓ ଚିଠିପତ୍ର ଲେଖାଯାଉଛି | ବିଶେଷ 
ଉଲ୍ଲେଖନୀୟ ବିଚାରାଳୟ ଓ ଆଇନ ଅଦାଲତରେ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ପ୍ରଚଳନ 


ପୁଣ୍ୟାତ୍ମା ନବକୃଷ୍ଣ ଚୌଧୁରୀଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ପ୍ରଣୀତ ୧୯ ୫ ୪ ମସିହାର 
ଓଡ଼ିଶା ସରକାର ଭାଷା ଅଧୂନିୟମକୁ କାର୍ଯ୍ୟକାରୀ କରି ଓଡ଼ିଶାର 
ପ୍ରଶାସନିକ, ବିଚାରାଳୟ ଓ ବ୍ୟବସାୟ ବାଣିଜ୍ୟର କାର୍ଯ୍ୟ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାରେ 
କରିବା ପାଇଁ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ସୁରକ୍ଷା ସମ୍ମିଳନୀ ଦୀର୍ଘ ପାଞ୍ଚବର୍ଷ ହେଲା 
ଆନ୍ଦୋଳନ ଚଳାଇ ଆସିଛି। ବାର ଦଫା ଦାବି ସମ୍ବଳିତ ଦାବିପତ୍ର 
( ୨ ୦୧୩ ଜୁଲାଇ ୨୧ରେ ସମ୍ମିଳନୀର ପ୍ରଥମ ସାଧାରଣ ଅଧୂବେଶନରେ 
ଯାହା ଗୃହୀତ ହୋଇଥଲା) ସରକାରଙ୍କ ନିକଟରେ ଉପସ୍ଥାପିତ 
କରାଯାଇଥୁଲା | ଲକ୍ଷାଧଵକ ଓଡ଼ିଆ ପୋଷ୍ଟକାର୍ଡ଼ ଚିଠି ମାଧ୍ୟମରେ ମାନ୍ୟବର 
ମୁଖ୍ୟମନ୍ତ୍ରୀଙ୍କୁ ଅନୁରୋଧ କରିଥିଲେ। ସମସ୍ତ ଓଡ଼ିଶାର ୩୦ଟି ଜିଲ୍ଲାରେ 
ଜନ ଜାଗରଣ ସୃଷ୍ଟି ହୋଇ, ବିଭିନ୍ନ ସଭାସମିତି କରାଯାଇଛି | ସରକାରଙ୍କୁ 
ବାରମ୍ବାର ନିବେଦନ ଓ ଅନୁରୋଧ କରାଯାଇଥଲା ସଚିବାଳୟଠାରୁ ଗ୍ରାମ 
ପଞ୍ଚାୟତ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ସମସ୍ତ ସରକାରୀ କାର୍ଯ୍ୟ ଏବଂ ବେସରକାରୀ କାର୍ଯ୍ୟର 
ମାଧ୍ୟମ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାରେ, ସାଧାରଣ ଲୋକଙ୍କ ଭାଷାରେ ତୁରନ୍ତ 
କରାଯାଉ | ଓଡ଼ିଶାର ବୁଵି ଜୀବୀ, ସର୍ବସାଧାରଣ ଏବଂ ଦଳମତ 


ଯଥା- ଅଜି ଓ ଦସ୍ତାଚିଜୁ ଦାଖଲ, ଜବାବ ସୁଆଲ ଓ ସା୍ୟପ୍ରମାଣ ପ୍ରଭୃତି 
ବିଷ୍ଣୟ ଚିରାଚରିତଭାବେ ଇଂରାଜୀରେ ଚାନିଛି। ବିଚାରାଳୟରେ 
ଆଇନଜୀବୀ ଓ ଅମଲାମାନେ ପ୍ରାୟ ସମସ୍ତ ବିଚାର ପ୍ରକ୍ରିୟାରେ ଇଂରାଜୀ 
ଭାଷାରେ ଲେଖାପଢ଼ା କରୁଛନ୍ତି । ଆଉ ଗୋଟିଏ ପ୍ରସଙ୍ଗ ହେଉଛି ଏବେସୁଵା 
ବାଣିଜ୍ୟ ବ୍ୟବସାୟିକ ଅନୁଷ୍ଠାନଗୁଡ଼ିକର ନାମଫଳକ ଇଂରାଜୀ ଓ ହିନ୍ଦୀ 
ଭାଷାରେ ପୂର୍ବଭଳି ରହିଛି। ତେଣୁ ଏ ସମସ୍ତ ବିଷୟକୁ ନେଇ ସରକାର 
ଜନସାଧାରଣଙ୍କୁ ସ୍ପଷ୍ଟୀକରଣ ଦେବା ଆବଶ୍ଯକ । ଭାଷା ସଂଶୋଧନ 
ଆଇନ- ୨୦୧୬ ଓ ଅଧ୍ନିୟମ କାର୍ଯ୍ୟକାରୀ କରିବା ପାଇଁ ଅନ୍ଯ 
ରାଜ୍ୟମାନଙ୍କ ଢାଞ୍ଚାରେ ହୋଇଥବା ଏକ “ଭାଷା ଆୟୋଗ” ଗଠନ 
କରିବା ଏବେ ନିତାନ୍ତ ଜରୁରୀ ହୋଇପଡ଼ିଛି। ଡେଣୁ ଏସବୁ ବିଷୟକୁ 
ଦୃଷ୍ଟିରେ ରଖୁ ସରକାର ଏ ଦିଗରେ ପୁନର୍ବାର ଚିନ୍ତା କରିବା ଆବଶ୍ୟକ । 
ତା ନ ହେଲେ ସଂଶୋଧୂବତ ଭାଷା ବିଧେୟକ ଓ ଏହାର କାର୍ଯ୍ୟକାରିତା 
ଅଧାପନ୍ତରିଆ ଅବସ୍ଥାରେ ରହିଯିବ। ବିଶେଷ ଦ୍ରଷ୍ଟବ୍ୟ ପ୍ରଶାସନିକ, 
ବିଚାରାଳୟ ଓ ବାଣିଜ୍ୟ ବ୍ୟବସାୟ ପ୍ରତିଷ୍ଠାନ କ୍ଷେତ୍ରରେ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର 
ପ୍ରଚଳନ ଏ ଭିତରେ କେତେଦୂର ଆଗେଇଛି, ସରକାର ଏ ସମ୍ବନ୍ଧରେ 
ଏକ ବିଜ୍ଞପ୍ତି ଜାରିକଲେ ଜନସାଧାରଣ ଉପକୃତ ହେବେ। 

ଦୂର : ୯୪୩୭୦୨୬୨୭୨୩ 


ଭାଷା ଆୟୋଗର ଆବଷ୍ଯକତା 


ଡ. ବିଜୟ ମହାନ୍ତି 


ନିର୍ବିଶେଷରେ ରାଜନେତାମାନେ ମଧ୍ଯ ଭାଷା ସୁରକ୍ଷା ସମ୍ମିଳନୀ” ସହିତ 
ମିଶି ଧାରଣା ଓ ମଶାଲ ଶୋଭାଯାତ୍ରା ଜରିଆରେ ସ୍ଵର ଉତ୍ତୋଳନ 
କରିଥୁଲେ | ଓଡ଼ିଶାର ଜନସାଧାରଣଙ୍କ ଦାବିକୁ ଗ୍ରହଣ କରି ଓଡ଼ିଶା ସରକାର 
ଗତ ତା. ୨୧.୦୫. ୨୦୧୬ ରିଖରେ ଅଧ୍ୟାଦେଶ ବଳରେ ୧୯୫୪ 
ମସିହାର ଭାଷା ଆଇନକୁ ସଂଶୋଧନ କରି ନିୟମ ପ୍ରଣୟନ ପାଇଁ କ୍ଷମତା 
ନେଲେ ହାତକୁ । ୨୦୧୬ ମସିହା ଅଗଷ୍ଟ ୧୫ରୁ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାରେ 
ଓଡ଼ିଶାର ଶାସନ କାର୍ଯ୍ୟ ଚାଲିବ ବୋଲି ଘୋଷଣା କଲେ। ଓଡ଼ିଶାର 
ଜନସାଧାରଣ ଓଡ଼ିଆପ୍ରେମୀମାନେ ଖୁସିରେ ଫାଟି ପଡ଼ିଲେ ଏବଂ କୃତଜ୍ଞତା 
ଜଣେଇଲେ ସରକାରଙ୍କ, ମୁଖ୍ୟମନ୍ତ୍ରୀଙ୍କୁ ମ୍ଯ | 

କିନଜୁ ଅଗଷ୍ଟ ୧୫ରେ ସରକାର ଯେଉଁ ନିୟମାବଳୀ ପ୍ରଣୟନ 
କଲେ ତାହା ଚୂଦିଜୀବୀଙ୍କୁ ନିରାଶ କଲା | କାରଣ ' ଭାଷା ସୁରକ୍ଷା ସମ୍ମିଳନୀ” 
ପକ୍ଷରୁ ଦାବି ଥଲା ଆଇନ ଅମାନ୍ୟକାରୀଙ୍କ ବିରୁଦ୍ଧରେ ଦଣ୍ଡବିଧାନ ବା 
ଶୃଙ୍ଖଳାଗତ କାର୍ଯ୍ୟାନୁଷ୍ଠାନ ବ୍ୟବସ୍ଥା ଏବଂ ଭାଷା ଆଇନର କାର୍ଯ୍ୟାୟନ 
ତଥା ଭାଷାର ବିକାଶ ଦିଗରେ ସରକାର ଏବଂ ଜନସାଧାରଣଙ୍କ ମଧ୍ଯରେ 
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ଯୋଗସୂତ୍ର ରକ୍ଷା କରିବା ପାଇଁ ଏକ ଭାଷା ଆୟୋଗ ଗଠନ । ସରକାର 
ଏ ସଂପର୍କରେ ନିରବ ରହି ଗୋଟିଏ କମିଟି ଗଠନ କଲେ ଯେଉଁଥିରେ 
ଉଚ୍ଚ ସଚିବସ୍ତରୀୟ ପ୍ରଶାସକ ହିଁ ରହିଲେ। ଏଇଠି ସାଧାରଣ ଭାବେ ମନରେ 
ପ୍ରଶ୍ନ ଉଠେ, ଯଦି ପ୍ରଶାସନିକ ଅଧୂକାରୀ କିମ୍ବା ତାଙ୍କ ଦପ୍ତର ଭାଷା ଆଇନର 
ଖଲାପ କରନି ତେବେ ଏହି କମିଟି କ”ଣ ଆଇନ ଅମାନ୍ୟକାରୀଙ୍କ 
ବିରୁଦ୍ଧରେ ଶୃଖଖଳାଗତ କାର୍ଯ୍ୟାନୁଷ୍ଠାନ ଗ୍ରହଣ କରିବା ପାଇଁ ସରକାରଙ୍କୁ 
ସୁପାରିଶ କରିପାରିବେ ? ଉତ୍ତର ଆସିବ ବୋଧହୁଏ ନା | କାରଣ କମିଟି 
ହେଉଛି ପ୍ରଶାସନର ଅଂଶବିଶେଷ ତା'ପରେ ସରକାରୀ କାର୍ଯ୍ୟର ଚାପ 
ଭିତରେ ବୁଡି ରହି କମିଟିର ସଦସ୍ୟମାନେ ଭାଷା ସଂପର୍କରେ, ଭାଷା 
ବିକାଶ ସଂପର୍କରେ, ଗ୍ରାମପଞ୍ଚାୟତ ଠାରୁ ସଚିବାଳୟ, କୋର୍ଟ କଚେରି 
ଏବଂ ବିଧାନସଭା ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ଆଇନର ପ୍ରଚଳନ, ଉପଯୁକ୍ତ 
ବ୍ୟବହାର ସଂପର୍କରେ ତଦାରଖ କରିବାକୁ ସମୟ ଅବା ପାଇବେ କେଉଁଠୁ ? 
ତେଣୁ କମିଟିର କାର୍ଯ୍ୟ କେବଳ ନୀତି ନିୟମ ପ୍ରଣୟନ କରିବାରେ ହିଁ 
ସୀମିତ ରହିବ। ତେଣୁ ସ୍ଵତନ୍ତ୍ର କ୍ଷମତା ସଂପନ୍ନ ଭାଷା ଆୟୋଗ ଗଠନ 
କରାଗଲେ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ଶ୍ରୀବୃଦି ସାଧନ ହେବା ସହିତ ଭାଷା ଆଇନର 
ସୁରକ୍ଷା ଉପଯୁକ୍ତ ଭାବରେ ହୋଇ ପାରିବ । 

ଭାଷା ଆୟୋଗ ସରକାରୀ ବିରୋଧୀ ନୁହେଁ କିମ୍ବା କମିଟିର 
ପରିପଚ୍ଛୀ ନୂହେଁ। ଏହା ଓଡ଼ିଶାର ଜନସାଧାରଣ ଏବଂ ସରକାରଙ୍କ ମଧ୍ୟରେ 
ଏକ ସଂପର୍କର ସେତୁ ରୂପେ କାର୍ଯ୍ୟ କରିବ। ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ସମନ୍ବିତ 
ବିକାଶ ଦିଗରେ ଏହାର ପ୍ରମୁଖ ଭୂମିକା ରହିବ! କାରଣ ଏଥରେ 
ଅବସରପ୍ରାପ୍ତ ପ୍ରଶାସକ, ବିଚାରପତି, ଭାଷା ବିଶେଷଜ୍ଞ, ସାହିତ୍ଯିକ ଏବଂ 
ଚିନ୍ତାଶୀଳ ବୁବଵିଜୀବୀ ରହିବେ । ତୃଣମୂଳ ସ୍ତରରୁ ସର୍ବୋଜ ଶାସନ ଦପ୍ତର 
ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ଆଇନର କାର୍ଯ୍ୟାୟନ ସଂପର୍କରେ ଅନୁଧ୍ୟାନ କରିବା 
ପାଇଁ ଆୟୋଗର ଜିଲ୍ଲାସ୍ତରୀୟ କମିଟି ଗଠନ କରିବେ । ପ୍ରତି ମାସରେ 
କମିଟିର ରିପୋର୍ଟର ତନଖୁ ଏବଂ ଆବଶ୍ୟକ ସ୍ଥଳେ ତଦନ୍ତ କରି ତିରିଶଟି 
ଜିଲ୍ଲାର ରିପୋର୍ଟ ଆଧାରରେ ସରକାରଙ୍କୁ ଏକ ଚୂଡ଼ାନ୍ତ ରିପୋର୍ଟ ଦେବ 
ଆୟୋଗ। ଏଥରେ କେଉଁ ସ୍ଥାନରେ କାହାଦ୍ଵାରା ଭାଷା ଆଇନର ଉଲ୍ଲଘଂନ 
ତଥା ଅବମାନନା କରାଯାଇଛି ସେ ସଂପର୍କରେ ସବିଶେଷ ତଥ୍ୟ ରହିବ। 


ଆଇନ ଅମାନ୍ୟକାରୀଙ୍କ ବିରୋଧରେ ଶୁଙ୍ଖଳାଗତ କାର୍ଯ୍ୟାନୁଷ୍ଠାନ ଗ୍ରହଣ 
କରାଯିବା ପାଇଁ ସରକାରଙ୍କୁ ସୁପାରିଶ କରିବ ଆୟୋଗ | ତେଣୁ ସରକାର 
ଭାଷା ଆୟୋଗ ଗଠନ କରିବା ସହିତ ଶୃଙ୍ଖଳାଗତ କାର୍ଯ୍ୟାନୁଷ୍ଠାନର ସ୍ଵରୂପ 
ସଂପର୍କରେ ବିଧୂବଦ୍ଧ ନିଷ୍ପତ୍ତି ଘୋଷଣା କରିବା ଏକାନ୍ତ ଜରୁରୀ | 
ଭାଷା ସୁରକ୍ଷା ସମ୍ମିଳନୀ ଦାବି କରି ଆସୁଥିବା ଭାଷା ଆୟୋଗର 
କାର୍ଯ୍ୟ ପରିସର ବ୍ୟାପକ | ତେଲୁଗୁ, ତାମିଲ, ମାଲାୟଲାମ ଏବଂ କନ୍ନଡ଼ 
ଭାଷାର ସର୍ବାଙ୍ଗୀନ ବିକାଶ, ପ୍ରସାର ଏବଂ ପ୍ରଚାର ପରି ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର 
ସର୍ବାଙ୍ଗୀନ ଉନ୍ନତି କରିବା ଆୟୋଗର ମୂଳ ଲକ୍ଷ୍ୟ | ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାକୁ ଜୀବନ 
ଜୀବିକା ଓ ରୋଜଗାର ମାଧ୍ୟମର ଭାଷା କରିବା, ବିଛିନ୍ନାଞ୍ଜଳରେ ଓଡ଼ିଆ 
ଭାଷା ସାହିତ୍ୟ, ସଂସ୍କୃତି ଓ ବିଦ୍ଯାଳୟ ପ୍ରତିଷ୍ଠା କରିବା, ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା 
ସାହିତ୍ୟରେ ଉଚ୍ଚମାନର ଗବେଷଣା କରିବା, ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାକୁ ଡିଜିଟାଲ 
ଭାଷାରେ ପରିଣତ କରିବା, ଭାଷା ସଚେତନତା ସୃଷ୍ଟି କରିବା, ବିଦେଶରେ 
ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ସ୍ଵତନ୍ତ୍ର ପରିଚିତି ସୃଷ୍ଟି କରିବା ପ୍ରଭୂତି ଅନେକ ଦିଗ ପ୍ରତି 
ଆୟୋଗ ଯତ୍ନଶୀଳ ଏବଂ ଅଙ୍ଗୀକାରବଦ୍ଧ ହୋଇ କାର୍ଯ୍ୟ କରିବେ। 
ଏଥପାଇଁ ସୁଚିନ୍ତିତ ଯୋଜନା ପ୍ରସ୍ତୁତ କରି ତାହାକୁ କାର୍ଯ୍ୟକାରୀ କରିବା 
ପାଇଁ ସରକାରଙ୍କୁ ପରାମର୍ଶ ଦେବେ | ଯାହାର ଫଳସ୍ବରୂପ ଓଡ଼ିଶା ଏବଂ 
ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ଗୌରବ ବୃଵି ପାଇବ | ପରିବର୍ଭିତ ସମାଜ, ସଂସ୍କୃତି, 
ଶିକ୍ଷା ବ୍ଯବସ୍ଥା, ଜ୍ଞାନ ବିଜ୍ଞାନର ରୂପରେଖ ସହିତ ସମନ୍ଵୟ ଓ ଶ୍ରଙ୍ଖଳା 
ରକ୍ଷାକରି ଭାଷା ଆୟୋଗ ତାର କାର୍ଯ୍ୟ କୌଶଳ ଉପରେ ସମୟୋଚିତ 
ପଦକ୍ଷେପ ନେଇ ଚାଲିବେ | ଯାହାକି, ବର୍ଭମାନ ଗଠିତ ହୋଇଥବା 
କମିଟି, କୌଣସି ନର୍ଦଦିଷ୍ଟ ବିଭାଗ କିମ୍ବା ସରକାରଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ସମ୍ଭବ 
ହୋଇପାରିବ ନାହିଁ। 
ତେଣୁ ସରକାର ଆୟୋଗ ଗଠନ କରିବା ଦିଗରେ କୁଣ୍ଡା ପ୍ରକାଶ 
ନ କରି ଯଥାଶୀଘ୍ର ପଦକ୍ଷେପ ଗ୍ରହଣ କରିବାକୁ ଭାଷା ସୁରକ୍ଷା ସମ୍ମିଳନୀ 
ତରଫରୁ ଦାବୀ କରାଯାଇଛି । ମାନ୍ୟବର ମୁଖ୍ୟମନ୍ତ୍ରୀ ଓଡ଼ିଶାର 
ଜନସାଧାରଣଙ୍କ ଆଶା ଆକାଂକ୍ଷା ଓ ମାନସିକତାକୁ ଉପଯୁକ୍ତ ନ୍ୟାୟ ଦେବେ 
ବୋଲି ବିଶ୍ଵାସ । @ 
ଭ୍ରାମ୍ୟଭାଷ- ୯୦୪୦୭୫୩୬୦୭ 


ଉତ୍କଳ ତନୟେ ଦିଅ ନବବଳ, 
ଉତ୍କଳ ପାଦପେ ରସମୟ ଫଳ। 
ଉତ୍କଳ ସରିତେ ପବିତ୍ର ଜୀବନ, 


ଉତ୍କଳ ଜୀବନେ ସ୍ଵର୍ଗୀୟ ସୁମନ । 
ଉତ୍କଳ ଆକାଶେ ନବ ଯଶ ରବି 
ଉନ୍ଳ ପ୍ରକୃତି ଧରୁ ନବ ଛବି। 
- ଜଳଳମଣ 5/ପବୁ ଦ/ଏ 
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ଭାରତୀୟ-ଆର୍ଯ୍ୟ ଭାଷା ପରିବାରର ପ୍ରଥମ ଭାଷା ଭାବରେ 
ଓଡ଼ିଆକୁ ଶାସ୍ତ୍ରୀୟ ମାନ୍ୟତା ପ୍ରାପ୍ତି ଏ ସମୟର ଏକ ଏଡିହାସିକ ଘଟଣା ଓ 
ଆମ ପାଇଁ ଏକ ଗୌରବ । ୧୯୩୬ରେ ପ୍ରଥମ ଭାଷାଭିରିକ ପ୍ରଦେଶ 
ଭାବରେ ଗଠିତ ହେବା ପରେ ଓଡ଼ିଶା ଓ ଓଡ଼ିଆଙ୍କର ଜାତୀୟ ଜୀବନରେ 
ଏହା ଏକ ଉଲ୍ଲେଖନୀୟ ସଫଳତା। ପୂର୍ବରୁ କ୍ଲାସିକାଲ୍‌ ବା ଶାସ୍ତ୍ରୀୟ ଭାଷା 
ସଂପର୍କରେ ଆମର ଗୋଟିଏ ନିର୍ଦ୍ଦିଷ୍ଟ ଧାରଣା ଥଲା। କୌଣସି ଉଚ୍ଚ 
ରୁଚିସଂପନ୍ନ ଚିରାୟତ ବା ଧୁପଦୀ କଳା ବା ସାହିତ୍ୟକୁ କ୍ଲାସିକାଲ୍‌ ନାମିତ 
କରାଯାଉଥିଲା ପ୍ରାଚୀନ, ସ୍ଵତନ୍ତ୍ର ଓ ଅପ୍ରଭାବିତ ରହି ନିଜସ୍ବ ପରମ୍ପରାରେ 
ସମୃଦ୍ଧ ସାହିତ୍ୟ କ୍ଲାସିକାଲ ଭାବରେ ପରିଚିତ ଥୂଲା। ପୂଥବୀର ଭାଷା 
ସମୂହ ଭିତରୁ ପ୍ରାଚ୍ଯୟର ତିନୋଟି-ସଂସ୍କୃତ, ଚୀନ ଓ ଆରବୀ ଏବଂ 
ପାଶ୍ଚାତ୍ୟର ଦୁଇଟି ଗ୍ରୀକ ଓ ଲାଟିନ୍‌ କ୍ଲାସିକାଲ ଭାଷାର ମର୍ଯ୍ୟାଦା 
ପାଇଥିଲା | ଜିନୁ ୨୦ ୦ ୫ରେ ତାମିଲ ଭାଷାକୁ ଶାସ୍ତ୍ରୀୟ ମାନ୍ୟତା ଦେଇ 
ଭାରତ ସରକାର ଯେଉଁ ଭାଷା-ରାଜନୀତି ଆରମ୍ଭ କଲେ ସେଥୁରେ 
କ୍ଲାସିକାଲ ଭାଷାର ନୂତନ ପରିଭାଷା ନିର୍୍ଣିତ ହେଲା। ଗୋଟିଏ ଭାଷାକୁ 
ଶାସ୍ତୀୟ ମାନ୍ୟତା ପ୍ରଦାନ ପାଇଁ ଯେଉଁ ଚାରୋଟି ମାନଦଣ୍ଡ ସ୍ପିରୀକୃତ 
ହେଲା, ତାହାର ସାରକଥା ଥଲା-( ୧) ଏହି ଭାଷାର ୧୫୦୦ରୁ 
୨୦୦୦ ବର୍ଷର ଏତିହ୍ୟ ଓ ପରମ୍ପରା ଥବ | ( ୨) ଏହି ଭାଷାର ସାହିତ୍ୟ 
ଅପ୍ରଭାବିତ ମୌଳିକ ଗ୍ରନ୍ମ ରଚନାରେ ମହତ୍ଵ ପୂର୍ଣ ହୋଇଥୁବ | ଏହି କଥାକୁ 
ସର୍ବାଦୌ ଦୃଷ୍ଟିରେ ରଖୁ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ପ୍ରାଚୀନତା ଓ ମୌଳିକତାକୁ ପ୍ରମାଣ 
କରିବା ପାଇଁ ଗବେଷଣାମୂଳକ ଉପାଦାନ ସଂଗ୍ରହକରି ପ୍ରାମାଣିକ ବିବରଣୀ 
ପ୍ରସ୍ତୁତ କରିବା ଥୁଲା ପ୍ରକୃତରେ ଏକ କଠିନ ଓ ଦୂରୂହ କାର୍ଯ୍ୟ। କାରଣ 
କେତେକ ବିଶିଷ୍ଠ ଭାଷାବିତ୍‌ ମଧ୍ଯ ଏ ବିଷୟରେ ସନ୍ଦିହାନ ଥିଲେ ଓ 
ପଦକ୍ଷେପ ନେବା ପାଇଁ ଆଦୌ ଉତ୍ସାହ ଦେଖାଉନଥଲେ। ମୋ ଭଳି 
ଯେଉଁମାନେ ବିଶୁଦ୍ଧ ଭାଷାତର୍ଵର ଛାତ୍ର ନୁହନ୍ତି କିନ୍ତୁ ନୂତନକରି ଭାଷା 
ଗବେଷଣା କରୁଛନ୍ତି, ସେମାନେ ଅଧକ ଜାତୀୟତାବାଦୀ ଉତ୍ସାହ ଘେନି 
ଏ ଦିଗରେ ଉଦ୍ୟମ ଆରମ୍ଭ କରିଥୁଲେ | ସ୍ୁଳତଃ ଓଡିଆ ଭାଷା ଅନ୍ୟ ସବୁ 
ପୂର୍ବଭାରତୀୟ ଭାଷା ପରି ସଂସ୍କୃତରୁ ମାଗଧୀ ପ୍ରାକୃତ ବାଟ ଦେଇ ଦଶମ 
- ଏକାଦଶ ଶତାଦ୍ଦୀରେ ଜନ୍ଧନେଇଥବା କଥାର ପ୍ରଥାବଦ୍ଧ ବିଶ୍ବାସକୁ 
ଅସ୍ବୀକାର କରି ଖ୍ରୀଷ୍ଟପୂର୍ବ ତୃତୀୟ - ଚତୁର୍ଥ ଶତାଦ୍ଦୀରୁ ଉଡ଼ ପ୍ରାକୃତ ଭାଷାରେ, 
ଅଶୋକଙ୍କ ଧଉଳି ଓ ଜଉଗଡ ଶିଳାଲେଖ ତଥା ଖାରବେଳଙ୍କ ହାତୀଗୁମ୍ପା 
ଶିଳାଲେଖରେ ଏହାର ପ୍ରତ୍ନରୂପର ସନ୍ଦାନ କଲେ ହିଁ ପ୍ରମାଣ ସମ୍ଭବ ହେବ। 
ଏର ବିଶ୍ଵାସ ନେଇ ଅନୁସନ୍ଧାନ କରିବାକୁ ହେଲା! ପୂର୍ବରୁ ଏହାର ସୂଚନା 


୭୧ 


ଶାସ୍ତୀୟ ମାନ୍ୟତାପ୍ରାପ୍ତ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ବର୍ଭମାନ ଓ ଭବିଷ୍ୟତ 


ଡ. ବସନ୍ତ କୂମାର ପଙଞ୍ଡା 


ମନୀଷୀମାନେ ଦେଇଥୂଲେ। ଉଜ୍କଳ ସାହିତ୍ୟ ସମାଜର ସଭାପତି 
ଅଭିଭାଷଣରେ ବିପନ୍ନ ମାତୃଭାଷାର କୂଶଳୀ ସେନାପତି ଫକୀରମୋହନ 
୧୯ ୧୪ ମସିହାରେ କହିଥିଲେ, ବର୍ଭମାନ ଉତ୍କଳ ଭାଷା ଦୂଇ ସହସ୍ର 
ବର୍ଷ ପୂର୍ବେ ଯେ ବିଦ୍ୟମାନ ଥୁଲା, ଏକଥା ନିଃସନ୍ଦେହ ରୂପେ 
ବୋଲାଯାଇପାରେ । ପୁଣି ୧ ୯ ୧ ୫ରେ ' ଉତ୍କଳ ଭାଷାର ଭୂତ ଓ ଭବିଷ୍ୟତ ' 
ଆଲୋଚନାରେ ସେ ଉଲ୍ଲେଖ କରିଥୂଲେ, ଆମ୍ଭେମାନେ ସହସ୍ରବର୍ଷ ପୂର୍ବେ 
ଲିଖୁତ, ସୂମାର୍ଚିତ, ପୂର୍ଶାଙ୍ଗ ବିଶିଷ୍ଠ ଉତ୍କଳ କବିତାମାନ ପାଠ କରିଅଛୁ 
ଏଥକୁ ମସିହା ଜନ୍ମପୂର୍ବେ ଏ ଦେଶରେ ଯେ ଲିଖୁତ ଭାଷା ଥଲା, ଏହା 
ଅନୁମାନ କରିବା ଅସଙ୍ଗତ ନୂହେଁ। କେବଳ ଫକୀର ମୋହନ ନୁହନ୍ତି 
ଭାଷାତତ୍ତ୍ତର ବିଶିଷ୍ଠ ଗବେଷକ ଓ ଆଲୋଚକମାନେ ମଧ୍ୟ ଏ ପ୍ରକାର 
ଅନୁମାନ କରିଥିଲେ। ଜନବୀମ୍‌ସ, ସାର୍‌ ଜର୍ଜ ଗ୍ରୀଆରସନ, ପ୍ରଫେସର 
ତାରେପୁରୋୱାଲା, ପଣ୍ଡିତ ନୀଳକଣ୍ଡ ଦାସ, ସତ୍ୟନାରାୟଣ ରାଜଗୁରୁ, 
ମାୟାଧର ମାନସିଂହ ଓ ବେଣୀମାଧବ ପାଢ଼ୀ ଆଦି ବିଶିଷ୍ଠ ଗବେଷକଙ୍କ 
ଆଲୋଚନାରେ ଏଇ ସୂଚନା ଥଲା। “ଓଡ଼ିଆ ବର୍ଣ୍ଣ ବିଚାରର ସଂକ୍ଷିପ୍ତ 
ସୂଚନା" ପ୍ରସଙ୍ଗରେ ପଣ୍ଡିତ ନୀଳକଣ୍ଠ ଲେଖୁଥିଲେ, ' ଏଇ ଆଲୋଚନାରେ 
ପ୍ରବେଶ କରିବା ପୂର୍ବରୁ ସଂସ୍କୃତ ଭାଷା ତଥା ତାହାର ବର୍ଣ୍ବିନ୍ୟାସର 
ପ୍ରକୃତି, ସଂସ୍କୃତ ଓ ପ୍ରାକୃତର ସଂପର୍କ ପ୍ରତି ପ୍ରଣିଧାନ ହେବାକୁ ହେବ। 
ଆଦିମ ଅର୍ଥରେ ବୁଝିଲେ “ସଂସ୍କୃତ"'ର ଅର୍ଥ “ସମଯୁକ୍ତ କୃତ” ଅର୍ଥାତ 
ଏକତ୍ତିକୃତ ଏବଂ ପ୍ରୟୋଗରେ ସଂସ୍କୃତର ଅର୍ଥ ପରିସ୍କୃତ ବା ନବାନୀକୃତ। 
ଏହି ଶଦବ୍ଦାର୍ଥରୁ ପ୍ରତୀତ ହୁଏ, ସଂସ୍କୃତ କଦାପି କୃତ୍ରାପି ଆଦିମ କଥୁତ ଭାଷା 
ନଥୁଲା! ପ୍ରାକୃତ ଭାଷା ହିଁ ସର୍ବଦା କଥତ ଭାଷା| ପାଲି ହେଉ, ମାଗଧୀ 
ହେଉ, ଶୌରସେନୀ ହେଉ, ପୈଶାଚୀ ହେଉ, ଓଡିଆ ବଂଗଳା ହେଉ, 
ସମସ୍ତେ ପ୍ରାକୃତ; ଅର୍ଥାତ ପ୍ରକୃତି ବା ଲୋକ ସାଧାରଣଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ବ୍ୟବହୃତ | 
ଅବଶ୍ୟ ଆଦିମ କାଳରେ ପ୍ରାକୃତ ଭାଷା କିପରି ଥଲା ତାହା ଗବେଷଣାପର 
ତର୍ତ୍୍‌ ଅନୁସଛ୍ଧିସୁମାନଙ୍କର ଅନୂସନ୍ଧେୟ | ଏହିସବୁ ସୂଚନା ଆଲୋକ ବର୍ଭିକା 
ପରି ଏ ଦିଗରେ ପଥ ନିର୍ଦ୍ଦେଶ କରିଥିଲା 

କଳିଙ୍ଗଭୂମି ଓ ଉଡ଼ରଭାଷାର ପ୍ରାଚୀନତା ସଂଗ୍ରହ କରିବା ପାଇଁ 
ବୁଦ୍ଧାୟନଙ୍କ ଧର୍ମସୂତର' ( ଖୀ. ପୁ. ଷଷ୍ଠ ଶତାଦୀ), ପାଣିନୀଙ୍କ ଅଞ୍ଟାଧ୍ୟାୟୀ 
(ଖା.ପୂ ଚତୁ), ଭରତଙ୍କ  ନାଟ୍ୟଶାସ୍ତ" (ଖ୍ୀ.ଫୁ ଚତୁର୍ଥ), କୌଟିନ୍ୟଙ୍କ 
'ଅର୍ଥଶାସ' (ଖ୍ରୀ.ପୂ ଚତୁର୍ଥ), ବୌଦ୍ଧଶାସ୍ତ 'ଅଙ୍ଗୁତର ନିକାୟ”, ଦୀର୍ଘ 
ନିକାୟ”, “ଲଳିତ ବିସ୍ତର”, ' ଚୂଲନିଦେଶ”, ମହାଭାରତ, ରାମାୟଣ, 
କପିଳ ସଂହିତା, ସକନ୍ଦପୁରାଣ, ବ୍ରହ୍ମା୍ଡ ପୁରାଣ, ମାର୍କଣ୍ଡ ପୁରାଣ, ପିନିଙ୍କ 
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ନେଚୁରାଲ ହିଵ୍ଚି, ଟଲେମିଙ୍କ ଭୂଗୋଳ, ମେଘାସ୍ଥି ନିସ୍‌ଙ୍କ ଇଣ୍ଡିକା, 
ହୁଏନ୍‌ସାଂଙ୍କ ବିବରଣୀ, ତାକାକୁସୁଙ୍କ ବିବରଣୀ, ଭୂଗୋଳବିତ୍‌ ଭବନ୍‌ 
ଖୁରଦାଦବିନ, ଆଲବେରୁଣି ଓ ଲମା ତାରାନାଥଙ୍କ ବିବରଣୀରୁ ତଥ୍ୟ ସଂଗ୍ରହ 
କରାଯାଇ ଯୁକ୍ତିକୁ ସବଳ କରାଯାଇଛି। 

ପ୍ରାଚୀନ ଅଭିଲେଖ ଓ ସନନ୍ଦର ଉତ୍ସ ସନ୍ଧାନ କରି ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର 
ପ୍ରତ୍ସରୂପର ନମୁନା ପ୍ରଦାନ କରାଯାଇଛି ଖ୍ରୀଷ୍ଟପୂର୍ବ ତୃତୀୟ ଶତାବ୍ଦୀରେ ଖୋଦିତ 
ଧଉଳି ଓ ଜଉଗଡ଼ ଶିଳାଲେଖରୁ ଏବଂ ଖାରାବେଳଙ୍କ ଖ୍ରୀ.ପୂ ପ୍ରଥମ ଶତାବ୍ଦୀରେ 
ଖୋଦିଚ ହାତୀଗୁମା ଶିଳାଲେଖରୁ ବହୁସଂଖ୍ୟକ ଓଡ଼ିଆ ଶବ୍ଦର ପ୍ରାଚୀନ ରୂପର 
ସନ୍ଧାନ ମିଳେ | ଉଦାହାରଣ ସ୍ଵରୂପ ଅଶୋକଙ୍କ ଶିଳାଲେଖରେ ସଂଯୋଜିତ 
ଶହ - ମଣିଷ, ଅଠ (ଆଠ), ରାଜନ (ରାଜା), ବ଼ାହୁନ ( ବାହୁଣ), ସହସ 
(ସହସ୍ୟ), ବୁଧା (ବୃଢ଼ା), ସିରି (ଶୀ), ପୂତ (ପୁଅ), ସତ (ସତ୍ୟ) ପ୍ରଭୁତି 
ରହିଛି। ସେହିପରି ହାତୀଗୁମ୍ବା ଶିଳାଲେଖରେ ସିରି (ଶ୍ରୀ), କୁଗେ (ଯୁଗରେ), 
ପୁରସିସ୍‌ ( ପୁରୀଷ), ପଛିମ ( ପଶ୍ଚିମ), ପଣାଳିଂ ( ପ୍ରଣାଳୀ), ତିବସ ( ଦିବସ), 
ଦୂତିୟେ (ଦଵିତୀୟରେ), କୁସଳ (କୁଶଳ), ଭିକ୍ଷୁ ( ଭକ୍ଷୁ) ପ୍ରଭୁତି ଭୁରି ଭୁରି 
ଅବିକଳ ଓଡ଼ିଆ ବା ଓଡ଼ିଆ ଶବ୍ଦର ଆଦିରୂପର ସୂଚନା ମିଳୁଛି। ଏଇ 
ଶିଳାଲେଖା ତୃତୀୟ ଶତାଦ୍ଦୀର ଭଦ୍ରକାଳୀ ଶିଳାଲିପି, ଚତୁର୍ଥ ଶତାବ୍ଦୀର 
ସୀତାବିଞି, ପଞ୍ଚମ ଶତାଦ୍ଦୀର ରାବଣଛାୟା, ରାଜ୍ଯ ସଂଗ୍ରହାଳୟରେ ଥିବା 
ଷଷ୍ଠ ଶତାଦ୍ଦୀର ସିଂହ ଗିଳାଲେଖ, ଅଷମ ଶତାଦ୍ଦୀର ୨ୟ ଧର୍ମରାଜଙ୍କ ନବୀନ 
ଶିଳାଲିପି, ନବମ ଶତାଦ୍ଦୀର ବ୍ରଜହସ୍ତ ଦେବଙ୍କ ପାରଳାଖେମୁଖ୍ଚି ଶିଳାଲିପି, 
ଦଶମ ଶତାଦ୍ଦୀର ସୋର ନିକଟସ୍ଥ ଗଶ୍ଚିବେଢ଼ ଶିଳାଲେଖ, ୧୦ ୫ ୧ ଖ୍ୀ.ଅର 
ପ୍ରଥମ ଓଡ଼ିଆରେ ଲିଖୂତ ଉରଜାମ ଶିଳାଲେଖ, ଦ୍ଵାଦଶ ଶତାଦ୍ଦୀର ରାଜରାଜ 
ଦେବଙ୍କ ଲିଙ୍ଗରାଜ ମନ୍ଦିର ଶିଳାଲେଖ, ତ୍ରୟୋଦଶ ଶତାଦ୍ଦୀର ଜଗନ୍ନାଥ 
ମନ୍ଦିର ଗିଳାଲେଖ, ଚତୁର୍ଦଶ ଶତାବ୍ଦୀର ଚତୁ ନରସିଂହ ଦେବଙ୍କ ଯାଜପୁର 
ସିଦ୍ଧେଶ୍ଵର ମନ୍ଦିର ଗିଳାଲେଖ, ଚତୁର୍ଦଶ ଶତାଦ୍ଦୀର ନୃସିଂହନାଥ ମନ୍ଦିର 
ଶିଳାଲେଖ, ପଞ୍ଚଦଶ ଶତାଦ୍ଦୀର କପିଳେନ୍ଦ୍ର ଦେବଙ୍କ ଜୟବିଜୟ ଶିଳାଲେଖ 
ଓ ଷୋଡ଼ଶ ଶତାଦ୍ଦୀର ପ୍ରତାପରୁଦ୍ର ଦେବଙ୍କ ଜଗନ୍ନାଥ ମନ୍ଦିର ଶିଳାଲେଖ 
ପ୍ରଭୃତି ଅଭିଲେଖଗୁଡ଼ିକର ପାଠରୁ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ଏତିହାସିକ ବିକାଶକ୍ରମ 
ନକ୍ଷ୍ୟଣୀୟ | ଡଃ କୁଞ୍ଜବିହାରୀ ତ୍ରିପାଠୀଙ୍କ ଆଲୋଚନା ଏ ଦିଗରେ ପଥପ୍ରଦର୍ଶକ | 

ବିଭିନ୍ନ ସମୟରେ ବିଶିଷ୍ଟ ଭାଷାତତ୍ତ୍ବବିତମାନେ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର 
ପ୍ରାଚୀନତା, ମୌଳିକତା ଓ ବୈଶିଷ୍ଟ୍ୟ ଆଲୋଚନା କରିଛନ୍ତି। ଜନ୍‌ ବୀମ୍‌ସ 
Comparative Grammar of Modem Aryan Languages 
ଠ |ndia, ସାର୍‌ କଁ ଗ୍ରୀଅରସନ, Linguistic Survey of India ରେ 
L.S.S.O malley, Bihar and Orissa District 
Gezetteers ରେ, ହେରମାନ ଓଲ୍ଡେନ୍‌ବର୍ଗ ଦନୟପିଟକର 
ମୁଖବନ୍ଧରେ, ତାରାପୁରେୱାଲା Eliments of the Science of 
Languages ରେ, ବିଜୟ ଚନ୍ଦ୍ର ମଜୁମଦାର Typical Selections 
fom Oriya Literature ର ମୁଖବନ୍ଧରେ ଓ ସୁନୀତିକୂମାର ଚାଟାର୍ଜୀ 
The people, Language and Culture of Orissa’ ରେ 
ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ପ୍ରାଚୀନତା ଓ ମୌଳିକତା ସଂପର୍କରେ ମହତୃପୂର୍ଣ ମତ 


ଉପସ୍ଥାପନ କରିଛନ୍ତି। ଏସବୁ ସହିତ ପ୍ରାକ୍‌ ଏତିହାସିକ ସମୟରୁ ଏ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ 
ଓଡ଼ିଶାର ନିରବିଛିନ୍ନ ଇତିହାସ, ନୌବାଣିଜ୍ୟର ଏତିହ୍ଯ, ସାଂସ୍କୃତିକ 
ବୈଶିଷ୍ଟ୍ୟ ଲୋକପରମ୍ପରା ଓ ସାହିତ୍ୟ ସୃଷ୍ଟିରେ ମୌଳିକତା ଓ ବୈଚିତ୍ର୍ୟ 
ଶାସ୍ତ୍ରୀୟ ମର୍ଯ୍ୟାଦା ପାଇଁ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ଯୋଗ୍ୟତାକୁ ବହୁଗୁଣିତ କରିପାରିଛି | 
ସାରଳା, ପଞସଖା, ଉପେନ୍ଦ୍ର ଅଭିମନ୍ୟୁ, କବିସୂର୍ଯ୍ୟ ଭୀମଭୋଇ, 
ରାଧାନାଥ, ଫକୀରମୋହନ, ମଧୁସୂଦନ, ଗଙ୍ଗାଧରଙ୍କ ସୃଷ୍ଟି ସମ୍ଭାର ସମଗ୍ର 
ଭାରତୀୟ ସାହିତ୍ୟରେ ଓଡ଼ିଆ ସାହିତ୍ୟର ଏକ ଅନନ୍ୟ ମୌଳିକ ପରମ୍ପରା 
ପ୍ରତିଷ୍ଠା କରିପାରିଛି। ତାହାକୁ ପ୍ରଭାବଶାଳୀ ଭାବରେ ଇଂରାଜିରେ 
ଉପସ୍ଥାପନ କରିବା ଦ୍ଵାରା ସ୍ବୀକୃତି ପାଇଁ ପଥ ସୁଗମ ହୋଇଛି। 
//ଦୁଇ// 

ଶାସ୍ତ୍ରୀୟ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ବର୍ରମାନ ସ୍ଥିତି ବିଷୟରେ ଆଲୋଚନା 
କଲାବେଳେ ତାହାର ସ୍ଵରୂପ ବିଷୟରେ ସ୍ପଷ୍ଟ ଧାରଣା ରହିବା ଉଚିତ୍‌। 
ମୁଖ୍ୟତଃ ଭାଷାର ଦୂଇଟି ରୂପ। ଗୋଟିଏ କଥିତ (ଲୋକଭାଷା) ଅନ୍ୟଟି 
ଲିଖୃତ (ବୌଦ୍ଧିକ ଭାଷା) । କଥିତ ଭାଷା ମାଟିର ଭାଷା, ମାତୃଭାଷା, 
ଦେଶଜ । ଏହାର ରୂପ ଅଂଚଳ ଭେଦରେ ଭିନ୍ନ ଭିନ୍ନ। ଏହା ଜୀବନ୍ତ, 
ଚିରସ୍ତୋତା ନଦୀ ସ୍ରୋତ ପରି ପ୍ରବାହିତ, ବହୁ ଆଞ୍ଚଳିକ ଧାରା ଉପନଦୀ 
ପରି ଏଥରେ ସମ୍ମନିଶ୍ରିତ ହୋଇ ମୂଳ ସ୍ରୋତକୁ ପ୍ରଖର ଓ ପ୍ରାଣୋଛଳ କରନ୍ତି| 
ବହୁ ବୈଦେଶିକ ଶବ୍ଦ ବାକ୍ୟବନ୍ଧର ପ୍ରଭାବରେ କଳୁଷିତ ହେଲେ ମଧ୍ଯ 
ଏହା ଅଧୁକ ସାରବନ୍ତ ହିଁ ହୁଏ। ନିରସ, ପ୍ରାଣହୀନ ହୁଏ ନାହିଁ। ଅପରଟି 
ଲିଖୂତ ଭାଷା | ଏହାର ଦୁଇଟି ସ୍ଵରୂପ, ଗୋଟିଏ ଶିକ୍ଷିତ ବୁଦ୍ଧିଜୀବୀଙ୍କ ଦ୍ଵାରା 
ବିଭିନ୍ନ କ୍ଷେତ୍ରରେ ବ୍ୟବହୃତ ରୂପ ଅନ୍ୟଟି ବିଶୁଦ୍ଧ ସାହିତ୍ୟିକ ରୂପ | ରସାତ୍ସକ 
ଓ ବ୍ୟଂଜନାଗର୍ଭ ଭାଷା। ଏଇ ତିନୋଟି ଭିତରୁ ଶିକ୍ଷା ଓ ବୌଵିକ 
ବ୍ୟବହାରରେ ଉପଯୋଗ ହେଉଥିବା ଭାଷା ହିଁ ସଂଖ୍ୟାଧବକଙ୍କୁ ପ୍ରଭାବିତ 
କରେ। କାରଣ ପ୍ରଥମ ସ୍ଵରୂପ ଲୋକ କଥୂତ ଭାଷା ଆରଣ୍ୟକ ସୁଷମା 
ଘେନି ସ୍ଵପ୍ରତିଷ୍ଠିତ ରହିଥାଏ। ସଚେତନ ଭାବରେ ଏହାର ଯତ୍ନ କେହି 
ନିଅନ୍ତି ନାହିଁ, କିଚୁ ଏହା ଜୀବନ ସ୍ରୋତ । 

ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର କଥୁତ ରୂପ ଅସଂଗ୍ଧହୀତ, ଅନାଲୋଚିତ | କିନୁ 
ପ୍ରକୃତି ପରି ଅଜର, ଅମର | ତୃତୀୟଟି ସାହିତ୍ୟିକ ଭାଷା, ସ୍ବତନ୍ତ୍ର ଅର୍ଥବହ | 
ଏହାର ବ୍ଯବହାର ସୀମିତ | ସାହିତ୍ୟର ବିଭିନ୍ନ ବିଭାଗରେ ଉପଯୋଗୀ 
ଭାଷାର ପ୍ରାସଙ୍ଗିକତା ଅନୁସାରେ ଏହାର ସୃଵ୍ତି। କେତେବେଳେ 
ଆଳଙ୍କାରିକ, କେତେବେଳେ ସାଂକେତିକ, କେତେବେଳେ 
ଆବେଗପ୍ରବଣ ପୁଣି ଆଉ କେତେବେଳେ କଳ୍ପନାମଶ୍ଡିତ। ଯୁଗାନୁକ୍ରମରେ 
ଓଡ଼ିଆ ସାହିତ୍ୟର ଭାଷାକୁ ବିଚାର କଲେ ଏହାର ରୂପଚିତ୍ର ଆମ ମାନସ 
ଚକ୍ଷୁରେ ଉଦ୍‌ଭାସିତ ହେବ। ସାରଳାଙ୍କ ପ୍ରାକୃତ, ଜଗନ୍ନାଥଙ୍କ ସରଳ, 
ଉପେନ୍ଦ୍ରଙ୍କ ଆଳଙ୍କାରିକ, ଭୀମଭୋଇଙ୍କ ରହସ୍ୟପୂର୍ଣ ରାଧାନାଥଙ୍କ 
ଆବେଗୋଷ୍, ଫକୀରମୋହନଙ୍କ ଗ୍ରାମ୍ୟ, ଗଙ୍ଗାଧରଙ୍କ ଭବ୍ୟ, ଗୋପବନ୍ଧୁଙ୍କ 
ପ୍ରାଣବନ୍ତ ସଚ୍ଚି ରାଉତରାୟଙ୍କ ରୁଦ୍ର ମନୋରମ, ମାନସିଂହଙ୍କର 
ପ୍ରେମାନୁରଂକନ, ଗଡ଼ନାୟକଙ୍କର ଛନ୍ଦୋବଦ୍ଧ, କାଳିନ୍ଦୀଚରଣଙ୍କ 
ସତ୍ୟାନୁସନ୍ଦାନୀ, ଗୋପୀନାଥଙ୍କର ଜୀବନର ରହସ୍ୟ ଉନ୍ମୋଚକ, ମନୋଜ 
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ଦାସଙ୍କର ଜ୍ଞାନୋଦ୍ଦୀପକ, ରମାକାନ୍ତଙ୍କର ଅନ୍ତର୍ଭେଦୀ ଓ ସୀତାକାନ୍ତଙ୍କର 
ସରଳ ଅଥଚ ଦ୍ୟୁତିମୟ ଭାଷାରେ ଆମ ସାହିତ୍ୟ ଭଣ୍ଡାର ରୁବଧିମନ୍ତ। ବର୍ଭମାନ 
ଓଡ଼ିଆ ସାହିତ୍ୟର ଭାଷା ବହୁମୁଖୀ । ନୂତନ ଶବ୍ଦର ସନ୍ଧାନୀ, ବିଚିତ୍ର 
ଶୈଳୀରେ ତା”ର ପ୍ରକାଶ। ନୂତନ ଅନୁଭବ, ବିବିଧ ବିଷୟ ବିନ୍ୟାସ ଓ 
ଜଗତୀକରଣର ଫଳ 

ମଧ୍ୟମ ରୂପଟି ବିଶେଷ ପ୍ରଣିଧାନଯୋଗ୍ୟ। କାରଣ ସାଧାରଣ 
ମଧ୍ଯବର୍ଗର ଜୀବନଯାତ୍ରା ପାଇଁ ସେଇ ଭାଷା ଅତି ଗୁରୁତ୍ବପୂର୍ଣ୍ଣ । ବର୍ଭମାନ 
ଆମ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ଏ ଦିଗରୁ ସମସ୍ୟାର ସମ୍ମୁଖୀନ | ବ୍ୟବହାର କୃପ୍ତ। ଏ 
କ୍ଷେତ୍ରରେ ଭାଷା ବ୍ୟବହାରର ତିନୋଟି ସ୍ତର ପ୍ରଥମଟି ଶିକ୍ଷା (Language 
{n Education) | ଏହା ବିଚାରକୁ ନିଆଯାଉ | ଆମ ସଲ, କଲେଜ ଓ 
ବିଶ୍ବବିଦ୍ୟାଳୟରେ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ବର୍ରମାନ ସ୍ଥିତି କ'ଣ ? ମାତୃଭାଷାରେ 
ପ୍ରାଥମିକ ଶିକ୍ଷା ବିଷୟରେ କେହି ଦ୍ବିମତ ନୁହନ୍ତି । କିନ୍ତୁ ଇଂରାଜୀ ମାଧ୍ଯମ 
ବିଦ୍ୟାଳୟଗୁଡ଼ିକର ସଂଖ୍ୟା ପ୍ରବଳ ଭାବରେ ବଢ଼ିଚାଲିଛି। ସେସବୁକୁ 
କୁହାଯାଉଛି ପବ୍ଲିକ୍‌ ସ୍ଟୁଲୁ। ପ୍ରକୃତରେ କିନ୍ତୁ ସେସବୁ ପ୍ରାଇଭେଟ୍‌ ସ୍ତୁଲ। 
ଓଡ଼ିଆ ସେଠି ଗୌଣ, ଏପରିକି ଓଡ଼ିଆ ଘରର ପିଲାଏ ମଧ୍ଯ ଓଡ଼ିଆ ନନେଇ 
ସଂସ୍କୃତ ବା ହିନ୍ଦୀ ନେଉଛନ୍ତି। ଆଉ ଆମ ସରକାରୀ ଓଡ଼ିଆ ସ୍ତୁଲରେ 
ଆଦୌ ଓଡ଼ିଆ ଶିକ୍ଷକ ନାହାନ୍ତି। କେବେ ବି ଓଡ଼ିଆ ଶିକ୍ଷକ ନିଯୁକ୍ତି 
ପାଇନାହାନ୍ତି। ଓଡ଼ିଆ ପଢ଼ାନ୍ତି ସଂସ୍କୃତ ପଣ୍ଡିତ, ଖେଳ ଶିକ୍ଷକ, ସିଲେଇ 
ବା କୃଷି ଶିକ୍ଷକ । କାରଣ ସରକାରଙ୍କ ଧାରଣା ଓଡ଼ିଆ ଶିକ୍ଷାଦାନ ପାଇଁ 
କୌଣସି ଯୋଗ୍ୟତା ବା ପ୍ରଶିକ୍ଷଣର ପ୍ରୟୋଜନ ନାହିଁ। ସ୍କୁଲ ପରେ 
କଲେଜର କଥା | + ୨ ସ୍ତରରେ ଏବେ କେତେବର୍ଷ ହେଲା ସି.ବି.ଏସ୍‌.ଇ 
କୁ ଆଦର୍ଶ ଭାବେ ଗ୍ରହଣ କରି ଏମ୍‌, ଆଇ.ଏଲ ଭାବରେ ସଂସ୍କୃତକୁ 
ଅନ୍ତର୍ଭୁକ୍ତ କରାଯାଇଛି । ବର୍ଭମାନ ଆମ ପିଲାମାନେ ବେଶୀ ନମ୍ବର ରଖୁବା 
ଆଶାରେ ଓଡ଼ିଆ ନ ନେଇ ସଂସ୍କୃତ ନେଉଛନ୍ତି। ଏଥିରୁ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର 
ସ୍ପିତି ଅନୁମେୟ । କଲେଜଗୁଡ଼ିକରେ ଓଡ଼ିଆ ବିଭାଗର କଥା ନ କହିଲେ 
ଭଲ। ( ସବାତକୋଇର ଓଡ଼ିଆ ବିଭାଗ ଥାଇ ବି ମହାବିଦ୍ୟାଳୟମାନଙ୍କରେ 
ନିୟମିତି ଅଧ୍ୟାପକ ନିଯୁକ୍ତ ହେଉନାହାନ୍ତି। ଏଭଳି ସ୍ପିତି ସବୁ ବଡ଼ବଡ଼ 
କଲେଜରେ | ସମଗ୍ର ଓଡ଼ିଶାରେ ଓଡ଼ିଶା ସରକାରଙ୍କ ଅଧୀନରେ ଗୋଟିଏ 
ମାତ୍ର ଓଡ଼ିଆ ପ୍ରଫେସର ପଦ ଅଲା ରେଭେନ୍‌ସା କଲେଜରେ | ରେଭେନ୍‌ସା 
ବିଶ୍ଵବିଦ୍ୟାଳୟ ହେଲା ପରେ ପ୍ରଫେସର ପଦଟି ସେଠାକୁ ଚାଲିଗଲା । 
ବର୍ଭମାନ ବହୁ କଲେଳରେ ଓଡ଼ିଆ ଏମ୍‌.ଏ ଓ ଏମ୍‌.ଫିଲ୍‌ ଶ୍ରେଣୀ ଥାଇ 
ମଧ୍ଯ ସରକାରୀ ସ୍ତରରେ ଗୋଟିଏ ବି ଓଡ଼ିଆ ପ୍ରଫେସର ପଦ ହୋଇପାରୁ 
ନାହିଁ। ବିଶ୍ବବିଦ୍ୟାଳୟଗୁଡ଼ିକରେ ଓଡ଼ିଆ ବିଭାଗର କଥା କହିଲେ ଅପ୍ରିୟ 
ସତ୍ୟ କହିବାକୁ ପଡ଼ିବ। ତେଣୁ ନ କହିବା ଭଲ। ଓଡ଼ିଶାର ନବନିର୍ମିତ 
ବିଶ୍ଵବିଦ୍ୟାଳୟ ଫକୀରମୋହନ ଓ ଉରର ଓଡ଼ିଶା ବିଶ୍ବବିଦ୍ୟାଳୟରେ 
ନିୟମିତ ଓଡ଼ିଆ ବିଭାଗ ନାହିଁ। ଫକୀରମୋହନ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାକୁ ରକ୍ଷା 
କରିଥିଲେ ବୋଲି ସିନା ଭାଷାଭିଭିରେ ଏ ରାଜ୍ଯ ଗଢ଼ା ହେଲା। ଆଉ 
ରାଜ୍ୟ ଅଛି ବୋଲି ସରକାର ରାଜତ୍ଵ କରୁଛନ୍ତି । ଯେଉଁସବୁ ବିଶ୍ଵବିଦ୍ୟାଳୟରେ 
ବିଭାଗ ଅଛି, ସେସବୁର ସ୍ଥିତି ଉତ୍ସାହଜନକ ନୁହେଁ | ଓଡ଼ିଶା ବାହାରେ 


ଯେଉଁଠି ଓଡ଼ିଆ ବିଭାଗ ଅଛି ବିଶ୍ଵ ଭାରତୀ ବ୍ୟତୀତ ସବୁଠି ତାହା ଗୌଣ 
ବା ନଗଣ୍ଯ। ଭାଷା ଶିକ୍ଷା ପାଇଁ ଓଡ଼ିଶାରେ ବ୍ରହ୍ମପୁର ବିଶ୍ବବିଦ୍ୟାଳୟରେ 
ଭାଷାତତ୍ତ୍ର ବିଭାଗ ପ୍ରତିଷ୍ଠା ହୋଇଥୂଲା। ବର୍ଗମାନ ତାହାର ସ୍ପିତି ମୁମୂ୍ଷୁ। 
ତେଣୁ ଭାଷା ଶିକ୍ଷାର ଯେଉଁ ତିନୋଟି ସ୍ତର ଭାଷାଶିକ୍ଷା ଭାଷା ମାଧ୍ୟମରେ 
ଶିକ୍ଷା ଓ ଭାଷା ବିଷୟରେ ଶିକ୍ଷା ସବୁ ଦିଗକୁ ଓଡ଼ିଆର ସ୍ପିତି ଦୂର୍ବଳ। 

ଭାଷା ବ୍ୟବହାରର ଦ୍‌ିତୀୟ ସ୍ତର ହେଉଛି ପ୍ରଶାସନ 
(Language in Administration) | ସ୍ବାଧୀନତା ପରବର୍ରୀ ପ୍ରଥମ 
ସରକାରଙ୍କ ସମୟରେ ଓଡ଼ିଆ ସରକାରୀ ଭାଷା ଭାବରେ ବ୍ୟବହାର କରିବା 
ପାଇଁ ନିର୍ଦ୍ଦେଶନାମା ଜାରି କରାଯାଇଥିଲା | ତନୃକାଳୀନ ମୁଖ୍ୟମନ୍ତ୍ରୀ ନବକୃଷ୍ଣ 
ଚୌଧୁରୀ ଏ ଦିଗରେ ସତ୍ଯାଗ୍ରହୀ ଥଲେ। ତାଙ୍କ ପରେ ବହୁଥର ଏ 
ବିଷୟରେ ପଦକ୍ଷେପ ନେବା ପାଇଁ ସ୍ପିର ହୋଇଛି। କିନ୍ତୁ କାର୍ଯ୍ୟକାରୀ 
ହୋଇପାରି ନାହିଁ। ଏଥୁପାଇଁ ଯେଉଁସବୁ ଉପାଦାନ ବା ଉପକରଣର 
ପ୍ରୟୋଜନ, ତାହାର ଅଭାବ ଏବେ ଆଉ ନାହିଁ। ପ୍ରଶାସନ ପାଇଁ 
ଶବ୍ଦକୋଷ, ଟାଇପ୍‌, ପରିଣ୍ଟିଂ ଏସବୁର ଅଭାବ ନାହିଁ, କେବଳ ମାନସିକତାର 
ଅଭାବ । ଏବେ ଭାଷା ବ୍ୟବହାର ପାଇଁ ଟେକ୍ନିକାଲ ଜ୍ଞାନର ପ୍ରୟୋଜନ 
ଅଛି | ସେଥୁପାଇଁ ଉପଯୁକ୍ତ ପ୍ରଶିକ୍ଷଣ ନାହିଁ। ତେଣୁ ନିମ୍ନସ୍ତରରୁ ସର୍ବୋଜଚସ୍ତର 
ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ସମସ୍ତେ ବ୍ୟାବହାରିକ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ଲେଖ୍ରବାରେ ଅକ୍ଷମ। ତାହା 
ଚିଠି ହେଉ ଜି ନୋଟିଂ ହେଉ, ବିବରଣୀ ହେଉ କି ସିଦ୍ଧାନ୍ତ ହେଉ- 
ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ପ୍ରକାଶ ସାମର୍ଥ୍ୟ, ଶବ ପ୍ରାଚୁର୍ଯ୍ୟ ଓ ଗଠନରୀତି ନଜାଣିଲେ 
ତାହାର ଯଥାର୍ଥ ବ୍ଯବହାର କିପରି କରାଯାଇପାରିବ ? ଏ ବିଷୟରେ 
ଗୁରୁତ୍ଵର ସହିତ କେହି ଚିନ୍ତା କରୁନାହାଳ୍ତି। ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାରେ ସହଜ ଓ 
ସଂକ୍ଷିପ୍ତ ଭାବରେ ଶିକ୍ଷାଲାଭ କରିବା ପାଇଁ ଯେଉଁ ସ୍ଵୟଂସହାୟକ ପୁସ୍ତକ 
ପ୍ରସ୍ତୁତ ହୋଇଛି ତାହା ପ୍ରତି କାହାର ଧ୍ୟାନ ନାହିଁ। ବର୍ଗମାନ ଅନ୍‌ଲାଇନ 
ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ଶିକ୍ଷା ପାଇଁ ସୁବିଧା ପ୍ରବର୍ଗନ ହେବା ପ୍ରୟୋଜନ | 

ଭାଷା ବ୍ୟବହାରର ତୃତୀୟ ସ୍ତରଟି ହେଉଛି ଯୋଗାଯୋଗ ବା 
ଗଣମାଧ୍ୟମ | ଏହା ଅତି ଗୁରୁତ୍ଵପୂର୍ଣ ଦିଗ । ବର୍ମାନ ସମାଜ ଗଠନ ଦିଗରେ 
ଗଣମାଧ୍ୟମର ଭୂମିକା ଅତି ମହତୃପୂର୍ଣ | ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାରେ ଦୈନିକ ସମ୍ବାଦପତ୍ର, 
ମାସିକ ଓ ସାମୟିକ ପତ୍ରିକା ଏବଂ ବୈଦ୍ୟୁତିକ ଗଣମାଧ୍ୟମର ଚାନେଲ୍‌ 
ଅସଂଖ୍ୟ। କିନ୍ତୁ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ବିଶୁଦ୍ଧ ଓ ସାର୍ଥକ ବ୍ୟବହାର କଥା ଚିନ୍ତା 
କଲାବେଳେ ମନକୁ ଅନେକ କଥା ଆସେ, ଯାହା କହିହେଉନି କି ସହି 
ହେଉନି । ଏବେ ହିନ୍ଦୀ ଓ ଇଂରାଜୀର ଅହେତୁକ ପ୍ରଭୁତ ଆମ ଭାଷାର 
ସ୍ଵାଭାବିକ ଶୈଳୀର କଣ୍ଠବୋଧ କରୁଛି। ଯେଉଁଠି ଆମ ଭାଷାରେ ଶହର 
ଅଭାବ ସେଠି ଅନ୍ଯ ଭାଷାର ବୋଧଗମ୍ୟ ଶହ ବ୍ୟବହାର ଦୋଷାବହ 
ନୁହେଁ, କିନୁ ଯେଉଁଠି ଆମ ଭାଷାରେ ସହଜ ସାର୍ଥକ ଶଦ ଆଉଥାଉ 
ଅନ୍ୟଭାଷାର ଶବ୍ଦର ଅଯଥାର୍ଥ ଓ ଅପ୍ରାସଂଗିକ ବ୍ୟବହାର, ତାହା ଦେଖୁଲେ 
ମନରେ ଖେଦ ଆସେ! ଭାଷା ବ୍ୟବହାରକୁ ଯଥାସାଧ୍ଯ ଶ୍ରଦ୍ଧ ଓ ସାର୍ଥକ 
କରିବା ପାଇଁ ଗଣମାଧ୍ଯମଗୁଡ଼ିକର ସାବଧାନତା ଅତ୍ୟନ୍ତ ପ୍ରୟୋଜନ | ଆଉ 
ଗୋଟିଏ କଥା ହେଲା ଓଡ଼ିଆରେ ପ୍ରକାଶିତ ବିଭିନ୍ନ ପତ୍ରପତ୍ରିକାର ଗୁଣାତ୍ସକ 
ମାନ | କଥାଟି ଆପେକ୍ଷିକ ହେଉଥିବାରୁ ତର୍କ ହୋଇପାରେ | କିନ୍ତୁ ସାହିତ୍ୟର 
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ଛାତ୍ର ଓ ଗବେଷକ ଭାବରେ ମୋ ମନକୁ ଆସୁଛି ଯେ ପ୍ରବନ୍ଧଟିଏ ଲେଖୁଲେ 
ଝଙ୍କାର' ବ୍ଯଚୀତ କେଉଁ ପତ୍ରିକାକୁ ପଠାଇହେବ ମୁଁ ଭାବିପାରୁ ନାହିଁ। 
୧ ୯୬୩ ମସିହାରେ ଭାଷାବିତ୍‌ ଗୋଲୋକ ବିହାରୀ ଧଳ “ଓଡ଼ିଆ 
କେବେ ? ' ବହିର ' ରାଷା ପ୍ରସ୍ତୁତି' ରଚନା ପ୍ରସଙ୍ଗରେ ଲେଖୁଥିଲେ, ' ଡକୃୂର 
ହରେକୃଷ୍ଣ ମହତାବ ଯେଉଁ ପ୍ରଜାତନ୍ତ ପ୍ରଚାର ସମିତି ରଖୁଛନ୍ତି, ଘନ ଅନ୍ଧକାର 
ଭିତରେ ସେହି ଏକମାତ୍ର କ୍ଷୀଣ ପ୍ରଦୀପ। ଯେଉଁ ଜାତି ବିରାଟ, ବିଶାଳ, 
ସଭ୍ୟ, ସଂସ୍କୃତ ବୋଲି ଘର ଭିତରେ ଏବେ ବାହୁସ୍ତୋଟ ମାରେ, ସେ 
ଦେଶରେ ଆଖ ଦେଖ୍ଳାଭଳି ଖଣ୍ତିଏ ଦୂରଖଣ୍ଡ ସାହିତ୍ୟ ପତ୍ରିକା ବାହାରେ 
ଯଥା ¬ “ଝଙ୍କାର” ଓ 'ନବଜୀବନ' | ଆଗେ ଯେତେବେଳେ ଲୋକେ 
କମ୍‌ ପାଠ ପଢ଼ିଥିଲେ, ଯେତେବେଳେ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ପ୍ରଚାର ପାଇଁ ସୁବିଧା 
ସୁଯୋଗ ନଥୁଲା ସେତେବେଳେ ଓଡ଼ିଶାରେ କେତେ ପତ୍ରିକା ବାହାରୁଥୁଲା। 
ଆଜି ପଚାଶବର୍ଷ ପରେ ଏକଥା ଆହୁରି ମର୍ମାନ୍ତକ ସତ୍ୟ ଭାବେ ପ୍ରତିପାଦିତ 
ହେଉଛି। ଏବେ ଆକର୍ଷଣୀୟ ହୋଇ କେତେକ ପାରିବାରିକ ପତ୍ରିକା ଓ 
ପୂଜା ତଥା ସ୍ଵତନ୍ତ୍ର ସଂଖ୍ୟା ଭାବେ ବହୁ ବ୍ୟବସାୟିକ ଶୈଳୀରେ ପତ୍ରିକା 
ସବୁ ପ୍ରକାଶ ପାଉଛି। କିନ୍ଧୁ ଓଡ଼ିଆ ବୌଦ୍ଧିକ ଓ ସୃଷ୍ଚିଶୀଳ ରଚନାକୁ ସ୍ଥାନିତ 
ଜରିବା ପାଇଁ ପତ୍ରିକା ନାହିଁ। ଏସବୁ ଆଜି ଚିନ୍ତାର ବିଷୟ | 

ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ଭବିଷ୍ୟତ କଥା ଚିନ୍ତା କଲାବେଳେ ଶହେବର୍ଷ 
ପୁର୍ବରୁ ଫକୀରମୋହନ ଲେଖୁଥିବା ' ଉକୁଳ ଭାଷାର ଭୂତ ଭବିଷ୍ୟତ' ଓ 
ପଚାଶବର୍ଷ ପୂର୍ବେ ଗୋଲୋକ ବିହାରୀ ଧଳ ଲେଖୁଥିଲେ ' ଓଡ଼ିଆ କେବେ ' 
କଥା ସ୍ଲରଣକୁ ଆସୁଛି | ସେମାନେ ଯାହା ଅବତାରଣା କରିଥିଲେ, ଯେଉଁସବୁ 
ସମସ୍ୟା ଓ ଅଭାବର କଥା କହିଥିଲେ, ଯେଉଁ ବିଷୟରେ ସଚେତନ 
କରାଇଥିଲେ ଆଜି ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାକୁ ଶାସ୍ତ୍ରୀୟ ମାନ୍ୟତା ମିଳିବା ଅବସରରେ 
ସେସବୁ ଅଧବକ ପ୍ରାସଙ୍ଗିକ ଓ ବାସ୍ତବ ମନେହେଉଛି । ଏହି ଦୀର୍ଘ ସମୟର 
ବ୍ୟବଧାନ ପରେ ଆମେ ସେସବୁ ସମସ୍ଯା ଦୂରକରି ଆମ ଭାଷାର 
ଭବିଷ୍ୟତକୁ ଉଜ୍ଜଳ କରିପାରିଛୁ ବୋଲି ଦୃଢ଼ଭାବେ କହି ପାରିବୁ ନାହିଁ। 
ସେଥପାଇଁ ଭବିଷ୍ୟତ ଆମକୁ ଅପଦାର୍ଥ କହିଲେ ଅତ୍ୟୁକ୍ତି ହେବନାହିଁ। 
କିଛିମାସ ପୂର୍ବେ ବିପନ୍ନ ଭାଷା (Endangered Language) 
ବିଷୟରେ ଗୋଟିଏ ସଂପାଦନାରେ ଜଣେ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ବିଷୟରେ କଥା 
ଉଠାଇଥୂଲେ। ଶୁଣିଲା ପରେ ମୋ ମନରେ କ୍ରୋଧ ଆସିଲା। ସେ 
ବିଷୟରେ ସନ୍ଧାନ କଲି। ସାରା ପୂୃଥବୀରେ ଯେଉଁସବୁ ସଂସ୍ଥା ଭାଷା 
ସର୍ବେକ୍ଷଣ କରୁଛନି ସେମାନଙ୍କ ମତରେ ବର୍ଭମାନ ପୃଥିବୀରେ ଯେଉଁ 
୫୦୦୦ ରୁ ୬୦୦୦ ଭାଷା କୁହାଯାଉଛି ୨୧୦୦ ମସିହା ବେଳକୁ 
ସେଥୂମଧ୍ଯରୁ ୫ ୦ରୁ ୯୦ ପ୍ରତିଶତ ଲୋପ ପାଇଯିବ । ପୃଥୁବୀର ପ୍ରଥମ 
ପ୍ରଧାନ ୨୦ଟି ଭାଷା ପ୍ରତ୍ୟେକଟି ୫୦ ନିୟୁତ ଲୋକ କହୁଥିବେ। ଆଉ 
ଗୌଣ ଭାଷା କିଛି ୧୦,୦୦୦ ଲୋକଙ୍କ ଭିତରେ ସୀମିତି ରହିବ। 
ୟୁନେସ୍ପୋ ଭାଷାସମୂହକୁ ୫ ଟି ପ୍ରକାରରେ ଭାଗ କରିଛି | ପ୍ରଥମଟି ନିରାପଦ, 
ଦ୍ବିତୀୟଟି ଅସୁରକ୍ଷିତ - ଯେଉଁ ଭାଷାକୁ ପିଲାମାନେ କେବଳ ଘରେ କହୁଛନ୍ତି 
ବାହାରେ କହୁନାହାନ୍ତି। ତୃତୀୟ, ନିଶ୍ଚିତ ବିପନ୍ନ - ଯେଉଁ ଭାଷା ପିଲାମାନେ 
ଆଦୌ କହୁନାହାନ୍ତି। ଚତୁର୍ଥ, ଅତିମାତ୍ରାରେ ବିପନ୍ନ ଯେଉଁ ଭାଷା କେବଳ 
ବର୍ଷିୟାନମାନେ କହୁଛନ୍ତି। ପଂଚମ, ସଂପୂର୍ଣ ବିପନ୍ନ ଚା ଆସନ୍ଧ ଲୋପ 


ପାଇବା ଅବସ୍ଥା - ଯେଉଁ ଭାଷା କେବଳ ବର୍ଷିୟାନମାନେ କହୁଛନ୍ତି। 
ପଞ୍ଚମ ସଂପୂର୍ଣ୍ଣ ବିପନ୍ନ ବା ଆସନ୍ଧ ଲୋପପାଇବା ଅବସ୍ଥା - ଯେଉଁ ଭାଷା 
କେବଳ ଅତି ବୟସ୍ପମାନଙ୍କ ମଧ୍ଯରୁ କେହି କେହି କୂହନ୍ତି। ଏହି 
ବିଭାଗୀକରଣକୁ ନେଇ ଭାଷା ବିଶେଷଜ୍ଞମାନେ ତର୍ଜମା କରିଛନ୍ତି। 
ସେମାନଙ୍କ ମତରେ ଆସନ୍ତା ଶହେବର୍ଷ ଭିତରେ ଉତ୍ତର ପୁରୁଷଙ୍କ 
ବ୍ୟବହାରକୁ ନେଇ ଭାଷା ଭବିଷ୍ୟତ ସ୍ଥିର ହେବ । 

ବିପନ୍ନ ଭାଷାର ଉପରୋକ୍ତ ବିଭାଗୀକରଣକୁ ଦୃଷିରେ ରଖ ଆମର 
ମାଚୃଭାଷା ଓଡ଼ିଆର ଦୁର୍ନିରୀକ୍ଷ ଭବିଷ୍ୟତ ବିଷୟରେ ଆଲୋଚନା 
କରାଯାଇପାରେ । ଆମେ ଯେଉଁମାନେ ମାତୃଭାଷାକୁ ନେଇ ଆବେଗପ୍ରବଣ, 
ସେମାନଙ୍କୁ ଏହା ଅଳୀକ ମନେହୋଇପାରେ | କିନ୍ଧୁ ବିଶୁଦ୍ଧ ଭାଷାତର୍ତଵ 
ଗବେଷଜମାନଙ୍କ ଦୃଷ୍ଟିରେ ଏହା ଯେ ବାସ୍ତବ ସମସ୍ୟା ହୋଇ ଦେଖାଦେଇଛି, 
ଏକଥା ଅସ୍ଵୀକାର କରିବାର ନୂହେଁ। ହାଇଦ୍ରାବାଦ କେନ୍ଦ୍ରୀୟ ବିଶ୍ବବିଦ୍ୟାଳୟ 
ଅନ୍ତର୍ଗତ ଭାଷାବିଜ୍ଞାନ ଅନୁବାଦ ବିଭାଗରେ ଭାଷାବିଜ୍ଞାନର ପ୍ରଫେସର 
ପଂଚାନନ ମହାନ୍ତି ବିପନ୍ନ ଭାଷାର ଅନୁଧ୍ୟାନ ପାଇଁ ଗୋଟିଏ ଗବେଷଣା 
ପ୍ରକଛ ଆରମ୍ଭ କରିଛନ୍ତି। ତାଙ୍କ ପ୍ରକନର ସର୍ବେକ୍ଷଣ ଓ ଅନୁଧ୍ୟାନରୁ ଆମ 
ଭାଷା ସଂପର୍କରେ କି ସ୍ଥିତି ସୂଚିତ ହେବ ଦେଖବାର କଥା| ଜିନ ଏହି 
ବିଷୟଟିକୁ ଅପ୍ରାସଙ୍ଗିକ ବୋଲି ଅନିହା କରାଯାଇ ନପାରେ | ପ୍ରସିଦ୍ଧ କବି ଓ 
ସାହିତ୍ୟକମାନଙ୍କର ପରିବାର ଓ ପରବର୍ଭୀ ପ୍ରଜନ୍ନମାନଙ୍କ ସେମାନଙ୍କ ରଚନା 
ପଢ଼ିବାର ଯୋଗ୍ୟତାର ଉଦାହରଣ ନେଇ ବିଶ୍ଳେଷଣ କଲେ ଏ ଆଶଙ୍କା 
ଘନୀଭୂତ ହେବ | କିଏ ହୁଏତ କହିପାରନ୍ତି ଯେ ନିଜର ପୁତ୍ରର ପୌତ୍ର ପାଇଁ 
ତ କବି ଲେଖକ ସାହିତ୍ୟ ରଚନା କରିନଥାନ୍ତି ସେମାନେ ଜସପରସନଙ୍କ 
ଭାଷାରେ ବର୍ରମାନକୁ ଭୁକ୍ଷେପ ନ କରି ଅନନ୍ତକାଳ ପାଇଁ ଅପେକ୍ଷା ରଖୁଥାନ୍ତି 
(Never care for the presnet, | write for antiquity) |! 
ଭବଭୂତିଙ୍କ ପରି ଅପେକ୍ଷା କରିଥାନ୍ତି ନିରବଧୂକାଳର ପ୍ରବାହରେ ବିପୁଳ 
ପୁଥବୀରେ କେହି ସମଧର୍ମା ପାଠକକୁ | କିଛୁ ଏ ସବୁ ଉଚ୍ଚଚର ସାହିତ୍ୟର 
କଥା। ଭାଷାର ପ୍ରୟୋଗାତ୍ନକ ବ୍ୟବହାର,ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାକୁ ରୋଜଗାରକ୍ଷମ 
ଭାଷା ଭାବରେ ଓ ଚଳମାନ ସମୟରେ ବିଶ୍ବାୟନର ପ୍ରବଳ ଆବହରେ 
ସମଗ୍ର ମାନବ୍ଞାନର ବାହକଭାବରେ ସମର୍ଥ କରାଇବା ପାଇଁ ଯେଉଁ ଜାତୀୟ 
ଉଦ୍ୟମ ପ୍ରୟୋଜନ, ତାହାକୁ ଆନ୍ତରିକତାର ସହିତ ବୁଝିବାକୁ ହେବ। କେବଳ 
ଗଛ, କବିତା ନୁହେଁ, ସାଂପ୍ରତିକ ସମୟରେ ମନୋବିଜ୍ଞାନର ସକଳ ଦିଗର 
ବିପୁଳ ଓ ବିଚିତ୍ର ବିଷୟକୁ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାରେ ରଚନା କରିବା ପାଇଁ ସତତ 
ପ୍ରୟାସ କରିବାକୁ ପଡ଼ିବ। ଜ୍ଞାନର ପ୍ରତ୍ୟେକ ଶାଖାର ପ୍ରକାଶ ପାଇଁ, ବିଦ୍ୟାର 
ପ୍ରତ୍ୟେକ ବିଭାଗର ଅଧ୍ୟୟନ ଓ ଅଧ୍ୟାପନା ପାଇଁ, ଜୀବନର ସକଳ ବୃରିର 
ପ୍ରୟୋଜନ ମେଣ୍ଟାଇବା ପାଇଁ ଆମର ମାତୃଭାଷା ଓଡ଼ିଆର ଅସରନ୍ତି ପ୍ରାଣଶଭ୍ତି 
ଅଛି, ସୁବିପୁଳ ଶଦ୍ଦ ଭଣ୍ଡାର ଅଛି ଓ ନିର୍ମାଣ କରାଯାଇ ପାରିବ। କଂପ୍ୟୁଟର 
ଓ ଇଣ୍ଟରନେଟ୍‌ ମାଧ୍ୟମରେ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ବ୍ୟବହାରର ନିତ୍ୟନୂତନ କୌଶଳ 
ଯେ ସବୁ ପ୍ରୟୋଜନକୁ ଭରଣା କରିପାରିବ ଓ ସବୁ ସମସ୍ୟାକୁ ଦୂର 
କରିପାରିବ - ଏଇ ଆଶା ଓ ବିଶ୍ଵାସର ସହିତ ଅଗ୍ରଗତି କରିବାକୁ ପଡ଼ିବ | 
ପ୍ରମାଣ କରିବାକୁ ପଡ଼ିବ ଆମର ମାତୃଭାଷା ଓଡ଼ିଆ ଏକାଧାରରେ ଶାସ୍ତ୍ରୀୟ 
ଓ ଆତ୍ୟାଧୁନିକ ଜ୍ଞାନକୌଶଳର ସାଧନ। ୫ 
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ଭାରତରେ ପ୍ରଚଳିତ ଶିକ୍ଷାନୀତି ଉପନିବେଶ ରାଜନୀତି ଦ୍ଵାରା 
ନିୟନ୍ିତ, ଯାହା ୧୮୩୫ରେ ମାକେଲ ଶିକ୍ଷା କମିଟି ଦ୍ଵାରା ପ୍ରଣୟନ 
କରାଯାଇଥଲା। ସେତେବେଳେ ସ୍ବଳ୍ପ ଖର୍ଚ୍ଚରେ ଇଂରେଜ ଶାସନ ପ୍ରତିଷ୍ଠା 
ପାଇଁ କିଛି ଭାରତୀୟ କିରାଣୀ ସୃଷ୍ଟି ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟରେ ଇଂରାଜୀ ପାଠପଢ଼ା 
ଆରମ୍ଭ ହେଲା। ଏଥୁପାଇଁ ଭାଷା ବିଦ୍ୟାଳୟ ବା ହାଡିଂଜ ସ୍କୁଲ ସ୍ଥାପନ 
କରାଗଲା। ଏହି ସ୍କୁଲର ସମସ୍ତ ବିଷୟ ଓଡ଼ିଆରେ ପଢ଼ାଗଲାବେଳେ 
କେବଳ ଗୋଟିଏ ବିଷୟ ଭାବରେ ଇଂରାଜୀ ପଢ଼ାଯାଉଥିଲା, ଯାହା 
ଆଜି ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ପ୍ରଚଳିତ। ଏହି ଶିକ୍ଷା ବ୍ୟବସ୍ଥାରେ ଥବା ଦୋଷତ୍ରଟିକୁ 
ସ୍ବାଧୀନତା ପରେ ସଂଶୋଧନ କରା ନଯାଇ ଇଂରାଜୀ ଢ଼ାଂଚାକୁ ବଞ୍ଚାଇ 
ରଖୁବା ପାଇଁ BSE ଓ |୦SE ବୋର୍ଡ ସ୍ଥାପନ ମାଧ୍ୟମରେ ଇଂରାଜୀ 
ମାଧ୍ୟମର ଶିକ୍ଷାକୁ ଗୁରୁତ୍ଵ ଦିଆଗଲା। ଫଳରେ ବର୍ରମାନର ଶିକ୍ଷାବ୍ୟବସ୍ଥା 
ଜ୍ଞାନ ଅର୍ଜନ ଓ ତା”ର ବ୍ୟବହାର ନୁହେଁ, ବରଂ ଶୋଷଣର ମାଧ୍ୟମ 
ଭାବରେ ଶିକ୍ଷା, ପ୍ରଶାସନ, ଆଇନ, ସ୍ବାସ୍ଥ୍ୟସେବା ଆଦି ମୌଳିକ ଅଧୁକାର 
ଲୁଣ୍ଠନ ପାଇଁ ବ୍ୟାପକ ବିନିଯୋଗ ହେଉଛି। 
ଅପରପକ୍ଷେ ଭାରତ ଏକ ବହୁଭାଷୀ ରାଷ୍ଟ୍ର ଓ ଏହାର ପ୍ରତ୍ୟେକ 

ପ୍ରାଦେଶିକ ଭାଷା ଉନ୍ନତ । ଆଧୁନିକ ଜ୍ଞାନବିଜ୍ଞାନର ଅନେକ ତର୍ତ ଓ ତଥ୍ୟକୁ 
ଏହିସବୁ ଭାଷା ମାଧ୍ୟମରେ ପ୍ରକାଶ କରିବା ଆଦୌ କଷ୍ଟକର ନୂହେଁ। 
କିନ୍ତୁ ଭାରତୀୟ ଶିକ୍ଷିତ ଗୋଷ୍ଠୀ ପାଇଁ ଥବା ଆନୁଷ୍ଠାନିକ ଶିକ୍ଷାର ମାଧ୍ୟମ 
ବିଦେଶୀ ଭାଷା ହୋଇଥୂବାରୁ ଏବଂ ନିଜ ଭାଷା ପ୍ରତି ଶ୍ରଦ୍ଧା 
ବା ଉପଯୋଗ ଅଭାବରୁ ଏମାନେ ନିଜ ଭାଷାଠାରୁ ଦୂରେଇ ଯାଇଛନ୍ତି। 
ନିଜ ଦେଶର ସାଧାରଣ ଲୋକଙ୍କୁ ସେମାନେ ପଢ଼ିଥିବା ପାଠ ଲୋକଙ୍କ 
ଭାଷାରେ ବୁଝାଇବାକୁ ସମର୍ଥ ହୋଇନାହାନ୍ତି । ସାଧାରଣ ଲୋକ ଆଧୁନିକ 
ଜ୍ଞାନବିଜ୍ଞାନ ଓ ତା'ର କଲ୍ୟାଣକାରୀ ଭୂମିକା ସହ ଏଥୁପାଇଁ ପରିଚିତ 
ହୋଇପାରୁନାହିଁ। ଫଳରେ ଶିକ୍ଷାର ପ୍ରଭାବ ଦେଶ ଉପରେ ପଡୁନାହିଁ । 
ଏଥୁରୁ ସିଦ୍ଧାନ୍ତ ହେବ ଯେ- 
୧) ଆଧୁନିକ ଶିକ୍ଷା ସୃଷ୍ତି କରିଛି ଶିକ୍ଷିତ ଓ ଅଶିକ୍ଷିତଙ୍କ ମଧ୍ୟରେ ବିରାଟ 

ବ୍ୟବଧାନ | 
୨) ଏହି ବ୍ୟବଧାନ ଦୂରେଇବାକୁ ହେଲେ ଶିକ୍ଷିତ ଗୋଷ୍ଠୀ ପଢ଼ିଥିବା 

ପାଠ ବା ଜ୍ଞାନ ଲୋକଙ୍କ ପାଖରେ ପହଞ୍ଚବା ଆବଶ୍ୟକ | 
୩) ଏହା ହୋଇପାରିବ ଯଦି ପ୍ରାଦେଶିକ ଭାଷାରେ ଆଧୁନିକ ଶିକ୍ଷା 

` ଦିଆଯାଇପାରେ | 
୪) ଏହା ଫଳରେ ଭାଷା ସମ୍ପଦ୍ଧ ହେବ ଓ ଭାଷା ସଂସ୍କୃତି ସଚେତନ 


ଓଡ଼ିଆ ବିଶ୍ଵବିଦ୍ୟାଳୟର ଆବଶ୍ଯକତା 


ଡ. ସୁବ୍ରତ କୁମାର ପୃଷ୍ଟି 


rr 


ସୁନାଗରିକ ତିଆରି କରିପାରିବ । 

୫) ପ୍ରତ୍ଯେକ ଶାସନର ଶେଷ ଲକ୍ଷ୍ୟ ହେଉଛି, ସୁନାଗରିକ ତିଆରି 
କରିବା, କାରଣ ସୁନାଗରିକ ସୁସ୍ଥ ବା ନିରୂପଦ୍ରବ ଏକ ସମାଜ 
ଗଠନର ଅଙ୍ଗ ହୋଇପାରନ୍ତି । ଭଲ ନାଗରିକ-ଭଲ ନଗର; ଭଲ 
ନଗର ହେଉଛି ଭଲ ଭବିଷ୍ୟତ। 

ଏହି କଥାକୁ ଭାରତର ଅନ୍ଯ ପ୍ରଦେଶର ଶାସକଗଣ ବୁଝି 
ପାରିଲେଣି। ତେଣୁ ସେମାନେ ପ୍ରଶାସନ, ଆଇନ ଏବଂ ଶିକ୍ଷା କ୍ଷେତ୍ରରେ 
ରାଜ୍ୟ ଭାଷାକୁ ପ୍ରାଧାନ୍ୟ ଦେଉଛନ୍ତି ସ୍ଵତନ୍ତ୍ର ଭାଷାଭିରିକ ତେଲୁଗୁ, ତାମିଲ, 
କନ୍ଧଡ଼, ମାଲାୟାଲାମ, ପଞ୍ଜାବୀ, ହିନ୍ଦୀ ବିଶ୍ଵବିଦ୍ୟାଳୟ ସ୍ଥାପନ କରି କଳା, 
ଚିଜ୍ଞାନ, ବାଣିଜ୍ୟ ସହିତ ବିଭିନ୍ନ ବୈଷୟିକ ଶିକ୍ଷା ନିଜଭାଷାରେ କରି 

ରାଜ୍ୟର ବିକାଶ କରିଚାଲିଛନ୍ତି । ଏହି ବିଶ୍ଵବିଦ୍ୟାଳୟର ଶିକ୍ଷକ ଓ 

ଗବେଷକମାନଙ୍କ ମାଧ୍ୟମରେ ବ୍ୟାପକ ଗବେଷଣା କରି ନିଜକୁ ଏକ 

ସମ୍ପଦ୍ଧ ଜାତି ଭାବରେ ବିଶ୍ବରେ ମର୍ଯ୍ୟାଦା ଲାଭ କରିପାରିଛନ୍ତି। 

ଏହି ପରିପ୍ରେକ୍ଷୀରେ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା କଥା ଆଲୋଚନା କରାଯାଉ। 
ଭାଷାଭିରିକ ପ୍ରଥମ ରାଜ୍ୟ ବୋଲି ଆମେ ଗର୍ବ କରୁଥିବା ବେଳେ ଓଡ଼ିଆ 
ଭାଷା ଶିକ୍ଷା, ପ୍ରଶାସନ, ଚିକିସା ଓ ନ୍ୟାୟର ଭାଷା ହୋଇପାରିଲା ନାହିଁ । 
ଫଳରେ ସର୍ବଭାରତୀୟ ନିଯୁଷ୍ତି କ୍ଷେତରେ ମେଧାବୀ ଓଡ଼ିଆଙ୍କ ସଂଖ୍ୟା 
କମିଯାଉଥିବା ବେଳେ ଓଡ଼ିଶାର ବିଭିନ୍ନ ଉଚ୍ଚପଦପଦବୀରେ ଅଣଓଡ଼ିଆ 
ଅଧକାରୀଗଣ ନିଯୁକ୍ତି ପାଉଛନ୍ତି । ଏହାଦ୍ଵାରା ସାଧାରଣ ଓଡ଼ିଆ ନିଜ ଅଧୁକାରରୁ 
ଅନେକ ସମୟରେ ବଞ୍ଚତ ହେଉଛି | ଓଡ଼ିଶା ପ୍ରାକୃତିକ ସମ୍ପଦରେ ପୂର୍ଗର୍ା 
ଥଲେ ମଧ୍ୟ ଓଡ଼ିଆ ଓ ଓଡ଼ିଶା ଉଭୟ ଗରିବ ଭାବେ ବିଶ୍ଵ ଦରବାରରେ 
ପରିଚିତ। ଏପରିକି ଓଡ଼ିଶାର ସମ୍ପଦ୍ଧଶାଳି ଏତିହ୍ୟ, ଭାରତର ପ୍ରାଚୀନ 
ଲେଖକୀୟ ପରମ୍ପରା, ଯାନ୍ଚିକ କଳା ବିଦ୍ୟମାନ ଥିଲେ ମଧ୍ଯ ବ୍ୟାପକ 
ଗବେଷଣା ଅଭାବରୁ ତାହାର ମହତ୍ତର ପୂଥବୀବାସୀ ଜାଣୁ ନ ଜାଣୁ ଆଜିର 
ଓଡ଼ିଆ ପିଲାଟେ ଜାଣିପାରୁ ନାହିଁ। ଯେଉଁ କେତେକ ମେଧାବୀ ଓଡ଼ିଆ ଅଛନ୍ତି, 
ବିଦେଶୀ ଭାଷାର ଶିକ୍ଷା ଓ ବିଦେଶ ପ୍ରୀତି ଯୋଗୁଁ ସେମାନଙ୍କ ଜ୍ଞାନଗରିମା 
ଓଡ଼ିଶା ବିକାଶରେ ବିନିଯୋଗ ହୋଇପାରୁ ନାହିଁ। ଲିପି ହେଉ ବା ଧାନଚାଷ, 
ଲୌହ ଟେକ୍ନୋଲୋଜି ହେଉ ବା ଜୀବନ୍ତ ମୂର୍ରୀକଳା ହେଉ, ଗଣତାନ୍ତିକ 
ଶାସନ ବ୍ୟବସ୍ଥା ହେଉ ବା ସ୍ବାଧୀନତା ଆନ୍ଦୋଳନ ହେଉ- ଏ ସବୁ କ୍ଷେତ୍ରରେ 
ଓଡ଼ିଶା କେବଳ ଭାରତକୁ ନୁହେଁ, ବିଶ୍ଵବାସୀଙ୍କୁ ଯାହା ଦେଇଛି, ତାହା 
ସମସ୍ତଙ୍କ ଅଗୋଚରରେ ରହିଯାଇଛି। ଫଳରେ ଆଜିର ଓଡ଼ିଆ ପିଲାଙ୍କଠାରେ 
ନିଜକୁ ଅନ୍ୟଠାରୁ ନିକୃଷ୍ଠ ବୋଲି ଭାବନା ସୃଷ୍ଟି ହେବା ସ୍ଵାଭାବିକ। ଏହି 


Ae 


9୫ 


(> | |#>~ 
otters! 
| eS ™ 


I —— 


Digitized by srujanika@gmail.com 


Dietitian ean 


ଭାବନା କର୍ମଦକ୍ଷତା ବୃଦି ପାଇଁ ନରୁତ୍ତାହିତ କରୁଥିବାରୁ ନିଯୁକ୍ତି ବା ଅର୍ଥ 
ଉପାର୍ଜନ କ୍ଷେତରେ ଏମାନେ ପଛରେ ଫଡ଼ିଯାଇଛର୍ତି। ସ୍ଥିତି ଏଭଳି ସ୍ତରରେ 
ପହଞ୍ଚଲାଣି ଯେ, ରେଳବାଇର କୂଲି ସମେତ ଦହିବରା ଆଳୁଦମ୍‌ ବା ଗୁପ୍‌ଚୁପ୍‌ 
ବିଜିବା ପାଇଁ ଅଣଓଡ଼ିଆଗଣ ଓଡ଼ିଶାରେ ଡେରା ପକାଇଲେଣି।| ଆନ୍ଧ ଚାଷୀ 
ଆଉ ଦକ୍ଷିଣ ଜିଲ୍ଲାରେ ନୁହେଁ, କେନ୍ଦ୍ରୀୟ ଜିଲ୍ଲା ପୁରୀ, କେନ୍ଦ୍ରାପଡ଼ା, 
ଢେଙ୍କାନାଳର ହଜାର ହଜାର ଏକର ଜମି କିଣି ଓଡ଼ିଆ ଜମିମାଲିକଙ୍କୁ ନିଜ 
ଜମିରେ ମୂଲିଆ କରି ସାରିଲେଣି। ଇଂରେଜ ସମୟରେ ବଙ୍ଗାଳୀ ଜମିଦାରଙ୍କ 
ସ୍ଥାନ ନେଲେଣି ଏହି ଆନ୍ଧ୍ର ଚାଷୀଗଣ। ନିଜ ଭାଷାରେ ସର୍ବଭାରତୀୟ 
ପ୍ରବେଶିକା ପରୀକ୍ଷା ଦେଇ ଅନ୍ୟ ରାଜ୍ୟର ପିଲା ଓଡ଼ିଶାରେ ଥିବା |, ଥ!MS, 
NIT, "ରେ ପାଠ ପଢ଼ି ନିଜ ରାଜ୍ୟର ଭିରି ସୁଦୃଢ଼ କରୁଥୁବା ବେଳେ 
ଓଡ଼ିଆ ପିଲା ନିଜ ଭାଷାରେ ପ୍ରବେଶିକା ପରୀକ୍ଷା ଦେଇ ପାରୁନଥବାରୁ ସାମୁହିକ 
ବିଫଳ ହେବା ଦ୍ଵାରା ଓଡ଼ିଶାରେ ପ୍ରତିଷ୍ଠିତ ଏହିସବୁ ଅନୁଷ୍ଠାନ କୌଣସି 
ଉପକାରରେ ଆସୁନାହିଁ । ସଂକ୍ଷେପରେ କହିବାକୁ ଗଲେ କୃଷି, ଶିକ୍ଷା, ନିଯୁକି, 


ବ୍ୟବସାୟ, ଶିଳ ପ୍ରତିଷ୍ଠା ଆଦିରେ ସ୍ଵାଧୀନ ଓଡ଼ିଶାର ଆଗାମୀ ପିଢ଼ି ନିଜକୁ 


ସାମିଲ କରିପାର ନଥିବାରୁ ଓଡ଼ିଶା ଆଜି ଅଣଓଡ଼ିଆଙ୍କ ଚରାଭୂଇଁ ପାଲଟିଯାଇଛି | 
ରାଜନୀତି କ୍ଷେତ୍ରରେ ମଧ୍ୟ ସର୍ବଭାରତୀୟ ସ୍ତରର ପ୍ରଭାବ ନ ଥବାରୁ ବିଭିନ୍ନ 
ସମୟରେ ପତୋଶୀଙ୍କ ଆକ୍ରମଣରେ ଓଡ଼ିଶା ଓ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ସୀମା ସଂକୂଚିତ 
ହୋଇ ନୂଆ ସଂକଟ ସୃଷ୍କି ହେଉଛି। ସ୍ଥିତି ଏଭଳି ସ୍ତରରେ ଆସି ପହଞ୍ଚଗଲାଣି 
ଏଥୁରେ ସହଯୋଗ କରୁଛନ୍ତି ଓଡ଼ିଶା ସହ ସଂପୃକ୍ତ ନଥିବା କିଛି ଅଣଓଡ଼ିଆ 
ଅଧ୍ବକାରୀଗଣ। 

ଓଡ଼ିଶାରେ ଉଚ୍ଚଗିକ୍ଷା ପାଇଁ ସରକାରୀ, ବେସରକାରୀ ବିଶ୍ଵବିଦ୍ୟାଳୟ 
ତଥା ଜାତୀୟସ୍ତରର ଗିକ୍ଷାନୁଷ୍ଠାନ ରହିଛି। ଏହିସବୁ ବିଶ୍ବବିଦ୍ୟାଳୟର ଶିକ୍ଷାମାଧ୍ୟମ 
ହେଉଛି ଇଂରାଜୀ ଯାହା ମାତ୍ର ଶତକଡ଼ା ୧୩ଭାଗ ବିଦ୍ଯାଥ୍ୀଙ୍କୁ ଉଚ୍ଚଶିକ୍ଷା 
ଦେଇ ପାଗୁଛି। ତନ୍ମଧ୍ୟରୁ ସଫଳ ହେଉଛନ୍ତି ମାତ୍ର ଏକ ଭାଗ। ଅନ୍ଯମାନେ 
ବିଫଳ ହେବାର ଜାରଣ ବିଦେଶୀ ଭାଷାରେ ପାରଙ୍ଗମ ପ୍ରଦର୍ଶନ କରି ନ 
ପାରିବା। ଅତ୍‌ ୯୯ ଭାଗ ପିଲା ଉଚ୍ଟଚିକ୍ଷାରୁ ବଞ୍ଚିତ ହେବାର ମୂଳ କାରଣ 
ହେଉଛି ବିଦେଶୀ ଭାଷାର ବୋଝ । ସବୁଠାରୁ ଗୁରୁତ୍ଵପୂର୍ଣ କଥା ହେଲା ଆଜିର 
ଉପଭୋକ୍ତାବାଦୀ ବିଶ୍ଵୀକରଣ ଯୁଗରେ ରିକ୍ଷା କେବଳ ଇଂରାଜୀ ମାଧ୍ୟମରେ 
ଆବଦ୍ଧ ନୂହେଁ। ଆମ ଗିକ୍ଷିତ ଗୋଷ୍ପି ଯେଉଁ ଇଂରାଜୀ ମାୟାରେ ପଡ଼ି କେବଳ 
ନିଜର ସ୍ଵାଭିମାନ ନୁହେଁ, ବରଂ ଗୋଟିଏ ସୁସଂସ୍କୃତ ଜାତିକୁ ନିମମମୁଖ 
କରିଦେଇଛନ୍ତି, ସେହି ଇଂରାଜୀ ଆଜି ବହୁଧା ବିଭକ୍ତ । ଏହାଠାରୁ ବଳି ଆଉ 
ଏକ ଗୁରୁତ୍ଵପୂର୍ଶ କଥା ହେଉଛି ଆଗାମୀ ଦଶନିରେ ଅର୍ଥନୀତିରେ ଆମେରିକାକୁ 
ପଛରେପକାଇ ଟୀନ୍‌ ବିଶ୍ଵର ସବୁଠାରୁ ଶକ୍ତିଶାଳୀ ରାଷ୍ଟ୍ର ହେବ। ତେଣୁ ନିମୁକ୍ତି 
ସୁଯୋଗ ମାଶ୍ଡାରିନ୍‌ ଭାଷୀଙ୍କ ପାଖକୁ ଚାଲିଯିବ। ସେତେବେଳେ ଇଂରେଜୀ 
ପଢୂଆ ପିଲା ଆମପାଇଁବୋଝ ପାଲଟିପିବେ। ଏହି ବୋଝରୁ ମୁକ୍ତ କରି ଓଡ଼ିଶା 
ପାଇଁ କେବଳ ଉଚ୍ଚଶିକ୍ଷିତ ଓଡ଼ିଆ ପିଲା ପ୍ରସ୍ତୁତ କରିବା ହେବ ଓଡ଼ିଆ 
ବିଶ୍ଵବିଦ୍ୟାଳୟର ମୂଳନକ୍ଷ୍ୟ। ଏହି ବିଶ୍ଵବିଦ୍ୟାଳୟରେ ଓଡ଼ିଆ ମାଧ୍ୟମରେ ଶିକ୍ଷା 
ପ୍ରଦାନ କରାଇ ବିଦ୍ୟର୍ଥୀର ଜ୍ଞାନକୁ ପରିବର୍ବିତ କରାଯିବା ସହିତ ଜ୍ଞାନର ବିତରଣ 


ବା ବିନିଯୋଗ ପାଇଁ ବିଦ୍ୟାର୍ଥୀର ଆବଶ୍ୟକତାନୂୁସାରେ ଗୋଟିଏ ଲେଖାଏଁ 


ଜାତୀୟ ଓ ଆନ୍ତର୍ଜାତୀୟ ଭାଷା ଶିକ୍ଷା ଦିଆଯିବ। 


ବହୁ ବିଦ୍ଵାନ ପ୍ରଶ୍ନ ଜରିପାରନ୍ତି ଓଡ଼ିଆ ବିଶ୍ବବିଦ୍ୟାଳୟରେ କିଏ 
ପଢ଼ିବ ? ପଡ଼ିବା ପିଲାର ଭବିଷ୍ୟତ କ'ଣ ହେବ ? ଏହା ଆମକୁ ବିଶ୍ଵଧାରାରେ 
ମିଶାଇ ପାରିବ ନା ଛିନ୍ନ ଜରିବ ? ଆମ ଉତ୍ତର ପିଢ଼ୀଙ୍କ ଜ୍ଞାନକୁ ସଂକୂଚିତ 
କରିବ ନା ପ୍ରସାରିତ କରିବ ? ଏହା ଆମ ଶିକ୍ଷା ବ୍ୟବସ୍ଥାକୁ ପ୍ରଭାବିତ କରିବ 
ନାହିଁ ତ ? ଏହିଭଳି ଅନେକ ପଶ ସ୍ୃଷ୍ଚି ହେବା ସ୍ଵଭାବିକ । ତେବେ ଏ 
ସବୂର ସଂକ୍ଷିପ୍ତ ଉତ୍ତର ଆମେ ପାଇଯିବା ଯଦି ବିଶ୍ଵର ସମସ୍ତ ବିକଶିତ ଦେଶ 
ଓ ଭାରତର ସମସ୍ତ ବିକଶିତ ରାଜ୍ୟର ଶିକ୍ଷା ଢାଞ୍ଚାକୁ ଆଲୋଚନା କରିବା। 
ଏମାନେ ସମସ୍ତେ ନିଜ ମାତ୍ୟଭାଷାକୁ ଶିକ୍ଷାର ମାଧ୍ୟମ ଭାବରେ ଗ୍ରହଣ 
କରି ଏହି ସଫଳତା ପାଇପାରିଛନ୍ତି। ଏମାନେ ବିଦେଶୀ ଭାଷାକୁ ଆମଭଳି 
ଗୁରୁତ୍ଵ ଦେଇ ନାହାନ୍ତି । ଅଥଚ ଏମାନେ ଧନ, ମାନ, ଜ୍ଞାନ ଓ ଗୁଣରେ 
ସମ୍ପଦ୍ଧ। ଏହି ବାସ୍ତବତାକୁ ଆହୁରି ପ୍ରମାଣିତ କରିଥାଏ ବୋଷ-ଆଇନ୍‌ଷ୍ଟାଇନ୍‌ 
ମତବାଦ ପ୍ରଣେତା ବିଶ୍ବବିଖ୍ୟାତ ପଦାର୍ଥ ବିଜ୍ଞାନୀ ସତ୍ୟେନ ବୋଷଙ୍କ ଉଚ୍ତି। 
ବଙ୍ଗଳା ଭାଷାରେ ଭୌତିଜ ବିଜ୍ଞାନ ପଢ଼ାଉଥବାର ଦେଖୁ ସହକର୍ମୀମାନଙ୍କ 
ପ୍ରଶ୍ନବାଣ ଉତ୍ତରରେ ସେ କହିଥୁଲେ- “ ବଙ୍ଗଳା ଭାଷାରେ ଭୌତିକ ଶାସ୍ତ୍ର 
ପଢ଼ାଉ ନଥୁବା ବ୍ୟକ୍ତି ବଙ୍ଗଳା ନୁହେଁ, ବରଂ ଭୌତିକ ବିଜ୍ଞାନ ବୁଝିନାହିଁ 
କିମ୍ବା ଜାଣିନାହି। କାରଣ ନିଜ ଭାଷାରେ ପୂଥବୀର କୌଣସି ପାଠ ଯେତେ 
ସହଜରେ ବୂଝିହେବ ଓ ବୁଝାଇ ହେବ , ତାହା ଅନ୍ୟ କୌଣସି ଭାଷାରେ 
ହେବ ନାହିଁ।”" ସତ୍ୟେନ ବୋଷଙ୍କର ଏହି ମନ୍ତବ୍ୟର ସତ୍ୟତାକୁ ଅନ୍ଯ 
ବିଜଶିତ ରାଜ୍ୟ ଓ ଦେଶ ପରିପ୍ରେକ୍ଷୀରେ ଉପଲବ୍ଧ କରାଯାଇପାରେ | ବର୍ଭମାନ 
ଓଡ଼ିଆ ବିଶ୍ବବିଦ୍ୟାଳୟ ସ୍ଥାପନ ସଂପର୍କରେ ବିଗ୍ରର କରାଯାଉ । ଏହି 
ଅନୁଷ୍ଠାନରେ ଉଚ୍ଚଶିକ୍ଷାରୁ ବଞ୍ଚିତ ପ୍ରାୟ ୯୯ ଭାଗ ପିଲାମାନଙ୍କ ମଧ୍ୟରୁ କିଛି 
ଏଠାରେ ପଢ଼ିବେ । ଏମାନଙ୍କ ମଧ୍ୟରୁ ଇଂରାଜୀରେ ଦକ୍ଷ ନହୋଇ ବୃତ୍ତିରେ 
ଦକ୍ଷ ହୋଇ ୧୦୦ ଜଣ ଡାକ୍ତର ବା ଇଞ୍ଜିନିୟର ଯଦି ଓଡିଶାରେ ନିଯୁକ୍ତି 
ପାଇବେ, ତଦ୍ଵାରା ଶିକ୍ଷା କିମ୍ବା ବୃତ୍ତିରେ କୌଣସି ଆଞ୍ଚ ଆସିବ ନାହିଁ, ବରଂ 
ବୃତ୍ତିରେ ସ୍ଵଚ୍ଛତା ଆସିବା ଫଳରେ ସାଧାରଣ ଲୋକେ ଏହାର ସୁଫଳ 
ପାଇବେ । 

ଓଡ଼ିଆ ବିଶ୍ଵବିଦ୍ୟାଳୟ ସ୍ଥାପନ ହେବା ଦ୍ଵାରା ଆମ ଉଚ୍ଚଶିକ୍ଷା 
ବ୍ୟବସ୍ଥାରେ ପରିବର୍ଭନ ଘଟିବ ନାହିଁ କିମ୍ବା ଅନ୍ୟ କୌଣସି ବିଶ୍ଵବିଦ୍ୟାଳୟର 
ଶିକ୍ଷା ବ୍ୟବସ୍ଥାକୁ ପ୍ରଭାବିତ କରିବ ନାହିଁ । ବରଂ ତାମିଲ, ତେଲୁଗୁ, କନୃଡ଼, 
ପଞ୍ଜାବୀ କିମ୍ବା ମରାଠୀ ଭାଷା ଭଳି ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ଭାରତର ଏକ ସମ୍ପଦ୍ଧଶାଳୀ 
ଭାଷା ଭାବରେ ପୂର୍ଣ ମର୍ଯ୍ୟାଦା ପାଇବ। ଭାଷାକୁ ନେଇ ପ୍ରଥମ ରାଜ୍ୟ 
ଗଠିତ ହୋଇଥବା ଓଡ଼ିଶା ନିଜର ସ୍ଵାତନ୍ତ୍ୟ ପ୍ରତିବାଦନରେ ପୂର୍ଣ୍ଣତା ପାଇବ। 
ଭାଷା ମାଧ୍ୟମରେ ଯେଉଁ ଜାତୀୟତାଭାବ ଉଦ୍ରେକ ହେବ, ତାହାହିଁ 
ଓଡ଼ିଶାର ବିକାଶପଥକୁ ପ୍ରସାରିତ କରିବ । 

ଓଡ଼ିଆ ବିଶ୍ବବିଦ୍ୟାଳୟ ସ୍ଥାପନ ହେବା ଦ୍ଵାରା ୭୭ ବର୍ଷ ଧରି ନିଜ 
ଲୋକ ଦ୍ଵାରା ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ଯେଉଁ ଅବହେଳା ପାଇଛି, ତାହା ଲୋପପାଇ 
ଏକ ନୂଆ ଇତିହାସ ରଚନା କରିବ ଏମିତି ବି ହୋଇପାରେ ଅତୀତର 
ସେହି ଗୌରବକୁ ପୁଣିଥରେ ଆମର ଆଗାମୀ ପିଢ଼ୀ ଫେରାଇ ଆଣିପାରିବାରେ 
ସମର୍ଥ ହୋଇ ପାରିବ। ଏଥୁପାଇଁ ଆମେ ଆମ ଶିକ୍ଷା ବ୍ୟବସ୍ଥାକୁ ସଜାଡି 
ଓଡ଼ିଆ ବିଶ୍ଵବିଦ୍ୟାଳୟ ସ୍ଥାପନର ପଥଟିଏ ତିଆରି କରିବା | @ 

ସଦସୟ ସଚିବ, ଓଡ଼ିଆ ଅସନ ଓ ଣଚେଖଣା ସଂସା 
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ଓଡିଶାରେ ଦିନକୁ ଦିନ ବୈଷୟିକ ଶିକ୍ଷାର ଆଦର ବଢ଼ିବଢ୍ରି 
ଚାଲିଛି । ଡାକ୍ତରୀ, ଇଂଜିନିୟରିଂ ପରି ବୈଷୟିକ ଶିକ୍ଷା ଗ୍ରହଣ କଲେ 
ପ୍ରଚୂର ନିଯୁକ୍ତି ସୁଯୋଗ ସୃଷ୍ଟି ହେଉଥବାରୁ ଏହି ଶିକ୍ଷା ଗ୍ରହଣ କରିବା ଲାଗି 
ଛାତ୍ରଛାତ୍ରୀ ଏବଂ ପିତାମାତାଙ୍କ ମଧ୍ୟରେ ଆଗ୍ରହ ସୃଷ୍ଟି ହୋଇଛି। ଆଉ 
ମନେ ରଖିବା କଥା ହେଉଛି, ଏହିସବୂ ପାଠ୍ୟକ୍ରମର ଶିକ୍ଷାଦାନର ଭାଷା 
ହେଉଛି ଇଂରାଜୀ । 

କୌଣସି ଭାଷା ଦୀର୍ଘଦିନ ଧରି ବଞ୍ଚିରହିବାକୁ ହେଲେ ଏହା 
ସମକାଳୀନ ସାହିତ୍ୟ, ରାଜନୀତି, ଅର୍ଥନୀତି, ବିଜ୍ଞାନ ଏବଂ ସମାଜ ବ୍ୟବସ୍ଥା 
ସହ ତାଳ ଦେଇ ଚାଲିବା ଆବଶ୍ଯକ । କେବଳ ପୁରାତନ ସାହିତ୍ଯ, 
ସଂସ୍କୃତିକୁ ଆଧାର କରି ଭାଷାର ଅତୀତର ଗରିମା କଥା କୁହାଯାଇପାରେ, 
ମାତ୍ର ବର୍ରମାନର ବ୍ୟବହାରରେ ଯଦି ଏହି ଭାଷାଟି ଲାଗି ନପାରିଲା, 
ତେବେ ଭାଷାର କଳେବର ବୃଦ୍ଧି ପାଇବା ସମ୍ଭବ ନୂୁହେଁ। ବରଂ ବ୍ୟବହାର 
ଅଭାବରେ ଭାଷଶଟି ଅକାଳ ମୃତ୍ୟୁମୁଖରେ ପଡ଼ିବାର ଆଶଙ୍କା ରହିଛି, 
ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାରେ ଏହି ଶିକ୍ଷାର ମାଧ୍ୟମ ହେଲେ ଭାଷାର କଳେବର ଏବଂ 
ଗ୍ରହଣୀୟତା ବୃଦ୍ଧି ପାଇବା ସ୍ଵାଭାବିକ । 

ଏବେ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାରେ ସର୍ବଭାତୀୟ ମେଡ଼ିକାଲ୍‌ ଏଣ୍ଟ୍ରାନସ୍‌ 
ପରୀକ୍ଷା ବା “ନିଟ” ହେବା ନିଶ୍ଚିତ ହୋଇଯିବା ପରେ ଭାଷାପ୍ରେମୀମାନେ 
ଖୁସି ହେବା ସ୍ବାଭାବିକ | ମାତ୍ର ଏହାଦ୍ଵାରା ଯେ, ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ପ୍ରସାରରେ 
କିଛି ଲାଭ ହେବ, ତାହା ଆଶା କରିବା ବୃଥା। ଓଡିଶାରୁ ଏହି ପରୀକ୍ଷା 
ଦେଉଥୁବା ପରୀକ୍ଷାର୍ଥୀମାନେ ମୂଳରୁ ହିଁ ରଂରାଜୀରେ ଏହି ପରୀକ୍ଷା ଦେବା 
ପାଇଁ ପ୍ରସ୍ତୁତ ହୋଇଥାନ୍ତି । ଓଡିଆରେ ପଢ଼ିବା ପାଇଁ ପାଠ୍ୟ ପୁସ୍ତକର ଅଭାବ, 
ଶିକ୍ଷାନୁଷ୍ଠାନମାନଙ୍କରେ ଏହି ବୈଷୟିକ ବିଷୟବସ୍ତୁକୁ ଓଡିଆରେ ପଢ଼ାଇବା 
ପାଇଁ ତାଲିମର ଅଭାବ, ପୁଣି ଓଡିଆରେ ପଢ଼ି ପରୀକ୍ଷା ଦେର ଯେ ଏପରି 
ବୃହତ୍‌ ପରୀକ୍ଷାରେ ଜଣେ କୃତକାର୍ଯ୍ୟ ହୋଇପାରିବ, ସେନେଇ ଓଡିଆ 
ପିଲାଙ୍କ ମଧ୍ୟରେ ମାନସିକତାର ଅଭାବ ଯୋଗୁଁ ଏଭଳି ପରୀକ୍ଷାକୁ 
ପିଲାମାନେ ଇଂରାଜୀରେ ଦେଉଛନ୍ତି। ପୁଣି ଇଂରାଜୀରେ ପାଠ ପଢ଼ିବାକୁ 
ଭୟ କରୁଥିବା ବହୁତ ପିଲା ଉଚ୍ଚ ଶ୍ରେଣୀରେ ବିଜ୍ଞାନକୁ ବିଷୟବସ୍ତୁ ରୂପେ 
ପଢ଼ିପାରନ୍ତି ନାହିଁ, ବରଂ ସେମାନେ ଓଡିଆରେ କଳାକୁ ବିଷୟ ବିଷୟ 
ଭାବେ ନେଇ ପାଠ ପଢ଼ି ପରୀକ୍ଷା ଦେବାକୁ ଇଛା କରନ୍ତି। ସେମାନେ 
ବିଜ୍ଞାନରେ ଦୁର୍ବଳ ନୂହଁନ୍ତି । ମାତ୍ର ଇଂରାଜୀରେ ଭାବ ପ୍ରକାଶ କରିବାରେ 
ଦୁର୍ବଳ ହେତୁ ବିଜ୍ଞାନ ପଢ଼ିପାରନତି ନାହିଁ। ଓଡିଆ ଭାଷାରେ ବୈଷୟିକ 
ଶିକ୍ଷା ପ୍ରଦାନ କରାଗଲେ ସେମାନେ ସର୍ବାଧ୍ଵକ ଲାଭବାନ ହୁଅନ୍ତେ। ଏ 


ଓଡିଆ ଭାଷାରେ ବୈଷୟିକ ଶିକ୍ଷା 


ଗୁଦ୍ର ପ୍ରସନ୍ନ ରଥ 
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ତର୍କକୁ ବୁଝିବାକୁ କେହି ଚାହାଁନ୍ତି ନାହିଁ। ଜଣେ କଲେଜରେ ବିଷୟବସ୍ତୁକୁ 
ଇଂରାଜୀରେ ପଢ଼ିବ ଆଉ ଓଡିଆରେ ପରୀକ୍ଷା ଦେବ, ଏଥିରେ ଭାଷାର 
ଉନ୍ନତି କିପରି ହେବ, ସେନେଇ ସମସ୍ତେ ସନ୍ଦିହାନ। ମୋଟ ଉପରେ 
ଓଡିଆ ଭାଷାରେ ନିଟ୍‌ ପରୀକ୍ଷାହେବା ଓଡିଆ ଭାଷାର କେବଳ ସାଙ୍କେତିକ 
ବିଜୟ ମାତ୍ର ଏଥୁରେ ଭାଷାର ଦିଗନ୍ତବିସ୍ତାରୀ କଳେବର ବୃଦ୍ଧିର ସୁଯୋଗ 
ହି ନାହିଁ। 

ବୈଷୟିକ ଶିକ୍ଷାକୁ ମାତୃଭାଷା ମାଧ୍ୟମରେ ଦିଆଯିବା ଉଚିତ କି 
ନୁହେଁ, ତାକୁ ନେଇ ଶିକ୍ଷାବିତମାନେ ମଧ୍ଯ ଦ୍ବିମତ ପ୍ରକାଶ କରନ୍ତି। ଅନେକଙ୍କ 
ମତରେ, ଏହା ଇଂରାଜୀରେ ହେବା ଆବଶ୍ୟକ, ଆଉ ଅନେକଙ୍କ ମତରେ 
ଏହା ଉଭୟ ରଂରାଜୀ ଏବଂ ମାତୃଭାଷାରେ ଏକ ସମୟରେ ହେବା 
ଆବଶ୍ୟକ । ମାତୃଭାଷାରେ ଏଇଥ୍‌ପାଇଁ ଯେ ମଣିଷ ଯାହା ବି ଶିଖେ, 
ଯେତେବେଳେ ବି ଶିଖେ, ନିଜ ମାତୃଭାଷାରେ ତାକୁ ଅନୁବାଦ କରି ସେ 
ବିଷୟବସ୍ତୁକୁ ମନେ ରଖୁଥାଏ ; ଆଉ ଇଂରାଜୀରେ ଏଇଥିପାଇଁ ବୈଷୟିକ 
ବିଷୟବସ୍ତୁର ସାହିତ୍ୟ ଏବଂ ସଂସ୍କୃତି ବହିସବୁ ଇଂରାଜୀରେ ଲିଖୁତ | 
ଅତଏବ ଇଂରାଜୀ ନପଢ଼ି ଏ ବିଷୟବସ୍ତୁକୁ ବୂଝିବା ସମ୍ଭବ ନୁହେଁ ମାତ୍ର 
ଏପରି ବିଷୟବସ୍ତୁ ସବ୍ରକୁ ପଢ଼ିବା ପ୍ରଥମରୁ ମାତୃଭାଷାରେ ହେବା ଉଚିତ। 
ଚୀନ୍‌, ଜାପାନ, ଆରବ ଆଦି ଦେଶରେ ମାତୃଭାଷାରେ ଅନେକ ବୈଷୟିକ 
ବିଷୟବସ୍ତୁକୁ ନେଇ ବହି ଲେଖା ଯାଇଛି। ମାତ୍ର ଆମ ଓଡିଶାରେ ବହିତ 
ଦୂରର କଥା, ଏଭଳି ପ୍ରଚେଷ୍ଟା ମଧ୍ୟ ଆରମ୍ଭ ହୋଇନାହିଁ। ତେବେ ଏଥୁପାଇଁ 
ଦାୟୀ କିଏ ? 

ବୋଧହୁଏ ଦାୟୀ ହେଉଛି ଆମ ପାଖରେ ଦୂରଦୃଷ୍ଟିର ଅଭାବ | 
ଓଡିଆ ଭାଷାର ବ୍ୟବହାର ଏବଂ ବିକାଶ ପାଇଁ ଆଇନ କରିଦେଲେ 
ହେବନାହିଁ, ଏହି ଭାଷାର ସମକାଳୀନତା ଏବଂ ଏହାର ଭବିଷ୍ଯତ 
ବ୍ୟବହାର ଉପରେ ମଧ୍ଯ ଦୃ୍ି ଦେବାକୁ ପଡିବ! ଗତ ୬୫ ବର୍ଷ ଭିତରେ 
ଆମେ ଓଡିଆ ଭାଷାକୁ ସରକାରୀ ଭାଷା ଏବଂ ଶାସ୍ତ୍ରୀୟ ଭାଷାର ମାନ୍ୟତା 
ଦେବାକୁ ଯେତେ ଉଦ୍ୟମ କରିଛେ, ଏ ଭାଷା ବ୍ୟବହାରରୁ ସେତେ ବାଦ୍‌ 
ପଡି ଯାଇଛି। ଦୋକାନ ଫଳକ ଓଡିଆରେ ହେବାକୁ ନେଇ ଯେତେ 
ତୁମ୍ଭିତୋଫାନ କରିଛେ, ଏହି ଭାଷାକୁ ବିଶ୍ଵ ବାଣିଜ୍ୟ ଗବେଷଣା ଏବଂ 
ସାହିତ୍ୟର ଭାଷା କରିବାକୁ ସେତେ କମ୍‌ ଚେଷ୍ଟା କରିଛେ। ଆମ ଭାଷାପ୍ରେମ 
ବକ୍ତା ହୋଇ କହିବା ଏବଂ ଶ୍ରୋତା ହୋଇ ଶୁଣିବା ଭିତରେ ସୀମିତ 
ହୋଇଯାଇଛି | ପ୍ରକୃତରେ ଦୀର୍ଘମିଆଦୀ ସୂତ୍ରରେ କେହି କିଛି କରିବା ପରି 
ଦେଖାଯାଉନାହିଁ। ମାତ୍ର ହଜାର ହଜାର ବୈଷୟିକ ଶିକ୍ଷାର୍ଥୀ ଏବଂ 
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ee 


ସଂଖ୍ୟାଗରିଷ୍ଠ ପିତାମାତାଙ୍କର ଭାଷାଗତ ଆବଶ୍ୟକତାକୁ ପୂରଣ କରିବାକୁ 
ଆମେ କେବେ ଚେଷ୍ଟା କରିନାହେଁ। ବିଗତ କିଛି ବର୍ଷ ମଧ୍ଯରେ ବିଭିନ୍ନ 
ପ୍ରକାରର ବୈଷୟିକ ବିଦ୍ୟାର ଶିକ୍ଷାର୍ଥୀ ଏବଂ ପ୍ରଶିକ୍ଷାର୍ଥୀ ବଢ଼ିବଢ଼ି ଚାଲିଥିଲେ 
ବି ଏମାନଙ୍କ ପାଇଁ ଯେ ଓଡିଆ ଭାଷାରେ ଅନେକ କିଛି କରିହେବ, 
ସେନେଇ ଆମେ କେବେ ଗଭୀରତାର ସହ ଚିନ୍ତା କରିନେ। ଓଡିଆ 
ଭାଷାରେ ବୈଷୟିକ ଶିକ୍ଷା ପ୍ରଦାନ ଏପରି ଏକ ଦୀର୍ଘମିଆଦୀ କାର୍ଯ୍ୟକ୍ରମ 
ଯାହା ଅରେ କାର୍ଯ୍ୟକାରୀ ହେଲେ ଭାଷାର ପ୍ରଭାବ ସୁଦୂରପ୍ରସାରୀ 
ହୋଇପାରିବ। ଅରେ ଏହା ବାଣିଜ୍ୟ ଏବଂ ବୈଷୟିକ ଶିକ୍ଷାର ଭାଷା 
ହେଲେ ଆପଣାଛାଏଁ ଏହା ପ୍ରଶାସନ ଏବଂ ପରମ୍ପରାର ଭାଷା ହୋଇଯିବ | 

ଓଡିଆ ଭାଷାର ପ୍ରୟୋଗାତ୍ସକ ଦିଗପ୍ରତି ବିଗତ ଦଶନ୍ଧିରେ ଆମେ 
ଆଦୌ ଦୃଷ୍ଚି ଦେଇନେ । ଉପେନ୍ଦ୍ର ଭଞ୍ଜ, ଜାଳନ୍ଦୀଚରଣ, ଅନୃଦାଶଙ୍କରଙ୍କ 
ସାହିତ୍ୟର ବିଭିନ୍ନ ଦିଗ ଉପରେ ଗବେଷଣା କରି ଆମେ ଯେତିକି ପରିଶ୍ରମ 
କରିଛେ, ଯଦି ତା'ର କାଣିଚାଏ ପରିଶ୍ରମ ଭବିଷ୍ୟତକୁ ଦୃଷ୍ଟିରେ ରଖି 


ଏକୋଇଶ ଫେବୃଆରି - 


କରିଥାନ୍ତେ, ତା'ହେଲେ ହୁଏତ ଆମେ ଅନ୍ୟଭାଷା ଠାରୁ ବେଶ୍‌ ଆଗରେ 
ଥାନ୍ତେ | ଓଡିଆ ଭାଷା ସମକାଳୀନତା ହରାଇ ବସୁଥବାରୁ ଓଡିଶା ମଧ୍ଯରେ 
ହିନ୍ଦୀ ଭାଷାର ପ୍ରାଦୁର୍ଭାବ ଅଧକ | ଏବେ ସମୟ ଆସିଛି ଏ ନେଇ ଗଭୀରତାର 
ସହ ଚିନ୍ତା କରିବାର | ଶିକ୍ଷକ, ଛାତ୍ର ଏବଂ ଅଭିଭାବକମାନେ ଏନେଇ 
ପ୍ରସ୍ତୁତି ଆରମ୍ଭ କରିବା ଦରକାର । ଏବେ ଯୁବପିଢ଼ି କ୍ରମଶଃ ଓଡିଆ ଭାଷା 
ପ୍ରତି ନିଜର ଅନୁରଭ୍ତି ହରାଇ ବସୁଛନ୍ତି । ଏହା କେବଳ ଏଇଥୁପାଇଁ ସେ 
ଓଡିଆ ଭାଷାର ପ୍ରୟୋଗାତ୍ସକ ଦିଗଟି ସେମାନଙ୍କ କାମରେ ଆସୁନାହି। 
ଯେପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ପ୍ରୟୋଗାତ୍ସକ ଦିଗଟିକୁ ଶକ୍ତିଶାଳୀ କରିବା 
ପାଇଁ ଆମେ ଚେଷ୍ଟା ନ କରିଛେ, ସେ ଯାଏଁ ଆମେ ଭାଷାର ସମକାଳୀନତା 
ବଜାୟ ରଖପାରିବା ନାହି। ଆଉ ଭାଷାର ଭବିଷ୍ୟତ ବ୍ଯବହାର କିପରି 
ହେବ, ତାହା ଯଦି ଆମେ ଜାଣି ନ ପାରିବା, ତେବେ ଆମ ଭାଷା 
ଅକାଳରେ ମୃତ୍ୟୁମୁଖରେ ପଡିବ | ଏବେ ଓଡିଆ ଭାଷାକୁ ବୈଷୟିକ ଶିକ୍ଷାର 
ମାଧ୍ୟମ କରିବା ପାଇଁ ଚେଷ୍ଟା ଆରମ୍ଭ କରାଯିବା ଉଚିତ୍‌ | ® 

ଦୂରଭାଷ : ୯୮୫୩୨୦୬୧ ୬୮ 


ଓଡ଼ିଆଙ୍କ ପାଇଁ ଆହ୍ବାନ 


ଇନ୍ଦ୍ରମଣି ସାହୁ 


ଏକୋଇଶ ଫେବୃଆରିକୁ ବିଶ୍ଵ ମାତୃଭାଷା ଦିବସ ରୂପେ ପାଳନ 
କରିବା ଲାଗି ବଙ୍ଗଳାଦେଶ ସରକାରୀ ଭାବେ କରିଥବା ଆବେଦନକୁ 
୧୯୯୯ ମସିହା ନଭେମ୍ବର ମାସ ୧୭ ତାରିଖରେ “ ଇଉନେସ୍ପକୋ” 
ତା”ର ତିରିଶତମ ସାଧାରଣ ଅଧବେଶନରେ ସର୍ବସମ୍ମତିକ୍ରମେ ଅନୁମୋଦନ 
କରିଥଲା। ସେବେଠାରୁ ଫେବୃଆରି ଏକୋଇଶ ସାରା ପୂୃଥବୀରେ 
' ଆନ୍ତର୍ଜାତୀୟ ମାତୃଭାଷା ଦିବସ” ରୂପେ ପାଳିତ ହୋଇ ଆସୁଛି। ତେବେ 
ଫେବୃଆରି ମାସର ଏକ ନିର୍ଦ୍ଦିଷ୍ଟ ଦିନଟି ଜାହିଁକି ? ଏହି ପ୍ରଶ୍ନର ଉତ୍ତର 
ଇତିହାସର ସେଇ କ୍ରାନ୍ତିକାରୀ କାଳଖଣ୍ଡରେ ଖୋଦିତ ହୋଇ ରହିଛି। 

ଅପଭ୍ରଂଶ ଭାଷା ଉପରେ ଆରବୀ, ପାର୍ସି ଓ ତୁର୍କୀ ପ୍ରଭାବରୁ ସୃଷ୍ଟ 
ଉର୍ଦ୍ଦୁଭାଷା ହିଁ ଭାରତୀୟ ମୁସଲମାନମାନଙ୍କର “ ଲିଙ୍ଗୁଆ ଫ୍ରାଙ୍କାଂ ବା 
' ଆନ୍ତଃସାମ୍ପଦାୟିକ ଭାଷା” | ଏହାର ଲିପି ପାର୍ସିଆରବିକ୍‌ ଥିବାରୁ ଏହା 
ଇସଲାମୀ ସାଂସ୍କୃତିକ ବଳୟ ଦ୍ଵାରା ଗ୍ରହଣୀୟ ହୋଇଥିଲା | କିନ୍ତୁ ପୂର୍ବାଞ୍ଚଳୀୟ 
ବଙ୍ଗାଳି ମୁସଲମାନ ଉର୍ଦ୍ଦୁକୁ ଗ୍ରହଣ କରିପାରିନଥ୍ବଲେ। ଏହି କୁଣ୍ଠା ସ୍ପଷ୍ଟ 
ଭାବେ ପ୍ରକାଶ ପାଇଥଲା ୧୯୩୭ ମସିହାରେ ଲକ୍ଷ୍ମୋଠାରେ ଅନୁଷ୍ଠିତ 
' ମୁସଲିମ୍‌ ଲିଗ୍‌ର ଏକ ଅଧୟବେଶନରେ । ଉର୍ଦ୍ଧକୁ ଭାରତୀୟ ମୁସଲମାନଙ୍କ 
“ ଆନତଃସାମ୍ପଦାୟିକ ଭାଷା' ରୂପେ ମାନ୍ୟତା ଦେବାର ପ୍ରସ୍ତାବକୁ ବଙ୍ଗାଳି 
ପ୍ରତିନିଧୂ ଦଳ ବିରୋଧ କରିଥଲେ ସ୍ବାଧୀନତା ପରେ ଧର୍ମଭିଭିରେ ଗଠିତ 


ପାକିସ୍ତାନର ପୂର୍ବବଙ୍ଗ ବା ଏବେର ବଙ୍ଗଳାଦେଶରେ ଲୋକସଂଖ୍ୟା ଥୁଲା 
ସମଗ୍ର ପାକିସ୍ତାନର ଲୋକସଂଖ୍ୟାର ଶତକଡ଼ା ଚଉଷଠି ପ୍ରତିଶତ । ଏହା 
ସତ୍ତ୍ବେ ୧୯ ୪୭ ମସିହାରେ କରାଚିଠାରେ ଅନୁଷ୍ଠିତ ଶିକ୍ଷା ସମ୍ବନ୍ଧୀୟ ଜାତୀୟ 
ସମ୍ମିଳନୀରେ ଉର୍ଦ୍ଧକୁ ପାକିସ୍ତାନର ରାଷ୍ଟ୍ରଭାଷା ରୂପେ ସଗର୍ବେ ଘୋଷଣା 
କରାଯାଇଥୂଲା। ବଙ୍ଗଳା ଭାଷାର ଲିପି ଦେବନାଗରୀ, ଅତଏବ ସଂସ୍କୃତ 
ଓ ହିନ୍ଦୁ ସଂସ୍କୃତି ସମ୍ପକିତ- ତେଣୁ ଅଗ୍ରାହ୍ୟ । ଏହା ତତ୍କ୍ଷଣାତ୍‌ ପୂର୍ବବଙ୍ଗରେ 
ସୃଷ୍ଚି କରିଥିଲା ନାହିଁ ନଥୂବା ଅସନ୍ତୋଷ ଓ ଆନ୍ଦୋଳନ। ଏହି 
ଆନ୍ଦୋଳନରେ ସମାଜର ସବୁ ବର୍ଗର ଲୋକ ସ୍ଵତଃପ୍ରବୃତ ଭାବେ ଯୋଗ 
ଦେଇଥଲେ। ଏହି ବର୍ଷର ଶେଷ ଭାଗରେ ଆନ୍ଦୋଳନକୁ ସଂଚାଳିତ 
କରିବାକୁ “ରାଷ୍ଟ୍ର ଭାଷା ସଂଗ୍ରାମ ପରିଷଦ” ଗଠନ କରାଯାଇଥଲା। ସମସ୍ତ 
ପ୍ରକାର ଦମନମୂଳକ ପଦକ୍ଷେପ ମଧ୍ୟରେ ୧୯୪୮ ମସିହା ମାର୍ଚ୍ଚ ମାସ 
୨୧ ତାରିଖରେ ପାକିସ୍ତାନର ସର୍ବମୟ କରା ମହମ୍ମଦ ଅଲ୍ଲୀ ଜିନ୍ନା ଏକ 
ସାଧାରଣ ସଭାରେ ଦୃଢ଼ କଣ୍ଠରେ ଘୋଷଣା କଲେ ଯେ, ପାକିସ୍ତାନର 
ରାଷ୍ଟ୍ରଭାଷା ଉର୍ଦ୍ଧ ବ୍ୟତୀତ ଅନ୍ୟକିଛି ହୋଇ ନପାରେ । 

ଜିନ୍ନାଙ୍କ ପରବର୍ରୀ ଗଭର୍ଣ୍ଣର ଜେନେରାଲ ଖ୍ବାଜା ନଳିମୁଦିନଙ୍କ 
୨୭ ଜାନୁଆରି, ୧୯୫ ୨ରେ କେବଳ ଉର୍ଦ୍ଧ ନୀତି ସପକ୍ଷରେ ବଢ୍ତବ୍ୟ 
ପୂର୍ବବଙ୍ଗର ବଙ୍ଗାଳିମାନଙ୍କ ଧୈର୍ଯ୍ୟବ୍ୁତି ଘଟାଇଥୁଲା। ଜାନୁଆରି ୩୧ 
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ତାରିଖରେ ଢ଼ାଜା ବିଶ୍ବବିଦ୍ୟାଳୟର ବାର୍‌ ପାଠାଗାର କକ୍ଷଠାରେ ମୌଲାନା 
ଭାସାନୀଙ୍କ ସଭାପତିତ୍ଵରେ “ସର୍ବଦଳୀୟ କେନ୍ଦ୍ରୀୟ ରାଷ୍ଟ୍ରଭାଷା କର୍ମୀ 
ପରିଷଦ! ଗଠନ କରାଯାଇ ବଙ୍ଗଳା ଭାଷାକୁ ଆରବୀ ଲିପିରେ 
ଲେଖାଯିବାର ସରକାରଙ୍କ ଭାଷା-ସମସ୍ୟାର ବିକଛ ସମାଧାନ ପ୍ରସ୍ତାବକୁ 
ତୀବ୍ର ନିନ୍ଦା କରିବା ସହ ଫେବୃଆରି ୨୧ତାରିଖକୁ ହରତାଳ ଓ ବନ୍ଦ 
ଦିବସ ରୂପେ ପାଳନ କରିବାକୁ ଆହ୍ଵାନ ଦେଲା। ଏହି ଆବେଗିକ, 
ବୈପ୍ଲବିକ, ଅଗ୍ନି ଗର୍ଭ ମୁହୂର୍ଭ ହିଁ ଜନ୍ଵହେଲା ମହାନ “ ଏକୋଇଶ 
ଫେବୃଆରି”'କୁ । ଏ ଦେଖଛି କେତେ ଶୋଭାଯାତ୍ରା, ପଥପ୍ରାନ୍ତ 
ସଭାମାନଙ୍କରେ ବୁକୁଫଟା କୋହ, ପୋଲିସର ନିର୍ଯ୍ୟାତନାରେ ହୃଦୟଥରା 
ଆର୍ରନାଦ | ଦେଖୁଛି ମଧ୍ୟ ବଙ୍ଗାଳି ସନ୍ତାନର ନିଜ ଭାଷା-ରକ୍ଷା-ଯଜ୍ଞରେ 
ଅପୂର୍ବ ଆତ୍ଧାହୂତି। ବଙ୍ଗାଳିଙ୍କ ସଂଘର୍ଷ ଏହି ଗୋଟିଏ ଦିନରେ ସୀମିତ 
ନଥୂଲା| ଦୂରନ୍ତ ଏକଛତ୍ରବାଦୀ ଶାସକ ଓ ତା'ର ଶୀତଳଯୁଦ୍ଧକାଳୀନ ମିତ୍ରର 
ସମସ୍ତ ବୁଦ୍ଧି ଓ କୌଶଳକୁ ପଙ୍ଗୁ କରିବାକୁ ବଙ୍ଗାଳିଙ୍କୁ କେତେ ଯେ ମୂଲ୍ଯ 
ଦେବାକୁ ହୋଇଛି, ତା”ର ସାକ୍ଷୀ ନିକଟ ଇତିହାସ | ଶେଷରେ ୧୯୫୪ 
ମସିହା, ମେ ମାସ ୭ ତାରିଖରେ ମୁସଲିମ୍‌ ଲିଗ୍ର ସମର୍ଥନରେ ପାକିସ୍ତାନର 
ସଂବିଧାନ ପ୍ରଣୟନ ସଭା ବଙ୍ଗଳା ଭାଷାକୁ ସରକାରୀ ଭାଷା ଭାବେ 
ମାନ୍ୟତା ପ୍ରଦାନ କରିବାକୁ ନିଷ୍ପତ୍ତ ନେଲା ଓ ୧୯ ୫ ୬ ମସିହା ଫେବୃଆରି 
ମାସ ୨ ୯ ତାରିଖରେ ସମ୍ବିଧାନ ସଂଶୋଧନ ମାଧ୍ୟମରେ ଏହା କାର୍ଯ୍ୟକାରୀ 
ହେଲା! ଜାତୀୟ ଅସ୍ମିତା-ରକ୍ଷା ସଂଘର୍ଷର ପ୍ରଥମ ପର୍ବ ଏଠି ସିନା ଶେଷ 
ହେଲା। କିନ୍ତୁ ଦ୍ଵିତୀୟ ପର୍ବର ସମାପନ ନିମନ୍ତେ ମହାକାଳ ଲୋଡ଼ିଥଲା 
ଆହୁରି ତ୍ୟାଗ, ଆହୁରି ବଳିଦାନ, ଆହୁରି ଅଶୁ ଓ ଆହୁରି ଯନ୍ତ୍ରଣା ଏବଂ 
ଅପେକ୍ଷା କରିବାକୁ ହେଲା ଉଣେଇଷ ଶହ ଏକୋସ୍ତରୀକୁ। ଆନ୍ତର୍ଜାତୀୟ 
ମାତୃଭାଷା ଦିବସ ଓଡ଼ିଆଙ୍କ ପାଇଁ କିଛି ବିଶେଷ ମହରତ୍ତ୍ର ରଖେ କି ? 
ପଡ଼ୋଶୀ ବଙ୍ଗାଳିଙ୍କ ମାତୃଭାଷା ପ୍ରେମ କାର୍ଲ ମାର୍କସଙ୍କ ପ୍ରସିଦ୍ଧ ମତ ଧର୍ମର 
ଅଫିମ ନିଶାରୁ ସେମାନଙ୍କୁ ମୁକ୍ତ କରି ବିଶ୍ଵ ସମ୍ମୁଖରେ ଏକ ଶକ୍ତିଶାଳୀ 
ପ୍ରେରଣା ରୂପେ ଆଜି ତୋଳି ଧରିଛି। ସେମାନଙ୍କ ଠାରୁ ଆମର କିଛି 
ଶିଖବାର ଅଛିକି ଯେତେବେଳେ ଆମକୁ ଆମ ଲୋକଙ୍କ ଆଗରେ ଆମ 
ଭାଷାର ମର୍ଯ୍ୟାଦା ରକ୍ଷା ଲାଗି ନିଉଛଣା ହେବାକୁ ହେଉଛି ? ଆମ ରାଜ୍ୟରେ 
ଆମ ବିଦ୍ୟାଳୟରେ ଆମ ଭାଷାର ଶିକ୍ଷାଦାନ ନିମନ୍ତେ ଭାଷା-ଶିକ୍ଷକ ନିଯୁକ୍ତି 


ବ୍ୟବସ୍ଥା ପାଇଁ ଆମକୁ ରାଜରାସ୍ତାକୁ ଓହ୍ଲାଇବାକୁ ହେଉଛି ? ଓଡ଼ିଆଙ୍କ 
ସାମାଜିକ, ସାଂସ୍କୃତିକ, ରାଜନୈତିକ ସର୍ବୋପରି ଶୈକ୍ଷିକ ଜୀବନରେ 
ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ଗାରିମା କେଉଁ ପରିମାଣରେ ରକ୍ଷା ହୋଇପାରିଛି ତାହାର 
ତର୍ଜମା ଆମେ କରିଛନ୍ତି କି ? 
ଏକ ଗଣନା ଅନୁଯାୟୀ ଲୋକସଂଖ୍ୟା ଦୃଷ୍ଟିରୁ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା 
ଏକତିରିଶତମ ସ୍ଥାନରେ ରହିଥିବା ବେଳେ ମାଣ୍ଡାରିନ୍‌ ପ୍ରଥମ, ହିନ୍ଦୀ 
ଦ୍ଵିତୀୟ, ଇଂରାଜୀ ତୃତୀୟ ତଥା ବଙ୍ଗଳା ପଞ୍ଚମ ସ୍ଥାନରେ ରହିଛି । ଭାରତରେ 
ହିନ୍ଦୀର ସ୍ଥାନ ସୁରକ୍ଷିତ। ଏହା ଆମ ଦେଶର ରାଜଭାଷା ଓ ଭାରତର 
ଚିସ୍ତୀର୍ଣ୍ ପ୍ରାନ୍ତରରେ ଏହାର ଆସ୍ଥାନ । ହିନ୍ଦୀ ଯେଉଁ ସୁବିଧାରେ ଅଛି, ଓଡ଼ିଆକୁ 
ତାହା ମିଳିବା ଅସମ୍ଭବ। ବଙ୍ଗଳା ଭାଷାର ପ୍ରମୁଖ କଥତ କ୍ଷେତ୍ର 
ବଙ୍ଗଳାଦେଶ ଏକ ସାର୍ବଭୌମ ଦେଶ। ଇଂରାଜୀ ନିଜକୁ ସମଗ୍ର ପୃଥବୀର 
ଭାଷା ଭାବେ ପ୍ରତିଷ୍ଠିତ କରିପାରିଛି । ନିଜ ସ୍ପିତିକୁ ଦୃଢ଼ କରିବାର ଉପରୋକ୍ତ 
କୌଣସି ସୁବିଧା ଓଡ଼ିଆ ଭାଷର ନଥୁଲା ବେଳେ ତା'ର ସନ୍ତାନମାନଙ୍କର 
ଅବୋଧ୍ୟ ଉଦାସୀନତା ତା ପାଇଁ ଘାତକ ହେବ ନାହିଁକି ୨ ନେସନାଲ 
ଜେଓଗ୍ରାଫିକ୍‌ର ସଦ୍ୟତମ ପ୍ରକାଶିତ ଏକ ପୁସ୍ତକର ତଥ୍ଯାନୁଯାୟୀ ଏହି 
ଶତାଦ୍ଦୀର ଶେଷଭାଗ ବେଳକୁ ପୃଥବୀର ପ୍ରାୟ ସାତ ହଜାର ଭାଷାରୁ ଅଧା 
ସଂଖ୍ୟକ ଭାଷା ଲୋପ ପାଇଯାଇଥବ। ଭାଷା ଓ ସଂସ୍କୃତି ଅବିଛେଦ୍ଯ; 
ଉଭୟ ପରସ୍ପରର ପରିପ୍ରକାଶ ଓ ବିକାଶରେ ସହାୟକ ହୋଇଅଆନ୍ତି। 
ପୂୁଥବୀରେ ଭିନ୍ନଭିନ୍ନ ସଂସ୍କୃତିରୁ ଭିନ୍ନଭିନ୍ନ ଭାଖାର ସୃଷ୍ଠି। ଯେତେବେଳେ 
କୌଣସି ଭାଷା ମରେ ସେତେବେଳେ ଆମେ ଏକ ନିର୍ଦିଷ୍ଟ ଭାଷାଭାଷୀର 
ଜୀବନ ଓ ଜଗତ ସଂପର୍କିତ ତା'ର ଅନନ୍ୟ ଉପଲବ୍ଧି ତଥା ଜ୍ଞାନକୁ ହରାଇ 
ଥାନ୍ତି। ଏଥି ସହିତ ହରାଇବାକୁ ହୁଏ ପ୍ରଚୁର କିମ୍ବଦନ୍ତୀ ଲୋକଗୀତ, 
ଲୋକଗନଛ ତଥା ମଣିଷ ମସ୍ତିସ୍କର କାର୍ଯ୍ୟକାରିତାକୁ ବୃଝିବାର ବାତାୟନଟିଏ। 
ଆମ ଭାଷା ପାଇଁ ସଂପ୍ରତି ଯେପରି ବିପଦ ନଥିଲେ ବି ଆମେ କ'ଣ 
ନିସ୍ନହତାର ନଂଅଙ୍କରେ ବାସ କରୁଥିବା ନା ଆଜିର ଦିନରେ ପଡ଼ିଶାର 
ଯଜ୍ଞଶାଳାରୁ ଶୁଭୁଥୁବା ସେ ଅଗ୍ନିଗର୍ଭ ଆହ୍ଵାନର ମନ୍ତ୍ରରେ ଅଭିମନ୍ତିତ ହୋଇ 
କର୍ମ ଯଜ୍ଞରେ ପୁରୋଧା ସାଜିବା ? ଆଜି ଓଡ଼ିଆଙ୍କ ଲାଗି ସେଇ ନିଷ୍ପରିମୂଳକ 
ମୁହୂର୍ଗ ଆସିନାହିଁ କି ? @ 
ରିନଡ଼ମାରଟ/, ଖା୭ନକେଚନ 
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କୋଟି କୋଟି କଣ୍ଡେ ଆଜି, 

ଉଠୁରେ ଉଠୂରେ ଗମ୍ଭୀର ବାଜି 

ଉତ୍କଳର ଜୟଗୀତି ଉନ୍ମାଦନା ଭରା, 
କମ୍ପିଭଠୁ ଶୈଳରାଜ ସସାଗର ଧରା | 
କଞମ୍ପିଉଠୁ ଶୂନ୍ୟେ ଶୂନ୍ୟେ ଆକାଶ ଅବନୀ, 


ପୂଣ୍ୟମୟୀ ମା” ମୋର ଭଜନ୍ମଳ କନନୀ, 
ମୋର ଉଜ୍କଳ ଜନନୀ, ମୋର ଜନଳ ଜନନୀ | 
- ଜ/ଛଜକି ଲକୁ/ଜ/ଛ ମହ/ପାର 
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ଓଡ଼ିଆରେ ନିମନ୍ତ୍ରଣ ପତ୍ର 


ପଡିତପାବନ ନାୟକ 


ନିକଟରେ ଆମ ଗାଁର ମୋ'ର ଜଣେ ସଂପର୍କୀୟ ଯୁବକ ତାଙ୍କ 
ରଉଣୀର ବାହାଘର ନିମନ୍ତ୍ରଣ ପତ୍ର ନେଇ ମୋ' ପାଖକୁ ଆସିଅଲେ | 
ନିମନ୍ତ୍ରଣ ପତ୍ରଟିକୁ ଖୋଲିଲି ଏବଂ ଦେଖୁ କହିଲି, “ବାବୁରେ, ମୁଁ ୟାକୁ 
ପଢ଼ିପାରୂନାହି। ଏଇଟା ଇଂରେଜୀରେ ଛପା ହୋଇଛି। ” ନିମନ୍ତ୍ରଣ ପତ୍ରର 
ଲଫାପା ଉପରେ ମୋ ନାଁ ଇଂରେଜୀରେ ଲେଖାଯାଇଥଅୁୂଲା। 

ଗତ ୨/୩ ବର୍ଷ ମଧ୍ୟରେ ମୁଁ ପ୍ରାୟ ୨୦/ ୨୫ ବିବାହ ନିମନ୍ତ୍ରଣ 
ପତ୍ର ପାଇଛି। ଗୋଟିକକୁ ଛାଡ଼ି ବାକି ସବୁତକ ଇଂରେଜୀ ଭାଷାରେ ଛପା 
ଯାଇଥିଲା ସେହି ସମୟରେ ମୁଁ ଯେତେ ବିବାହ ଉତ୍ସବରେ ଯୋଗ ଦେଇଛି 
ସବୁଠାରେ ତୋରଣରେ ଇଂରେଜୀ ଭାଷାରେ ଲେଖାଯାଇଥଲା। ଯଥା 
“Niku with Litu” କିମ୍ବା “Niku weds Litu” ଇତ୍ୟାଦି | 

ଆମେ ତ ଓଡ଼ିଆ। ନିମନ୍ତଣ ପତ୍ର କାହିଁକି ଇଂରେଜୀରେ ପାଉ ? 
କେତେକ କ୍ଷେତ୍ରରେ ନିମନ୍ତିତ ବ୍ୟକ୍ତିମାନଙ୍କ ମଧ୍ଯରୁ କିଛି ଅଣଓଡ଼ିଆ ବ୍ୟକ୍ତ 
ଆରପାରନ୍ତି। ସେମାନେ ଓଡ଼ିଆ ପଢ଼ି ପାରିବେ ନାହିଁ। ସେ କ୍ଷେତ୍ରରେ 
୧୦୦ଟି ନିମନ୍ତ୍ରଣ ପତ୍ର ଇଂରେଜୀରେ ଛପାଇ ବାକିସବୁ ଓଡ଼ିଆରେ 
ଛପାଯାଇ ପାରନ୍ତା। ନିଶ୍ଚୟ ଏଥୁପାଇଁ ଅଧକ ଖର୍ଚ୍ଚ ପଡ଼ିବ ନାହିଁ| 

ମୋତେ ଲାଗେ ଓଡ଼ିଶାରେ ଇଂରେଜୀ ଭାଷାରେ ନିମନ୍ତ୍ରଣ ପତ୍ର 
ଛାପିବା ପଛରେ ଏଜ ପ୍ରକାର ମାନସିକତା ଅଛି। ବୋଧହୁଏ ଗୋଟେ 
ଅନ୍ତନିହିତ ଅଶଙ୍କା ରହୁଛି ଯେ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାରେ ନିମନ୍ତ୍ରଣ ପତ୍ର ଛାପିଲେ 
ଲୋକମାନେ ନିମନ୍ତ୍ରଣ କରୁଥିବା ବ୍ୟକ୍ତିଙ୍କୁ ଅପାଠୁଆ, ମଫସଲିଆ ଏବଂ 
ଅଛଗିକ୍ଷିତ ବୋଲି ଭାବିବେ। ଏପରି ନିମନ୍ତ୍ରଣକାରୀ କ”ଣ ସମସ୍ତଙ୍କୁ 
ଜଣାଇଦେବାକୁ ଚାହାନ୍ତି ଯେ ସେ ଇଂରେଜୀ ଜାଣନ୍ତି। 

ମୋର କହିବାର ଅର୍ଥ ନୁହେଁ ଯେ ଆମେ ଇଂରେଜୀ ଶିଖୁବା 
ନାହିଁ। ଆଜିର ଦୂନିଆରେ ପରିସ୍ଥିତି ଏବଂ ବୃଭିଗତ ଆବଶ୍ୟକତା ପାଇଁ 
ଇଂରେଜୀ ଭାଷାରେ ପାରଦର୍ଶିତା ଲାଭ କରିବା ଅତ୍ଯନ୍ତ ଆବଶ୍ଯକ । କିନ୍ତୁ 
ସେଥୂପାଇଁ ଆମେ ଆମର ମାତୃଭାଷାକୁ ଅବହେଳା କରିବା ଆତ୍ମଘାତୀ 
ହେବ। ଏ ସଂପର୍କରେ ଗାଛିଜୀ ଥରେ ଯାହା କହିଥିଲେ ତା'ର ମର୍ମାର୍ଥ 
ହେଉଛି - ମୋ ଚାରିପଟେ ଏକ ଅଲଂଘ୍ୟ ପାଚେରୀ ନିର୍ମାଣ କରି କିମ୍ବା 
ଝରକାଗୁଡ଼ିକୁ ବନ୍ଦ କରିଦେଇ ମୋ ଘରକୁ ମୁଁ ବାଷ୍ପରୁଦ୍ଧ କରିବାକୁ ଚାହେଁ 
ନାହିଁ। ମୁଁ ଚାହେଁ ବିଭିନ୍ନ ଦେଶର ସଂସ୍କୃତିର ପ୍ରବାହ ମୋ ଘରକୁ 
ଅନାୟାସରେ ପ୍ରବେଶ କରୁ ମାତ୍ର ତାହାଦ୍ଵାରା ସଂପୂର୍ଣ ରୂପେ ଉଡ଼ିଯିବାର 
ପରିସ୍ଥିତିକୁ ମୁଁ କଦାପି ଗ୍ରହଣ କରିପାରିବି ନାହିଁ। 

ଜ୍ଞାନପୀଠ ପୁରସ୍କାର ପାଇଥିବା ପ୍ରସିଦ୍ଧ ଓପନ୍ୟାସିକ ଗୋପୀନାଥ 
ମହାନ୍ତି ଗୋଟିଏ ସ୍ଥାନରେ କହିଛନ୍ତି ମୋ ବୋଉର ଭାଷାରେ ମୁଁ ଲେଖେ। 


୧ ୯ ୫ ୨ ମସିହା ଫେବୃୟାରୀ ୨୧ ତାରିଖରେ ତଜ୍ାଳୀନ ପୂର୍ବ 
ପାକିସ୍ଥାନରେ ଅଧ୍ବବାସୀମାନେ ସେମାନଙ୍କର ମାତୃଭାଷା ବଂଗଳାକୁ 
ସରକାରୀ ଭାଷା ରୂପେ ସ୍ଵୀକାର କରିବା ପାଇଁ ଆନ୍ଦୋଳନ ଆରମ୍ଭ କରିଥଲେ 
ଏବଂ ସେମାନଙ୍କ ମଧ୍ଯରୁ କେତେକ ପାକିସ୍ଥାନୀ ପୋଲିସର ଗୁଳିରେ 
ପ୍ରାଣବଳି ଦେଇଥଲେ। ଏହି ଦାବୀକୁ ଗ୍ରହଣ ନ କରାଯିବାରୁ ଶେଷରେ 
ଫଳ ହେଲା ଯେ ୧୯୭ ୧ରେ ପାକିସ୍ଥାନ ଦୁଇଭାଗ ହୋଇଗଲା, ସ୍ଵାଧୀନ 
ବଂଗଳାଦେଶ ଜନ୍ମ ନେଲା ଏବଂ ବଂଗଳା ସେ ଦେଶର ସରକାରୀ ଭାଷା 
ହେଲା। ଏହି ମାତୃଭାଷା ଆନ୍ଦୋଳନକୁ ସ୍ମରଣୀୟ ରଖୁବା ପାଇଁ ଜାତିସଂଘ 
ସାଧାରଣ ପରିଷଦରେ ଗୃହୀତ ଏକ ସଂକଳ୍ପ ଅନୁସାରେ ୨୦୦୦ 
ମସିହାଠାରୁ ପ୍ରତିବର୍ଷ ଫେବୃୟାରୀ ୨୧ ତାରିଖରୁ ' ବିଶ୍ଵ ମାତୃଭାଷା ଦିବସ" 
ରୂପେ ପାଳନ କରାଯାଉଛି | 

ଭାରତରେ ଭାଷାଭିରିକ ପ୍ରଦେଶ ଗଠନ ନୀତିରେ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା 
କହୁଥିବା ଓଡ଼ିଶା ପ୍ରଥମ ରାଜ୍ୟ। ୧୯୩୬ ମସିହା ଏପ୍ରିଲ୍‌ ପହିଲାରେ 
ଓଡ଼ିଶାକୁ ବିହାରରୁ ଅଲଗା କରାଯାଇ ସ୍ଵତନ୍ତ୍ର ପ୍ରଦେଶ କରାଯାଇଥୁଲା। 
୧୯ ୫ ୪ ମସିହାରେ ଓଡ଼ିଶା ବିଧାନସସଭାରେ ଗୃହୀତ ଆଇନରେ ଓଡ଼ିଆକୁ 
ରାଜ୍ୟରେ ସରକାରୀ ଭାଷା କରାଗଲା | କିନ୍ତୁ ପ୍ରକୃତ କ୍ଷେତ୍ରରେ ସରକାରୀ 
ସ୍ତରରେ ଅନେକ ସ୍ଥାନରେ ଏବେ ମଧ୍ଯ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାକୁ ବ୍ୟବହାର 
କରାଯାଉନାହିଁ। ନିକଟରେ କଟକଠାରେ ଏକ ସାମୁଦ୍ରିକ ସଂଗ୍ରହାଳୟ 
ମୁଖ୍ୟମନ୍ତ୍ରୀଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ଉଦ୍‌ଘାଟିତ ହେଲା। ସେଥୁରେ ଲଗାଯାଇଥିବା 
ନାମଫଳକ ଇଂରେଜୀ ଭାଷାରେ ଲେଖାଯାଇଥଲା। ଏହିପରି ଅନେକ 
ଉଦାହରଣ ପ୍ରତିଦିନ ଆମେ ଦେଖୁ 

ସରକାରୀ କ୍ଷେତ୍ରରେ ଯାହା ହେଉଥାଉ ନା କାହିଁକି ବ୍ଯକ୍ତିଗତ 
ସ୍ତରରେ ଓଡ଼ିଆ ବ୍ୟବହାର ନକରି ଇଂରେଜୀ ଭାଷା ବ୍ୟବହାର କରିବା 
ଅଭ୍ୟାସ ବୋଲି ଦେଖାଯାଏ । ନିକଟରେ ଏକ ସାହିତ୍ୟ ସଂସଦର 
ବାର୍ଷିକୋତ୍ସବ ପାଇଁ ନିମନ୍ତ୍ରଣ ଡାକରେ ପାଇଥଲି। ନିମନ୍ତ୍ରଣ ପତ୍ର ଏବଂ 
ତାର ଲଫାପା ଓଡ଼ିଆରେ ଛପା ଯାଇଥଲା, କିନୁ ବିଡ଼ମ୍ବନାର କଥା ଥିଲା 
ଯେ ଲଫାପା ଉପରେ ମୋ ନାଁ ଏବଂ ଠିକଣା ଇଂରେଜୀରେ 
ଲେଖାଯାଇଥୂଲା। ଓଡ଼ିଶା ଭିତରେ ଥବା ସ୍ଥାନକୁ ଚିଠି ପଠାଇବା ସମୟରେ 
ଆମେ ଠିକଣାକୁ କ”ଣ ଓଡ଼ିଆରେ ଲେଖୂପାରିବା ନାହିଁ ? 

ଆଉ ଗୋଟିଏ କଥା। ନିକଟରେ ଆମ ଗ୍ରାମର ଗ୍ରାମ ଦେବତୀଙ୍କର 
ନୂତନ ମନ୍ଦିର ନିର୍ମାଣ କରାଗଲା। ସେ ସଂପର୍କରେ କେତେଥର ଗ୍ରାମସଭା 
ଡକାଯାଇଥଲା ଏବଂ ଏକ କାର୍ଯ୍ୟନିର୍ବାହୀ ସମିତି ଗଠନ କରାଯାଇଥିଲା 
ବୈଠକ ସମୟରେ ଯାହାସବୁ ନିଷ୍ଠରି ନିଆଯାଉଥଲା ସେସବୁ ଗୋଟେ 
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ଖାତାରେ ଲେଖାଯାଉଥଲା ଏବଂ ତା ତଳେ ଉପସ୍ଥିତ ବ୍ୟ୍ତମାନଙ୍କର 
ଦସ୍ତଖତ ନିଆଯାଉଥଲା। ମୋତେ ଆଶ୍ଚର୍ଯ୍ୟ ଏବଂ ଦୁଃଖ ଲାଗୁଥିଲା ଯେ 
ଯଦିଓ ନିଷ୍ପଭିସବୁ ଓଡ଼ିଆରେ ଲେଖା ଯାଉଥଲା, ତା ତଳେ ଅନେକ 
ବ୍ୟକ୍ତି ନିଜ ନାଁକୁ ଓଡ଼ିଆରେ ନଲେଖୁ ଇଂରେଜୀରେ ଲେଖୁଥିଲେ। 

ଭୁବନେଶ୍ବରରେ ମୋ” ଘରପାଖରେ ଥିବା ଏକ ମନ୍ଦିରରେ ମୁଁ 
ଏକ ପୂଜା କରାଇଲି। ସେଥୁପାଇଁ ମନ୍ଦିର ପାଣ୍ଠିକୁ କିଛି ଅର୍ଥ ଦେବାକୁ 
ହୋଇଥୁଲା। ମନ୍ଦିର କର୍ଚ୍ଧପକ୍ଷ ସେଥୁପାଇଁ ରସିଦ୍‌ ଦେଉଥଲେ। ସେ ରସିଦ୍‌ 
ଓଡ଼ିଆରେ ଛପା ଯାଇଛି। ମୋତେ ଯେଉଁ ରସିଦ୍‌ ଦିଆଗଲା ସେଥିରେ - 
ମୋ ନାମ ଇଂରେଜୀରେ ଲେଖାଯାଇଥୁଲା। 

କିଛିଦିନ ତଳେ ମୋ”ର ଜଣେ ସଂପର୍କୀୟଙ୍କର ପରିବାରର ଜଣେ 
ବ୍ୟଭ୍ତିଙ୍କର ମୃତ୍ୟୁ ହେଲା। ଏକାଦଶାହରେ ଯୋଗ ଦେବା ପାଇଁ ନିମନ୍ତ୍ରଣ 
କାର୍ଡ ପାଇଲି। କାର୍ଡଟି ଓଡ଼ିଆରେ ଛପାଯାଇଥୁଲା କିନ୍ତୁ ତା ପଛପଟରେ 
ମୋ ନାମ ଇଂରେଜୀରେ ଲେଖାଯାଇଥଲା। 

ସମ୍ବାଦପତ୍ର ଏବଂ ଟେଲିଭିଜନରେ ଅନେକ ହିନ୍ଦୀ ଶବ୍ଦର 
ଅନୁପ୍ରବେଶ ଲକ୍ଷ୍ୟ କରିଥିବେ। ଏହି ଶବ୍ଦଗୁଡ଼ିକ ପାଇଁ ଓଡ଼ିଆରେ ସୁନ୍ଦର 
ଶହ୍ଦସବୁ ଅଛି। ନିଜର ଚତୁରତା ଏବଂ ବଚନ ଧୂରୀଣତା ଦେଖାଇବା 
ପାଇଁ ଟେଲିଭିଜନର ଉପସ୍ଥାପିକା/ ଉପସ୍ଥାପକମାନେ ଅନେକ ହିନ୍ଦୀ ଶବ୍ଦ 
ବ୍ୟବହାର କରନ୍ତି। ଯଥା- ଅଧୁରା (ଅସଂପୂର୍ଣୟ ମାହୋଲ୍‌ (ପରିବେଶ), 
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୧୯୫୪ ଓଡ଼ିଶା ସରକାରୀ ଭାଷା ଆଇନକୁ କାର୍ଯ୍ୟକାରୀ କରିବା ପାଇଁ ଦାବୀ କରି ' ଭାଷା ସୁରକ୍ଷା ସସ୍ଥିଳନୀ ପକ୍ଷରୁ 
୨ ୦ ୧ ୪ରେ ଓଡ଼ିଶାର ମୁଖ୍ୟମନ୍ତ୍ରୀ ନବୀନ ପଟ୍ଟନାୟକଙ୍କୁ ଲକ୍ଷାଧୁକ ଓଡ଼ିଆଙ୍କ ପୋଷ୍ଟକାର୍ଡ଼ ଚିଠିର ଏକ ପ୍ରତିଲିପି । 
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ମୃତକ ( ମତବ୍ୟକ୍ତ), ବାଜିମାତ ( ବିପୁଳ ବିଜୟ) ସାଥ୍‌ ଦେବା (ସହଯୋଗ 
କରିବା) ପାରିତ୍‌ ( ଗୃହୀତ) ଇତ୍ୟାଦି। 

ଅନେକ କ୍ଷେତ୍ରରେ ଦେଖୁଛି ଇଂରେଜୀରେ ଛପାଯାଇଥୁବା 
ଯେଉଁସବୁ ନିମନ୍ତ୍ରଣ ପତ୍ର ମୁଁ ପାଏ ସେଥୁରେ କିଛି କିଛି ତୁଟି (ମୁଦ୍ରଣ ତୃଟି 
ନୁହେଁ) ଥାଏ। ଆମେ ନିଜେ ମାତୃଭାଷା ଓଡ଼ିଆରେ ନିମନ୍ତ୍ରଣ ପତ୍ର ନ 
ଛପାର ଇଂରେଜୀରେ ଛପାଇବାକୁ କାହିଁକି ପସନ୍ଦ କରୁ ? ତାହା ପୁଣି 
ତୃଟିପୂର୍ଣ୍ଣ ଇଂରେଜୀ | 

ପିଲାଦିନେ ପଢ଼ିଥିବା ଗଙ୍ଗାଧର ମେହେରଙ୍କର ଏକ ଉଦ୍ଧୃତି ମୋ'ର 
ମନେପଡୁଛି - 

ଉଚ୍ଚ ହେବାପାଇଁ କର ଯେବେ ଆଶା, 

ଉଚ୍ଚ କର ଆଗେ ନିଜେ ମାତୃଭାଷା। 

ସେଇ ପିଲାଦିନେ ପଢ଼ିଥିବା ତାଙ୍କର ଆଉଏକ ଉଦ୍ଧୃତି ମନକୁ ଆସୁଛି - 

ମାତୃଭୂମି, ମାତୃଭାଷାର ମମତା 

ଯା ହୃଦେ ଜନମି ନାହିଁ। 

ତାକୁ ଯଦି ଞ୍ଞାନୀଗଣରେ ଗଣିବା 

ଅଜ୍ଞାନ ରହିବେ କାହିଁ ? 

ଓଡ଼ିଆରେ ନିମନ୍ତ୍ରଣ ପତ୍ର ଛପାଇଲେ କିମ୍ବା ଠିକଣା ଓଡ଼ିଆରେ 
ଲେଖୁଲେ ଆମେ କ”ଣ ଅପାଠୁଆ ବୋଲାଇବା ? @ 

୮୪୬-6 ଚରଖା, ସୁଚନେଡ଼ର-୭ ୫ ୧୦ ୧୦ 
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ହା =~ 
ମୋ ମାଦୃଭାଷା ହାତଛନ୍ଦି ମାତି 
ବିମଳ ଜେନା ଦାମୋଦର ବେହେରା 
I ee ee 
ଆ ଠାରୁ 'ଛ' ସବୁ ଅକ୍ଷର ଓଡ଼ିଆ ଆମର ସମ୍ପଦ୍ଧ ଭାଷା ଇତିହାସ ତାର ଗଭୀର କେତେ 
ମାଆ ମୁହଁ ପରି ଦିଶେ ଭାବଥରେ ଆଜି ଜାତିର ଦାୟାଦ ଏ ମାଟି ନମକ ଖାଉଛ ଯେତେ 
ମାବୃଭାଖାର ପ୍ରତିଟି ଶହ ତୁମ ମନକଥା ଜଣାଇବା ପାଇଁ ନେଇଥିଲ ଦିନେ ସାଥୀରେ ଯା'କୁ 
ସ୍ବର୍ଗରୁ ଭାସି ଆସେ । ସିଏ ପରା ଆମ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାଟି ଫିଙ୍ଗିଦେଲ ଆଜି କିପରି ତାକୁ ? 
ଭାଷା ହିଁ ଗୋଟିଏ ଜାତିର ଜାତକ n 
ଭାଗ୍ୟ ଓ ଭଗବାନ କୁହରେ କୁଳ ,ଜଚାବ: ଡ଼ 
ଭାଷା ଭୁଲିଗଲେ ଭୁଲି ଯିବା ଆମ ମାଟିର ସୁରକ୍ଷା, ଭାଷାର ସୁରକ୍ଷା 
ଏତିହ୍ୟ ସ୍ଵାଭିମାନ । ପାଇଁ ତୁମେ କିଆଁ ମୁହଁ ଲୁଚାଅ ? 
ମାଆ କ୍ଷୀର ସହ ମାତୃଭାଷାକୁ ms "4. 
ପିରଥାଏ ଶିଶୁଟିଏ ତୂମ ରକ୍ତରେ ଚାଲିଚଳଣିରେ ଆଣିଲ କେଉଁଠି ବିଦେଶୀ ଭାବ 
କାଢ଼ି ନେବାକୁ ତା ମୁହଁରୁ ସେ ଭାଷା ପର ପାଦତଳେ ମଥା ନୋଇବାରେ କି ଲାଭ ମିଳିଲା ଥରଟେ ଭାବ 
ଆମେ ସବୁ ଭଲା କିଏ ? ସବୁଥାଇ ଯାର ଭାବନା ଦୁର୍ବଳ ସେ, କି କେବେ ହୁଏ ମଣିଷେଗଣା 
ଭାଷାଗଲା ବୋଲି ପାଦ ଆପିବାକୁ ମୂଲ୍ୟହୀନ ତା' ଜୀବନଟା କାଣ ପଦେ ପଦେ ହୁଏ ସେ ବାଟବଣା! 
ମିଳିଛି ଦି ପାଦ ଭୂଇଁ 
ସେ ଭୂଇଁ ଯେମିତି ବଟ୍ଗୋପ ସାଗର ଜନମ ହୋଇଲେ ଯେଉଁ ମା' କୋଳରେ ତୁମକୁ ଯେ କଲା ଅନ୍ଧଦାନ 
କେବେ ବି ନ ନେଉ ଧୋଇ | ତା' ମାନମହତ ରଖୁବାକୁ କିଆଁ ବନୁନାହିଁ ଆଜି ତୁମରି ମନ 
ଭାଷା ଦେଇ ପାରେ ଅନାଥ ଶିଶୁକୁ ଜଗତର ନାଥ ଠାକୁରେ ଆମର ଆମେ ଜିଆଁ ହେବା ସଂସାରେ ହୀନ ? 
ରାଜ ରାଜେଶ୍ଵବର ପଦ, 
ଦୁଃଖୂନୀ କେଉଁ ଶାରିଆ ପାଦକୁ ଝଂଜାବତାସ ଆସୁ ଯେତେଯାହା 
କରିପାରେ ଲକ୍ଷ୍ମୀପାଦ | ପ୍ରାଣପଛେ ଯାଉ ଭାବନା କିଆଁ 
ଭାଷା ହିଁ ଜଣକୁ କରି ପାରିଥଲା ବୀରର ବେଭାରେ ବାଟ ଚାଲିବାରେ 
ଫକୀର ରୁ ସେନାପତି ଦୁଲୁକାଇ ଦେବା ସାରା ଦୁନିଆ | 
ଆସ ତେଣୁ ସାଥ ଭାଷାର ପ୍ରଗତି 
ପାଇଁ ପାତିଦେବା ଛାତି| @ ଆସିଚି ସମୟ ଜାଗି ଉଠିବାର 
ନୂଆ ସକାଳର ସୂର୍ଯ୍ୟ ଆମେ 
ସାଥି , ଘଷା ସୁରୟ/ ସନି, ଟାଲେଡ଼ିର ଛନ୍ଦିବା ହାତ ଜାତି ଗଉରବେ 


ଦୂରହେବ ନିଶି ଆମରି କାମେ। @ 
ନିକେଶ- '6gରଣା', ଯାନର 


ଜାତି ନନ୍ଦିଘୋଷ ଟଳିବ କି ଭାଇ ସ୍ବାର୍ଥକୁ ସାରଥୀ କଲେ 
ଟାଶେ କିରେ ଗାଡ଼ି ଦାନାର ତୋବଡ଼ା ଘୋଡ଼ା ମୁହେଁ ବନ୍ଧା ଥଲେ । 


¬ ଜଳଜଳ ଗୌରବ ମୂସଦ଼ୁଦନ ଦ/ଏ 
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ଅନ୍ଯାୟ 


ଉପେନ୍ଦ୍ର ନାଥ ପାତ୍ର 
EE 


ସ୍ବାର୍ଥପର ନର ବେଶ କଦାକାର 
ଲାଗଇ ଯେପରି ନକଲି, 
ହୀନମନା ହୋଇ ତଥାପି ମାନଇ 
ଆମ ଭାଷା ନୁହେଁ ଅସଲି । 
ପୂର୍ବସୂରୀଗଣ ଆଜି ଜାତିପ୍ରାଣ 
ଭାଷାର ବିକାଶେ ବ୍ୟଥତ, 
ଆଦର୍ଶ ପ୍ରେରଣା ଦିଏ ଉନ୍ମାଦନା 
ଏବେ ମୁଖା ହେଉ ଉନ୍ଧୃକ୍ତ | 
ଗାଗଣ୍ଡା ଲୋକର ଇଂରେଜୀ - ମୋହର 
ଅନ୍ଧପୁଟୁଳି କେବେ ଯିବ, 
ତା” ମାତୃଭାଷାର ନାହିଁ ବ୍ୟବହାର 
ଅନ୍ୟାୟେ କି ଜୀବ ଯିବ। 
ବିଧାନସଭା ତ କରିଛି ପାରିତ 
ଆଇନ କାହିଁକି ଅଚଳ, 
କେତେଦିନ ଧରି ହେଉଥିବ ଡେରି 
ଇଚ୍ଛାଶକ୍ତି ଅବା ଦୁର୍ବଳ। 
ଶାସକ ହଜୁର ହୁଅନ୍ତୁ ଉଦାର 
ଘେନନୁ ପଡୋଶୀ ଦୃଷ୍ଟାନ୍ତ, 
ଅଦାଲତସ୍ତରୁ ଭାଷା ଆମ ଚଳୁ 


ସାଧାରଣ ମୁଖେ ଏ ମତ | 


ଆଇନଜୀବୀ ତ ହୋଇ ଅସ୍ତବ୍ୟସ୍ତ 


ଅନଶନ ପାଇଁ ପ୍ରସ୍ତୁତ, 


ଟାଳଟୁଳ ନୀତି ବଢ଼ାଏ ଅପ୍ରୀତି 


ପ୍ରସ୍ତାବଟି ହେଉ ଗୃହୀତ । ® 


ମୋ ପାଇଁ ମୋ ଭାଷା ମହାନ 


ବିମଳା ସିଂହ 
= — 


ଓଡ଼ିଶା ମାଟିର ସନ୍ତାନ ମୁଁ ଯେ 
ଓଡ଼ିଶା ମାଟିର ସନ୍ତାନ, 
ମହୋଦଧୂ କୂଳେ ବିଜେ ଯା'ର ପ୍ରଭୁ 
ଅଟନ୍ତି ପତିତ ପାବନ ॥ଠ୦ା॥ 
ଯା'ର ଇତିହାସ ଗାଇଯାଏ ଯଶ 
ଭାରତବର୍ଷର ବକ୍ଷେ, 
ପରମ ପ୍ଲାବନି ବୀର ପ୍ରସବିନୀ 
ମଧୁ ଝରେ ଯା'ର ମୁଖେ, 
ସେଇ ମାଆ ଦିଏ କ୍ରାନ୍ତିର ବାରତା 
କିଣି କୋଟି ଜନ ମନ, 
ମୁଁ ପରା ସେ ମାଟି ସନ୍ତାନ ॥୧॥ 
ସବୁଜ ସୁନ୍ଦରୀ ମୋ ଉଚ୍କଳ ମାତା 
ଭାବ ଭାଷା ଯା'ର ମଧୁର, 
ଦୂର ପାହାଡ଼ରୁ ଝରି ଆସେ ଯା'ର, 
ମମତାର ମଧୁ ଝର, 
ଅଂଶୁପା ଚିଲିକା ଯା” ଶୋଭା ଭଣ୍ଡାର 
ମୁଁ ପରା ସେ ମାଟି ସନ୍ତାନ ॥୨॥ 
ଗୋପବନ୍ଧୁ ମଧୁସୂଦନ ଯାହାର 
କୋଳରେ ଜନମ ନେଇ, 
ଫକିରମୋହନ ଗୌରୀଶଙ୍କର 
ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ପାଇଁ, 
ରାମଚନ୍ଦ୍ର ଆଉ ସୁଢଳଦେବ ଯେ 
ରଖଲେ ଯା” ସ୍ବାଭିମାନ ॥୩॥ 
ଗଙ୍ଗାଧର ସଙ୍ଗେ ରାଧାନାଥ ରାୟ 
ରାଶି ରାଶି କବିତାରେ, 
ଉପଇନ୍ଦ୍ର ଭଞ୍ଜ ସାରଳା ଦାସ ଯେ 
ଏ ମାଟିର ଗରବରେ, 
ତୋଷାମଦିଆଙ୍କ ଭାଙ୍ଗଥିଲେ ବଳ 
ଥାପିଲେ କୀରତି ମାନ ॥୪॥ 
ଆସ ମୋ ଭାଇ ଭଉଣୀ ଆସ 
ଭାଷାର ମମତା ନେଇ, 
ଶିଜ କଳା ଆଉ ଭାଷାର ରଥଟାଣିନେବା 
ଆମ ସଂସ୍କୃତିର ଗୀତ ଗାଇ, 
ଗୋଟିଏ କଣ୍ଠରୁ ଝରୁ କୋଟି କଣ୍ଠ 
ମୋ ପାଇଁ ମୋ ଭାଷା ମହାନ୍‌ ॥୫॥ @ 
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rai 


ଆମେ ଓଡ଼ିଆ 


ଶ୍ବେତା ରାଉଚ 


er 


ଦୁଃଖ ଲାଗେ କହିବାକୁ ଆମେ ଓଡ଼ିଆ 
ଯେଉଁଠି ଭାଷାଦ୍ରୋହୀ ହୃଦୟରେ 
ମମତ୍ଵକୁ କବର ଦେଇ 

ଜିଭତଳେ ପାଶ୍ଚାତ୍ୟର ଭାଷା ଟହଲେଇ 
ହତ୍ୟାକରନ୍ତି ମାତୃଭାଷାର | 

କେତେଜଣ ପୂରୁଖାମାନଙ୍କ 
ଲେଖନୀରେ ଆଶ୍ରୟ ନିଅନ୍ତି 

ସ୍ଵରବର୍ଣ୍ଣ ବ୍ୟଞ୍ଜନବର୍ଣ୍ଣ ଓ ଯୁକ୍ତାକ୍ଷର 
ଆଧୁନିକତାର ଆଢୁଆଳରେ 

ଉଇ ଚରିଯାଏ ଆମମାନଙ୍କ ଠାକୁରଘରେ 
ଗୀତା, ଭାଗବତ, ପୁରାଣ, ବେଦ | 
କେବେ କେହି ଭାବିଛ କି ? 

ବିଶ୍ଵ ଦରବାରେ ମୁହଁ ଲୁଚେଇ 
ଜାକୁସ୍ତପଣରେ କେମିତି ଠିଆ ହୋଇଛି 
ଆମ ଜରାଜୀର୍ଣ୍ଣ ମାତୃଭାଷା 

ଠିକ୍‌ ଆମମାନଙ୍କ ଅପାରଗତା ପରି | 
ଘରଢ଼ିଙ୍କ ଜୁମ୍ଭୀର ହେଲେ 

କିଏ ବୁଝିବ ‘ଉଠ କଙ୍କାଳ ଛିଣ୍ଡୁ ଶ୍ରଙ୍ଖଳ ' 
ଲେଖୁ ଭାଷାରେ ଚେତେଇ ଦେଇଥିବା 
ବୀର ପୁରୁଷର ଗାଥା | 

ମୁଖ ନଖୋଲିଲେ ଦୁଃଖ ଯିବନାହିଁ 
ଭାଷା ନଜାଣିଲେ ଭାବ ବଢ଼େନାହିଁ 
ଭାଷାର ଚିଜାଶ ଭାବନାର ବିକାଶ 
ଧାବମାନ ସମୟରେ ତୀବ୍ରତାରେ 

ଆମ ଭାଷା ସଂସ୍କାର ମୃତ୍ୟୁ ନହେଉ 
ଓଡ଼ିଶାର ଗର୍ବ ଓଡ଼ିଆରେ ଥାଉ | @ 


ରାଉଚ କଣ୍ଟେନ୍‌ସ, ଜଟଳ ରୋଜ 


ଗୋଟିଏ ସନେଟ୍‌ ¦ ଆମ ପ୍ରିୟ ଓଡିଆ ଭାଷା ପାଇଁ... 


ଡ. ଦେବୀ ପ୍ରସାଦ ମିଶ୍ର 


ee 


ଓଡ଼ିଆ ପଢ଼ ଓଡ଼ିଆ ଲେଖ 

ରଖୁବା ପାଇଁ ଭାଷାର ଟେକ 
ଆମ ଓଡ଼ିଆ ବଢ଼ିଆ ଭାରି 
ଅନ୍ୟଭାଷା କି ହେବ ତା” ସରି । 


ଆହୁରି ଭାଷା ତା ସଂଗେ ଶିଖ 

ମାତୃଭାଷାର ମହତ ରଖ 

ସଂଗ୍ରହ କର ଓଡ଼ିଆ ବହି 

ଓଡ଼ିଆ ବିନା ନପାର ରହି ! 

ଓଡ଼ିଆ ଆମ ଭାଷା ମା' ଆର 

କରିବା ନାହିଁ ତାହାକୁ ପର 

ଭାଷା ସୁରକ୍ଷା ସଭିଏଁ କର 

ଭବିଷ୍ୟତକୁ ନଥିବ ଡର । 

ଆମ ମାତୃଭାଷା ଓଡ଼ିଆର ଟେକ ରଖୁବା ପାଇଁ 

ଆସ ହେ ସଭିଏଁ ଶପଥ ନେବାରେ ଭଉଣୀ ଭାଇ | @ 


ଜନମ ଭୂମି ଯେ ମାଟି ପଥରର 
ଜନନୀ କି ବଳି ବଡ଼। 

ସେ ଜନମଭୂମି ସେବା ଯେ କରଇ 
ନର ଜନ୍ମ ଧନ୍ଯ ତା'ର । 

- ଯଣିଜ ଗୋଦ/ବରାଣ ମଣ 


Szsll sor: 
LP; vu 


re 
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ଗଣମାଵ୍ସମରେ ଭାଷା 
ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ବିଷସ୍ଟରେ ଆଲୋଚନାଚକ 


gqovqo 
ଓଡ଼ିଆ ଭକାଞାଭ 
PN fo rotor 
ଓଠ ଶୟ ଦଇଙଠି କ 
ଉଦ ଡିସ୍ତତ ମ୍ପ ପଞ୍ଚ 

T 


(ସମ୍ବାଦ, ତା୩୦.୦ ୬.୨୦୦୫) 


ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାକୁ  ପୁଶାସନିକ ଜାସୀ କରାନଗଲେ ଆନ୍ଦୋଳନ ହେବ 


Qe 0 


when Gt 


(ପ୍ରଗତିବାଦୀ, ୬.୭. ୨୦୦୫) 


ମଁ ଓଡ଼ିଆ ଜାତି, ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ସଂସ୍କୃତିକୁ 
ପୂନର୍ଜୀବନ ଦେବାରେ ଓଡ଼ିଶା ପ୍ରଦେଶ 

ଧୁ ଗଠନ ଏକ ଏତିହାସିକ ଭୂମିକା ପାଳନ 
କରିଥୁଲା। ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାକୁ ଓଡ଼ିଶାର 
ପ୍ରଶାସନ, ବିଚାରଳୟ, ବ୍ୟବସାୟ 

ବାଣିଜ୍ୟର ଭାଷାରୂପେ ପ୍ରଚଳନ କରିବା [Ee 
ଆଜି ଏକ ଜରୁରୀ ଆବଶ୍ୟକ। ଏହାହିଁ ଥଲା ଓଡ଼ିଶା 

ଗଠନ ପାଇଁ ସଂଗ୍ରାମ କରିଥୁବା ଆମର ପୂର୍ବ 

ପୁରୁଷମାନଙ୍କର ସ୍ଵପ୍ନ ଆସନ୍ତୁ ଏହି ଉତ୍କଳ ଦିବସରେ 

ସେହି ସ୍ବପ୍ନକୁ ସାକାର କରିବା ପାଇଁ ମିଳିତ ଭାବେ ଶପଥ 

ନେବା।“ 


ବୈଷ୍ଣବ ଚରଣ ପରିଡ଼ା 


ସଭାପତି 
ସମାଜବାଦୀ ପାର୍ଟି, ଓଡ଼ିଶା 


al ୬ ୭ # @# ୭ ୫ #୫ ୫ ୭ ୭ ଭ ୭ 9 9 9 ୫ ୫ 9 ୫ ବ @ ୭ 9 ୭ # ୫ » କ 


(ପର୍ଯ୍ୟବେକ୍ଷକ, ୧.୪.୨୦୦୬) 


ଆନ୍ଦୋଳନ 


' ଓଡ଼ିଆକୁ ପ୍ରଶାସନ, ବିଧାନସଭା, ବିଚାର 


„ସକଳ ଜଡ଼ 


` (ସମାଳ, 


ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାକୁ ସରକାରୀ 
ଭାଷା କରିଚାପାଇଁ 


ସମାଳଚାଦୀ ପାର୍ଟିର ହାଚି 

ଭୁବନେଶ୍ବର (ସ.ପ୍ରଥ ରଚଛଚଳ 
ଦିଚସରେ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାକୁ ପ୍ରଶାସନ 
ଚି ଚ।ରା।ଳୟ୍‌ ଓ ଚ୍ଯଚସାୟ 
ଚାଣିଜ୍ୟର ଭାଷା କରି ଚାପାଇଁ 
ସମାନଚାଦୀ ପାଟି ପକ୍ଷରୁ ଡାବି 
କରାଯାଇଛି । ପାର୍ଟୀ ରାଜ୍ୟ 
କାର୍ଯ୍ୟାଳୟରେ ସଭାପତି ଚୈଷଚ 
ଚରଣ ପରିନ଼ାକ୍କ ପୌରୋହିତ୍ୟରେ 
ଅନୁଷ୍ଠିତ କାର୍ଯ୍ୟକ୍ରମରେ ଓଡ଼ିଶା 
ପ୍ରଦେଶ ରଠନ ଆନ୍ଦୋଳନର ମହାନ 
ରଥି ମଧୂସୁଦନଙ୍କ ଟିତ୍ରପଟରେ 
ପ୍ରଷ୍ଣମାଲ୍ୟ ଅର୍ପଣ କରାଯାଇଥିଲା । 
ଓଡ଼ିଆଭାଷା ସାହିତ୍ଯ ବିଳାଶ ଓ 
ପ୍ରସାର ଚିନା ଓଡ଼ିଆ ଜାତିର ଟିକାଶ 
ହେବ ନାହିଁ ବବାଲି ଟିଭିନ୍ନ ବନ୍ତା 
ମତ ଦେଇଥୂଲେ । ଓଡ଼ିଆଭାଷାକ୍କ 
ରାଜଭାଷାର ସଲ୍ଲାନ ନମିଳିଲାଯାଏ 
ଓଡ଼ିଆ ଜାତିଗ ପୂର୍ଚ ସୂରିମାନଙ୍କର 
ଅତ୍ଵ। ଶାନ୍ତିରେ ରହିପାରିବ 
ନାଁ ଚୋରି ଶ୍ରୀ ପଗିନ଼ା କହିଥିଲେ । 
ସଭାରେ ଅନ୍ୟମାନଙ୍କ ମଧ୍ୟାରଗେ ଚଃ 
ଡାସୂତଦେବ ସାହୁ, ଚଃ ବିମଳେନ୍ଦୁ 
ମହାମ୍ଭି, ବିନ୍ଧନାଥ ଧଳ, ସୌଦାମିନା 
ସାମନ୍ତରାୟ, ବିଶ୍ବନାଥ ବେହେଭା, 
ପ୍ରଦାପ ସେନାପତି, ଘଙ୍ଗାଧର ରଥ 
ପୁମୂଖ ଅଂଶ ଗ୍ରହଣ କରିଥୁଲେ । 


(ସମାଜ, ୫.୪.୨୦୦୬) 


କିଟ ଫୋରମ୍ର 


।ନୋଚନାଚତ୍ରୁ 


ବିଭାଗ ବାଣିଜ୍ୟର hl କରାଯାଉ 


ଘା 


ତାଠ ୫.୦୭.୨ ୦୦୫) 


SP for Oriya 
as official 


language 


Ploneer News Service 
Bhubaneswar 


THE ONUSSA unit of the 
Samajwadi Party on Monday 
staged a mass dharng in 


- front of the Assembly de- 


manding the Introduetion of 


‘ Oriya In the State adminis- 
1 tration, Judiciary. Assembly 


and {in all business estah- 


lishments In the state. 


Mr Baisnab Charan 
Parlda, the SP State unit 
president, said Oriya is yot 
{o be recognised as the of- 


; ficial language of the State 


which became a separate 


5 province on linguistic basis 


In 1936, Mr Parida urged 
the Chief Minister and all 
his Cabinet colleagues to 
speak in O in the floor 
of the Assembly as a mark 
of respect fur the go 
He also demanded rehabil- 
ltation for the displaced 
people on the eve of the en- 
suing” Industrixlsation 
process, fmcluding the en- 
try of Posco 


(The Pioneer) 
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ନବୀନ ଛଅଆମାସରେ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ସୁରକ୍ଷା ପାଇଁ ୮ଦଙଫା ପୁଞ୍ତାବ 


— — 
ଓଡ଼ଆ ଶଖଙନ୍ତୁ 
Rs (ସଚୁ୍ୟୁ) › ମୁଖ୍ୟମନ୍ତୀ ନବନ 
୪ ମାସ ବିତରେ ଓଡିଆ ରିଖବା ପାଇଁ. 
a ¦ ନ ତୋଲେ ସାରାରାଜ୍ୟଗେଂବ୍ୟାପକ 
ଆଛନୋଳନ ହେଚ | ଆଉ ଏହି ସମୟସୀମା ରାଜ୍ୟ 
ସମାଳକାହୀ ପାଟିର 'ସଦାଯତି 6 ବିଷ୍ଠବ ପରିଡ଼ା 
ଧାର୍ଯ୍ୟ କରିଛନ୍ତି । ଆଜି ଅନୁଷ୍ଠିତ ଏକ ସୀନ୍ାଦିକ 
ସଳିଳିନୀଃଗ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାକୁ ରାଜ୍ୟର ସବୁ୍ତରରେ 
ବାଧ୍ୟ କରିବା ଷାଇଁ ସେ ଦାବି କରିଛି 
ପୁଶାସନିକ, ବିଚାର ବିରାଗୀୟ, ଶିକ୍ଷା 'ସବୁ 
କ୍ଷେତରେ ଓଡ଼ିଆ ରହିବା ପାଇଁ ସରକାର ପନକ୍ଷେପ 
ନେବାକୁ ଶୀ ପରିଡ଼ା ଦାବି 'କରିଛରି। ନହେଲେ 
ଜଥମଯୀତା ପରେ ବିଧାନସଭା ସାମୁାରେଗଣଧାରଣା 
ତିଆମଯିବ ଚୋଲି କହିଛି । 


(ସମୟ, ୭.୭.୨୦୦୫) 
ସରଜୀରଙ୍କ ଘୋଷଣା 
ଭାଷା' ସଙ୍କଟର ସମାଧାନ 
କରିପାରିବ ନାହି: 


ଦୁବନେଷ୍ପରଃ ନୁଲାର' ୧୩ ତାରିଖରେ 
ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ସୁରକ୍ଷା ପାଇଁ:ଆଯୋଚିତ 
କମଭାଳାରେ ବିଶିଷ୍ଠ ଶିକ୍ଷାବିତ "ଓ 
ଭାଷାଵିତମାନଙ୍କ ପ୍ରସ୍ଥାଚଙ୍କୁ ଗ୍ରହଣ ନ କରି 
ସରକାର ଘୋର ଅନିନ୍୍ର କରିବାକୁ 
ଯାଉଜତି ବୋଲି ସମାଜଟାଦୀ ପାଟିର 
ରାଙ୍ୟାସଭାପତି ବୈଷ୍ଣବ।ଚରଣ ପରିତା 
«ଜୁଲାଇ ୧୭ ତାରିଖରେ ପ୍ରର୍ଚାଶ କରିଛରି 
। କେବଳ ଗରମ ଶିକ୍ଷକ 'ଓ ଭଲ ପାଠ 
ବହି ଯୋଗାଇ ଦେଲେ ରାଷାର ଉନ୍ନତି 
ହେବ ନାହିଁ । ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାକୁ ଗୋକଙ୍କ 
ଜୀବନ ଓ ଜୀବିକା ସହ ଯୋଡି ରାଜ୍ୟ 
ପ୍ରତାସନ, 'ବିଚାରାଳୟ, ବ୍ୟବସାୟ, 
ଶି," ବିଧାନସଭା ଓ ଗଣମାଧ୍ୟମରେ 
ˆ ବ୍ୟବହାର "ଟଁରିଦା ଯାଇଁ ଶୀ ପରିତା 
ମତହ୍ୟସ୍ତ କରିଥିଲେ । ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାରେ 
ଲୋଳଙ୍କାଶାସନ ପ୍ରତିସ୍ାପାଇଁ ଅ୯୫୪ , 
ମସିହାରେ ତ ଜାଳୀନ ମୁଖ୍ୟମନ୍ା 
ନ ୍ତଙକ ଚୌଧୁରୀ ପୀସ୍‌ କରିଥବା 
ଆଇନକୁ କା୍ଯ୍ୟଜାରୀ କରିବା ଯାଇଁ କେହି 
ଉଦ୍ୟମ କରୁ ନ ଅବାରୁ ଶ୍ରୀ ପରିଡା କ୍ଷୋଜ 


ପ୍ଜାଶ ଜରିନା ସଙ୍ଗେ "ସଙ୍ଗେ ତ୍ରାଙ୍କଗଗୀ (ଗୀ 

ଅଧୂରା ସ୍ଵପ୍ପକୁ ସାକାର କରିବା” ଷାଇଁ ୬୩ ଅଟ 
ଆହ୍ବାନ ଦେଇଥିଲେ । ଏଥ ସହିତ ଭାଷାର ' £: a 
ସୁରକ୍ଷା ପାଇଁ ପ୍ରଶାସନିକ ପରୀକ୍ଷାମୁବିକୁ । ଜଳା ହେ 


ମଧ୍ୟ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାରେ କରିନାକୁ' 
ପରିଜା ଦାବି କରିଛନ୍ତି 


ms ree 


(ଧରିତ୍ରୀ, ୧୮.୭.୨୦୦୫) 


।ହଧ୫ଙ ମସିହାରେ ତଢ଼ାଳୀନ ମୁଖ୍ୟମନ୍ନୀ ନକୁକ୍ 


bp 
ହି 3 ମେଲ ସତିହାସିକା କାର୍ଯ୍ୟକୁ ଆପଣଙ୍କ ପୂର୍ବ 


(ସମ୍ବାଦ, ୧୮.୭. ୨୦୦୫) 


ଭୁବନେଶ୍ବର: ଇଂରାଜୀର ବହୁଳ 
ଜ୍ୟବନହୀର ଓ ମାତୃଭାଷା ଓଡ଼ିଆ ପ୍ରତି 
ବୈମାଡ଼କ 'ମନୋଭାବ ତ୍ୟାଗ କରି 
ଏହାର ସୁରକ୍ଷା ତଥା ସମ୍ମାନ ରକ୍ଷା 
ପାଇଁ ସରକାର ତୁରନ୍ତ ପଦକ୍ଷେପ 
ନେଵାକୁ ସମାଜବାଦୀ ପାଟି ପକ୍ଷରୁ 
ରାଜ୍ୟ ସରକାରଙ୍କ ନିକଟରେ ଦାବି 
କରାଯାଇଛି | ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ସୁରକ୍ଷା 
ନିମନ୍ତେ ଏହାକୁ ରାଜ୍ୟ ପ୍ରଶାସନର 
hl | — 


yp» 


(ଧରିତ୍ରୀ, ୭. 


ସବୁ ସ୍ତରରେ ତଥା ବ୍ୟବସାୟ- 
ବାଣିଜ୍ୟର ଭାଷା ରୂପେ ବ୍ୟବହାର 
କରିବା ପାଇଁ ସମାଜବାଦୀ ପାଟି 
ଓଡ଼ିଶା ଶାଖା ପକ୍ଷରୁ ଏକ ୮ଦଫା 
ସମ୍ବଳିତ।ପ୍ରସ୍ତାନ ରାଜ୍ୟ ସରକାରଙ୍କୁ 
ପ୍ରଦାନ କରାଯାଇଛି ବୋଲି ପାଟିର 
ରାଜ୍ୟ ସଭାପତି ବୈଷ୍ଣବ ଚରଣ 


ପରିଡା ଜୁଲାଇ ୫ ତାରିଖରେ ଏକ: 
ପ୍ରେସ ବିଜ୍ଞପ୍ତିରେ ଜଣାଇଛନ୍ତି । ¢ 


୭.୨୦୦୫) 


A mm mm 


CV ete 


ଜା ଗ୍ରଦେଶ ରଠତଜ ହେବାର 
ଡ଼ିଆାଛାଗା। ଅଶାସନ: ଶିକ୍ଷା, କିଚାରାଳୟ, 


।ଉଥିବା' ଏକ ଚିଠିରେ ଉରେଖ କରିଛନ୍ତି 


ଭଳ ର କଲର ପଟନାୟକ ଏ ଦିଗରେ ଜୈତେଜ 


ବଚ ପାଇିଛାରୈ ଲାଗିଛି | କଶେଷ କରି ଆପଣଙ୍କ 
ଏହି ଏପସନି ଅଧିକ ହୋଇଛି। ଏ ସ୍‌ନି ଚାଲିଲେ 


9 ଓ ଅରିତୟ। ରାଷାର ଚହୁଳ ବ୍ୟବହ୍ମାର ନ 


ଜାକଲ ଳରି ଖାରି ମାହାଞ୍ଚିୟ ତାହାକୁ ଆପଣ ଦୃଢତାର 
ଚିଣାହୀସୀ ଶାପଥଙ୍କ ସଳ୍ଲିଡିନ ପାଇଁ ମନେ 
ମି ନୁହାପାଇଁଳି । H। 


` ଓଡିଶାରେ ଓଡିଆ ନାହି : ରବି ରାୟ 


ଗୁବଗନଶୁର, 9 ୪୪ ( ଇମିସ ) : ଓଡିଆ ଘାଷାକୁ ଇିଜଞି କରି ଓଡିା ଠଦେଶ ଗଠିତ ହୋଇଥିଲେ 
ହେଁ ଏକଲ ମୁଗ୍ୟମସ୍ୀ ଓଡିଆ ଭାଶା ଜାଣନ୍ଜି ନାହିଁ । ରାକ୍ୟର ମାଡୁଜାଷା ପସିିବର୍ଡେ ଅଜି 
ପାରା ଭାଜ୍ୟରେ ପରକାରୀ କାମ ଏଢ କିଦେଶୀ ଭାଷାରେ ଢାଲିଛି। ଓଡିଶାରେ ଓଡିଆ 
ନାହ଼ି। ଏହି ଘାତକ ମ୍ୟୁନ କଲିତା ଏକ ଲକ୍ତାଜନଲ ଘଟଣା। ପମ୍ଭାଜଚାଦୀ ଯ଼ୂଦ ତନସଘୀର 
ଏକ ସଂଦନା ଘଙ୍ଗାରେ ମୂଟ୍ୟ ଅତିଥି ଘାଦେ ଯୋଗ ଦେଇ ଲୋକସଙାର ବାଦସ୍ତତି 
ଚଥା କରିଷ ପମ୍ଭାଳକାଦୀ ନେତା ଘବି ଘାୟ ଡ଼ା କହିଛନ୍ତି । ଶୀ ରାୟ କହିଲେ ଘର 
୨9 ହଣ୍ଷଳ ରା ନାନା ବିଳାଶ ପାଇଁ ଆସାମୀ ପିଢିର ସଂସଥାମ 
ବି ଜରୁ ପାମ୍ମାଳିକ କ୍ୟଧିକୁ ଦୁର କ୍ତାଯାଇ ପାରିବ। ଘାତକ 

ସରିଛିତିରେ ଖେଳୁ ଦ୍‌ ନାଚରେ ଅନନ ନେବାରୁ ଯଖି ସାଳସାତୀ 
ଆଠୋଳନର ମହାନ ଜେତା ରାମମନୋଡଘ ଲୋଡହିଆଙ୍କ ମାର୍ଗକୁ ଅନ୍ଧଘଘଣ କରିବାର 
ହେବ | ନିଜର ମାତୃତାଷା ମଧ୍ୟରେ ସାଂସ ଦମ୍ଭାନେ କସ୍ତଦ୍ୟ ତ୍ପଯ଼ାପନ କରିବା ପାଇଁ ଆଜି 
ଯେଉଁ ସୁଙଯାସ ପାଇଛନ୍ତି ପେଥିରେ ଲୋହିଆଙ୍କ ଅକତାନ ଯକବୂଠୁ ବେଶି କୋରି ଶୀ ସାୟି 
କହିନି । ପମ୍ପାଜକାଦୀ ଯୂଚ ଜନପଇଭାର ନୂତନ ଘାଳୟ ଘଙକାପଡି ବୀର ଜୋର ପରିଟାଙ୍କ 
ଜଉଚଠଠ୍ୟରେ ଆୟୋଜିତ ଏହି ସଂକଧନା ପଇାରେ ଭଳର ରାଜ୍ୟ ସଂପାଦଳ ଘମାଙ୍କାଞ୍ତ 
ସେନାଯରି ଅଧ୍ୟକ୍ଷତା କରିଥିଲେ। ଦୂ୍ୀତି ଓ ଦେକାସୀ କିଲୋଧରେ ଲେଇ କରିବାକୁ 
ତ୍ତି ସା ପ୍ତଙ୍କାପତି କୈଷ୍ଟକ ପରିତୀ ଆହାନ ଜଦେଲଥିଲେ। ଏଥିଚଲେ ଅନ୍ୟମ୍ଭାନଙ୍କ ମଧ୍ୟେ 
ଯମଭାଳକୀଦୀ ପାଟିର ଘାନ୍ୟ ଉପସଭାପତି ଅର୍ଜୁନ ମହାକୁଳ। ଛା ତପଭା ଘଇଜାପଡି ମର 
ଦାସ. ମହିଳୀ ଘସା ରାନ୍ୟ ଯଲାନେତୀ ନି ସାମନ୍ତରାୟ, ରାଜ୍ୟ କାର୍ଯ୍ୟଜାରିଣୀ 
ସଦ୍ୟ ଦୀରକଲ ଦଳାଇଙ୍କ ପହ ତ କର ଦମିଷ୍ଠ ନେତୃଦୃ୍ଦ ଯୋଗ ଦେଇଥିଲେ। ଘତକାଲି 
ବୁଝ ତିହାର ଠାଲେ ଏହି ସଂଦଧନା ଭାର୍‌ ଆୟୟାଜନ କଲାଯାଇ ଥିଲା। 


(ଧରିତ୍ରୀ, ୧୮.୭.୨ ୦୦୫) 
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ମୂଖମନୀ ଓଡ଼ିଆ ଶିଖକୁ: ଚୈଷ୍ଟଟ୍ - | ଭାଷା ମରିଗଲେ ଜାତି ରହିବ ନାହିଁ 


” ନବୀନଙ୍କ ନିଜ ବଳର ଏମ୍‌ପିକଂ ମନ୍ତବ୍ୟ ନେଇ ଆଲୋଡ଼ନ Po Ped 


2 କମି ସଳିକ BDP: , 

oases ofu ote Hi Gd RG by foo oe emesis Co at | 
^ ୮ତିଡିଛ ଦେଣ ଆ ଭଷା ସୁରା ଉହିଦତାର (0 ଘଜଞାତ (< ଏତ ଭସ ଇଛା ଇତ ବଦ 9 
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ଭାଷା ସୁରକ୍ଷା ଆନ୍ଦୋଳନ ତେଜିଲ 
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(ଧରିତୀ, ୩୦.୧୦.୨୦୧୪) 


ଓଡ଼ିଆଭ୍‌ଷାବୃ ପ୍ରତିଟି ଓଡ଼ିଆ ସମ୍ଭାନ ଦିଅନ୍ତୁ 


ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ସୁରକ୍ଷା ପାଇଁ ଅଣ୍ଵା ଭିଡ଼ିଜତି ଅନେକ ବୁଦ୍ଧିଜୀବୀ । ଏହାକୁ ଏକ ଆନ୍ଦୋଚନର ରୂପ ଦେବା ପାଇଁ ଆରମ୍ଭ 
ହୋଇଛି ପ୍ରଚ୍ରିୟ।। ପ୍ରଥମ ପର୍ଯ୍ୟାୟରେ ବିଭିନ ଜିଲ୍ଲାସ୍ତରରେ ସମ୍ପନ୍ନ ହୋଇନି ଭାଷା ସୂରକ୍ଷା ସଲିକ୍ନୀ । ସୁଖର କଥା ଓଡ଼ିଶାର 
କେତେକ ବୃଦିଜୀବୀ ଆରମ୍ଭ କରିୟୁବଵା ଏହି ଆନ୍ଦୋଳନକୁ ପୂର୍ଵ ସମର୍ଥନ ଓ ସକ୍ରିୟ ସହଯୋଗ କରୁଛତି ସାଂସଦ ତଥା ବଚମ୍ଭ 
ବିଶ୍ବବିଦ୍ୟାଳୟର ପୂର୍ବତନ କୁଳପତି କ. ଭାଇଚନ୍ଦ୍ର ମୁଚଙ୍ଗେକର । ମହାରାଷ୍ଟ୍ରର ଏହି ମହାନୂଭବ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ସୁରକ୍ଷା ପାଇଁ 
ସଂଗ୍ଥୀମ କରିବାକୁ ଦୃଢ଼ ସଂକଳ। ନିକଟରେ ଓଡ଼ିଶା ଆସିଥୁବାକେଳେ ତାଙ୍କ ସହ ସ୍ଵତନ୍ତ୍ର ଆଳାପର କିୟଦଂଶ। 


5 5 Fe 
ଛାତିର ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର 4 Odia 
/ IM1aKEe USE 
ut ଟେଷୁବହାନି lection plank’ 
‘ 1 : 
ରୁଟନେଷ୍ପର୍‌, ¥ ଥୟ a - ସଉତୀଯ ଓଥ୍ଧନତତ ନମ ଅନୂପାଡ଼ୀ ସ୍କ TIMES NEWS NETWORK ready got classical status, it is 
ଚୟ ସରକ୍ଳୀରୁ ସଂ ତମ ରର ଭାଖାୀ8 ସଂସ୍ତିକୁ ସୁରା ହୈବା ମି 
gE ) Bhubaneswar: Bhasha Su- mented in true spirit,” Parida 
ନଖୟରେବାସହଗ ୭ ମଁ ରୟ ଅନି । ଘଷା (4 4 A 
ହର ବାସକରୁଧି ରକ ଓଡ଼ିଆକର ଭାପା 4 rakshya Sammilani, an orga- added 
ଦବଜନିତ ଜନିଚା' ତ ସଠାଢାର ସରଳ ପାଚନ nization working for promo Members of the ଏ rganiza 
as 2 Pe ea ଏ ସ୍ଥ AAS । ସଲ 2 tion of Odia language, has tion highlighted various steps 
he Hs Ag I 3 ay l wed all political parties to needed to promote and pop 
J ର ଲରୁଜ୍ଟ Goro ହାଡକୁ : ? ଅଧୁକାଂଶ | makeuseof Odiaamajorissue  ularize thelanguagelike, mak 
ଅହୋଇଥାକଳି । ଏହି ପଡିମା ଚାରି ରତିଲେ ଆଗମ ] IE in their election manifestoess ing it a compulsory subject in 
Om SL > NE tii $ ’ They said due to lack of politi schools and colleges and use of 
ଡରରେ (ଓ 16, ଏଂ ଏଜି ଛା ପାଇଯିବ 6 Be | cealwill,thelanguageisfastlos- Odia mandatory in adminis 
ଷର ଅଣ ଅରିହା ଜହର । ଠା ।। ଯାଇ ସେ ing its popularity trative and judiciary works, 
ନରେ ଭି ନିଶି , “Though Orissa Official JDbesides making the language 
2h ; or LAnruage Act 1964hasmadeit more computer-friendly 
ହହିତନା ଅର ତ ପଯ | i! mandatory to use Odia inal of: ‘When several countries 
ର ଅଥ cf C - -] ficial communications, due t9 across the world and even 
i £ lack of political interest theact many states in India can use 
ସୁ sae has been confined to pen and their mother tongue as official 
a / ଘ | ଏ paper only” said convener of  languakze, then why can’t we?” 
pe ¬ Lee the organization Baishnab asked noted linguist Debi Pra 
> Suehdlv J a y 3 3 3 
aN OP V Charan Parida, who also Ssanna Pattanayak. 
ବୀ ଓନିଆ ୟରଞୁନଳୁ ଛିଆ ପାଠ୍ୟ ପ୍ତ । spearheaded the movement, In a milestone for Odisha 
ପିତରିତ ହେଉଛନ୍ତ ମଖିଶରିତାଦଙ୍କ 'ଇଡନଆ ରସ୍ତଚଳରେ ଗ୍ର damming classical status tf and Odi, the language got 
es “in Odi classical stamus on February 
wv oor ଖି ସ୍କ ପାଚନ ସହ ପଡେଇଚରା ng" "Sines the language hasal 2) 
ଆମମାନଙ୍କ ଦା ଜା ମରୈ ନିଠଷଞନର୍ୁତ rr - — 
ଆମାନକର ଏ ସମ ପଲାମେୟଏରର ଉପପାପମ୍ଭାଛରବେ ବେସି େତି । 


(Times of India, 06.03.2014) 


ସାଂସଦ ଭାଲକଙ୍ର ମୁଲୋକର 


2୮ ଆପଣ ମହାଗାଞ୍ଟରୁ ଆସି କଡ଼ିଶାକୁ ଏଟତ କଳ ଦ୍ୟକନୀଭ ବହେଉନି। ପ୍ରଶାସନ ପ୍ରଥମ ଏମ୍ପ୍ରଟି ତୁରୁଦ୍‌ ଇପବର ଅନେକ ଟିକଣୀ ବେଇଛତି, ଆପଣ ଚ'ଣ ଦେଉ, ଠଡ଼ିଆ ଭାଷା ସାଂସ୍କୃତିକ ଭାଷାର ମାନ୍ୟତା 
ଯାଇଛ ଡିପରି ? କେବା ଦରକୀର। ଏପରିକି କେନ୍ଦ୍ରୀୟ ରୋକଟସଦୀ କହିବେ? ପାରସାରିଛି। ଏହି ଭାଞ୍ଜ ଚହୁ ପ୍ରଚନ। ବବସାଧିକ, 
¢ ୦ କଳ ତଳେ ୫ଡ଼ିଶା ଆସିଞରି | ଏହି ଘାଙ୍ଇ କଚା, ଆୟୋଦଭ (୫ପିଏକ୍‌ସି)ଭ ସମସ୍ତ ପଟରେ ଅଡ଼ିଆ ବେସନ; ଅତ ଚୌଣସି ଭାଷା ଶିଜ୍ଞ କରିବା ଭୁଲ ଜୂର ଶିଞ୍ଚଙନ, ସରଙୟୀ କାମ ସବୁ ଗଞ୍ଚନୁଚର ଓଡ଼ିଆ ବଂନ୍ଧଦଧର 
ଦଂସ୍ତୃଳି, ପ୍ରନ୍ଦୁଡିଦ ବୈଭବ ଏଚଂ ଡଳଚ୍ବନ ମୋ ଇହ ଘଯ ଅହ଼ିଆ ଭର ଉଡ଼ି ସକ ତିଶ୍ତରେ ପ୍ରବିୟୋଷିତର୍‌ର୍ବ ବନ୍ଦଦଭଣ ସହ ଖାପଙ୍ଗୂଥର ନୋଲପାରିରେ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ସୁରଜ 0 ବିକାଶ ସାଙ୍ଗକୁ 
ଗଳୀକ ରାଟ ଫ୍ରଲାଚିତ କରିଥରା। ଛସହିଠାରୁ ହିଁ ମୋ ଦଢକାର। ଏହାହଡ଼ା ଏହି ଭାଚ୍ୟରେ ସଭକୀରୀ ୧ ପିଲାଙ୍କୁ ଘଂରାହା ମାଧ୍ଯମରେ ପଢ଼ୀଇବା ମଧ୍ୟ ଭୁଇ ନୃ ରାଜା ସମୂନ୍ଧ ହୋଲପାଇିକ । ବୁ ବୁଦିଙ୍ୀବା ଓଡ଼ିଆ ଭଞ୍ଜ 
ମଗର ଚନ୍ଧ ହେଇଥ଼ଲା ଉ଼ିଲ ୦ ଓଡ଼ିଆ ଇଂଞ୍ଞା ପିଢି ବକିସରଦଲା ହଇରେ କମକ ତୀମପ୍ରଳକ ଓଡ଼ିଆରେ ତ୍ରିଶୁ ଓଡ଼ିଶାର ମାଦଧଭାଷନୁ ପ୍ରତିତି ଠଡ଼ିଆ ସସ୍ଖାତ ଦେବା ସୁରଜ ଅଧେଳନରେ ସାମିଲ ହେଇଛଡି। ମୁଁ ଏହି ଅରଦଧୋଳନ 
pe ଲହିବା ଦର୍କାର । ଦରଚଲ। ପିଲା ଇଳଭବେ ଓଡ଼ିଆ ପଡ଼ିବ ପାଇଁ ଯେଟହଅଲ ଓଡ଼ିଶା ଆସିବାରୁ ହହକ ଆବି । ଏଥୁପାଇଁ 

2 ଉଡ଼ିଶାରେ ଆରସ ଛହୋଇଥୁକା ଭାଷୀ ସୁରଜ୍ଞା ୬” ଆଫ୍ଦୋକତ ସହ କନ଼ିତ ଚନୋଉ ଡଡ଼ିଶାନୁ କିପରି ସେୟ୍ପ୍ତତି ସଙ୍ଗ ଇଳିକ ଦଉଙାଇ। ତେଣୁ ଆମେ ନିତ ମୋତେ ପାହା କରିବାକୁ ପଡ଼ିବ ନିଶ୍ଚୟ କରିବି। 
ଆନ୍ଦୋଚଚ କହ କିପରି ଜଡ଼ିଭ ଟଳଚର † ବେଖିଛଡି ? ଇଶ୍ଡାଉ ସୁଭଜ୍ଞକୁ ଗୁଲୁଦ୍‌ ଦେଦୀ ଦଉକୀରୟ ଇଂରାଜୀ ଢି ପ୍ରଜାଭ ସହଯୋଗ ବେଳେ ବୋଳି ଚିତା 
rir bleed rd oer 0ହିଶାରେ ବିଦାଳ ଧରା ରହିଛି। ଚଳଚ ଵିଙଯଟ ପାଇଁ ଭାନୁ କିବରାଧ କରିବା ଜଳିତ ନୂଟହେଁ। ଜରିଛଡି † 
ଭାଇର ଡଡ଼ିଶ ଛ ଓଡ଼ିଆ ଉଂଷଷ କିଷଇଟେ ଜାଣିନୁ ପଇଛି। କେତେକ ସ୍ଥାବରେ ଆଡିକାସକ୍କୁ ବିସ୍ଥାଧିତ କଙାୟାଉଛି। ୬> ମହାରା୍ଟରେ ମଭାଠୀ ଏବଂ ଵଡ଼ିଶାବର ପ୍ରଅମତ୍ୟ ଓଡ଼ିଶାରେ କରକଳୀ 
ଏହି ଗା ଖଂଯ ମଳ ପଇଛି। ଚିତ୍‌ ସଇଇଇାଭୟରନ ଏହି ଆଦିମ ଅଧୂଦାଵୀଙ୍କ ପୁଳ୍ବାୟ ୭ ଅଲଥାନ ପାଇଁ ଭାନୁ ଦିପଲି ଦୂକଙା କଲକତି ? a ର ରା 5 
ଭଞତ ପ୍ରବଚନ ହୋଇପାରୁ ଟି । ଏନ କଳିକା ପରେ ଜପଯୁଭୁ ପଦ ଦିଆଠିବା ଦରକାର। ଭିକ ପାଇଁ ଓଡ଼ିଶା ମହାଗାଶ୍ଡରେ ପୁଆ ପିଏଚ୍‌ଡି ପଥ୍ୟ ପର୍ଯ ଶଞଦାନ ହେବା ଆବଵ୍ୟଦ। ଏଳି ଦାବି ମୁଁ ବ୍ଯକ୍ତି ଭଚ ଭାବେ 
ମଁ 9 ପରିଡ଼ାଙ୍କ ସହ ଇତ ସୁର ଆନ୍ଦୋବନରରେ ସାମିଲ ଖସ $ ଏ ୨6ଡ ବୁ ୭ 0D ଏ ao ମମ ମଲା ଭିତ ଓଡ଼ିଶାର କସି କକ୍ଷ ନୀହିଁ। ମୁଖ୍ମ୍ତାକ୍‌ ସାତ କରି ଜଣାରବି। ଭାଷା ସୁରକ୍ଷା 
ଯହେଡାଡୁ ନିଜଆନୁ ପ୍ରସ୍ଥ ଦଳି | କରୁଛଡ଼ି। କେମାନଙ୍କ ଭଷା ଡଡ଼ିଆ ଭାଷାକୁ ଏସପାଇଁ ଠଡ଼ିଆ ଲେ ହିଁ ଦୀ । ସେମାନେ ଳେଢେ କସି ହନ ଫଞ୍ଚରୁ ¢ ଭକ୍ଷ ଭୋକଙ୍କ ଦସ୍ତଖତ ସଂଜ୍ରହ 

7 ଓଡ଼ିଆ ଭମର ବିକାଶ ପାଇଁ ଜି ଫଦଳନ୍ଷେପ ନେବା ପ୍ରଭାକିତ ନଡଭିକ ସେସପ୍ରତି କୁିଙ୍ଦୀ ୭ ଭାଜ ଆନ୍ଦୋଳନ କରିନାାଡି। ୨ଡ଼ିଶାରେ ବିଶିନ୍ନ ମୟନ୍ଦେର କରାଯାଇ ମୁଖମସ୍ତଙ୍କୁ ପ୍ରଦାନ କରି କୀଟିକୁ ଦୃଢ଼ 
ଅକଶ୍ୟତ ବୋଲି ଭାଦଧତି 7 COG Ni CN woh) ଭାଇ ନେଇଥିବା ସରକାର କି ଏଅପାଉଁ ଦାଯୀ । ଭାଢେ ଇପସ୍ତୁାପନ କରାଯିବାର ଘୋଡନା ରହିଛି। 
ଡେଖଙ୍ଟଟ € ୯୫୪ ମଞ୍ଚିହାରୁ ଡଡ଼ିଷରେ ଅଫିସିଆାଳ ”” ଭାଷା ସୁଇକ୍ଷଞା। ଆନ୍ଦୋଳନ ସ୍ହ ଜଡ଼ିତ ମହାରାଷ୍ଟ୍ରର ଉନ୍ମଃତି, ବଡ଼ିଶାର ଲାଷା ଏଥିରେ ମୁଁ ସଳ୍ଷିୟ ସନ ୟୋଗ କରିଡି। 
ସକ ଅଙ୍କ ଉଠିଛି । କିନ୍ତୁ ଏହି ଜାତ ସଭ ରରେ ବୁଝିଜ୍ଂକୀମାଳେ ଇଂଭାଚ୍ୀ ମାଧ୍ୟମ ବିଦଳଲ ଆନ୍ଦୋଳନକୁ କିଘଲି କହରସଯୋଗ ଚେରପାଣିବେ ? (ଘରସୁତି: ଳିବେୟୁ ପ୍ରଦ କାସ) 


(ପ୍ରମେୟ, ୨୯.୯.୨୦୧୪) 


Mr, 


Cas re 
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\ “ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ସୂରକ୍ଷା ଓ ବିକାଶ ନିର୍ବାଚନର ପ୍ରସଙ୍ଗ ହେଉ' 


ଦୁଚଚତଵକଭ, 9 #୩0 ପ)- 9ଡ଼ିଆ ଭାଳଇ ବୃଭଣା $ ବିତାଶ ଡଡିତ ୨ଡ଼ିଆ ପିଲ ମନେ ଅଡ଼ର ଖି ଠଠି ଦଂଠସୂତ ଠଇ୦ଡୂହସି। ଆ 5 
ଭିର୍ଚିଚଡରେ ପରସା କନହେ9 ଓ“ ୨ଡ଼ିଆ ଭକ ୨ଡ଼ିଶଠ ୧୨. ତପା ଟଂଭଟା ମ୍ମ Li rhea i ତ 4a ¬ 
ରି 6 କ୍କସଲ ଦଶିତ୍ୟ ଅଵି ତର୍ଯ୍ୟ କସ୍‌ ଦେଖି ଯାଳଡିବିକ ଚଚମାନେ ଅବ୍ରହ ଦଡ଼ିତାରେ ଭଲି ଦେଖି ସୁଭ ସସିଚଙା 
ଟଦମାଳକ ଟିଖିଚତା ଭଙ୍ଗ ୧୦୨୭୦ କହିଦାକୁ ଭଂଞଞ ସୂରା ଭଚିତଟ୍ୟ ଗକ ଅଠେବତ ବେବେ ଯେଉଁସନ୍ସ ଠି) ଚା ପଦର ଡିଗମନକ୍‌ ମଶିତ 
ଜିଚଟଢଳ କରିଛି। କଟିତ କୁଜ୍ଞ ବିତାଇ ସଭାକଉରେ ର୍ା ସୁଦଶା କ୍ଚିଦଟୀ ଠାରି ଅମ ଠୁଡସୁଦମାଳନେ ଠୁ ସଂକ଼ ସିରେ ଟ>୨ଏବୁ ଅଜ୍ଞଟଦ 
ପଉାସୁ ଆଯୟୋଡିତ ଏବ ସା୍ପୟିକ କଭିତନରଦେ ଏହାଭ କରମିତଂରଲତେ ଏବି ୨ଡ଼ିଆମାତ ୭୨୩୨ ଖହିଠ ବିଢ କକ୍ଷରେ ୨୪ ୨ ଚି aos 
ମମ ରିନ୍ତଦ ପଡ଼ଭ ଏବ ହକଭ ଉମ ପୁତିଳିଧସୁ ପୁତାଳ ଚସିକସି। କା ହେଇଜସି। ୨ଡ଼ିଶର କଢ଼ି ଭଠୁଥିକା ଛଖ#ଚମଚଙ୍କର ଭଲ ଙ଼ିଆ 
ଜିହିନ୍ନ୍‌ ରାଡଟତିଫିକ ହବୁ ଜିତ ଏହି ପଡ଼େ ଦୁତି ଯେ ସୃଭସ୍ତ ୨ଡ଼ିଶା ପରିଦର୍ ବିଦ ମେଇସଇଥି ଦେଡ ଭ୍ଧ ସୁରକ୍ଷା ଚଟା ପୂ ସୃଖଠଳି। 
ଦଦଶ ଉଠ୦ ଆଫଦେକଳ 9 ସୁଧ୍ୀଦତା ସଂସ୍ଥଗଠ ପ୍ରମୁଖ ଧଡି ଥିଲା ଦ୍ଥାନଡା  ୨ଡ଼ିଆ ଭାଜ୍ଞା ସତା ଭାଜ୍ଞା ଦୂରେ aah ଭେ ଡ଼ 
ପରେ ଭଦ୍ୟରେ ଙଂଭାତୀ ପଡିବେ ଭେକତ ଭକ୍ଞାବତ ଵଳ୍ଧତ, ନବ ଯେଉଁ ୨ଡ଼ିଶାରେ ଦସ ଡଦ୍ଥିବା ଦୋ ହାକ୍ଞାଭ୍ମରେ 

9 ଝିଲଡଳ, ଦାଦସାୟ ବିକା କରଯ୍ୟ ଚଡିଦ | ହି ଭଣଦେଵାରେ ¢ ¢ ୪ ଅବଵକତା ଅଦୁଳକ କଳ୍ଟାନାକି | ଟଭାଙକରଣ ପୁରପେ ଭଭଡଦ ଅଟ୍ୟାଙ 
ମତିତାତଭ ବକୁ ଟୌଧୂ୨ୀକ ମୁଖଃମ୍ିତ୍‌ କଟେ ୭ଡ଼ିଶ ଦରଦୀ ଭଳ ଅ୫ଡିତ ଭଲା ପଡି ୫ଡ଼ିଆଦୁ ଚଦର ଭଷା ତଠିତ ଓର୍ଵ ୨୦କରଂ ୫ 
ଆଧନିଭମ ପୁତ ହେଇଥିଲା ଶସଦବର ରଚଣଡ଼ିଭ ଠରାକ 0 ଡୁଶଦଡିର ହସତଦଭ୍ତୟତପ ଆଦଙଶକର ଠୂପାସ ହେଉ କଚ ଥିକଲ୍‌ ଡ଼ିଆ ଭାର 
ପୃବଟପାନଦଙା ଅଭବରୁ ଏହା 4 ପଥି କର୍ଯ୍କଲୀ ହେଗା ମର୍ତି। ଭାଠଦଭ ଦହ ଅଙମ ବିଦ) ଅନତି ହସ ପଢଟ | ଏସବୁ ସରକ୍ଖଙ୨ ସକବଙକ 
ଅବ଼୍ୟ ଭାଙ୍ମାଚବକରେ ହଦେମକକ ମବଦୂଭଷଖବର ପରଛକକଳିକ କାର୍ଯ୍ଯ ୩ ଘଦ୍ୟ ଥକର ସହଟଳ ଡ ହେଳେ @୨୦ ମତା ଠରଥିତ ଓଡ଼ୈଣା 
ଚକ୍ଥିକୀରେତେ ୦ମ ଭଦ୍ରେ ବଂଉାକୀ କଜ୍ଞବର ଦବୁ କାଫି ଟିଛି। ଇଉ ୨ଏିଵକ ଝିପଦଡ଼ୁର୍ଶି ହେଇପଡ଼ିବ ବେଶି କାଳ ସଭିତତା କଃ 
ଫଟଳର ମିପୁଡି 9 ଭୋଟଜାକ କୋନୃରେ ୨ଡ଼ିଆ ଭଜ୍କକ ସୂଦ୍‌ସ୍ଵ ଚ ଥିକାଗ୍କ୍‌ ଭଢଟତଡିକ ଦଳର ବୃଭ୍ଚିଥାକାିଶ ଚଳିଛି। 


bis କୌଣସି ସ୍ଵତନ୍ତ୍ର ଭାଷାନୀତି ନାହି 


ଚକ - ih 


(ସମାଜ, ୯.୧ ୧.୨୦୧୪) 


 MP”’s veiled jab at CM’s 
‘inability to speak Odia 


(ସମାଜ, ୨୬.୩. ୨୦୧୪) 


ଓଡ଼ିଆ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ସୁରକ୍ଷା ପାଇଁ ଜନ ଆନ୍ଦୋଳନ ଲୋଡ଼ା' 


7 PO oe Pe ପଡ । ହଡପ ଭକ ମହକ ଖଶଡ ୩୮୦୦୫୧ କଡ ୦୫ ବହ କା 
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(ଧରିତ୍ରୀ, ୯.୯.୨୦ ୧୪) 


ଯାଛପୁରାହ ୭/୧୦(ଇମିସ): ଗାସିତଜୀ 
ଭାଷୀ ଶାସକର କାଣି ନ ପାରିଲେ ଶାସନ 
କରିବାର ଅଧିଜାର ନାହିଁ। ସରକାର ଆମ 
ମାତୃଭାଷା ଓଡ଼ିଆକୁ ମାରି ଦେଉଛନ୍ତି । ସବୁ 
କ୍ଷେତରେ ଓଡ଼ିଆ" ଭାଷା ମରି ମରି ଯାଉଛି। 
ଓଡ଼ିଆ ଶାସ୍ତ୍ତୀୟ ଭାଷା ମାନ୍ୟତା ପାଇବାର 
ଏକ ବର୍ଷ ପରେ କ'ଣ ହୋଇଛି ବୋଲି 
ରାଜ୍ୟସଭା ସଦସ୍ୟ ଚୈଷ୍ଠବ ବରଣ ପରିଡ଼ା ଓ 
ବିଶିଷ୍ଟ ଭାଷାବିତ୍‌ ଡ଼ କ୍ତ ଦେବା ପ୍ରସନ୍ନ 
ପଙ୍ଚନାୟଳ ପ୍ରଶ୍ନ କରିଛନ୍ତି। 

ବ୍ୟାସନଗର ଞ୍ଟ୍ଟାଡ଼ିୟମରେ ରାଜ୍ଯସ୍ତରୀୟ 
କଳିଙ୍ଗନଗର ପୁସ୍ତକମେଳାର ତୃତୀୟ 
ସଂଧ୍ୟାରେ ସାଂସଦ ଶ୍ରୀ ପରିଡ଼ା ଓ ବିଶିଷ୍ଟ 
ଭାଷା ତତ୍ତବିତ୍‌ ଡ଼କ୍ତର ଦେବୀପ୍ରସନ୍ନ 
ପଚ୍ଥଛନାୟକ ଯୋଗ ଦେଇଥିଲେ । ତ଼ଜ୍ତର 
ପଚ୍ଚନାୟକ କହିଲେ ଓଡ଼ିଆକୁ ଶାସ୍ତୀୟ 
ଭାଷାର ମାନ୍ୟତା ପ୍ରଦାନର ଏଜ ବର୍ଷ ପୂରଣ 


Oe Farm Lathe eriport of» 


(The Tilesrsph; 04.11.2014) 


ସମ୍ବାଦ : ୧୮ ୧୦୨୦୧୪ 


ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାକ ସରକାର ମାରି ଦେଉଛନ୍ତି ' 


ହୋଇଥିବା ବେଳେ ଏହାର ସମୃଦି ପାଇଁ କିଛି 
କରାଯାଇନାହିଁ | ଓଡ଼ିଆ ଜାଣି ନ ଥିବା 


ମୁଖ୍ୟମନ୍ତୀ ନବୀନ ପରଟ୍ଚନାୟକ ' ୧ ୪ବର୍ଷ ଧରି 
ଶାସନ କଲେଣି | ଏଥିପାଇଁ ଆମେମାନେ ଦାୟୀ 
ବୋଲି ଡ଼ କ୍ଵର ପଇଚାୟକଂ କହିଥିଲେ। ଡ଼କ୍ସର 
ପଙ୍ଚନାୟଯକଙ୍ଗ କଥାକୁ ସମଥିନ ଜଣାଇ ସାଂସଦ 


ରାଜ୍ୟସ୍ତରୀୟ କଳିଙ୍ଗନଗର ପୁସ୍ତ କମେଳାର 


ପରିଡ଼ା ଅନୁରୂପ ଭାବେ ଉଦ୍ବେଗ ପକାଶ 
କରିଥିଲେ। ୧୯୫୪ ମସିହାରେ ଓଡ଼ିଆକୁ 


ତୃତୀୟ ସନ୍ଧ୍ୟା 


ସରକାରୀ ଭାଷା ଭାବେ ନବକୃଷ୍ଟ ଚୌଧୁରୀ 
ବିଧାନସଭାରୈ ବିଲ୍‌ ପାସ କରିବା ସତ୍ତ୍ଵେ ଆଳି 
ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ କୌଣସି ସରକାର ଏହାଜୁ ପାଳନ 
କରିନାହାର୍ତି। ଫଳରେ ମାତୃଭାଷା ମରି ମରି 


(ସମ୍ବାଦ, ୧୮.୧୦.୨୦୧୪) 


mr 


ଯାଉଛି ¦! ଓଡ଼ିଆମ୍ଭାନେ କାପୁରୁଷ ନହୋର 
ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାକୁ ସରକାରୀ ଭାଷା କରିବାକୁ 
ସରଜାରସ୍କୟ ବାଧ୍ୟ କରି ବାକୁ ସାଂସଦ କ଼୍ରା 
ପରିଡ଼ା ଆହ୍ବାନ କରିଛତି। ଅନ୍ଯମାନଳୀ 
ମଧ୍ୟରେ “ ବ୍ୟାସନଟର ପୌର ପରି ଷଦର 
ନିର୍ବାହୀ ଅଧିକାରୀ ଡ଼ କ୍ତର ଶ୍ରୀଳାତତ ଦାଶ 
ସମାଜରେ ଦେଖାଦେଇଥିବା ସଂକଟ ନେଇ 
ଉଦ୍ବେଗ ପରକାଶ କରିଥିଲେ। ରବିନାରାୟଣ 
ମିଶ୍ର ଜମିଟିର ସଭାପତି ବି ଦ୍ୟାଧର ମହାବି, 
ସାଧାରଣ ସଂପାବଳ ଘନା ପରିଡ଼! ପ୍ରମୂଖ 
ମତବ୍ୟକ୍ତ କରିଥିଲେ | ଜ଼କ୍ଗା ଅକ୍ଷୟ ଜୁମାର 
ପା ଧନ୍ୟବାଦ ରଦେଇଥିଲେ। ଏହି 
ଅବସରଗେ ଇଂ ଶଶଧର ଦାସୀ ଲିଖିତ 
ଅଧ୍ୟାବ୍ଲକ କ୍ଷୁ୍ରଗଲ୍ବ ଓ ପ୍ରିଯ ରଂଜନ କରଙ୍କ 

କାରିଗର ପୁସ୍ତକ ଉନ୍ମୋଚନ ଜରାକଯାଇଥିଲା। 
ସାଂସଦ ଡ଼କ୍ଟର ପରିଡ଼ା ଓ ଭାଷାକିତ୍‌ ଡ଼ କ୍ର 


ପଢଳ୍ଚନାୟଇଙ୍କ୍‌ ସମ୍ପର୍ଧିତ କରାଯାଇଥିଲା" 
aalisos 
C/~ 
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ଭାଷା ସୁରକ୍ଷା ସମ୍ମଳନା'ର ରାଜ୍ୟବ୍ୟାପୀ ଗଣଧାରଣା 


ଭୂଦନେଶୃତା,୨ 8୧ ୧(ଇମିସ। ୧୯୫୪ ଅଂଶସ୍ବରୂପ ସାନାୟ ମହାତ୍ସା ଗାନ୍ଧୀ ମାର୍ଟଗେ ଜେନା, ପୂର୍ବତନ ମତ୍ତ ପଞ୍ଚାନନ କାନୁନ୍‌ଗୋ, ପାଣ୍ଡବ, ଶ୍ରମିକ ନେତା ବଦ୍ଯାଧର ବାରଜ, 
ମଖିହାର ସରଜାରୀ କାଷା ଆଇନକୁ ତୂରର ଏଜ ଚିଶାଳ ଗଣଧାରଣାର ଆୟୋଜନ ଖିଚାନନ୍ଦ ରାୟ, ଗାନ୍ଧୀବାଦୀ ନେତା ପ୍ରହଵାଦ ମହେନ୍ଦ୍ର ପରିଡ଼ା, ପୃଧ୍ଧୀରାଜ ହରିଚନ୍ଦନ, 
“ he dere » » ns as £ ex Pa 
କାର୍ଯ୍ୟକାରୀ କରିବା ଦାବିରେ ଗତ ୨୩ ଜନାଯାଇଥିଲା। ସମ୍ମିଳନୀର ସଭାପତି ସାଂସଦ ସିଂହ, ଭାଷାବିତ୍‌ ଦେଚାପ୍ରସନ୍ଧୁ ପଟଚ୍ଚନାୟକ, କୃ ବକ୍ତିପାତ୍ର ରଣ୍ତି ମହାପାତ୍ର ଅଧ୍ୟାପକ 
ତାରିଖରେ 'ଭାଷା ସୁରକ୍ଷା ସଳିଳନୀ' ଟୈକଷ୍ଟବ ପରିଡ଼ାଜଂ ସଭାପତତ୍ସରେ ଅନୁଷ୍ଠିତ ବରିଷ୍ଠ ସାମ୍ବାଦିକ ରବି ଦାସ, ପୁବତନ ବିଧାୟକ ପ୍ରଜାଶ ଚନ୍ଦ୍ର - ନ; 
ରାଜ୍ୟର ସମପ୍ତ ଜିଲ୍ଲାର ଜି୍ଲାପାଳ # ମମତା ସାମନ୍ତରାୟ, ତ, ବିଜୟ ମହାନ୍ତି, 
5 ରାଜ୍ୟର ସମ ।ର ଜିଳ୍କାପାଳଙ୍କ - 

ରର utile . seh ଅନୁଷ୍ଠିତ ov ସୀତାବଲୁଭ୍ତ ମହାପାତ୍ର, ଇଂ. ଜଗବନ୍ଧୁ ଷଡ଼ଙ୍ଗୀ, 
ହୋଲଯାଇଛି। ଏହିସବୁ ଗଣଧାରଣାରେ ବହୁ ଆଇନଳୀବୀ ସୁଧୀର ମହାନ୍ତ ନଟବର ମହାନ୍ତି, 
ବୃହିଳୀଚୀ, ଲେଖଜ, ସାହିତ୍ଯ ଓ ଚିରିନ୍ନ ଇଂ ପ୍ରିୟବ୍ରତ ଦାସ, ବନଜାବାସନୀ ତ୍ରପାଠା, 
ରାଜନୈତିକ ଦଳର ନେକୁବୁନ୍ଦ ଅଂଶଗ୍ରହଣ ଅଶୋଜ ମଲିକ, ଅମିତାଭ ଖିଲାତ ପ୍ରମୁଖ 
ଜରି ଭାଷା ଆନ୍ଦୋଳନକୁ ଅଧିକ ତୀବ୍ର L ଗଣଧାରଣାରେ ଉଦ୍‌ବୋଧନ ଦେଇଥିଲେ! 
କରିବାକୁ ଆହ୍ଵାନ ଦେଇଥିଲୈ। ଲୋକଙ୍କ ଭାଷା ସରଜାରଜ୍ଞ' ତରଫରୁ ୧୯୫୪ ମସିହାର 
ଲାମନ, ନ୍ୟାୟ ଓ ଶିକ୍ଷାତାନ ସମେତ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ଆଇନକୁ କାର୍ଯ୍ୟକାରୀ କରିବା ପାଇଁ 
ଭାଷାରେ ରାଜ୍ୟର ସମସ୍ତ ପ୍ରଶାସନିକ ସେବାର | ଅଯଥା ବିଳମ୍ବ କରାଯାଇଛ ବୋଲ ସେମାନେ 
ପରୀକ୍ଷା ଏବଂ ଓଡ଼ିଆ ୟ୍ଲଲ୍‌ମାନଙଂରେ ଓଡ଼ିଆ ଅଭିଯୋଗ ଜରିଥିଲେ। ଗଜ୍ଯଚ୍ୟାପୀ ଏହି 
ଶିକ୍ଷକ ପତନି ସୃଷ୍ଟି ଓ ଓଡ଼ିଆମାନଙ୍କ ପାଇଁ “¦ ଗଣଧାରଣା ଅବସରରେ ରାଷା ଆଇନର 
ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାଜୁ ଜୀବନ ଜୀବିଜାର ଭାଷାରେ ଏହି ଗଣଧାରଣାରେ ସ୍ଵାଧୀନତା ସଂଗ୍ରାମୀ ରାଧାକାର ସେଠୀ, ନାରାୟଣ ରେତ ରବ ପ୍ରଣେତା ପୂବବନ ମୁଖ୍ଯମନ୍ତ୍ରୀ ନବକୃଷ୍ଟ 
ପରିଶତ କରିବା ସମେତ ୧୦ ତଫୀ ଦାବିପତ୍ତ ପଦ୍ମତଗଣ ନାୟଜ, ପୂର୍ବତନ ସାଂସହ ଶିବାଳୀ ଚେହେରା, ଶେଖ୍‌ ଅବଦୁଲୁ ୱାଲ, ବାସୁଦେବ ଚୌଧୁରୀଙ୍କ କନଧୁଦିନକୁ 'ଭାଷା ସୁରକ୍ଷା 
\ପାଳଳ ମାଧ୍ଯମରେ ମୁଖ୍ୟମନ୍ତ୍ରୀଙ୍କ ନିଜଟକୁ ପଳ୍ନାୟକ, ଘୂ୍ଟିତନ ମନ୍ତ୍ରୀ ବିଷ୍ପଭୂଷଣ ସାହୁ ନିତ୍ୟାନନ୍ଦ ଶତପଥୀ, ନୀଳାଡ୍ରି ରୂଷଣ ସମ୍ମଳନୀ' ଭାଷା ଦବସ ଭାବେ ପାଳନ କର 
ପେରଣ ଜରାଯାଇଛି। ଏତି କାର୍ଯ୍ୟକ୍ରମର ହରିଚନ୍ଦନ ପୂର୍ଟଚନ ବିଧାୟଜ ଅଜୟ ହରିଚନ୍ଦନ, ଚାଉରିବନ୍ଧୁ ସାହ୍ଧ୍‌ ଜଚି ଶତ୍ରଗ୍ନ ସମସ୍ତ ତାଙ୍କ ପ୍ରତ ଶ୍ରଦ୍ଧାଞ୍ଳ ଜ୍ଞାପନ କରଥଲୋ 


(ସମ୍ବାଦ, ୨୬.୧୧.୨୦୧୪) 


ନା 02 ବୈଞ୍ବଳ ଗୋଟିଚାଳନାରେ ବିଜେଡି ବେହାଲ୍‌ 


ସୁଦର $ 1୧> S958 en ନ ୧୨ ସ୍‌ ନହୀ ନା ଦିଥା ଅତ ଯେ ୧୯୫୪ ମସିହାରେ ତନ଼୍ାକୀକ ମୂଖ୍ଯମନ୍ତ୍ା 
g ସଭାକୁ ଅତିଥି ହୋଇଥିବେ, ଚାଙୁ ଶ୍ରୀ ଠରିଡା ଘାଜର୍ତକୁ ଓ୍ୀଲବୀ ଯଟଣା ବିଦେଚିକୁ ନବନ୍ଧସ୍ଟ ଚୌଧୁରୀ ସରଭାରୀ ଭାଶୀ ଆଇନ ପ୍ରଣୟନ 
ସ୍ଥରକ ପଡ଼ ତିଆଠିବ। ତଥାପି ପଡି କେହି ନ ବଡ଼ କିର୍ରାରେ ପକାଇଛି! ଦଳର ବିଧୟକମାନେ ଜରି ଓଡ଼ିଆକୁ ଶାସନ, ନ୍ୟୟାଳୟ ଓ ବିଧୀନସଲାର 
ଶୁଠିବେ ଆମରଣ ଅନନ କରାଯିବା ଓଡ଼ିଆ ଏସବୁ ଚେଖି ତାଜୁବ୍‌ ହୋଇଛକି। ଭାଷା ଏଭ ଭା ରୁପେ ଗ୍ରହଣ କରିଥିଲେ। ମାନୁ ଏ ମଠରେ 

ଅଜନେଢ ସରଭାରୀ ନିର୍ଦେଶନାମା ତାରି 


Celebrate Madhy Jayant! SESS ¢ menses Eats 


4 | ଏହି ସୂଚନା ଦେଇଛନ୍ତି। & କାହିଁକି ଦଞ୍ଚିତ ହେବ, ସେ 
F : ୭ ଆସତ୍ଧାକାଲିଠୁ ମୁଖ୍ୟମନତ, ମତ୍ଧ ଯେଉଁଠିକି ଗଲେ ଆ ବାଦର ରାଜ୍ୟ କା : 
a Bhasa Suraksha Divas eee rll ବି ଚିଆଯିଚ ମ୍ପାରଭ ପତ୍ର ଆମରଣ ଅନଶନ ଧମକ errmhenminmsaboher mit 
MG 8 rAESHIS ରୋଳନ କରିବା ଭି ଅତି ମଁ ପିତା ଧି କୂଳ ସ୍ତମ୍ବେଦନଯୀଳ ପ୍ରସଙ୍ଗ ହୋଇଥିବାରୁ ନା ବୈଶ୍ଟବଙ୍କୁ ିଜିଚହା ପର ଏଲ ଇଶା phir 
ରର, ଼ିାୟଶକ9ର୍‌ ହୋ $୨୭ ର: ହର କରିପାରି 'ଚା. ଖା ଦିଆଯଇଥିଲା। ଗତ ନରେମ୍ବର ୨୩ ତାରିଖକୁ 
orbs cs ai GAR ota ene ଗପର ତପ ଖି କରିବା ଅଦଭଳରେ ୧୫ preheat 
ରାଜ୍ୟଓରଚୀର ଏକ ମଣ୍ୀଭରୀୟ କମିଟି ଗଠନ ଫ୍ରୀ ପରିଡା ଅଳି ବିଧାୟବମାନଙ୍କୁ ଭେଟି କହିଥିଲେ cade key Sherr 2 


(ସମ୍ବାଦ, ୧୫.୧୨.୨୦୧୫) 
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; rE present ot the meet. ନନା ପାପା ସଡକ ଠିଳଂଶ ଅଠିଓଏ ଓଡିଆ କଣା ସସ ଇଞଡ ଠିଭର AY Cs CuO UDO OF Be Ovo Wa OC 
ନା ଠା ଅଠର ବିଚିଭଡ ସଭ ଦଉ ପୁଦଭଣ ୪ ଭଣି ଛଡ ଟଠ୦ଳ ହେତା ଉରିକ ଡିନ୍କଳ 
୦୦୦ 6 ଠୂଶରଠିଡ ୧୨୨୦କ ଓଡ଼ିଫ ଠ଼ଦଂପିବ ଅନ୍ଳଗକ ଭିଧନ୍୍‌ନଡ ୨୮୨ ପଡିବ ସା 


(ସମ୍ବାଦ, ୧୯.୦୮.୨୦ ୧୫) 


ତମନ ସ୍ୟ ଥକ ହିତ ଚିଠି 
ଦିକ ଠାଲକତ ଦୁଷ୍ଟ ୨, ଦଧଳତି ବିଥ 
ଭିଡା ପୁ ଠିପି ଭିଠଭ ପୁଖଠ 
ଫୁସବିଡ, ଡ୍ଡ ୨ ଉଇରଣ୍ଡଡି 


(Pioneer News Service) 
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(ଭୁବନେଶ୍ବର ମୁଖ୍ୟ ଡାକଘରେ ଏକକାଳୀନ ୧ ୦,୦ ୦୦ ପୋଷ୍ଟକାର୍ଡ 
ମୁଖ୍ୟମନ୍ତ୍ରୀଙ୍କ ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟରେ “ ଭାଷା ଆଇନ- ୧୯ ୫ ୪’ କାର୍ଯ୍ୟକାରୀ କରିବାକୁ 
ନିବେଦନ କରି ପଜାଯାଉଛି | ଚା ୧୧.୭.୨୦୧୫) 


(The Telegraph, 11.5.2015) 


Parida threatens dharna over Odia use 


SUBHASHISH MOHANTY 


Bhubaneswar, Dec. 14: 
BJD'’s Ralya Sabha MP 
Balshnab Charan Paridn 
today threatened to launch an 
indefinite dharna near the As- 
sembly with his supporters if 
the government falled to de 
cide on use of the Odla lan- 
guage In offielal work. 
President of Bhasha 
Suraksha Sammtltan}, an or» 
ganisation working for the 
promotion of Odla language 
in the state, Parlda is the only 
party MP to ralse the lssue ata 
time when the BJD is under 
fire from the Opposition on 
the Issues of farmers’ sulclde, 


drought and Polavaram. 

Parlda Announced that 
they would distribute coples of 
the memorandums at the pub- 
Ic meetings of the chief min- 
ister and other minlsters from 
tomorrow. 

“We will urge publle repre- 
sentatives to deliver their 
speeches in Oda only,” he sald. 

Parida, whose Rajya Sabha 
term is drawing to an end next 
year, today canvassed among 
MLAs In the Assembly on the 
Issue. He distributed coples of 
2 memorandum addressed to 
the chief minister Parida had 
earller organised a campaign 
to send one lakh postcards to 
Naveen urging Dim to learn 


Oda. He had threatened to 
launch a fast unto death if the 
government d{d not agree to 
his demand. 

He sald: "Odisha’s lan- 
guage act was passed in the 
Assembly in the 50s during the 
tenure of Naba Krushna 
Choudhury But, successive 
governments did not imple- 
ment the pollcy” 

The Rajya Sabha MP sald: 
“The ministerial committee 
constituted under the chair- 
manship of higher education 
minister Debi Mishra to en- 
sure use of Odis in official 
work, has not made any 
progress so far” 

While Congress MLAs 


have lent thelr support to his 


ties on the lssue. We all sup- 
demand/his party MLAs ap port Paridia” 
peared to be shy on the Issue. The outspoken MP had 
BJD spokesperson and MLA shot Into limelight last year 
Amar Prasad Satpathy sald: when be, In a bid to push hls 
"As an individual, Parjda has cause, had clted Mahatma 
thé right to pursue the matter Gandhi's famous words that a 
The state government ls also ruler should know the lan» 


committed t6 promoting the 
Odia language.” 

BJD MLA Beda Prakash 
Agarwal sald: “We should love 


and respect our language, But should know the language of 
we cannot afford to ignore the ruled. Otherwise he can- 
English and Hindi not rule the people, It's be- 

Congress MLA Prafulla cause of our language that we 
Majhl saldi “As chief minister are a separate state. Language 
Naveen Patnalk does notknow and culture ace the life and 
Odlaand the government ts re- blood of 4 community" Parida 


sorting to dilly-daUying tne 


guage of the ruled, a state- 
ment that had ralsed quite 4» 
few eyebrows. 


"Whoever 15 the ruler 


had sald 


(The Telegraph, 15.12.2015) 


ମଧ୍ୟବାବ୍ରକଂ କଂକ୍ରଦିତକରୁ ଭାଷା ସରଚାକ୍ଷା ଦକସ ଗଚ୍ରତସ ପାଳ କଂଚା 
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(ପ୍ରମେୟ, ୨୧.୪.୨୦୧୬) 


' ଭାଷା ସୂରଯା ସଛିନନୀର ରାଜାବ୍ୟାପୀ ମଶାଲ ଶୋଉାଯାତରା 
ୟୁଖସ୍ଟଥ 
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(ସମ୍ବାଦ, ୨୯.୪. ୨୦୧୬) 
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ସାହ୍‌ ପହର୍‌'ଦ ମିଂହ, ନଟଳର ମହାସି, ତାଳର କେଳା 
ମହାପାତ୍ର ପୂର୍କତନି ପ୍ରଛାସକ ଶ୍ରୀକୟ ସାମଲ, 
ତମଣ୍ଡଷିନୀ ଅର୍ଜନ ସାମଲ, ଓଏରୋଟ ଚେହେରା, 
ଧୃଟଚଳନ୍ସର ମାଣିଆ. ମିଣି "ଅଛ ଇପମୁତ ଅତର । 
ଧାରଣା ପଲେ ଶ୍ରୀ ପରିଡ଼ା ନେତୃଙରେ ଏବ ଭଡିନିଧ 
ହଳ ଗାନ ଉଦବନନ୍‌ ଯତ ରାଳ୍ୟପାଲଭ ଅନ୍ପମପୃତିରେ 
then tire eh ଏହାନ 
ରିଓିଏମ ଜରିଥିଲେ। ରାଙ୍ୟର କକ ଫିର ତଥା କୃଦନେନ୍ତଦର 
ରଧାଲଣା ହଧ୍ୟକ୍ରମକୁ ଯେଉଜମଡ଼ନ ସଫଳ ନପିଚନି 
ଚେତା ଦବ ଠଭଜରାୟ, ସିପିଆଲା(ଏନ୍‌ଏଲ୍‌)ନେତା ସେମାନଙ୍କ ପରିଡ଼ା ଧନ୍ୟକାତ ଉଣାଇ ଡ଼ି । 


(ପ୍ରଗତିବାଦୀ, ୨ ୯.୪.୨୦୧୬) 


ପୁମେନ୍ପ : ସସିଳନୀନଁ ଗି a Res 
ଡ଼ିଆ ଭାଷା ସୃରକ୍ଷା ସମ୍ମିଳନୀର ଗଣି 

ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ସ୍ଵ ଧରଣୀ 
ଇହତ୍ାପିଡ଼ା 4୮0 * | ଆଗୁ): ୭ଡିଆା ଯତ ଅନ୍ଦେଳନ ଖଭୟ ମଳ ରଖିେୟେ।  ମନନୋାକ ପରିଡ଼ା, ନହିଳାଲନତ ଫ୍ୟ, ପୁଫD 
ଦରକିଲଭା କାଞ ଅଭ ୧୯୮୫୦ ସ୍୍ଦତ ଅଦିକତ ଭଢ଼ିତ @୦ ୦୨ ସୁମଭ ୨ ପ୍ରପହ୍ ଟଭଦ୍ୟ କ୍ତ ସହସା 
କାର୍କାଖିଡା ୨କିରେ ତକିଆ ଭାଳ୍ତ ସମ୍ବଳିର ଦାଢି ସମ୍ନଯଟଉ ଡଆ୍ୟ ହପସ୍ଥପନ ବୁଡ ଏହାଡୁ ମାଝିନେଦାଦୁ ଦାବି 
ଦୁ୍‌ୟଜ୍ଷା ଡଭିଳଳାଭ ଚରିଞରେ । ଦାକିରୁଡିକ କମ୍ଥିତଟର କରିଥଲେ। ଅତ୍ୟଥ ଆସମ ଦିନ ଏହ 
ଆଡ ସମନ କଦେ ପଡ Cz 
ହେଇଥିବା ଭାଡି ଦୃଭଞ ଦିଦିର 

ଘଢିପେଛାଚଭ ସୋମକତାର TI 
ଦେତ୍ସଠଳା ବଗ୍କାଠବଙ୍କ ତର୍କ 
ଶକ ଚିଲ୍ସ୍‌ ଭଲ ପଛ ଭଠ 
ପାଇଛ ନେତ ବଡି । 


ଭାଜ କମିଟି 


EA 


igo? 


ଘାଛକତିତ ୫ ନ୍ଯାଯ ପିତା 
ରେ ମବୃଭ୍ଞର ଟକ, । 
ଝି ଡାଳ ମଳାଢିଦ୍ୟାଚଯ 


ସ୍ଥୃତିଭତଦ ଖଳି ଠଡ଼ିଡଙଦା ଚଟିଆ 
ଇଂ ସଢିତଂକ ଯଦବା ପୂଜଣ 
ଡଟ ଠଡ଼ିଆ କମକୁ ଚିଡିଙାର ଇଞଛଞଠତ ଦୁଡିଡଳ ମମ୍୍ୀ ଭେନ୍ସର କେବଳ, 
ପରି କରି କଣି ଅଦଂଙାତ ପଦରଞପ ପ୍ରଧପଦ ନଦଳିଭ୍ୋତ ପରିଡ଼ା ଗମାହଜ 
ଚଡ ଅଡି ॥ ତ ଦଫ ସଡି ସମ୍ବଳିତ ଗରଣ ଚଡ଼ଳା, ଶିଷାଟିଡ ଅର କୁମର 
ସ୍କାଇଦ ଠନ ଜିଭ୍ବା ପଶନ୍ନୁ ଡ଼ୁଖାନ ସମଭ, ଛଚନୃକ୍ତ ପାଳତ, ଆମଦର ଉନ, 
କରଭାଠରଓଛା। ଏ ଠଦେପପାଠ ଚିଭ୍ଲା ଦିବାକର ହଜେଜା, ନଦମଦ ଦାସ, ଭଡ଼ଭ 
ସଲାପତି ତପ୍ଥଥାକପ ଉସଙକ ସଭସ୍ତ ରୟ ଭାଦୁ ଟଲ୍ତାପାକଦ୍ସ୍ା ଜ୍‌ ଭନା 
ଆଦିତ ଘୂଦିଭାଡ ସଭାରେ ଳ. କ୍ପଥଦହଦ ତଞ୍ଜକ ଉଇବ୍ତରାଯ, ବିଦଠ ପଡିକ଼ା, 


ବ୍ଵଦଭଦ କନ ଆଣଦେକନ ଦୁଷ୍ଟ କଣିଦ 
ତଳି ଟେତଳନୀ ଦେଇଥରେ। ଭକ 
ବାସ ଧଡ୍ଯଦାଦ ଅପିଠ କଢିଥିଲେ। 
ମୂହୟମକ୍ତୀଙକ ଭଦଦହତଭ ପ୍ରସ୍ତୁତ ଦାବି 
ବଳ ଭୁତଠ କଠ | ଅମ ତକ 
ଗାନ ଠଥାକୁ ଠିଟବମନା କଭିଥଲଲ। 


(ପ୍ରଗତିବାଦୀ, ୨ ୨.୧ ୧.୨୦୧୬) 


Pm ଟି 
Pg Nn Garey) ଆ ao Galବe ervrge PM AA eNO 
କା = 9 9s ଆ ବହ ୭ ଡିଡିକନ ହତ oe 
eS ଚାଟ ହଡିଆ ଭର 
ଧା ହାଡ ଭିଥଲଗାଞଠ ସ୍ବର ହେକ ଇଥାଠ ମଇଦ ୮୦ ହକ ସକ ଦର) ଵଂକଠ ଭତା ଭଇଠା 


tage dois weve afeccr Cured Git be ces goo Devan 


ଥିକ “୮୦୪, noi 
9 ବିରୋଧ ବିଧାନସଭାକୁ ଅଚଳ କଲେ (25 ଆ are) = 
® ବାହାରେ ମଶାଲ ଶୋଭାଯାତ୍ରା ବୁଲିଲା =" === 


ଭଲ ବୃହ ରକ ଏ୍େଟୁ ଡକଙ୍ରାକ। ଆଠ୦ବ 


(ପ୍ରଗତିବାଦୀ, ୨୯.୪.୨୦୧୬) 


Circe ଏ ଏନଏସ) : 


f I a pie 
7 ଜୟ ହସ ହେଲୋ ସତା 


(ଦଳ ଭଣିାଠରେ - ଏହି ବି ଏ 


(ପ୍ରଗତିବାଦୀ, ୨ ୨.୧ ୧.୨୦୧୬) 


ଓଡ଼ିଆକୁ ସରଢାରୀ ଭାଷା 
ହାହିରେ ଶୋଭାଯାୁ 


ଖେ, ୨ ୮୪ (ଆ ପୁ) -ଭଚ୍ର ଗୌରବ ମଧୁସୁଦନ 
ଦାସଙ୍ଗ ନନ୍ତତାଷ୍ରିକୀ ଅବସ୍ତରରେ ଗୁରୁବାର ଓଡିଆ 
ଭାଷା ସୁରକ୍ଷା ସଳିଳନୀ, ସାହିତ୍ୟ ଘର ଓ ଉଚ୍ଳ 


£ 


ସଳିଳନୀ ଆନୁନୂରୟରେ ୧ ୯ ୫ ତିଆ ସରଚାରା 2? 


ଭାଷା ଅଧିନିଯମଜୁ କାଯ୍ୟଜାରା ଦାବି ଜରି ଏଚ 
ଖଷୋରାଯାତ୍ରା ସହତ ପରିକ୍ରମା କରିଥିଲା । ଏହି 
ଗେଉାଯତ୍ନା ନୂଆ ବସ୍ଟାଣ୍ଠାରୁ ବାହାରି ବ୍ୟଟ ଛଜ 
ହେଇ ଗୀତାଭବନ ପଡିଆଠାରେ ପହଞିଥିଲା । 
ସେଠାରେ ଏଜ ସଧାରଣ ସଭା ଅନୁଷିତ ହୋଇଥିଲା । 
ଭାଷା ରିରିରେ ରାଜ୍ୟ ଗଠନରେ ଓଡିଶା ଥିଲା ପ୍ରଥମ 
ଏବଂ ଡିଆ ସରଚାରୀ ଭାଷ ଅଧିନିୟମ ଗୃହୀତ 
ହେବାରେ ଅନ୍ୟନ୍ୟ ପ୍ରଦେଶ ତୃଚନାରେ ଡିଷା ଥିଲା 
ପୁଥମ ବୋଲି ସୂଚନା ଦିଆଯାଇଥିଛା । ଏହି 
ଶେଭାଯତ୍ରାରେ ସତ୍ୟବାତୀ ବଳିଆରସିଂହ, ସମାଦିଜ 
ଛଳିତ ମେହନ ମହାପତ୍ର , ତିରୁପତି ବାରୀ, ପର 
ଅଧ୍ୟୟ ନାରାୟଣ ମହାତି, ସମ୍ବାଦ ସହିତ୍ୟ ଘର 
ସଂପାହକ ଗୋବିନ ଚୟ୍ଧ୍‌ ମହାରଣା, ଭୀମସେନ 
ପୁଧନ, ଜ୍ଞନରଂଳନ ଦାସ, ଜବାହରଲାଲ ସୁବୁଦି, 
ଓଇ ସଂଘ ସଭାପତି ବିଜୟ ଚୁମର ସମନସିଂହର, 
ଖେ ତ଼ିନାଥ ଚରଣ ସୃତି ପରିଷଦର ସଂପଦିଜା 
ଉତିଶ୍ମା ସାହ ଅଧ୍ୟାପକ ଅଶୋଳ ରାଯସିଂହ, 
ଉମ୍ମାଧର ବଡଚେନା, ପଲ୍‌ ଉତିରା ପତ୍ଧିକ ସଟୁରର 
ଶିଞଷଚ ଓ ଛାତ୍ରମାନେ ଯେଗଦେଇଥିଲେ। 


(ସମାଜ, ୨୯.୪.୨୦୧୬) 


” 


‘Our party MPs | 
must fight for 
Odia in Parliament’ | 
Baishnab Parida, BJD Rajya 


Sabla rember, talks to Sujit Bisoyl | 
on theneed for proper implementation 
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(Times of India, 29.4.2016) 
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| SIE e cle ୧୨୦୧୭. 


ଭାଷା ଆଇନ ଜାରଯ୍ୟଜାରୀ ପାଇଁ ଅଭିଯାନ ନ ସହିତା ବିଭାଗର ନିକ ସ୍ତବ 


7 Soe | 


ଅଭିଥପ ଭାନଵତ ଯୋଉଦେଭ ନିଡ଼ ବଢ୍କଙ୍କର ରାଟ 
ସରିଳାର ସ୍କୁଲରେ ୨ଡିଆଭାଶ ଶିକ୍ଷଳଙ୍କ ଅଭାବ ଯୋଗୁ 
୨ଡ଼ିଆ ରତ ପଠପଟାରେ ଅସୁବିଧା ହେଇଥିବା ମତ 
ଦେବା ସହିଳ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ଜନନଦି ପର ଚକୌଣସି 
ନିର୍ବିଷ୍ଟ ନୀଡ଼ି ନାହିଁ ବୋଲି ମଡବ୍କାଭ୍ତା କରିଞ୍ଚିରେ। 


ସଦ୍ମପୁର, ¢ ୯) ( ସ.ପୁ)-ରସିକୋଟ 

ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ଓ ସାହିତ୍ୟ ବିଭାର ବାର୍ଡିଭ ଉପବ ଓ 
ଆଲୋଟନାଚକୁ ବୁଧବ୍ୟର ଉଠେଶ ହଲ୍‌ ପରିସଘରେ 
ଅନୁଷ୍ଠିତ ହୋଇଥଲା ଦିଶ୍ବବିଦଯୟକଷର ଜୁଚପତି 
“ଯଛଫସର ମନ୍ଥି ପାଢୀ ମୁଖ୍ୟଅଭିଥ଼ ଭାବ 


ପୁଜୀ, ୧୮/୧ ୧(ଇମିସ/: ଦୀର୍ଘ ଚାଲି ବର୍ଷ 
ଧରି ଭାଷା ସୁରକ୍ଷା ଆତୋଳନ ଫଳରେ ଲନାଢ୍ଯ 
ସରକାର ୧୯୫୪ ସରଳାରୀ ଭାଷା ଆଇନକୁ 


ହାଉସ୍‌ରେ ଆୟୋଜିତ ଏକ ସାମ୍ବାତିଜ ସମ୍ଭିକଳୀରେ 
ଅନ୍ୟମାନଙ୍କ ମଧ୍ଯରେ ପୁରୀ ଜିଲ୍ଲା ଭାଷା ସୁରକ୍ଷା 
ସମ୍ମିଳନୀର ସଭାପତି ଜୃଷ୍ଟ କଳରେବ, ଆଦାହକ 


- ନହିଯାଗରଦେଇ ଓଡ଼ିଆଭାଷାର ଗୁସୁନ୍‌ ନୃଢି ଜରିଦୀକୁ ଜିବ ଟିଦ୍ଯାଳପର କୂଳପତିଦ ଜ.ପାଧୀନା୍ ରଥ 
ସଂଶୋଧନ କରି ଗତ ଅଗଣ୍ଟ ୧୬ ତାରିଟରୁ ବିମ୍ବାଧର ଚେହେରା ପ୍ରମୁଖ ଯୋସ ଦେଇଁ ରାହ୍ୟର ots | ଙା 
କାର୍ଯ୍ୟକାରୀ କରୁଛଡି ବୋଲି ପୋଷଣା କରିଥିଲେ ସଥଖଣ ସସ ଛଙାତ ଖିଏତ ଉରିଛିମାଳତର; ବିଦ୍ୟାକୁ ପରାମର୍ଶ ଚେଇଥଲେ। ସସ୍ତାନିତ ଅତିଥ ଭାନେ ମଞ୍ଚାସ୍ବୀନ ଥିବଲ୍ଞ। ବି୍କାତୀୟ 
ଇତି ମଧ୍ଯରେ ୩ ମାସ ବିଡିଗଲାଣି। ଏ ପର୍ଯଯନ୍ତ ସ୍ବେଚ୍ରାନେବୀ ସଂଲଠନ, ଭାଶାପ୍ରେମୀ ସରକାରୀ ବିତ ପିଜା ଏରେ ପୂଜାରେ ଠକ ମୁଖ୍ୟ ହକ୍କମା ଜେନୀଙ୍କ ସଭ୍ଭାପଡ଼ିତ୍ଵରେ ଅଜୁସ୍ତ 
କୋର୍ଟ ଜଚେରି, ଥାନା ଆଦିରେ ମଧ୍ଯ ଓଡ଼ିଆରେ ଅଧିଜାରୀ ଗଣମ୍ଯମ, ବୁଵିଳୀଦୀ ଲେଖଚ, ଓଡ଼ିଆରାଶାର ଦର ପଇଁ କମନସ୍ତେ ଙଡ଼ମ ଦଭିବ/ସ୍ସ ସଭେ 0/ପଡ ପିବାଣି ଶଙ୍କର ଫଢୀ, ଅଧ୍ୟାପିକା 
କାର୍ଯ୍ୟ ହେରନି ବୋଲି ଭାଷା ସୁରକ୍ଷା ସମ୍ଭିଳନୀର ଆଇନଜାବା, ହାତର ଶିକ୍ଷକ, ଅଧ୍ଯାପକମାନେ ଏହି ପଛହାମଶ ଝଢିହ୍ରୋ ବିଶି ସତିତୟଜ ତଥା ଡ଼.ହଷାଉଥ, ଦବି ଦ୍ୟୁଚ ପ୍ରଜା ସାହୁ ସମେତ 
ସଭାପତି ତଥା ପୂର୍ବତନ ସାଂସଦ ଟୈଞ୍ଟବ ପରିଡ଼ା ଜାତୀୟ ତଦାରଖି ଅଭିଯାନରେ ଯୋଗତଡେବା ପାଇଁ ସମଭତଜତୋରଳ ପୁଝଫେସର ନିଦ୍ୟନୟ ଢ଼େପଥ ଦନତନିତ ଅନ୍ଯମାନେ ଯୋଉତେଚଥୱ"େ। 


କ୍ଷୋଭ ପ୍ରଜାଶ କରିଛଚି। ଆଜି ପ୍ରାନୀଯ ସର୍ଚିଟ୍‌ ଆହ୍ବାନ ଦେଇଛନ୍ତି। 


(ସମାଜ, ୨୦.୦୪.୨୦୧୭) 


(ସମାଜ, ୧୮.୧୧.୨୦୧୬) 


ଭାଷା ଆୟୋଗ ଗଠନ କର 


ଭୁବନେଶ୍ବର,୨୧୨( ବ୍ୟୁରୋ): ଭାଷା ଆୟୋଗ ଗଠନ 
କର। ଓଡ଼ିଶାରେ ଭାଷା ଆଇନ୍‌ କାର୍ଯ୍ୟକାରୀ କର। 
ସରକାରୀ ଓ ବେସରକାରୀସ୍ତରରେ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର 
ବହୁଳ ବ୍ୟବହାର ସାଙ୍ଗକୁ ଓଡ଼ିଆରେ ଶାସନ କାର୍ଯ୍ୟ 
କରିବାକୁ ଦାବି କରିଛି ଭାଷା ସୁରକ୍ଷା ସତ୍ମିଳନୀ | ବିଶ୍ବ 
ମାତୃଭାଷା ଦିବସ ପାଳନ ଅବସରରେ ଆୟୋଜିତ ଏକ 
ସଭାରେ ଏହି ଦାବି ସବୃକୁ ଉଠାଇଛନ୍ତି ଅତିଥିଭାବେ 


ମେଗ ଦେଇଥିବା ବକ୍ରାମାନେ। 

ସମ୍ମିଳନୀର ସଭାପତି ବୈଷ୍ଣବ ପରିଡ଼ାଙ୍କ 
ସଭାପତି ତ୍ଵରେ ଆୟୋଜିତ ସଭାରେ ପ୍ରାକ୍ତନ ମନ୍ତ୍ରୀ 
ବିଶ୍ବଭୂଷଣ ହରିଚନ୍ଦନ, ପୂର୍ବତନ ବାଚସ୍ପତି ଶରତ କର, 
ଖଧାନତା ସଂଗ୍ରାମୀ ତଥା ଗାନ୍ଧୀବାଦୀ ପଦ୍ଧଚରଣ ନାୟକ, 
ସସ୍ଜିଳନାର ଉପସଭାପତି ପ୍ରଫେସର ନିତ୍ୟାନନ୍ଦ 
ଶତପଥୀ, ସାଧାରଣ ସମ୍ପାଦକ ତ. ବିଜୟ ମହାନ୍ତି 


i gs rs noma ~~ 


(ପ୍ରମେୟ, ୨୨.୦୨.୨୦୧୭) 


ଉପସ୍ଥିତ ଥିଲେ । ଏହାବ୍ୟତୀତ ସହଦେବ ସାହୁ, ସଞ୍ଞାବ 
ହୋତା, ଏସ୍‌.ଏନ୍‌ ତିୱାରୀ, ପୁଫୁଲୁ ରଥଙ୍କ ସମେତ 
ବହୁ ବୃଦ୍ଧିଜୀବୀ , ସୁଲେଖକ ଉପସ୍ଥିତ ରହି ନିଜ ନିଜର 
ବକ୍ତବ୍ୟ ରଖିଥିଲେ। କର୍ଯାକ୍ରମରେ କୈବଲ୍ୟକଣ୍ଡ ଅଙ୍କନ 
ଚରଣ୍ଢ ସାମଲ ରନ୍ନ ସମ୍ମିଳନୀ ପ୍ରଥମ ଅଧିବେଶନରେ 
ଗାନ କରାଯରଥିବା ଗୀତକୁ ଗାଇବା ସହ ଫଳୀରମୋହନ, 
ଗଙ୍ଗାଧର ଏବଂ ମଧୁବାବୃଙ୍କ ଗୀତକୁ ଗାଇଥିଲେ। 


ରାଜ୍ୟପାଳଙ୍କ ଭାଷା ସୁରକ୍ଷା ସମ୍ମିଳନୀର 


ଭୁବନେଶ୍ବର ୨୮ /୪(ନି.ପ) : ଓଡ଼ିଆ 
ସତଚାଜାରୀ ଭାଷା ଆଇଭନ- ୧ ୯୫୪ ଓ 
ଅଧୂନିୟମ-ଖ ୯୧୬କୁ କାର୍ଯ୍ୟକାରୀ 
ଜରିବା ଭାଷା ଆଯୋଗ ଗଠନ ଓ 
ଭାଷା ଆଇନ ଉଲଘନକାରାଙ୍କୁ 
ଦଣ୍ଡନିଧାନା ଦାବି ନେଇ 'ଭାଷା 
ସୁରକ୍ଷା ସମ୍ଜିଳିନୀ" ପକ୍ଷରୁ ଗାନିମାର୍ଗରେ 
ଗଣଧାରଣା' ଅନୁଷ୍ଠିତ ହୋଇଯାଇଛି । 


co it 


ଭୀଷାଆୟ୍ଷୋଗ 


ପୁର୍ଚିତନ ସାଂସଦ ବୈଷ୍ଣବ ଚରଣ 
ପରିଡ଼ାଙ୍କ ନେନ୍ଧତ୍ଵରେ ଅନୁଷ୍ଠିତ ଉକ୍ତ 
କାର୍ଯ୍ୟକୂୁମରେ ଭାଷା ଆରନ- 
୧ ୯୫୪ କାର୍ଯ୍ୟକାରୀ ବିଳମ୍ବ ନେର 
ଘୋର ଅସରୋଷ ବ୍ୟକ୍ତ 
ଜରଉାଯାଇଥିଲା। ରାଜ୍ୟ ସରକାର 
“ ଓଡ଼ିଶା ସରଜାରୀ ଭାଷା ଅଧୂନିୟମ- 
୨ 6 ୧୬” ପୁଣନ୍‌' କରି ମୁଚନନ 
'ର ଦୀରଇଁ ଆଠମାସ 


ସଂସ୍ଥା ଓ ଆଇନ ଅଦାଲତରେ ଓଡ଼ିଆ 
ଭାଷାକୁ ସରକାରୀ ଭାଷା ଭାବେ 
ପ୍ରଚଳନ କରାଇବା ପାଇଁ ସେଭଳି 
କୌଣସି ଆଖୁଦୂଷିଆ ପଦକ୍ଷେପ ନେର 
ନାହାତି। ତା' ଛଡ଼ା ରାଜ୍ୟ ସରଜାର 


ଭାଷା ଆଇନକୁ ବାସ୍ତବ କ୍ଷେତ୍ରରେ 
କାର୍ଯ୍ୟନାରୀ ନଜରିଳା ନେଇ 
ଭାରତବର୍ଷର ଅନ୍ୟ ରାଜ୍ୟମାନଙ୍କରେ 
ଥିବା “ଭାଷା ଆୟୋଗ” ଢାଞ୍ଚାରେ 


"ଅଜି ସୃଦ୍ଧା ଭାଷା ଆୟୋଖ ଗଠନ * 
ର ରଲୈୌଣତି "ପଡିକେପ ˆ 


ନେଇ ନାହାତି କିମ୍ବା ଏଭଳି ବ୍ୟବସ୍ଥା 


mE re mur md BABAREC 


ସଂଶୋଧନ ପୂସ୍ତାବ ମଧ୍ୟ ଆଣି 
ନାହାଚି । ଏହା ବ୍ୟତୀତ ଭାଷା ଆଇନ 
ଉଲ୍ଲଙ୍ଘନକାରୀ, ଉଭୟ ସରକାରୀ ଓ 
ବେସରକାରୀ ବ୍ୟକ୍ଧି ବିଶେଷ 
ସଙ୍ଗଠନକୁ ଦଶ୍ଡବିଧାନ ପାଇଁ 


ଆଇନରେ କୌଣସି ବ୍ୟଚସ୍କା 
କରାଯାଇନାହି | ସୂଚନାଯୋଗ୍ୟ ଆମ 
ପଢ଼ୋଶୀ ରାଜ୍ୟ ଆନ୍ଧୁପ୍ପତେଶ 
ଆର ମସିହାରେ “ ଆଛପ୍ରଦେଶ 


କି 4 ତ 14: 


ଜୀଖାର ମାମାଟୀ ନେରାଜମ଼ାରବ 


ନଣଲିଣ୍ଲ .ମନକଚିନ 


ସ୍ବାଉଜପ୍ତତ୍ର 


ଗାଜ୍ୟମାନେ ମଧ୍ଯ" ଅନୁରୂପ ଭାଷା 
ଆୟୋଗ ଓ ଅଥରିଟି ଗଠନ କିରି ଭାଷା 
ଆଇନକୁ କାର୍ଯ୍ୟକାରୀ କରୁଛନି। 
ଜାତୀୟ ସ୍ତରରେ ହିନ୍ଦୀ ରାଷ୍ଟ୍ରଭାଷା 
ହେବା ପାଇଁ  ରାଷ୍ଭାଷା ଆୟୋଗ ' 
ଗଠନ କରାଯାରଛି। ତେଣୁ ସରକାର 
ଉପରୋଗ୍ତ ବିଷୟକୁ ଦ୍ୃଷ୍ପିରେ ରଖ 
ରାଜ୍ୟରେ ଅତିଶୀଘ୍ର ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାକୁ 
ସରକାରୀ ଉଜାଷା ରାବେ ସବୁ କ୍ଷେତ୍ରରେ 
ପ୍ରଚଳନ ଜରିଚା ପାଇଁ ଏଚ ଭାଷା 
ଆୟୋଗ ଗଠନ ଏବଂଭାଷା ଆଇନର 
ଝିଲାପକାରୀଙ୍କ ବିରୋଧରେ 
ଦଣ୍ଡବିଧାନର ବ୍ୟବସ୍ଥା କରିବାକୁ ଭାଷା 
ସୁରକ୍ଷା ସନ୍ମିଳନୀ ପକ୍ଷଗୁ ତତାଜ୍ୟପାନକୁ 
ଏକ ସ୍କାରଜପତ୍ର ଜରିଆରେ ଅନୁରୋଧ 
କରାଯାଇଛି। ଏହି ଗଣଧାରଣାରେ 
ବିଜେପିର ବରିଷ୍ଠ ନେତା ବିଶ୍ବଭୂଷଣ 
ହରିଚନ୍ଦନ, ସିପିଏମ୍‌ର ସାଧାରଣ 
ସମ୍ପାଦକ ଅଳିଜିଶୋର ପଟ୍ଟନାୟକ, 
ପଦ୍ଧଶ୍ରୀ ଡ. ଦେବୀପ୍ରସନ୍ନ ପଟ୍ଟନାୟକ, 
ହୃଦୟ ବଲ୍ଲଭ ଦାସ, ଅକ୍ଷୟ ବିଶ୍ଵାଳ, 
ତ. କିଶୋର ସ୍ବାଇଁ, ବିଶ୍ବନାଥ 
ବେହେରା, ପୁହଲାଦ ଭୁଜବଳ ପ୍ରମୁଖ 
ଉପସ୍ଥିତ ଥିଲେ। 


(ସମାଜ, ୨୯.୦୪.୨୦୧୭) 


ଭାଷା ଆୟୋଗ ଗଠନ ପାଇ ବିଚାର ଜରାଯିବ: ମୃଖ୍ୟମନ୍ତ୍ରୀ- 


ଭୁବନେଶ୍ବର, ୨ ୧।୫(ନି. ପୁ): ୧୯୫୪ ଭାଷା 
ଆଇନକୁ କାର୍ଯ୍ୟକାରୀ ଜରିବା ପାଇଁ ଓଡ଼ିଶାରେ 
ପାଞ୍ଚବର୍ଷ ଧରି ଆନ୍ଦୋଳନ ଗଲିଲା ପରେ 
ଶନିବାର ମୁଖ୍ୟମନ୍ତ୍ରୀ ନବୀନ ପଟ୍ଟନାୟକ ' ଭାଷା 
ସୂରକ୍ଷା ସସ୍ମିଳନୀ”ର ନେତାଙ୍କ ସହିତ 
ଆଲୋଚନା ଜରିବା ପାଇଁ ସଚିବାଳୟ 
ପ୍ରକୋଷ୍ଠକୁ ଡାଜିଥୂଲେ। ଗତବର୍ଷ ଅଗଷ୍ଟ ୧ ୬ 
ରୁ ଭାଷା ଆଇନ ଲାଗୁ ହୋଇଥିଲେ ମଧ୍ୟ ଏହା 
କାର୍ଯ୍ୟକାରୀ ହେଉନାହିଁ ବୋଲି ସମ୍ମିଳନୀର 
ନେତାମାନେ ମୁଖ୍ୟମନ୍ତ୍ରୀଙ୍କୁ ଜଣାଇଥଲୈ। 
ରାଜ୍ୟରେ ଏକ କ୍ଷମତାସମ୍ପନ୍ନ ଭାଷା ଆୟୋଗ 
ଗଠନ ଓ ଆଇନ ଖୂଲାପଳାରୀଙ୍କ ବିରୋଧରେ 
ଦଣ୍ଡବିଧାନ ଦ୍ୟନସ୍ଥା ନଥୁବାରୁ ଭାଷା ଆଇନ 


ଜାର୍ଯ୍ୟକାରୀ ହୋଇପାରୁ ନାହିଁ ବୋଲି ସେମାନେ 
ମୁଖମନ୍ତ୍ରୀଙ୍କୁ ବୁଝାଇଥିଲେ! ଭାରତର ଅନ୍ୟାନ୍ୟ 
ରାଜ୍ୟର ଭାଷା ଆୟୋଗ ଏବଂ କେନ୍ଦ୍ର ସରକାରଙ୍କ 
ରାଷ୍ଟ୍ରଭାଷା ଆୟୋଗ ଢାଞ୍ଚାରେ ଓଡ଼ିଶାରେ ତୁରନ୍ତ 
ଏକ କ୍ଷମତାସମ୍ପନ୍ଧ ଭାଷା ଆୟୋଗ ଗଠନ କରି 
ତା'ଉପରେ ଭାଷା ଆଇନର କାର୍ଯ୍ୟାୟନ ଓ 
ମୂର୍ୟାୟନର ଦାୟିତ୍ଵ ଅର୍ଥଣ କରିବାକୁ ସେମାନେ 
ଦାବି ଜରିଥଲେ। ଓଡ଼ିଶା ଭାଷା ଆୟୋଗର 
ରୂପରେଖ, ଏହାର କାଯ ପ୍ରଣାଳୀ ଓ କ୍ଷମତା 
ଆଦିକୁ ନେଇ ପ୍ରସ୍ତୁତ ଏକ ଚିଠା ମୁଖ୍ୟମନ୍ତ୍ରୀଙ୍କୁ 
ସଲ୍ମିଳନୀର ନେତାମାନେ ପ୍ରଦାନ ଜରିଥିଲେ। 
ମୁଖ୍ୟମନ୍ତ୍ରୀ ନେଚାଙ୍କର ବସ୍ତବ୍ୟ ଶୁଣିଲା ପରେ ଏ 
ଦିଗରେ ତୁରନ୍ତ ନିଷ୍ଠଭି ନେବେ ବୋଲି ପ୍ରତିଶ୍ରୁତି 


(ସମାଜ, ୨ ;0%.96¢S) 


ଦେଇଥୁଲେ। ମୁଖ୍ୟମନ୍ତ୍ରୀଙ୍କ ସହ ଆଲୋଚନା 
ପରେ ଭାଷା ସୁରକ୍ଷା ସହ୍ଥିଳନାର ସଭାପତି ଶ୍ରୀ 
ପରିଡ଼ା ଗଣମାଧ୍ୟମକୁ କହିଥିଲେ, ଭାଷା" 
ଆୟୋଗ ଗଠନ ଓ ଦଣ୍ଡବିଧାନ ବ୍ୟବସ୍ମା 
ନହେବା ଯାଏ ଭାଷା ସୁରକ୍ଷା ସମ୍ମିଳନୀର 
ଆନ୍ଦୋଳନ ଅବ୍ୟାହତ ରହିବ। ଏହି 
ଆଲୋଚନା ବେଳେ ପୂର୍ବତନ ମନ୍ତ୍ରୀ ଦେବା ` 
ପ୍ରସାଦ ମିଶ୍ର, › ମୁଖ୍ୟମନ୍ତ୍ରୀଙ୍କ ପ୍ରମୁଖ ଏବଂ ବିଶେଷ ˆ 
ଶାସନ ସଚିବଙ୍କ ସମେତ ` ଭାଷା ସୁରକ୍ଷା 
ସସ୍ମିଳନୀ'ର ସଭାପତି ପୂର୍ବତନ ସାଂସଦ ଶ୍ରୀ 
ପରିଡ଼ା, ଉପସଭାଷତି ପ୍ରଫେସର ନିତ୍ୟାନନ୍ଦ 
ଶିତପଥୀ ଏବଂ ଉପଦେଷ୍ଟା ଦେବୀପ୍ରସନ୍ନ" 
ପଟ୍ଟନାୟକ ଉପସ୍ଥିତ ଥଲେ। ଏ 
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| 'ଇାଖା ଆଠେଳନ' ପ୍ତଘୂ ଦାକିଥିକା କଳା ପତଳା ପଟୁଆର ୨୮୦୧ମ ଦିବସରେ ଅସନ କସର୍ଣ ସାମନ୍ତରାୟ ଟ. 


ଅଖୋଳ ମିଶ୍ଧ, ଗୋବିନ୍ଦ ଡ଼ @ଦପଥୀ ଚକ୍ରଧର ମହାଳ୍ପ ପ୍ରମୁଖ ସାମିଲ ଞହାଲଥିକେ 


ଜୋର ଧରିଲା ଭାଷା ସୁରକ୍ଷା ସମ୍ମିଳନୀର ଭାଷା ଆୟୋଗ ଗଠନ ବଝାବି 


ଏକାଠି ହେଲେ: 9୭ ରାଜନୈତିକ ଦଳ 


ଘୁକନେଣୁର, ୧୨୮୪( କମିସ। ସରକାରୀ ଭାଷା 
ଆଲଇନଳୁ ଜାର୍ଯ୍ୟଜାରୀ ନରିବା ପାଇଁ ଭାଷା ଆରୟେମ୍ମ 
ଗଠନ କରିକା ଏବଂ ଆଇନର ଖଝିଳାପଜାରୀଙ୍କ 
ବିରୋଧରେ ଦହବିଧାନ ନିହାତି ଜଭୁରୀ ବୋଲି 
ଓଡ଼ିଶାର ୨ଟି ରାଜମୈତିକ ତଳ ଯୋଷଣା କରିଛଡ୍ତି। 
ଆଭନକୁ କାର୍ଯ୍ୟକାରୀ କରିବା ଦୀବିରେ ଭାଷା ସୁରକ୍ଷା 
ସମ୍ଞିଳନୀ ପକ୍ଷରୁ କାଲିଥିବା ଆନ୍ଦୋଳନନୁ ବିଶାଳ 
ଘଯ ଆନ୍ଦୋଳନରେ ପରିଣତ କରିବା ଲାଗି ଆସନ୍ତା 
। ୧୭ ଜାରିଖରେ ବିଜେପି କଂଗ୍ରେସ, ସିପିଆରଭ, 
ସିପିଏମ୍‌ ସିପିଆଇ(ଏମ୍‌ଏଲ୍‌।, ଏସ୍ବଯୁସିଆଇ, 
ନ୍ଵଶମୃୂଳ କଂଗ୍ରେସ ଆରପିଆଇ, ଉତ୍କଳ ଭାରତ, 
ଆରଚଜେଡି, ସମାଚଚ୍ାଦୀ ପାର୍ଟି ନେତୀଙ୍କ ନେଇ 
କ୍କବନେଙ୍ଗ ରରେ ବଟୈଠକ ଅନୁଷ୍ଠିତ ହେବା ଭାଷା 
ଯୁରକ୍ଷା ସଜିଳନାର ଜିଲ୍ତା ପ୍ରତିନିଧି, ଯୁବ, ଛତ ଶୁମିଜ, 
ଜୃଷଳ, ଶିକ୍ଷକ, ଅଧାପଳଙ୍କ ସମେତ ବୁଝିଳୀକୀମାନେ 
ହର ଯୋଇଡେବେ| ଏପ୍ରିଲ ୨୮ରେ ମଧୁସୂଦନଙ୍କ 
ରେ ଇାଷା ଆଯୋଗ ରଠିନ ଓ ତଞ୍ଚିଧାଚ 

କିରେ ରାଳ୍ୟଚ୍ୟାପୀ ଆନ୍ଦୋଳନ, ଧାରଣା, ବିକ୍ଷୋଭ 


ସାଳିଳନୀ ପକ୍ଷରୁ ଆଜି ଦୁ ମିର ପୂରିସଲରେ 


ଆୟୋଜିତ ଏଜ ସମ୍ବାଦିକ ଯଳିଳନୀରେ ବିଜେପି 
ନେତା କିଶ୍ଧଭୁଅଣ ହରିକନ୍ଦନ, ଜଂଢ୍ରେସ ଚେତା 
ନିରଞ୍ଜନ ପଟ୍ଟନାଯଳନ, ସିଠିଏମ୍ର ଶିଦାକୀ ପଙ୍କନାଯକ, 
ସିପିଆଲରା କସରତ ପାଇକରାୟ, କୃଣମୂଳ କଂନ୍ମେସର 
ଆର୍ଯ୍ଯ କୁମାର @ଞଞନେଡ଼, ନିପିଆଇ(ଏମ୍‌ଏଲ୍‌ାଇ 
ମହେନ୍ଦ୍ର ଘଜିନ଼ା, ଆରପିଆଇ ନେତା ଅବଦୁଲ ଓଲି 
ଯୋଗଡେଇ କହିଲେ, ଭାଷା ଆଇନନ୍ତୁ କୀ୍ଯ୍ୟକୀରୀ ଚ 
ଜି ଓଡ଼ିଶା ସରକାର ୪ ଳୋଟି ଓଡ଼ିଆଙ୍କୁ ପ୍ରତାଳିତ 
କରିଛନ୍ତି। ଭାତା ଆକଳନ ରଜ୍ଧଂଘନାରାଳାଂ 

କା୍ଯ୍ଯାନୃଷ୍ଟାନ ସମେତ ଭାଷା ଆୟୋଗ ପ୍ରତିଷ୍ଠାର 
ଆଦଶ୍ୟଜତୀ ଇହିଛ୍ଚି। ଏଢି ଆୟୋରରେ ପୂର୍ବତନ 
ଶାସନ ସଚିବ, ଆଇନଜୀବୀ, ଭାଷାକିତ, କୁଢିକାଦୀଙକୁ 
ସାମିଲ୍‌ କରାଥିତାଭ ଆବଶ୍ୟନତା ଉଡି! ଯେପ୍ୟକ 

ରକାର ଏଡିରରେ ପଦକ୍ଷେପ ନଂ ନେଇଛକି ସେ 
ପର୍ଥଯକ୍ତ ଆନ୍ଦୋଳନ କାଲି ଗଢିବ ସୋଲି ମତପ୍ରକାଶ 
କରିଥିଲେ। ଘାଷା ସୁରକ୍ଷା ସର୍ମିଳଳୀ ସଭାପତି ଶ୍ରୀ 
ପରିଡ଼ା[]ଙ୍ଗ ପରିକାଳନାରେ ଅନୁଷ୍ଠିତ ସମ୍ପାଦିଳ 
ସମ୍ମିଳନାରେ ପୂର୍ଟତନ ମୁଖ୍ୟ ଶାସନ ସଚିବ ସହତେଳ 
ସଂଙ୍ଟ୍‌ ଭାଷା ସୁରକ୍ଷା ସମିଳନୀଘ ଉପସଭାପତି 
ପ୍ରଦଫେସଭ ନିତ୍ୟାନାୟ ଶଜମଥୀ, ପୁ୍ତନ ବିକାରପଡି 
ହୃଦୟ କଢୁଭ ଫାସ ଅମୁଖାପସିନ ଥିଲେ! 


(ସମ୍ବାଦ, ୧୩.୦୪.୨୦୧୭) 


ଭିଲ୍ଲ ଅ 


ସରକାର ଓଡ଼ିଆ ସମେତ ଅସମିଆଁ, ମାଲାୟଲମ ଏବଂ 
Te ନ୍ନ ବିତ 


ରାଜ୍ୟକୁ ପଠାଇ ଦେଇ ଏହାର ପରି ବ୍ୟାପ୍ରିକୁ 
(ସମାଜ, ୫.୫. ୨୦୧୭) 


ଭାଷା ସୁରକ୍ଷା ସମ୍ମିଳନୀର ଅଭିଯୋଗ 


ବଜେଟ୍‌ରେ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାକୁ ଅବହେଳା 


ଭୂବନେଣୁର,୨୮୨/ଏନଜ୍‌ଏଜ୍‌ଏସ୍‌ଃ ଓଡ଼ିଶା 
ସରଜାରଚଷ ୨୦ ¢ ୭- ୧୮ ଚଢେଟ୍‌ରେ ଓଡ଼ିଆ 
ଭାଷଖ ସହିତ୍ୟର ପସର, ପୁଟ ଓ ଗବବଶଣା 
ପତି ଚରମ ଅବହେଳା ପୁତର୍ଥନ କରପଇଛି 
ବୋଲି ରଖ ସୁରକ୍ଷା ସମ୍ମିଳନୀର ସଉପରତି 
ପୂର୍ବତନ ସଂସଦ ବୈଷ୍ଦ ପରିତ଼ ଅଭିମେଗ୍ 
କରିଛନି। ଗେଟିଏ ଦିଷରେ ଓଡିଶା ଚାହାରେ 
ଜେଏନୟୁ ଓ: ହାରଦୁବାଦ ବିଶୁବିଦ୍ୟାଳମ୍ଭରେ 
ଓଡ଼ିଆ ଚେୟାର ପତିଷ ପଇଁ ବହେଟ୍‌ରେ ଅର୍ଥ 
ଚରାଦ ନରାଯସନି। ହେରେ ଓଡ଼ିଶର 
ସର୍ବମୂଗତନ ଉଚନ ବିଶବିଦ୍ୟାନୟ୍ ସମେତ 
ଅନ୍ୟ ବିଶବବିଦ୍ୟାଳଗ୍ଭ ମାନଙ୍କରେ ଓଡ଼ିଆ ଭଷା 
ସହିତ୍ୟର ଗବେଷିଣ ପାଇଁ ଓଡ଼ିଆ ଚେୟାର 
ଯୁତିଷ୍ଠା ଜରିଟାଜୁ ଉଚିତ "ମନେ ଜକରିନାହନ୍ଧି। 
ଉଳ ବିଶୁବିତ୍ୟାଳୟରେ ଥୁବା ତିନେଟିଯତ 
ଓଡ଼ିଆ ତେୟାଗ, ଯଥୀ- ସତ୍ୟବାଦୀ ଚେକ, 
ମାୟାଧର ମନସିଂ ଚେୟାର ଓ ଅର୍ୟବମୃର ମହାନ 
ଚେୟାର ୧୪ ଚର୍ଷ ହେଇ ଅର୍ଥାରାଚତୁ 
ଭଠିଗରାଣି। ରାଜ୍ୟର ଅନ୍ୟ ଜୌଣସି 
ବିଶୁବିଦ୍ୟାନୟରେ ଓଡ଼ିଆ ଚେୟାର ନହିଁ। ଏମୁ 
ବିଶୂବିଧ୍ୟାଳୟ ଓ ମହାଚିଦ୍ଯାନୟମନସରେ 
ଓଡିଆ ବିହାଗରେ ୪୨୪ ଅଧପଳ ପଦବା 
ଖଲିପଡ଼ିଛି। ଏଥୁସହ ଓଡ଼ିଶର ସରଚାରା 
ବିଡ଼ୃବିଦ୍ୟଳନୟରେୈ ଓଡ଼ିଆ ଶିଷଜ ପଦବା ନଥ୍ରାରୁ 


ms =~ 


ଓଡିଆ ପଟର ପଇଁ ଝିଷକ ନାହନି। ଫଳରେ 
[୮ ମ ଷେଣୀର ପିୟାମାନକର ଦିତୀୟ ଶ୍ରେଣୀର 
ଓଡ଼ିଆ ନ ନହିଁ ଅଡ଼ିଶରେ ଓଡ଼ିଆ ଉଷ ଶିଷ 
6 ଗବେଷଣ ପହ ଚେର ପୁତିଷ, ଅଧପଳ ଓ 
ଓଡ଼ିଆ ଭିକ ନିମୃଷି ପଇଁ ଅର୍ଥ ଦଘଦ ନକପିଏ 
୬୦ଳି ଘଂରାଜୀ-ମମ ଅଦର୍ଣ ବିତ ଯରତିଷ୍ଣୀ 
ପଇଁ ବଢେଟରେ ୨୦୦ ଜୋଟି ଗଳା ଚୟ ` 
ବର କଷିବା ଓଡିଆ ୟଷଯରେମର ପରିତୟ 
ଦେଉଛି ନା ଟଂରଢୀ ଭାଷ ପ୍ରେମର ପରିଚ 
ଦେରହି ବୋଲି ସେ ପୁଶ୍‌ ଜରିଛରି। ଗାଳୟରେ 
ହଂରେଢୀ-ମଧମ ଚିଦ୍ୟାଳୟ ସବୁ ଛତୁ ପୁଟିସା 
ପରି ବଏମୁଥୁରା ବେଲେ ସରଗରୀ ଅର୍ଥରେ 
ଟଂଗରୀ ମଧଯମ ଅର୍ଶ ବିହ୍ୟନତ ଖେଲିବା ଓଡିଅ 
ଷର. ମରିରେରା ଫର ଜା.ନଅୟରା ଯାଇଁ _ 
ଯେଚମା ଟେସି ଧରୀ ପରିଡ଼ା ପ୍ରଣ କଗରିଛନ୍ତି। 
ଏତଦ୍ବ୍ୟତୀତ ରାଜ୍ୟରେ ପ୍ରଷସନିକ, ନ୍ୟଯୟଜମ 
ଆଦି ଛର୍ଯ୍ୟ ଓଡ଼ିଆରେ କରିରା ପଇଁ ଅବଶ୍ୟନୀପ 
ରିଭିଛୁମି ରଚନା ଓ  ମୁଷିୟଣ ଅଦି ନର୍ଯପରଁ 
ବଳେଟରେ ଜୌଣସି ଉଲ୍ଲେଖ ନୁର ଭଷ 
ଅନନ ଲର୍ମ୍ଯଜାଗୀ ଜଗିବା ତିଗରେ 
ସରନାରକ୍ର ଉଛୁଶକ୍ତି ପ୍ରତି ଲେଚଙ୍କ ସଦେହ ସୃଷ୍ି 
ହେବା ମୃଭରିଜ। ଏସବୁ ଅବହେରା ପୁରି ଧନ 
ଦେବୁ ମୁଖମନ୍ତରା, ସିଷ୍ଷମନ୍ତୀ ଓ ବିଧନସରାର 


ସ୍ର ହି ନିବେବନ ଭି, 


(ନିତିଦିନ, ୧.୩. ୨୦୧୭) 


ଆକାଶବ୍ାଣାରୁ ନ ସମାଚାର ପ୍ରସାରଣ ବନ୍ଧ 


ସଂଜୁଚିତ କରାଯାଉଛି । ରାଷା ସୁରକ୍ଷା ସମ୍ମିଳନୀ 


ଏକତ୍ଵ ଉପରେ ସବୁଠୁ ବଡ଼ ଆନ୍ରମଣ ବୋଲି ଭାଷା ଆଶା କରେ ରାଜ୍ଯ ମୁଖ୍ୟମନ୍ତ୍ରୀ ଏବଂ କେନ୍ଦ୍ରରେ ଥବା 
ସୁରକ୍ଷା ସନିଳନୀର ସଭାପତି ମୂର୍ବତନ ସାଂସଦ ବୈଷ୍ଣବ ଦୂଇଜଶ ଓଡ଼ିଆ ମମ୍ତ୍ରୀ ଏହି ସମ୍ବେଦନଶୀଳତାକୁ 
» ହୃଦୟଙ୍ଗମ କରି ତୁଉଚ୍ ଆଜାଶବାଣୀର ନ୍ୟାସନାଲ 
ଆଳି ମଧ୍ୟ ବିବିସିର ହିନ୍ଦା କାର୍ଯ୍ୟକ୍ରମ ରାରଟ ବୁଲେଟିନ୍‌ ଦିଲ୍ଲାରୁ ପ୍ରସାର କରିବା ପାଇଁ ପଦକ୍ଷେପ 
ବାହାରୁ ପ୍ରସାରିତ ହେଉଛି, କିନୁ ଆମ ପରିଚୟକୁ ନେବେ। କେନ୍ଦ୍ର ସରକାର ନିଜର ନିସ୍ତଭିନୁ 
ବିଲ୍ଲାରେ ଉନ୍ଚାଗର କରୁଥିବା ଓଡ଼ିଆ ସମାଚ୍ରାରକୁ ଆମ ପ୍ରତ୍ୟାହାର ନଜରଲେ ଭାଷା ସୁରଷା ସମ୍ମିଳନା 


ଆନ୍ଦୋଳନ କରିବ ବୋଲି ଶ୍ରୀ ପରିଡ଼ା କହିଛତ୍ତି। 


Digitized by srujanika@gmail.com 


[in sure rim 
Naveen 
promises 
Odia use in 
govt work 


OUR CORRESPONDENT 


Bhubaneswar, May 21: 
Chief minister Naveen 
Patnalk has assured the 
Bhasa Surakshya Sammilani, 
which works for the cause of 
the Odila language, to imple- 
ment the Odisha Official 
Language Act, 1954, in letter 
and spirit and examine the 


ଝି, ୨୯୪ (ବ୍ୟୁରୋ) : ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ଆରୋଗ ଚଠନ ଆ ଭ୍ୟଷା ଆଇନରେ ngs ard 
@ରୁଙ୍ରେ ଦଣ୍ଡବିଧାନ ଦାବିରେ ଓଡିଆ କାଷା ସୁରକ୍ଷା ସନିଳନୀ ସପଞ୍ଚର୍ର ଏକ ସ୍ରାରକପଚ୍ଛ als 
।ନଥାଖ୍ୟମସ୍ୀ ଏବଂ ମୂଖ୍ୟ ଶାସନ ସତଝିବଙକା ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟରେ ସଦନ କଚାଆଇନଛି। ଉଙ୍ଦଳ 6ଗୌରଚବ sho ed 
କଂସଙ୍କ କସାତୀ ଅବସରତତ ଓଡିଆ ଭାଷା ସୁରକ୍ଷୀ ସଳ୍ିଳନୀର ଅଭାପତି ଘଖଫେସର ଡ. ଅଳତକ Oo 
“ସୀଙ୍୍‌ ଉପସଳୀାପତି ଶ୍ରୀଧର ଭାସ, ସାଧାରଣ ସଂପାଦକ ସଂଜିତ ପଙଟଙ୍ଗଜନାଉଙ୍କ, ତ. Ba, Ho 
ସୀଙ୍ଗ: ଆଡ଼କୋକେଟ ଘ୍ଶାତ କୁମାର ସାଙୁ, ମହେଦ କୁମାର କାୟସ୍ଥ, ବିକାଶଚକ ସାଙ୍ଗକୁ ଅଙ୍କନ 


୮ ହାକୁଳ, ଆଡ଼କୋକେଚା କଚାଦୀଶ ମହାନ, ତ. ନଚବର ଶଚସଥ, ବିବେକାନନ୍ଦ oe fg rca demand for a language 
ଵାତାରଣା ଘମୁଖ କଟକ ଜିଲ୍ଲାପାଳ ନିର୍ମଳ ଚଦ ମଶଙ୍କ ଏହି ସ୍ବାରକପତ୍ର ପଦାନ commission 

es Bhasa Surakshya Sammi- 

(ସମାଜ, ୩୦.୦୪.୨୦୧୭) lani president Baishnab 


Parida said: “We had a fruitful 

discussion with the chief 

minister. Though the state 

ଥା bad last year an- 

It would ensure the 

use of Odia in official work, it 

has not yet been implement- 

ed. Steps should be taken to 

implement Odia language in 
administrative work.” 


।ଟଁସିଟି ପାଇଁ ବଳି ପଡ଼ିବ ଭାଷା ଭବନ ' 


ଅଲା = = ଅନିଷ୍ଚିତତାରେ ' ଓଡ଼ିଆଭାଷାର ଲତିବୃର' 


9 "୮ ଠି କଂ କବନି ଉଚ ଚଟି 
ବିଡି ହଣ କବା ୨୫ ଭଞଧମଦୁ 


ନି ପଫଅିନତ ଆ କ୨ଡିଡି ନିକଟେ 


ହୁଡିଜ୍ଞାନ୦ ହ୍ୁଯୟୀ ୨ କାତ କଦକ Bie 
ଠି ଦନଳ୍ଞଙ ପର୍‌ ଖାନଟକେକଦଚଧ 


ଭୟ ଡିଜେ ଡ୍ୟୁପିହବ୍ଧ। ଉଉକାଳଚ 
ଯି ଜା କଡ ନିଟ ନବ ଏଚପ୍ରଚ 
mew Mu ଠକ ନେବ ରାକା 
$୦ କଉଠି ହିଖକ ୨୪ ୭0୦ ୭ 
କଓକୃଭଲଛଡ କବ କଦିଵ଼ିଶା ସନ୍ତକ 


ଚରନେ ପୁ ହ" 8୦୯ ବିଅଷିକ଼ା ସହ 
ଏକଇ ॥ କୋଟି ॥ ଭମ୍ଭ ଦବ ଅଭ 
ହୋଉଥିଲା। ପରବ ସମୟରେ ଓଦା 
ଠୟ୍ରଠିକ ୨ ପକ ମନୁର ଭରେ କସମ 
ୟଙଁ ଦୁଖ ବିଭାଗକୁ ହକ୍‌ ଠିଭଲଥକ 


ଭୁଦଚନେଷ୍ତଭ,.୩ ୭ ମୁ}; 0ଢ଼ିଆ ରାଖା ପହି ଵନ ପର୍‌ ସ୍ହଟି ଉଥାଦେୟ ଯୂସକ "4 


ଭାନା 
ଦୀପୁ ର 


! 6 ' ଯୁଶାସଚିତ ୫ଦଳଢୋମ ' ଯୁଟଳଳ ହାସ୍ୟ ଶେଷ ପର୍ଯ୍ୟଯରେ ପହ୍ଚ ଛି । 
ତ ହେହା ହୋଭି ୨/୩ ୮/୧ ପୂହିରୁ ପୂନ୍ୟ ଇଡି ପୁକାଣ କହିଥିରେ। 


¿ହେଲେ ଏଯାକନ କୌଣରି କାରଣରୁ ପୂଜ କୃତତି ଭନ୍ଲୋଚିତ ହୋଇଯାଇ ଦମା 


Parida said only if the 
Odisha government constitut- 
ed a language commission 
could the Odisha Official Lan- 


କଞ୍ତପ୍ରେମୀ, ଛତର୍ଦୋଠଭି ଡଡ଼ିଆ ପାଠକଙ୍କ ବିତ କରିଛି) guage Act, 1954, be implement- 


ଭାଷାପ୍ରେମୀଙ୍କ ଉଦ୍‌ବେଗ, 4 ନେଳି ସକଳ ବିଭାଗତଇ ସଡିକ ମଟନୀନଷନପାଣି କ୍ଥାମାଙ୍କୁ ଯଜିବାଭେ ସେ କହିଛି ed inthe state. He said: “Only a 
ଏ ! (ଡିଆ ୟାଷପାତ କଢିନ୍ଧଭ' ପୃଷନ ପାଇଁ ମୂଖଝମନ୍ତୀକ ବାକୁ ୪ ପକା 'ଭଖାପାଇଛି। language commission can su- 

ଆନ୍ଦୋଳନ ଚେତାବନୀ ଗେଠାର୍‌ ଚାଢଁ। ମିଳିତ ପରେ ଭର ଯୟଜ ସୁର ହେତ। ସେହିପରି ମନ୍ୟତମ ପୃଷ୍ଟ pervise whether official work 
—— —— < “ ପୁଖସମିଳ ଛଟଚଜାଷ ' ମୁଦୃଶ କଡିମି୍ୟଳଳେ ବେଷ ମୋଇଡି | ଶୀ ପୃଷଳଟି ଉନ୍ଲେନ is being done in Odia or not. 

ସିଭିେଥିନ ଆମ୍ରାମଠଦରାଛଙ ଓଡ଼େଡ ଛାଲ ତେବେ ପୂ କିଭ୍ଥାରକୁ ଉଡି ମଧ୍ୟରେ ହେଲା ସହ ଯଠକଙ୍କା ୟା କକକତ ହେବ ବୋଡି ବହ ପୃତନା ସେଇଛଖିୟ The language commission 
ହିଡିଷ୍ଠା ଙୃଭାଇଲ ଖେଇକିଲା। ଡ଼ିଦଂକଯ ୫ ଝୁଦତନଙକୁର ୟମୂର୍ବସିଟିଭ ମୁଖ ଚିଟ ଅଧିକା should be given the status of a 


ଡଡିଛ କିକଡ ଆକେଚତେ ଖଞହ ଡଚଵନ 
ଖାଲି ସୋଞଛ ଚିତେ କ୍ତ ଏ ପ୍ରି 
€ ମୂକ ଛୟଶମିତଦ ଭଡକରଭ 
a ୨ଡ୨ିକ ଭାଟ କଦ୍ଭାଠନ 
ଛଖିଠିରେ! ୫ = ହୋ ତୁଗ୍‌ × ଚରସିଖେ 
O50 1 LN as PG 


ଡଡ୍ୂ ଲେଖି ସଙ୍ଗତ ଘୁରନିଭ ଦୌଠସି ଯୁଜ୍ୟା 
ନିର୍ମାଣ ଜଳଳି ଚାକୁ କହିଥଳି। ଫଳରେ 
ପ୍ରଭିଙ୍କଳକୁ ଟା ଶଙ୍ଧ ଅଙ୍କ ସଦୃଶ ହେକଳି। 

ଙଂକ୍କଭି ବିକ ମଳେୟଙ୍ନ ପିନ୍ଧା 
କଢିଛକି ଏହି ମର୍ମରେ ସାରଣ ପ୍ରଶନ 
ବିସ୍ତାଭଙ୍କୁ ୦୦ ପଡ଼ ଭେଲ । କଡ଼ ସାନ 
ଅନ୍ୟ ସାକଂଭିଗୁ କେଳା ସାଇଁ କଲେ 
କଳି । କଷା ପୁଡି୍ଞାୀନ ମାଧମରେ 
ଆସମ ବିକେ ଧ/ୟପଡ ଜକୁମ ହାଟକୁ 
କିଆଶିଦବଲ ଥିବାଦୁ ଏଇ ସ୍ଥଯା ରାର୍ଯିକତତ 


ଡ୍ର ସୋଇପଡ଼ିଛି ବୋଲି ସେ ଚଳିଛଡି। 
ଦୁଵତନ ସଂସଦ ତଥା ଭାଞ୍ଞ ସକିଜନ୍ାର 
ସଚାପତି ବୈସ୍ତଦ ଟଭଣ ଠହିଡ଼ା କହିହତି, 
ସ୍ଥର୍କସିତି ପର୍ଟ ଭାଷ ଭବନ ବଳି ପଢ଼ିତା ଅଡ୍ୟଡତ 
ଦୁ୍କାଙଫଙକ୍ନନ । ଯେଉଁମନ ଏ ପଡା ନିକ୍ଧଭି 
 ହନେହହଡି ସେମାନ ରାଞ୍ତ ପତି ଆଦୌ ମମତା 
ନହି । କ଼ିଆ ଭନ, ସଂସ୍କୃତି "6 ସେମାନେ ` 
ହାଡି ନରି ଦ୍୍ଟସିଟି ଚର୍ମପକ୍ଷ ସପନି ବିଟିଭ୍ଥ › 
ଵର ଦୁତି ୧ହରିଯିକା ଦରଳାର।' ଦିରଜତ 
ଏ ନେଇ ଭାଚ୍ଦ୍ପୀ ଆନ୍ଦୋଳନ ଟକ | ଓଡ଼ିଆ 


(ସମାଜ, ୦୪.୦୩.୨୦୧୭) 


ଭାଷତ ପ୍ରତିଷ୍ଠାନ ସାଧାରଣ ପଡିନ୍ଦଭ ସଭାପତି 
ଶଳା ମୁଖ୍ମ୍ୀ ଏ ହିଭମରେ କତୁରୀ ପଦକ୍ଷେପ 
ନବୀ ଅଦଳ ଜଢୋେକି ଘେ ଚହିଙଡି । ସେହିପରି 
ସନକ ସଖି ଜନୀର ପ୍ରଚଫସଭ ଅଟ୍ବୈତ ଯାତ 
କହିନଡି ଭାଷା ଯତି ସ୍ଥାନଭ ୟାକ୍ଷା ଦନ 
ନିଉ ପାଇଁ ଇହ ଞ୍ଞ ଜମିକୁ ଅନ୍ୟ କୌଣସୈ 

ପାଇଁ ନିୟୋଜନ ଜଭାନଯାଇ ହେବଚ 

ଇଡନ ନିମାଣ ଜି ମଚଞ୍ତ ବ୍ୟବହାର 
କମାଯକ। ଜଟଟଟ ଭ୍ତବପୂମୀମଦନ ଖନେଇ 
ଭାସା ଓୁରଦୀାକୁ କ୍ୟ ହେବେ । 


ରାଜ୍ୟରେ ସରଜାରୀ ଭାଷା ଆଇନ କାର୍ଯ୍ୟକାରୀ ହେଉ ନାହିଁ 


ନଯମ୍ଟ୍‌ୟାଷା ଦିକ ଘାରେ ପଙ୍ଳ ବିଭା ପଇଁ ଏଡ ଝିଠି 
ଇଂନରେକୀରେ ଲେହ୍ରାଛଲ। ଏଡି ଠି ଛେଦ ଦରଦନ ଲସ 
ମନ୍ଦ ଇନତ ଅଲଣଇଯୟରୁ ଓଡ଼ିଆ 


ଅନ୍ୟାନ୍ୟ ବିଭାର ଓ ଚିସ୍କାଠାଳମାନସ୍ଞ ଅଫ ବମ କ୍ଯ୍ୟ 
ମଧୟ ଇଂଚାଳୀଣଭ କାଲିଛି ଦେଲି ଶୟ ପସିଡ଼। କଥିଛମି। 
/ହଁ। ଦଳ୍ଚକ।ଚସ୍କର ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ପ୍ରଥି ସଭାନଦୋଧ ଓ 


(ପ୍ରଗତିବାଦୀ, ୦୬.୦ ୨.୨୦୧୭) 


ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ଆଭତନ୍କ କାର୍ଯକାରୀ କର୍ିକାର ଇଚ୍ଞ। - 


ଶସ୍ତିୟ ପ୍ରମ ବୈେଭହି। 
ଆଦନଭ ଜାର୍ଯ୍ଯଳଙ୍‌ ୧୦୭୫ 


କଲିକା ଭାଷା ଦୁର ୍ଷ। ସଭିଳଳୀ ଓ 
ସଂଭଭଳ ସାଷା ଆସନର thes 4 


ଠନ ଓ ଦ ହାଡି 
Sots Fo ¥ ରୀ 
ଅସ୍ଜାରାମାନେ ଜାଣି ଏଷ ଆଜନଜ୍‌ 
ମା ଉଷିତାଣ (125 ୧୧9 

i ଡେଢେ 

ଦୁୃଭକ୍ତ କାଷା ଆମଥୋର ଇଠନ ଓ ¬ ee 


କରନ୍ତୁ ଡାଲି ଶ୍ରୀ ପରିଡ଼। ନାରୀ ଜପିଛତି। 


quasi judicial body.” 

In the meeting, members 
of the Bhasa Surakshya 
Sammilan! submitted a draft 
plan on how the language 
commission could be consti- 
tuted and what its functions 
should be. 

"We have also explained to 
the chief minister that once 
the language commission is 
constituted, it would help the 
administrative machinery to 
prepare a software on Odia. 
The commission will also 
help in preparing 
courses for governmn 


clusively to deal wit) 
work,” said Parida. a 

He said an officer could 
not force others to do the 
work in Odia but a language 
commission would be able to 
do this effectively. 


(Telegraph, 22.05.2017) 
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Naveen | 
promises 
Odia use in 
govt work 


OUR CORRESPONDENT 


+ 


ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ଆୟୋଗ ଗଠନ ପାଇ ସ୍ଵାରକପତ୍ର 


Bhubaneswar, May 21: 
Chief minister Naveen 
Patnaik has assured the 
Bhasa Surakshya Sammilani, 
which works for the cause of 
the Odia language, to imple- 
ment the Odisha Official 
Language Act, 1954, in letter 
and spirit and examine the 


ଏଜ୍ଞକ ୭୯୪ କ୍ଧିରେୋଠ: ଓଡିଆ ଭାଶା ଆୟୋଗ ଗଠନ ଓ ଖା ଆଇନରେ a 
ରୁଦ୍ଦରେ ଦଣ୍ଡବିଧାନ ଦ୍ଯବିରେ ଓଡିଆ ଭାଷା ଘୁରମକ୍ଷା ସଙକ୍ିଳନୀ ପକ୍ଷରୁ ଏକ ସ୍ମାରକପତ୍ର F 
ନଖ୍ୱମନ୍ତୀ ଏବଂ ମୁଖ୍ୟ ଶାସନ ସଚିବଙ ଉତଦେଶ୍ଯରେ ସଦନ କରଚ୍ୟଥାଇନି । ଉତ୍କଳ ର 
ଏ୍ୟସାକଂ ଜୟତୀ ଅବଂସରନ୍ର ଓଡିଆ ଭାଷା ସୂଚୀ ସଙିକନୀର ସଭାପତି ପ୍ରଫେସର 
ରଥଙ୍କୁ, ଉପସକୀାପଡି ଶ୍ରୀଧର ଦାସ, ସାଧାରଣ ସଂପାଦକ ସଂଚ୍ିଙ ପଙଟ୍ଗଳନାୟକ, ଡ ଏ 


କାୟସ୍ଥ, ବିକାଶଚଙହ୍ଛ ସାହୁ . ଅ୍କ୍ରଚ 
“ ଇାକେଟ ପଶାତ କୁମାର ସାଢୁୁ ମତହେତ୍ର କୁଲା 
ନ ଅନ ନଟବର ଶତପଥି, ବିବେକାନନ୍ଦ ଦ୍ୟସ ଲୋପମୂଡା 


ହାକୂଳ., ଆଡ଼ଭୋକେଟ କଚଗଦ୍ୀଶ ମହାନ, ଡ. demand for a language 
ନର ଘା କଟକ ଡିଲ୍ଲାପାଳ ନିର୍ମଳ ଚ ମଶ୍ଥଲୁ ଏହି ସ୍କାତକପଚ୍ର ଘଦୀନ କରିଥିଲେ । commission. 

sss Hi —— Bhasa Surakshya Sammi- 

(ସମାଜ, ୩୦.୦୪.୨୦୧୭) lani president Baishnab 

Parida said. “We had a frultful 


discussion with the chief 


ସିଟି ପାଇଁ ବଳି ପଡ଼ିବ “ଭାଷା ଭବନ' । ==ଞ=== 


use of Odia in official work, it 
has not yet been implement- 


ସ୍ବ: ୫୨ ନ ପୁ ସହୀ ପାଟ ବହି 
"ଚଲ କଦ ୮ ଏହ ହାତକୁ 
ଟା . ବଗଶି ଦେଖି ିଞହାଟ 
ପକ ବ୍ୟତୀତ ଟଚ୍‌ ବୁ । ସଚଳ 
ଚିତ ଥି କ୍ଟ ନିମ ପଟ ୨ଟଠରିଜଥ 
ଚଟା ମଧୁ ପେଳ ଜେୋଜରଛି। 
ଓବ଼ଆ ଭ/ତଏ ଚରକ କମକ ୨୯୨୬ 
ଦେବୁ ଆରେ କଂ କନ ଧନେ 


ଭୟ କନ୍ଧଛି। ତେବେ ୨୦୦୯ରେ ତଶ 
ଦୂତ ସରା ନୂହ କ୍ଷ ଇଚନ ନିର୍ଣ 
ପାଇଁ ସ୍ତଭଚ୍ାଉଙ୍କ ପଛରୁ ଖାନେ ହଟ 
ହୌମରେ ପୁଟ ନଂ ୪୦୧ ଆଥିକ ସହ 
ଏ କେଇ ¢ କୋଟି ୪ କକ୍ଷ ବଳା ମୁଦ 
ହୋଇଥିବା ପରକଚ। ଡମୟଚେ ଏହ 


ଭାଷାପ୍ରେମୀଙ୍କ କଂ ଉଦ୍‌ବେଗ, 
ଆନ୍ଦୋଳନ ଚେତାବନୀ _ 


ସିରିୟାରେ ୭: ପରନିଦରାବେ ୫୧୨୯ ଚାଷ 
ଥଡିଷମ ୨ଲଇସ୍ ସୋଇଥିନ। ଦ:.ଏଚସ ୧ 
୬୨୫0 ଭେ ଅଧଂନନେ ଏହ ପରତିଵଙ 
ସର୍ୟଯ୍ୟତଥ ଜିବୀତ ଜଙ୍ତ ତଡି ଏପରିକି 
+ ହୋ ମୃ! କୟଢ୍ୟଳେ ବଚନେ 
ସ୍ଦିନଙ୍ୁ ଅଦୁବ୍ଧାଡିଭ ରତେ କଦ୍‌ଘାତନ 
ହଭିଥିଛଛ । ୨୦୫ ସୁତ୍‌ ୨୮ ଟଭିଖଙ 


20ନଭ ନ ଗଲ ଦିରନ ଙଂ୍ଟତି ବିଭୁ 


ଏହି ପୂତି୍ନ ଅସିବେ ) < ₹ 9 ଅପଣ 
ସଂସ୍କୃତ ଥଦସତ ନବନିର୍ମିତ ଥୁେଜ୍ଞ୍ୁ ଭି 
ଖ୍ୁଚିଷଷାଟ ହୁତଂଡଭ କହାତ ସେଠାରଜ ଏତ 


ତେବେ ପୁର ଚି ଭାଇକୁ କଳି ମଧ୍ୟରେ 
ଛୁହହେଶ୍ୁତ ଗ୍ଥାଚିସିଟିର ମୂଝ ଜିର୍ଦାଙା ଅଧିକା 
ଭ୍‌ ଲେଖି ସଙଗଭ୍ତ ପୁନରେ କୌଣସି ପ୍ରଦ 
ନର୍ମାଣ ଜଢଭିକୀକ୍ଧ କହିଛି । ଫଳରେ 
ଦିଭନନୁ ଏହା ଖଡ଼ ଧ୍ ସନ଼ଖ ହେଇଛି 


ଚବରିନ୍‌ ! କାଖା ପୃର୍ଡିଷାତ ମାଧ୍ୟମରେ 
ଅତାମୀ ଦିନରେ ତ୍ୟନ୍ତଡ 
ନଷୋଞିଡର ଥିଡାରୁ ଏତ ସ୍ତ ଚାର୍ଷଚର 


ଅନିଣିତତାରେ ' ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ଲତିବୃଉ' 


୩୩ ନି ୟୁ) : ର ପରେ ଏହି ଉଳ ଯୁଃଳ ` ଓଡ଼ିଆ 
ie: ` ଅଲସଛିତ ଛୋଟ" ' ପରଜାଶନ କାର୍ଯ୍ୟ ଵେଷ ପର୍ପଧୟରେ ପହିଛି । 
ହେ କୋରି ୨/୩ ମହା ମୁଖ୍ୟ ସ୍ଡ଼ିଦ ପୂଦାଣ ଜରିଥିଛଭ † 


ଜନ୍ୋଡିତ ହୋଇପାରି ନାହିଁ। ଏହା 
ଭାଞନ୍ରେମା ସର୍ଦେପରି ତିଆ ଘଓତଙ୍କୁ ତାଥିତ ଛଭିଛି): 

'ଏ ଏହଇ ସକ ଚିଭାଖର ଗଡିବ ନଚନୀଗାଶନଥାଛି ରରନଂଙକ ଯଡାଳିବାରେ ସେ କହିଛଡି 
 %ଢ଼ିଆ ରାଶାଭ ଉଦିନୁଭୀ ମୂସ୍ତତ ପିଲଁ ଯୁଖନଛୀଙ ବାଳକୁ ଅରେ ରଖୀଥଯଛନି। 
ଖେଠାଇ ଚାର୍ଡି। ମିଳିବା ପରେ ରତ୍ଥ ମୁହ ଜୁ ରଶି ଛହନଡ। ସେହିପରି ଅଙାୀ ପହ 
* ଥୁ ୫ଓନିଳ ଶଦଚୋଶ' ସା ହୋଇନି 1 ଶୀତ ପୃମ୍ମକ ଦି ଉଃ ଗ୍ଥାନନ 
ହେବା ସହ ପାଠକଙ୍କ ୧୪୪8୭ ନୋଟ ଳି ଗମେ ସୁନତନେସଉସିଧ୍୍‌ନେ  . 


ଡରୁତା। ଲେଇପଡ଼ିଛି ଦୋଲି ସେ ଜିନି ¦ 
ବିଡନ ସ୍ତାଂସତ ତଥା ଉଞ୍ଞ ସ୍ିବନୀର 
ବବୈଵ୍ନ ବଉ ପରିଡ଼ା ଡନିଳସି, 
ସ୍ତ୍ଟସିଦି ପାର୍ଟ ଭାଖ ଉବନ ଜଳି ପଡ଼ିତା ଅଟ 
ହୁର୍ମା୍୍ୟଚନତ । ଯେଉଁମାନେ ଏ ପୁଟୀର ନିଧି 
ଖନି ସେମାତବର ଭାଷା ପ୍ରତି ଆସି ମମତା ; 


ଭାଷ ପ୍ରଟିଵ୍କନ ସନଧରଣ ଷଲିଷଳର ସଭାପତି 
ଖୋଦ୍‌ ମୁଖ୍ମନ୍ତୀ ଏ ଡିସ୍ରେ ଳରୁରୀ ପଦନ୍ଧେପ 


ˆ ହେବା ଆତଵକ ଡେଲି ତେ ଜନିଛତି। ସେହିପରି 


ଉନ୍କଜ ଜଡି କଦଳୀର ପ୍ରଫେସର ଅଦ୍ବୈତ ପାତୁ 


po ଭାଷା ପ୍ରତିଷ୍କାନର ଭାଷା ଭଳନ 
ପାଇଁ କହି: ନିକ ୨ ଲି 


। ହଳକ୍ସ . ଡ଼ିଶିଲିରୁ ନତୃଭିଛ 


5 ଓଡ଼ିଆ ରା. ନ 3 କ୍ର ନିୟୋଜନ ତରାନପାକ୍ତ ଜେବଚ 
ଭାଣତି ନି ସ୍ଵର୍ଗ ତର୍ଦତପାଃ କିପରି 'ଶିଚିକଲ ¡` b sh ଛି ମମଁଶ ନି ମେ ବ୍ଯବହାର 
:ଉନମିଥିଙା କମୀକର ୮୮ ହଵହଳତ  ଡଲାୟାର । ନତ ରାଖଶନପ୍ୂମମନେ ଏନେଇ 
ଏ ନଜ ଗାଟ୍ୟବୟପୀ ଆଫଠେକନ ହେବା ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାକୁ ଏହ୍‌ରଚାନୁ ଦତ୍୍ୟ ଯେ 


(ସମାଜ, ୦୪.୦୩.୨୦୧୭) 


ହ୍ୟରେ ସରଳାରୀ ଭାଷା ଆଇନ କାର୍ଯ୍ୟଜୀରୀ ହେଉ ନାହିଁ 


ଲର, 419 (0 ଏଇ+ସ) › ଗୀରଧ କାଣିକର୍ତକ ମା ଦିକନ ନୂ ପକର ୁସିକା ଓଁ ଏକ ଚିଠି ଡ଼ି ରା ଆଉଦଙକ କାର୍ଯକାରୀ କରିକରି" ଣି - 


ନ ଯର୭ ନାନା ଜପ୍‌ 9 ର ସଂରେଙଏରେ ରେଖ ରି । ଏହି ଚିଠିଟି 
i ୫ଳନ୍ଦ୍ର ୱଭକାରଗ ଶସ୍ଥିର ପ୍ରମାଭ ହେଉଛି 


ନ୍ନ hr ଠଢାସିଙା 


ed. Steps should be taken to 
implement Odia language in 
administrative work.” 

Parida said only if the 
Odisha government constitut- 
ed a language commlssion 
could the Odisha Official Lan- 
guage Act, 1954, be implement- 
ed in the state. He said: “Only a 
language commission can $u- 
pervise whether official work 
is belng done in Odia or not. 
The language commission 
should be given the status of a 
quasi judicial body.” 

In the meeting, members 
of the Bhasa Surakshya 
Sammilani submitted a draft 
plan on how the language 
commission could be consti- 
tuted and what its functions 
should be. 

“We have also explained to 
the chief minister that once 
the language commission is 
constituted, it would help the 
administrative machinery to 
ର a software on Oca. 


woksn Odin b would be able: 0 
do thts effectively. 


(Telegraph, 22.05.2017) 


MD ଇହଣ ଅଧିକ ମୟ କଂରୀକୀରେ ଡାିଛି 4#/ଉ 45 ପରିଡ଼ା ° 
Pଅା '୨ ୧ ଡାଷିଶକତ ଏଡା ସରନୀରସଭ ଓଡ଼ିଆ ଲୀ ପଡି ଜ୍ାନନେ $ - 


( ପ୍ରଗତିବାଦୀ, ୦୬.09.90୧୭) 
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ରାଷା ସୁରଷା ` ମମିଳନ ନ1.ଓଡ଼ିଶା ˆ 


କଳକାଙନାଶି କିଲ୍ଲା ଭାଷା ସୁଇ! କାିକକଳୀ 


ଚାଭମ 
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କଟକ ଜିଲ୍ଲା ଭାଷା ସୁରକ୍ଷା ସମ୍ମିଳନୀ : ବାମରୁ ସାଂସଦ ଡ. ଭାଲ୍ଚନ୍ଦ୍ର ମୁଙ୍ଗେକର୍‌, ଡ. ବିଜୟାନନ୍ଦ ସିଂହ, ଡ. ନଟବର ଶତପଥୀ, 
ଡ. ସବିତା ପ୍ରଧାନ, ଡ. ଦେବୀ ପ୍ରସନ୍ନ ପଟ୍ଟନାୟକ, ବୈଷ୍ଣବ ଚରଣ ପରିଡ଼ା, ଧନେଶ୍ବର ମହାପାତ୍ର ଡ. ପ୍ରତିଭା ରାୟ ଓ ସାଂସଦ ଭର୍ଗ୍ଵହରି ମହତାବ 


ଯାଜପୁର ଜିଲ୍ଲା ଭାଷା ସୁରକ୍ଷା ସସ୍ମିଳନୀ : ଦୟାନିଧୂ ନାୟକ, ରୁଦ୍ଧ ନାରାୟଣ ପୂଷ୍ଠିୟ ବୈଷ୍ଣବ ଟରଣ ପରିଡ଼ା, 
ଅଚ୍ୟୁତାନନ୍ଦ ପତି, ହୃଦୟବଲ୍ଭ ଦାସ ଓ ଡ. ସବିତା ପ୍ରଧାନ 


)ରାଷା କସୁର୍ଷା ସଲ୍ଚିଳନୀ 
ଜଗତଙସଂଦପୂର ଜିଲ୍ଲା 


ana 


ଜତସିଂହପୁର ଜିଲ୍ଲା ଭାଷା ସୁରକ୍ଷା ସମ୍ମିଳନୀ : ମଞ୍ଚରେ ଅଭୟ ନାୟକ, ସୁଧାକର ଦାସ ନଟବର ଶତପଥୀ, ବୈଷ୍ଣବ ପରିଡ଼ା, 
ମହେନ୍ଦ୍ର ଆଚାର୍ଯ୍ୟ, ବିଜୟାନନ୍ଦ ସିଂ, ଗୁରୁପ୍ରସାଦ ମହାି ଓ ହିମାଂଶୁ ଆଚାର୍ଯ୍ୟ 


f 


ଣ ସହାଗାହା ବିହନ ହେ ମୟ 
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ଭାଷା ସୁରକ୍ଷା ସମ୍ମିଳନୀ ତରଫରୁ ୧ ଅପ୍ରେଲ୍‌ ୨୦୧ ୬ରେ ଭୁବନେଶ୍ବରସ୍ପିତ ଲୋହିଆ ଏକାଡ଼େମୀରେ ଅନୁଷ୍ଠିତ ଉତ୍କଳ ଦିବସ ସମାରୋହ । 
ମଞ୍ଚରେ ବାମରୁ : ଡ. ବସନ୍ତ ପଣ୍ଡା, ଡ. ବିଜୟ ମହାନ୍ତି, ବିଶ୍ବ ଭୂଷଣ ହରିଚନ୍ଦନ, ବୈଷ୍ଣବ ପରିଡ଼ା, ବିପିନ ବିହାରା ମିଶ୍ର, ସୁରେନ୍ଦ୍ର ନାଥ ନାୟକ, 
ପ୍ରଫୁଲ୍ଲ ଚନ୍ଦ୍ର ଘଡ଼େଇ ଓ ପ୍ରଫେସର ନିତ୍ୟାନନ୍ଦ ଶତପଥୀ। 


ଭାଷା ସୁରକ୍ଷା ସମ୍ମିଳନୀ ତରଫରୁ ୧ ଅପ୍ରେଲ୍‌ ୨୦୧୬ରେ ଭୁବନେଶ୍ବରସ୍ଥିତ ଲୋହିଆ ଏକାଡ଼େମୀରେ ଅନୁଷ୍ଣିତ 
ଉତ୍କଳ ଦିବସ ସମାରୋହରେ ଉପସ୍ଥିତ ଶ୍ରୋତ୍ସ ମଣ୍ଡଳୀ | 
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ଭାଷା ଆୟୋଗ ଓ ଦଣ୍ଡ ବିଧୀନ ଦାବୀରେ ନବକୃଷ୍ଣ ଚୌଧୁରୀଙ୍କ ଜନ୍ମ ଦିବସରେ ଭାଷା ସୁରକ୍ଷା ସମ୍ମିଳନୀ 
ପକ୍ଷରୁ ଭୁବନେଶ୍ବରଠାରେ ଅନୁଷ୍ଠିତ ଗଣଧାରଣା! 


po” ie 


ପଦ୍ଧଶ୍ରୀ ଲୋକକବି ହଳଧର ନାଗଙ୍କୁ ଭାଷା ସୁରକ୍ଷା ସମ୍ମିଳନୀ ପକ୍ଷରୁ ଭୁବନେଶ୍ବରଠାରେ ସମ୍ବଦ୍ଧନା | 
ମଞ୍ଚରେ ଦଣ୍ଡାୟମାନ ବୈଷ୍ଣବ ପରିଡ଼ା, ସାତଳଡ଼ି ହୋତା ଓ ହୁଦୟବଲ୍ଲଭ ଦାସ | 


ଓଡିଆ ଭାଞା ସୁରା ଆଲୋଚନା 


Pet ରକ୍‌ ରଶ୍ମି ୭ in 


- 


ସୁରଟରେ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ସୁରକ୍ଷା ଆଲୋଚନାଚକ୍ର : 
ମଞ୍ଚରେ ସୁରଟ୍‌ର ଓଡ଼ିଆ ନେତାମାନଙ୍କ ସହିତ ବୈଷ୍ଣବ ପରିଡ଼ା, ପ୍ରତାପ ଷଡ଼ଙ୍ଗୀ ଓ ଦଣ୍ଡପାଣି ମହାପାତ୍ର | 


Wo ~~ 
ମୁଁ ଓଡ଼ିଆ 
ଆକାଂକ୍ଷା ଦାଶ 
ମୁଁ ପିଲାଟିଏ ଖାଣ୍ଡି ଓଡ଼ିଆ ନମସ୍କାର ଶହ୍ଦ ଗଲିଣି ଭୁଲି 
ଭାଷା ଅଟେ ମୋର ଭାରି ବଢ଼ିଆ ହାଏ-ବାଏ ଆଦି କହୁଛି ଖାଲି | 
ଭାଷା ପ୍ରତି ମୋର ଭାରି ଶରଧା ବାପା-ବୋଉ ଡାକ ଭୁଲି ଗଲିଣି 
ଇଂରାଜୀରେ କିନ୍ତୁ ବାଧ୍ୟକୁ ବନ୍ଧା ଡାଡ଼ି-ମମି କହି ପପି ଦେଲିଣି। 
ଇଂରାଜୀ ମାଧ୍ୟମ ସ୍କୁଲକୁ ଯାଏ ହେଲେ ଭାଇ ସବୁ ମନେରଖୁବ 
ଓଜନିଆ ଝୁଲା ପିଠିରେ ଥାଏ। ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାକୁ ଭୁଲି ନଯିବ | 
ଝୁଲା ଦୋହିବୋହି ହେଲିଣି ii 
| ବଙ୍କ 5 5 
b ୁଳନିଳା କୁନାନୁନି କଲ, 


ସ୍କୁଲ ଫି ପୁଣି ବହୁତ ଟଙ୍କା | ଦିଜଣ ଆବାସିକ ଚିତ୍ୟାନୟ, ଭୁବନର 
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॥ ସବୁଜ କ୍ଷେତରେ 


Conquering 
Newer Horizons 


With a legacy traversing three centurles from the successful commercial discovery of 
crude oll at Digbol In 1889 and Independent India's first oil field in Naharkatiya - all in 
the north eastern state of Assam - Oil India Limited was born on 18th February, 1959 to 
increase the pace of exploration in Northeast India. 


Dogged determination of some of the finest ol! & gas explorers and a committed 
workforce has enabled OIL to expand its pan India presence and spread its wings 
overseas with footprints in countries such as Libya, Gabon Nigeria, Sudan, Yemen, 
Venezuela, USA, Bangaldesh, Mozambique, Russia and Myanmar. 


Today, as a Navratna PSU, Oil India Limited is fully committed to achieve the co-created 
vision of becoming “the fastest growing energy company with Global Presence” with 
speclal emphasis on carrying out its duties as a responsible corporate citizen. 


Setting the right pace globally 
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£ Oil India Limited 
CIN :111101A1959601001148 


| #GiveltUp 


Foal to Joy of Giving 
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